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VOORREDE. 



jLod/en de oordeelknodige iiaQ>eunn9eo vbo de» 
Hoogleeraar Hebren in de twee eerfte DeelcÉ 
van die werk ons 2eer belangrijke blikken ge^ 
fcbonken bebben op de voiken en derzehür 
onderlinge yerkeeringy niet alleen in de landen 
van hec westelijke Azië en zuidelijk Middei>-Azië^ 
maar ook op de zoodanige, die in de vroegfl» 
eeuiren bet noordelijke gedeelte van dit weiddp* 
deel bewoonden, zullen wij hem oiec minder 
gaam naar de boorden van den Ganges volgeoy 
waar bij van deszelfs oorfprong toe aan zijm 
monden in alle deszelfs betrekkingen een volk 
doet te voorfckljn treden, 200 afe wij er ooe 
nu toe geen gezien hebben , en van hetwelk de 
Gefchiedenis der vroegere eeuwen ilecbts enkele 
fporen had bewaard, die ons aogtans gcenziésL 
tot geleiders konden ftrekken, omdë duistendj^ 
op te heldem, die over. dezelve ai^tneen vev* 
ipreid was. 

De veroveraars, toch, en die iiea in vroegete 
eeuwen vergezelden^ hadden niec dan flechfis 
vlngtige blikken óp eenige dezer voikftammen 
kunnra weipen, dewijl zij ilecbts kort bij ben 

♦ 3 ver- 
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vertoefden $ de taal njet vfej-flonden, e^ dus van 
derzelver inrigtingen, leefwijze en wetenfchapr 
pen niet dan zeer oppervlakkige denkb^eldeq 
aan het nageflachc konden mededeelen. Wgt 
wij dus van het Indifche volk thans voof ooge|i 
krijgen , is voor onzen geeat gphed nieuw. Wij 
worden daarmede in eene andere wereld ver- 
plaatst, geheel verfchillendev^ de onze, waar 
de voorwerpen, die zich aan ons opdoen, om 
^et vreemde van hun aanzicfn en hunne geftalte 
en het geheel afwijkende in derzelver aard en 
wezen van onze gewone bevindingen en be- 
pippen, eene gansch eigene b^langftelling . inr 
foepen en vérwekken. Wij riw bier nameltji: 
£en volk uir dp grijze oudheid te voorfchijn tre- 
den, dat nog thans bellaat, maar dat. ook reeds 
in de vroegfte eeuwen, in eenen tijd, die verre 
boven de. gefchiedkundige opklimt, eene befcha- 
ving heeft, zoo als wij die> bij geen ander volk 
4er oude wereld aantreffen, dat reeds .in de hoo- 
ge oudheid een^ paal bezit, di« in derzelver in* 
wendig «amenftel hoogst volkomen, tot. het uk- 
drukken van denkbeelden, 2toowel zinnelijke als 
afgetrpkkfne^ eenen öjl^dom van woorden heeft, 
^n eene getnakkelijkheid, om ^amengeftelde denk- 
^el^ei^ met een enkel woo^d flecbts iian te too* 
:3ffiV{^ in 3QP verrd , dat 'zii met de taal der Grié- 
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ken wedijvert , zoo zij die niet overtreft. Maap 
wat onze verwondering tot verbazing doet (lij* 
gen is, dat in die taal, die men de SanskritifcKe 
noemt, Du nog uit die vroegfte tijden her eene 
letterkunde beilaat, die, in welk opzigt ook 
befchouwd, de letterkunde der nieuwere volken 
niet minder dan die dep oude op zijde (laat, 
zoo men flechts kec gefthiedkundige vak daar- 
van uitzondert. Befchpuwt inen dezelve met ber 
trekking tot de dichtkunde, men vraagt hier 
niet te vergeefs naar lier- en leer- dichten en 
verfchiliende foonon van tooneel - poëzij ; maar 
er beftaan ook in deze taal twee heldendichten, 
de Ramajan en Mühahétrat^ die, zoo als men 
thans op pordeclkundige gronden meent te kun- 
nen bepalen, vijftien of zestien eeuwen vóór 
onze tijdrekening de onfterfelijke werken van 
Valmicky en Vyafa, uan een ongeloofelijke uiti* 
gebreidheid , en tevens van die waarde zijn , dat 
zij, daar zij een godsdienUig onderwerp bezin* 
gen, met de dicbtftukken van Milton en Klop- 
flock kunnen vergeleken worden y ui al de wij- 
zigingen, die heldendichten van ^itn aard vcr- 
eifcben. 

De wetgeving, die men bijdh ouck volk 
aantreft, is niet minder voor iden Europeaan be- 
hn^wekkend) dan zijne dichtkundige werken. 
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De wetboeken . van deszelfs eerften koning en 
wetgever ülent/i bevatten , in twaalf afdeeliogen , 
xX wac tot hei openbare en bijzondere regt bcr 
trekking heeft; en, cffchoon ook al eenige de- 
zer wetten, voorSl, die de ftraffen bepalen, nog 
eene kindschheid der ftf^atkunde aantoonen, daar 
7A] eene mengeling van befchaafdheid en bar- 
ba^irschbeid bevatten, zoo %i]tk zij toch reeds het 
gewrogt van eene Aziatifcbe n)aacfi:bq>pclijke 
befchaving, die zigb ia 4^ grijsheid de? 4oudQ 
lijden verliest. 

Ouder evenwel dan ^zq sijti nog deszelfi ge» 
l>ruiken , liederen en lofzangen van eene gbds- 
dienftige ftrekking^ van welke de Overfte Polier 
elf dikke boekdeelen, op palmbladen gefchreveti, 
naar Engeland bragt \ doch waarvan IQC nog x^^ 
ilechts eenigd brokken vertaald zijn. ,. 

Doch wac zal ik meer zeggen van de uitge-^ 
brcidheid der letterkunde vzvi dit oude Indtfche 
volk, dan dat er alleen ie Parijs in de Biblio^ 
(heek 178 werken in de Sanrkrkifche xagl .wjoot 
handen zijn, waarvan de titels alleen flecbts nog 
lot onze kennis zijn gekomen. - 

Zeer veel zijn wij dus yerfchuldigd .aan de 
EngelfcbQ natie, het zij dan ookdaiflamkonde, 
of winzucht, of beide, aanleiding tot het onc- 
dcUen van dien fchai; mógi gegeven l^ebben^ 

Ze- 
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^ker waren er ook mannen onder baar, die^ 
niec de ware zucht voor kunflen en geleerdheid 
bezield 9 dezen gevonden fchac op prijs wisten 
te Hellen , en doordrijvende in de geheimen der 
{ïanskritifche taal zich beijverd hebben , om £u* 
ropa met deze Indifcbe leuerkunde^ zooveel hun* 
ne krachten toelieten, bekend te maken, of« 
icboon onze kennia van dezelve, in vergelijking 
met datgene , wat zij voor de weaterfbhe volken 
eens worden ki^n, th^Qs nog op ^enen zeer Is^? 
gen trap ftaat, 

Het is nogians deze letterkunde alleen niet, 
die onze verwondering en opgetogenheid aidua 
bij dit.^olk gaande maakt. Ook de overblj^fTe- 
len van kunst, de gedenkftukken van vroegere 
befchaving, zijn hier voor ons vin de hoc^e 
waarde. Wie ftaac niet verbaasd % ab hij ver? 
neemt 9 dat. er eene vrij groote regelmate get 
bouwde (bd uit de vcoegfte eeuwen beftaat, in 
een gebergte van rocfen uitgehouwen, waariedep 
gebouw, eigenaardig tot deszelfs gebruik bèar-r 
beid, met basreliefs voorzien ia, en dat wel ia 
eenra zoo barden fteen, dat men ons flaal te 
vergeefs beproefde, om denzelven te houwen , 
en die dusüecbtj biet Indisch ilaal, dat, ook 
kortelings ontdekt. Veel harder dan het Europe- 
1^ |s, kou gebloeid wpnjen^ |k heb, om deq 
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Lezer 'eeriig aanfchouwelijk denkbeeld vm de, 
2en kunftigcn arbeid mede cc dceleti , drie platen 
bij die werk gevoegd, namelijk een gezigfc'vad 
de Pagode van Djaghanaca, een ander van eéncn 
grot «r tempel onder den grond fe Cariy, zooals 
dezelve zich van binnen vertoont , en eenederdo 
afceekening van de Pagode* te Kennery vtn'bui-' 
len, waaruit men eenig begrip zal kunnen vóf^ 
men van de hoogte, waartoe deze kunst bij JlB 
eude Indiërs gedegen is geweest, in eenen zoo 
ouden tijd, dat de gefchiedkunde fchoorvoe* 
cende de eeuwen durft bepalen, waavin deze 
kunstftukken zijn doapgelleld, 
• IVIaar kan ook al de gefchiedkunde in eene 
voortloopende tijdrekenkunde ons niet naauw^ 
keurig bepalen, wanneer deze kunstwerken zijn 
daargelfeld, daar men tot nog toe geene ge^ 
icbiedkundige wevken in Indië heeft gevonden;- 
en de ge&hiedenis daar alleen in. tljdrekenkun^ 
dige geflachtiijsten beftaat; zoo is daarmede toch 
tot uitbreiding onzer kennis zooveel gewonnen , 
dat zij ons overtuigend aanwijst, dat er in do 
vroegfte eeuwen reeds een zeer befchaafd voik» 
aan den Ganges woonde. Doch wie weet thang 
r«ds te bepalen, welke ontdekkingen de verdere 
ontwikkeling dèr Sanskritifche letterkunde in hev 
vervolg gok nog in deze opzigten ?al opI^vcrenA 

Even- 
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Eenwel is ooze gefcliiedkuDdige kennis, hoe 
gebrekkig die dan ook nog up mag, niet reeds 
(reheel zonder gewigcigè refhltaceni Wie zal. 
b. V. thans nog wilkn. beweren ^ dat Homerus 
ztjTie gedichten niet zoude gercfareven,maarflechc 
in zijne geheugenis be?at hebben ; zoo het waar 
is, zoQ als men op oordeelkundige gronden aan- 
nemen kan, dat verfcheidene eeuwen vóór Ho» 
merus in- Indiê reeds heldendiabten aanwezig 
zijn, in zülk eene kunstkeurige taal, die reeds 
eene iange bcfchaving voorimderftelt; helden- 
dichten , die in fchilderingen dikwijls mfic die van 
den Maeonifchen Bard wedijveren. : Of zouden de 
Aztatifche Grieken , die zich' reeds in vroegere 
befchaving zoo zeer boven hunne ftamgenooten 
in Europa verhieven, en deze aan de. volken 
van Klein --Azië te danken hadden, onkundig 
hebben kunnen blijven van de kunftni'en we- 
tenfchappen der Indifcbe volken, jdaar Sardes 
^reeds zoo vroeg eene grooce en bezocbte han- 
dèlftad was, van waar een geregelde weg voor 
de Jkargvanen naar Indië liep, dié van daar hun- 
ne waren wederom naar Sardes ter markt bru- 
ten? 

. Welk een lichc fpreidt deze gefchiedkundige 
kennis omtrent h^ Indifcbe volk dan niet over 
de befchaving v«n KJiein^Azië zelve^> en welk 

eenen 
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i^eneh invloed zal deze befcfaaving tiiec op dé 
dichtfiakken van Homerus in hèc bijzone ge^ 
had hebbeni ja! welk ecné verrasfende over- 
eenkomst beefc men niec ^eeds cüsfchen fommigé 
tvetcen de^ Athenei^s eii de wecten vad Menu 
aangetroffen C*)- Gaorn zoude ik derhalve coc 
verdere ontwikkeling vail enkele ftukken^ die in 
dit Ded van den rioógleeraar naar zijne bedoe- 
ling flechcs kortelijk konden uangeftipc worden^ 
door ëên Deel Bijdragen dadelijk bebben laceii 
vergezeld gaan , waar de Lezer mij gewis voor 
danken zoüdè, indien niet tiog gewigtigere werk- 
zaamheid den gerlngeii tijd, die mij vati mljné 
veelvuldige bezigheden ovexfcfaiet, voor dezen 
oogenbiik volftrekt bijna gebed noodig had. 
^oodra ik evenwel deze werkzaamheid 2al vol- 
bnigt hebben, 2tal ik, zoo verre ^nijne krachten 
dit toelaten, eenige ftukkeo van dezen Ittdifcben 
fchat in. het licht geven.. 

De orerkeii over de Satiskridibhe letcerkmde^ 
waarvan de Schtijvef zich toe doze nai][^eikfntgea 
<mr de Indifche oudheidkunde bediettde^ m dte 
m de Bibiioibcek oe Göttkigoa VoorhaodM wa-^ 
ren, heefc hij ons opgegeven, en zij zijn óett: 

Ïhe 

(;*) Wö BüNsÊN éfe iure hereSit/hrtb Athenien/lumJ Coiu 
1813. leiKB prg«vr«i§ der Aéaleiüêi 
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I're Ramayuma of Valmiki in thé originat 
Sangfcrit^ wlth profe iranslation and cxplanip^ 
tory notesy by Will. Carey ö»i Josüüa Marsh- 
MAN , Vol. L comainiHg the firtt book. Serdm^ 
poor i8o5. 4. 656. pag. FoL III. -cantdimng tkt 
latttr pürt of the fecond book. Serampoor 18x04 

493- pag- 

Van de zevert boeken, dfe het geheele hef- 
dendicbt bevat, i^ijn (lechts de beide eerde ia 
^rie Deelen, in hec origineel en de overzetting, 
in het iicht gekomen; maar door een ongeluk 
is bet veroorzaakt, dat het tweede Deel der 
vertaKng, daar de exemplaren door fcbipbrcuk 
zijn verloren gegaan , niet naar «Europa, ten 
minde niet in den boekhandel, kwam, terwijl 
liec in Engelond^ ^oór geld tiiet- 'lè krijgen is. 
De Schrijver heeft zich dus tot zijn groot leedwe- 
zen, — want de Ramajan benevens de Mahabérac 
zijo de rljkfte en 2tiiverfte bron ^oor de kennis 
det vroegfte Indifche Oudheden, — met het eer- 
•A0 én deide Deel moeten vergenoegen. 

Nalüs, carmen Sanfcritum e Mahabarata^ 
edidity Latine yertit et admtationibus illuflrcu 
vit Fransciscos^ Boi*p Londini 1 8 1 9. 8. 2 1<). pag. 

Bhagavad OiTA yUefty terré^m /ié?io; , fi^ 

al- 



Digitized by VjOOQ IC 



XIV VOORREDE. 

almi Chrischnae et Arjunae colloquium dit ré<- 
bu$ divimsj Bharateae epifodiUm; Po'étam rt- 
senfuii^ adnotationes critica s et Interpretatio- 
nem Latinam adiecit Aug. Guil. a SchlegeLv 
Bsnnae 1823. 4. 

The Mega Duta or Cloud Messenoer, 
a poëm in the Sanfcrit language hy Calidafa; 
translated into English verfes with notes atid 
illufiratiom hy Horacb Haymon Wilson. Cai- 
ctttta 1813. 4é 1 20. pag. . 

Gita Govinda by Jajadeva int Works of 
JoNEs FoL L 

SacontaiI, or the fatal ting by Calidafa 
in: fFbrks (ƒ Jon.es FoL VL 

HiTopADESA 0/ VisrtNüSARMAN %n : IVorks af 
JoNEs. Fol. FL 

Institüts of HiNDü Laws , or the ordinah^ 
ces of Menu; verbally translated of the ori-- 
riginal Sanfcrit ^ with a preface by Sir Wijul. 
JoNEs, Calcutta 1796. 8. • 

A DiGEST (ƒ HiNDU Laws, on contracts and 
fuccesfionsy with a commentary by Ingannatha 
Fercapanchanana; trartslated f¥(m the oHgi^ 

nat 
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H^ Sanfcrii fy H. J. Coz^b«.oqice» in tJ^rp* 

Upneckhat, Studio Anquetil du Perron^ 
F0r^ \^\. 11^ Vqlx 4. 

Baghavadam, OU doctrine divittf^ oj^v.ragelmt 
ft^ti cm(>ni^m% ^^OasoNvaw. ¥<nri$ 178S.8. 

A Grammar of the Sanfcrit languqge hj^ 
Charles Wilkins. London 1804. 4. 

Cosi^A, or dictioffarf of tbc Sanfftit f^n^ 
guagf by Amr^a Sinha 9 "^^ifh an E^ttgH^h intern, 
prcfathn by C^^h^j^oqrf., Ser^m^r 1808. 4» 

Amara SiNGHA, f&$tiq prim{f (fp cqelQ a P^ 

PaULLIMO A St» BARTHO;iO]\IA&i. jRo^0f ^79^ 

EiusDjaM Grammatica Sartffcrfdanica. Rq» 
v^ae I79Q* 

£iusD« Syft$ma Brahmanicum. Romae iHoti^ 

EiusD. VvACARANAi fcu Samfcff^aMeac //#• 
guae injlkufio. Romae 18Q4. 

CArefiomftthia Sanfcritay quam. ex Co4ij 
Mnfcriptis edidit Othmarus Frank. JMon^chif 
l8ao. Foi. I. II. 

AsuTic Rb$earch£s, or transacfions of thi 
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Society infiituted in Bengal^ Vol I-^XIF. Van 
die laatfte deel hecfc de Schrijver flecbcs uitcrekfels 
gehad. 

Annals of oriënt al Litteraturen Tart. L IL 
IIL London 182 r. 

Indifche Bibliothek von h. W. voN Schlegel , 
Heft 1—4. 

De hooggeleerde Schrijver gelpofc niet, dat 
men hier* eenig werk van aanbelang, dac van 
Indic naar Europa gekomen is, misfen zal; cer^ 
wijl de grammatica van Carey en het woorden- 
boek van fFilkins hem in deze nal^euringcn 
van geen nut hebben kunnen zijn ; en hij heeft 
tevens in de overzettingen der Sanfcritifche wer- 
ken die ftrenge naauwkeurigheid in acht geno- 
men, dat hij flechts van de zulke, die woorde- 
lijke vertalingen bevatteden, gebruik gemaakt 
heeft, en van geene dichterlijke overzettingen, 
of navolgingen, zqo als Jones er eenige gaf, 
omdat zijne bedoeling hier flechts was, om de 
bronnen der Indifche oudheid -kennis op te ge- 
ven; weshalve hij, die zich aan de kennis der 
Indifche oudheden toewijden wil, hier eenen 
rijken fchat zal bewerkt vinden, die hem ten 
vaste rigtfnoer en wegwijzer in derzelver na- 
ijjeuring zal verftrekkcn. Doch daarentegen zul- 
len 
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Icn de Lezers 9 die, zonder zich zélve te kunnen 
verdiepen in de nafpeuringen der grijze Oudheid, 
toch gaam zulk een voedfel voorafbereid tot 
verzadiging hunner zucht tot kennis ook genie- 
ten willen, dikwijls bij het lezen van dit werk 
wenfchen, hetwelk mij onder de bewerking van 
hetzelve zoo dikwijls voor den geest kwam: 
Och ! Ware de Schrijver nog wat uitvoeriger ge- 
weest; Hl] dQet ons, midden onder het aange- 
naam genot van eenen keurigen maaltijd, onver- 
jsadigd opftaan en zegt ons : Vam-tweK 

Utrecht G. Dorn Sutten. 



«41 
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INDIËRS, 

/ 

Eerfle Afdecting. Oordeelkundige bcfchou- 
wiog der ladirche oudheidkoode. • bk i 

Iweed^ Afdecling. Fragnjenten uit de.oudfte 
gefchiedeuis , regering- en handellceunts van 
Indiê* -• , i, • • « «4^ 

BIJLAGEN. 

I. Over de bronnen der aardrijkskunde van 
Ptolemaeus, of zi| van eenen Gr!ek<« 
fchen , of Phoenicifchen , oorfprong z^n ? 
(bij het II. D« bl. 4.) , . « 3^5^ 

U* Over de oude handel weg^n in Aziê« « 40^. 



IN^ 
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INDIËRS- 



EERSTE AFDEELING. 

OORDERLKUNDIGE BSSCHOUWINQ DBR 
JJiDlSCHZ 0UDH£IDB:UNDS« 



BQ Indié moet de Lezer biUUk zUn. Het is het 
argelegenfte der landen. Weinigen hebben het ge< 
zieo. Die het zagen , zagen meestal flecbta een ge« 
deelte, of verhalen dikwijls flechts» wat zi) gehoord 
hebben» 

Strabo, B. XV. in het begin. 



D. 



nafpeuringen , die de onderzoekers van den 
godsdienst, zoowel als van de geleerdheid, der Oos-» 
terlingen in het werk ftelden, bragten hen bijna 
altijd naar Indië terug. Maar . nooit trok dit afge* 
Icgene land in het opzigt meer de blikken der Eu- 
ropeers tot zich, dan in onze dagen. Sedert dat 
het aan de Engelfchen onderworpen werd, maak'» 
ten deszelfs wetenfchappen en letterkunde, even 
zeet als deszelfs waren, de opmerkzaamheid der 
veroveraars gaande. Zij zei ven meenden hier de 
bronnen ontdekt te hebben, waaruit niet flcchts 
HL A het 
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het overige Azië, maar ook de westelijke landen, 
hunnen godsdienst en hunne wijsheid ontvangen 
hadden. Zij hfbben getracht om deze bronnen 
insgelijks voor Europa toegankelijk te maken door 
geleerde verhandelingen, zoowel over de gewig- 
tigfte onderwerpen van den godsdienst en de be- 
fchaving der Indiërs, als door de vertaling hunner 
werken (♦). Sedert ontftond de zucht tot deze na- 
fpeuringen insgelijks in Duitschland. De vrienden 
der Indifcbe oudheden vermeerderden, zeKs de hei- 
lige taal des volks met derzelver letter- en dichtkun- 
de vond ingang, en hamie werken in de ooffpron^ 

ke* 

(•) Niemand zal Sir Willtam Jones , den eerden Pre- 
fidcnt vau het nieuw gedichte Aziatifche Genootfchap te 
Csiiciitta, in ]an. 1784, den roem betwl^en, van deze 
ftudie niet alleen opgewekt , maar ook tot dien trap vct-^ 
heven te hebben , waarop zij de oplettendheid van het 
fcefchtitlde Enropi waardig geacht wordt. Wie toch be* 
zat ook eene zoo algemeene befchaving» zu^k eene taal- 
kevrirb, znik eenen uftgebreiden gefcbiedkundigen blik» 
eene zoo rijke dichterlijke verbeelding, en in het i!gc« 
neen zulk eene fterke zucht voor al wat Oostfr5;ch ls« 
Hoc gaam verfchooot men het in hem» als zQne ultftc-* 
kende geestdrift fomtijds eene meer bedaarde beoordee- 
ling voorukfueide? Daarvoor wekte hij die tevens bij 
anderen op; en dos konde — en dit was de hoofd- 
zaak — de Indifche oudheid in Indië zelve ontdekt wor^ 
den — Voor het volgende merk fk aan, dat van de fchrif^ 
ten van dit Gcnootfchap, de Afiatic Refearckes^ u'aar- 
van 13 dee)en \n het IFcht z\jn. Ik Hechts de xa eerde 
(D« 1—4 Ui qnarto en D. 5—12 in octavo) gehad beb» 
De verhandelingen van Jones zelven vindi men ook ui 
%^ fFbrks, Vol. I^IF. 4. 
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trtljké faal en iti het oorfproAk«lijke Cebrift bdgfn^ 
nen reeds, zoowel van de Duitfcbe perfeii, t\^ 
Van die aan de oevers van den Ganges en van 
den Teems, te voorfchijn te komen. 

Was het mogelyk , om den gehcelen invloed , dlê 
het befchaafdflc volk van het Oosten op de overige 
werclddeclcn gehad heeft, duidelijk in deszelfs ge- 
heelen om^ng aan te toonen, — wie zou er daft 
aan twijfelen, dat hierdoor ééne der grootfte ga- 
pingen in de gefchiedenis der befchaving Van <Mtó 
geflucht zoude aangevuld zijn? Maar dit volk, dat 
aHijd flcchts met zich zelve bezig was en zich oié 
andere niet verder bekommerde, dan hoogst noodza* 
fcelgk was, indien zij als veroveraars tot hen va* 
drongen, heeft zelve ons, naar het fchifnt, geene 
berigteu dienaangaande bewaard; en de gevolgtrek'* 
kingen, die men uit de vergelijking van deszelfs 
kennis en inrigtingen met die van andere volken kafl 
afleiden , kunnen wel ecnen zekeren graad van 
waarfchijnlijkheid, maarmoeijel^'k dieti van ztfkerheid^ 
verkregen. Doch als zij ook flechts dit zullen tt 
weegbrengen, dan is hiertoe het beantwoorden de- 
xcT vragen noodig : Wat weten wij eigenlijk van de 
oadc wijsheid van dit volk? Wat van dcszelfs gods- 
dienst, dichtkunde, kunftcn, ftaatkundige inrigtii*- 
gen en van deszelfs vcrkecring en invloed trp 
andere natiën? Uit welke bronnen is deze kennis 
tot ons gekomen? In hoe verre zijn deze zuive^r, 
of troebel? Dan eeraft zullen wij het ons zelveü 
kunnen zeggen, of w^, en in hoe verre wij in ftaatt 
zijtt, om een tafercel van hetzelve in dat tijdpeifc 
te' ontwerpen, toen het nog aan zich zelve ove^ 
gdzun^ est niet onder het Juk van vreemde ve*- 
A a ovö* 
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overaars gekromd^ vrij en onverhinderd zich oqXm 
wikkelen konde. 

Maar deze nafpeuring behoort uit verfcheidene 
oorzaken tot de uioeijclijkftc. De rijkdom van de 
verzamelde (lof maakt dezelve reeds moeljeUjk, en 
nogtans (loot men wederom bij dezen rijkdom op 
de grootfte.en aanmerkclljkfte gapingen. Doch boe 
veel grooter nog de inwendige zwarigheden zijn, die 
hier den navorfcher wiachten, en die alleen door 
leene naauwkeurige kennis van het Oosten, vanden 
geest en de denkwijze der natie, kunnen overwon- 
nen worden; — kan eerst in het vervolg opgehet 
derd worden. 

Het is waar, dat dit onderzoek een groot voor- 
deel bezit boven dat der meeste andere oude vol* 
ken. Het volk zelve leeft mg. Terwijl het zich 
door gebruiken en godsdienst ftiptclijk van alle an- 
fierc volken afzonderde; terwijl het zelfs volftrekt 
weigerde , om profeliten aan te nemen , reddede bet 
daardoor deszclfs voortduring als natie. Ook de 
vreemdelingen, die zich onder hen nederzettedcn , 
ja , die het zelfs overheerschten , bleven niet min- 
der ftrikt van hetzelve afgezonderd, dan in hun 
vaderland. Maar dit is het juist, dat den omgang 
en het ondcrrigt, dat men van hen erlangen kan, 
mocijelijker maakt. Wel \% waar, zij weigeren zulks 
niet volftrekt aan den vreemdeling, die hen weet 
te naderen. Maar al te dikwijls bragten deze hun- 
ne vooroordeclen mede, of het ontbrak hun ook 
aan de voorbereidende kennis, die noodigwas, om 
van het ondcrrigt voordeel te trekken; en aan den 
anderen kant zijn de voorbeelden ook niet zeld- 
zaam, dat de zucht, qm den vreemdeling te vleijen^ 

de 
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de leermeesters tot öntromv en tot listige verval-^ 
fchingen verleiden konde (*). 

De geest der natie 2elve leeft , als ware het , fléchtd 
in het verre verledené. Het tegenwoordige tijdperk 
houdt zij voor het tijdperk van diepe verdorvenheid 
en, naar haar voorgevoelen , is er een nog dieper be-. 
derf aanftaande , tot dat de herftelling van een vroe-^ 
ger geluk eene nieuwe en betere orde van zaken 
daar (lellen zal. Maar dit door ons zoo even ge-^ 
noemde tegenwoordige tijdperk is geen ander, dan 
dat, hetwelk de bewoner der westelijke landen in 
het algemeen het gefchiedkundige noemen zoude. 
Slechts mtt eencn minachtenden , ja zelfs verachten- 
den , Wik ziet de Bramin daarop neder. Zijn geest 
vindt een rijk voedfel in dien grijzen voortijd , toert 
de groote Vishnoe of als Rama den krijg tegen de 
booze geesten voerde , of als de geëerbiedigde held 
krishna de hcrfleller eeher betere orde van za- 
ken werd. Wat zoude hem kunnen bewegen , om 
in dezen tijd der ellende af te dalen? Wat konde 
hem tot die oefeningen brengen^ waaraan wij onze 
oordeelkundige behandeling van de gcfchiedènis te 
danken hebben? Vruchteloos zou men deze dus 
bij ben zelven zoeken , en toch is zij het , waarna do 
Europeaan vraagt. De groote opgaaf dus voor hem , 
die dit volk wil leercn kennen , is , om met de In- 

di* 

C*) Met eene edele vrijmoedigheid heeft Wilforo 
{^Afiatic Refearches T. FIïL />. 250./^^.) ten opzigte van 
zijne verhandeling over Ae«:ypte en den Nijl i^f. Rcf» 
T. UL^ dit toegeftemd. Zijn Indifche leermeester had 
in de handfchriTten, waaruit hy puttede, de namen der 
laadeii irervalscht. 

A3 
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óSSxs een Indiër te worden, wnder daaram op Vt 
houden een Europeaan te z'^n. Wie brt zich dui- 
ddqk voor zijnen geest gcbragt h^cft , hoe moeifc* 
lijlc deze vordering te vervullen i$ , zal des te meer 
aanfpraak op eene billijke beoordeeüAg zijfier Lezer$ 
aaoeten maken, hoe meer hij «ich zelven wantrouwt. 
Al had hij zelf ook aan de oevers van de Jumna en 
den Ganges gewandeld, of aan de voeten der leer* 
Bicesters van Benares gezeten, — nogtans zoude 
hi^ het zieh zelven moeten bekennen, hoe onmoge- 
Iflk de gehccle vervulling dezer vordering is* Hoe 
veel te meer dus voor hem , die onder z^nen noor- 
delijken hemel nooit de pracht der Indifche natuur 
aanfchouwde , die van den r^kdom hunner letterkun^ 
de flecfats enkele fragmenten kent , en zelfs bg de-^ 
ze zich flechts met, welllgt gebrekkige, veftalin-» 
gen behelpen moet? 

Maar evenwel zijn wij — dank hebbe de arbeid 
dien mannan, die den weg voor ons bereiddai — 
zoo ver gekomen, dat wij een zeker, ftandpuitf ne-^ 
men kunnen , van het welke wij het geheele ge- 
bied der Indifche oudheid en letterkunde in der-p 
zelver geheel overzien, fchoon ook nog vele ftre^ 
ken daarvan in eenen duisteren nevel mogen gebuid 
l>rijven. Het zal derhalve de voomaamfte vraag 
moeten cün, om te bcflisfcn» hoe veel wij over- 
zien, en wat zich in dezen omtrek,' of klaar en dui- 
delijk, of ook ilechts duister en onzeker, voor- 
doet? De bepaling van datgene, wat wij weten 
en niet weten , is altijd zeer voordcclig ; komt eens 
de tijd, dat ook deze nevelen verdwijnen, zoo mag 
alsdan een later fchrijver dit verdere tafereel met 
eene meer zekere en meer gelukkige hand ten uit^ 

voer 
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voer brengen; het onvolkomcne en gebrekkige , 
Wit de voorganger geven kon , zal tot dien tijd 
deszelfs waarde behouden ; en kan die zelfs ook iii 
de oogen des opvolgcfs niet verliezen, wanneer 
deze regtvaardig en billijk oordeelen wil. 

Nadat op deze wijze het onderwerp der nafpeu^ 
Ttng vastgeftcid is , blijkt daamit vooraf yan zelve , 
dat hier geenzins in aanmerking kan komen , om de 
leerftelfels van dén Indifchen godsdienst en de wijs* 
begeerte uit elkandercn te zetten ; noch om ergens 
een vraagftuk op te werpen , zoo als b. v. over dé 
vroegfte verbindtcnis van Indië met Aegypte; over 
de nitbrdding der Indifche bcfchaving naar het Wes^- 
ten enz. (ofTchoon bij gelegenheid ook over deze 
onderwerpen zal moeten gehandeld worden;) even 
coo min , als om regtf^eeks de gevoelens der man^ 
nen, die daarover gefchreven hebben, te wederleg- 
gen. Ons doel zoude bereikt zijn, zoo wij flechts 
de vaste ftandpunten vonden, waaruit hunne na* 
fpeuringcn be&hoQwd en regtmatig beoordeeld 
kunnen worden. 

Het algemcene gevoelen , zoo wel van den oudeA 
als nieuwen tijd , ftemt daarin overeen , dat het de 
Indiërs of ais het oudfte aller befchaafde volken , of 
ten mixifte als één der oudfte, befchou^t. Alzins 
is de oordeelkundige navorfcher reeds hier tot de 
vraag geregtigd: Waarin heeft dan dit gevoelen 
van de hoogc oudheid der IndiSrs zijnen grond? 
Is de verzekering der Indiërs zelve reeds eene 
genoegzame bevestiging? Hebben wy daartegen gce- 
nc reden , om zoo veel wantrouwender te zijn , hoe 
meer zy zelven hunnen ouderdom fchijnen te over- 
drijven? Hoe duidelijker het fteeds fchijnt te wor- 
A 4 den. 
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den, dat niets minder dan eene zekere tijdrekening 
bij hen moet gezocht worden? Doch de meer be- 
paalde beantwoording der vraag kan eerst uit den 
verderen voortgang des onderzoeks voortkomen. Hier 
fchijnt alleen noodig, om het eenigzins wankelende 
begrip van den hoogen ouderdom voorloopig iets 
naauwkeuriger te bepalen. Wanneer men den In- 
diërs eenen hoogen ouderdom toekent, heeft men 
deswege niet noodig, om zich op hunne tydreke- 
ning van millioenen jaren te beroepen; men heeft 
niet eens noodig , om , zoo als vele der Engelfche 
onderzoekers , tot aan de tijden van den zondvloed 
op te klimmen, waar, volgens hunne berekenin- 
gen, het vierde tijdperk der Indiërs, de bedorven 
tijd, beginnen zal. Wat boven de tien eeuwen 
vóór het begin onzer tijdrekening opklimt,, ver* 
Haan wij onder den naam vap grijze oudheid. Hoot 
ger klimt bij andere volken, de Joden uitgezonderd « 
de gefchiedkundige tijd nergens op. Wat verder 
terug ligt , is in het gewaad van verhaal of in de 
taal der hieroglyphen gehuld , en ofTchoon hier gee* 
ne ftrikte grensUnie getrokken kan worden, zoo 
zal deze bepaling toch in het algemeen toereikende 
»ijn. Of de hefchaving .der Indiërs reeds duizend , 
misfchien tweeduizqnd, jaren teruggaat, is zeker 
geenzins eene geheel onvèrfchillige zaak. Maar het 
is toch ook zeker, dat, waar de voortloopende ge* 
fchiedenis en derzelver inwendige zamenhang op- 
houdt, ook het belang der naauwkeurige tijdrc-» 
kenkundige opgaven geringer wordt; en daarin ftem- 
mcn zeker alle denkende Lezers overeen, dat het 
beter is te erkennen , wij weten deze of gene zaak 
niet , dan gisfingen voor zekerheid op te geven % of-. 

fchoon 
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fchoon het den fchrijver vrij moet ftaan ; ötfi bok 
waarfchijnlijkheden , ja zelfs vermoedens , als zooda- 
fdgc voor te dragen. 

Onze kennis van de Indifclie oudlieden vloeii 
gedeeltelijk voort uit de berigten der Grieken en 
gedeeltelijk uit die der Indiërs zelve. De eerde 
hebben reeds in de nafpeuring over Perzisch-IndiS 
grootendeels hunne waarde verkregen en zijn op* 
gehelderd geworden; ook zijn de fchrijvers zelve 
te bekend, dan dat er eene bcoordeeling van dezel- 
ve noodig zoude zijn# Ik herhaal daaruit enkel het 
algemeene refultaat, dat, toen de Maccdonifche 
veroveraar Indië binnen drong, bijna vierdehalve 
eeuw vóÓT het begin onzer tijdrekening, de natie 
over het geheel reeds op denzelfden trap van be« 
fchaving, zoo wel met betrekking tot haar open- 
baar als huisfelijk leven, verfchgnt, op welken zij 
naderhand flaan bleef, waardoor wQ volkomen ge-* 
regtigd worden tot de gevolgtrekking , dat hare be- 
fchaving vele ecuwen ouder moet geweest zijn 
en, volgens de bovenftaande bepallrtg, tot in de 
grijze oudheid opklimt. Het tegenwoordige onder- 
zoek zal zich dus alleen tot de Ipdifche bronnen 
zelve bepalen; doch deze zl}n wederom van twce- 
derltl aard, deels gedcnkftukkcn , deels fchriftcn; 
weshalve iedere afzpnderlijk moet behandeld wor^** 
den* 

De gedenkftukkcn der Indifche bouwkunst zijn 
voor de kennis van deze natie niet veel minder gewig* 
tig, dan die aan de oevers van. den Nijl voor de 
Aegyptenaren. Wie zoude niet — al was hem 4 
het overige ook onbekend gebleven — toch ten 
mjnfie iets van' de wonderbare gebouwen op de pr 
A 5 lan* 
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IftndeB van SaUette en Elephante gehoord hebben? 
Doch bij Indië wordt de aanmerking ook nog bevee* 
tigd, dat, hoe naauwkcuriger het wordt nagefpeurd, 
bet ook zoo veel ruimer ftof in dit opzigt aan 
den onderzoeker oplevert. Maar wanneer dessdfs 
gedenkftiikken als bronnen der oudheidkunde moe- 
ten gebruikt worden , dan ontdaan ook hier de voor* 
loopige vragen: In hoe verre kennen wij dezelve? 
Hoe verre zijn zij reeds tot dit doel gebruikt ge- 
worden; en hoe verre kunnen zij daartoe nog ge- 
bruikt worden? Welke gevolgtrekkingen, vooral 
voor de oudheid der natie, kunnen wij, zoo verre 
wij die kennen, uit dezelve maken? De bcant<^ 
wóording dezer vragen is het » wat ons het ecrfte 
moet bezig houden. 

Wat ons van de Indifchen gedenkftukken bekend 
is , zijn wij bijna alleen aan de Engeirchen verfchul- 
digd. Noch de Portugezen, noch de Hollanders, 
noch de Franfchen , hebben zich daaraan laten gele- 
gen zijn, indien men er eenige berigten, in reis- 
befchrijvingen medegedeeld, afrekent. Maar enkele 
berigten , zelfs befchrijvingen , geven weinig ophel- 
dering, wanneer dezelve niet met naauwkeurige af* 
beeldingen gepaard gaan. De Engclfchen hebben 
ons verfcheidene prachtige werken over Indië gele- 
verd. Doch zij gingen daarbij meest van andere ge*^ 
zigtpunten uit. Het was oneindig meer de Indifche 
natuur, iii het algemeen het hedendaagfche Indië , 
dat zij door hunne afbeeldingen vertegenwoordigen 
wilden, dan de Indilchc voorwereld. In dezen 
geest is het groote werk van Hodgcs bearbeid (♦)• 

De 

(O ^^' ^/ Hind^ftan FêL I. //. Anderen , zoo als 

Pen-. 
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De beide deelen met pbtea benutten flecliu turee 
\iH»ii^'i die aan de aft>e«lduig van oud-lndifche teai«' 
pels, van Pagoden yan Deogur en Tanjore, gewijd 
xijn. ïiïi een werk van dezen «ard is deswege al« 
]e5 ütiAits op de uitwerking berekend 9 en het minde 
voor bet getrouwe en naauwkeurige der aft>eelding 
gezorgd. Bovendien is ook de geheele manier van 
Hodgti het minfte gefchlkt, om gedenkftukken der 
bouwkunst voor te flellen. Dezelve geeft niet meer 
dan fchetfen en gezigten. 

Alvorens in Engeland, voor zoo veel mij bekend 
is , ergens iets van belang voor de Indifche gedeuk« 
(lukken gefchiedde, beeft een Duitfchcr zich de 
verdien/te verworven , om de baan te openen en de 
gedcnkftukken in de rotfen van Elepban^e af te tce« 
kenen. Deze was Niebuhr C^), wiens naam de 
naauwkeurigheid van zijne afbeeldingen genoegzaam 
waarborgt. Wij danken hem eenen plattengrond 
der rotspagode, de teekening eener zuil uit dezet 
ve met baren maat , en zeven bladen met af beeldin^ 
gen der reliëfs , die op de wanden (bian. Zijne tee- 
kening is ook nog heden het natuwkeurigfte , dat 
wij over Elephante beeitten ; intusfchen geeft de* 
zelve van de vele flechts 'weinige reliëfs; maar met 
deze evenwel een denkbeeld van de Indifche beekt- 
houwkunst. Doch ook na hem blijft er bier voor 
loekomffige teekenaars nog een ruim veld open. 

Ech^ 

PcNNANTs yiews of Hindoflan , waorm geene platen van 
oude gedenkflukkcn gevoodeo worden, gtian wij m«c 
ftilzwijgen voorbij. 

(•) NiEBinm, Riiz0 IL Z>. bUzo. van de Ned. rtri.^ 
fUüt JII'-XI. 
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Echter was Niebuhr^s arbeid zoo veel verdienstlij- 
ker, naardien dezelve het eerfte de Engelfchen werk* 
zaam fchijnt gemaakt te hebben. Weinige jaren na 
zijn werk verfchenen in Londen: „ De oude ge* 
denk/lukken van IndiB door Rob. Gough (*)." Maar 
dit werk zelve draagt de duidclijkfte kentnerken, 
hoe gebrekkig destijds de kennis vzxi de Indifche oud- 
heden nog in Engeland was. , Het bcvar flcchts aan- 
halingen uit de fchrijversj die over Elephante en 
Salfette gefprokcn hebben; het is cene woordelyke 
overzetting van Niebuhf ^ terwijl de bijgevoegde 
platen de kopijen der zijne zijn. Slechts één blad 
is er nieuw bijgevoegd, hetwelk ook den platten 
grond der pagode in de rotzen van Salfette en eenige 
andere, benevens een gczigt van dit eiland en een 
paar opfchriften aldaar bevat. De kennis der Indi- 
fche gedenkftukken is dus door dit werk weinig 
uitgebreid. Eene naauwkeurigere kennis van den 
tempel in de rotzen van Salfette hebben wij eerst 
aan lord Valentia te daRken. 

Toen juist op dezen tijd onder de voorzitting 
van Jones de Aziatifche Maatfchappij te Calcutta 
werd opgerigt, konde men nieuwe ophelderingen 
over de gedenkftukken van Indië verwachten. Zq 
floot wel dezelve geenzins van hare nafpeuringen 
uit, echter waren deze meer op de talen, de let- 
terkunde en wetcnfchappelijke onderwerpen gerigt. 
Hare ophelderingen van delndifche gedenkftukken be- 
palen zich tot de befchrij vingen van eenige Pagoden^ 
inzonderheid die van EUore en van Mavalipóram^ 

be- 

♦ C*) ^ comparative view ^ the Aneient Monumentt of 
India Qby R. Goüoh) Lond. 1785. 
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benevens eenige pilaren met opfchriften. Ho^e dank- 
baar wij deze ook aannemen , zoo zou de verdiende 
toch nog grooter geweest zijn , indien meerdere af- 
beeldingen en volgens eenen grooteren maatftaf 
daarbij hadden kunnen geleverd worden» 

Offchoon , federt de yerfchyning van het werk van 
Gough , in eenige reizen en andere fchriften (♦) ooK 
de afbeeldingen van eenige gedenkftukken gegeven 
werden, zoo was het prachtige werk van de Broe-» 
ders Danicll (f) toch het eerfte, dat aan de g<?denk^ 
ftukken der Indifche bouwkunst uitfluitend toege-» 
vrijd was. Men kan niet zeggen der Indifche oud- 
heden; want ook de gebouwen van lateren t^d^ 
vooral uit het tijdperk der Mongolen , bleven geen-» 
7ins van hun plan uitgefloten. Maar ook dit werk, 
zooverre ik oordeelen kan uit dat gene , wat ik er van 
gezien heb , fchijnt mij toe , meer voor de befchou- 
mng dan voor bet onderrigt bereken^ te zi)n« De 
bonte manier van behandeling geeft bezwaarlijk een 
getrouw denkbeeld van bouwkunde , daar zij onwiU 
lekeurig verfraait 3^ en dat dit fomwijlen voorbedich-^ 
telijk gefchied is, wordt zelfs door eenen lateren 
reiziger geftaafd Cl). Hoe menigmaal ontftaat er bij 
denbcfchouwer eene twijfeling, of deze beelden niet 
te fraai zi]n, om juist te wezen? Bovendien waa 
de uitgever flechts kunftenaar en geen geleerde* 

De 

(♦) Zoo als in Maürice , Hiflorj $f Hindoftan 1794, 
itc. Crawfoud, Sketches of Hindcfïan^ e. a. 

(t) Antiquities óf India from the drawings of TnoMSê 
Baricll, engraved bj Asmfe/f and WiLL.Dmahh^ ta- 
Jun in the jears 1790 and 1793. 

Cl) Valentia, travels W. ƒ. ^.357. . 
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JDe gedenkftukken zijn niet volgens de otdif vm 
tijden en volken gerangrchikt; het ontbreekt aM 
eene wetenfchappelijke verkering ^ die ons eend 
voorlöopige kennis konde geven , waar ieder der-* 
zelve moet geplaatst worden 9 weshalve het onm^ 
gelijk blijft, om daaruit eene gefchicdenis der In- 
difche bouwkunst te ontwerpen* 

Het werk des heeren Langtès (•) , dat nog vóót 
liet overlijden van deszelfs fchrijver te Parijs geëin* 
digd werd, geeft wel flechts af beeldingen van reeds 
bekende gcdenkftukken , naar de originelen van d< 
DamdVs en andere , doch het is alzins een zeer vér- 
dienftelijk werk, dewijl het in zieh vcreenigt, wat 
In kostbare en zeldzame verzamelingen verftrooid 
is, en daardoor de beftudering gemakkelijk maakte 
Maar de vergelijking met Niebuhr fchijnt mij, tcfn 
opzigte der juistheid bij de beide afg^cbeelde ge* 
denkftukken van Elephante, zeer tot voordeel vtw 
Niebuhr te fpreken, en de maatftaf bij de daarftet* 
Kng fchijnt mij te klein, om eene juiste yooftlrfi 
Kng te geven. Het groote in de bouwkunst kaïi 
flechts groot afgebeeld worden. Tevens levert dit 
werk een (\>rekend bewijs op , hoe wij eerst op den 
drempel vafn de kennis der Indifche gedenkftiïkken 
ftaan. Want zelfs deze geleerde Oosterling heeft 
bet niet gewaagd de gebouwen volgens derzelvet 
ouderdom, bouwmeesters en ftijl, te rangfchikken , 
maar volgt veel meer de aardrijkskundige orde 5 van 
het zuiden naar het noorden voortgaande. 

Onder de nieuwe reizigers heeft lord VaUmia 

bok 

(5) Monumenz ancient et modernen de Flude en 15^ 
planchet^ par L. Lamglè», Paris litz. 
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boven :indere de ' verdienfte verworven ^ om vaii 
eenige gedenkftnkken ^ die voorheen geheel niet, 
of flecbcs zeer onvolkomen , bekend waren , juiste 
afbeeldingen te leveren f*). Sedert zijn er wel 
meerdere reizen naar Indië en werken over Indic in 
het licht gekomen 9 doch- afbeeldingen van eenige 
beteekenis'9 of befchrij vingen van gedcnkftukken^ 
zijn er niet meer vcrfchcnem 

Er ontbreekt dos nog veel aan, dat de gedenk-' 
(lukken van Indië baren Wood of Stuart zouden 
gevonden hebben! Alle oordeelvellingen over ge-* 
bouwen zonder gjetrouwe afbeeldingen en volgens 
eenen te kleinen maatftaf zijn onzeker en gevaar-» 
liji:. Maar no^ns tasten wij niet meer geheel in 
het duister rond. De voormelde werken heldere» 
reeds veel op, en leiden tot gevolgtrekkingen, die 
voor de kennis der Indifcbe oudheid hoogst be-- 
langrijk zijn. 

De gedenkftukkcn der Indifcbe bouwkunst wof« 
den van zelve in drU klasfen verdeeld, de eer« 
fte : Rotstempels onder den grond in uitgehouwene 
rotzen , of tempelgrotten ; de tweede : Rotstempela 
boven den grond, of gebouwene en bewerkte rot- 
zen, die nogtans ook tevens onderaardfche gebon- 
wen plegen te bevatten; en eindelijk de derde 9 
£igenlqke gebouwen. Alle koinen daarin overeen , 
dat zij betrekking hebben op den godsdienst, zoo* 
wel op de nog in Indië beftaande fekten van Vish'* 
noe en Siwa of Mahddéva , als op <Ie fekte vm 
Buddfaa, die, r^ds lang uit Indië aan deze zijde 
verdreven, evenwel nog op Ceylon en op het vas- 
te 

(*) Mêa zie de platen , die b^ z;)ne reis beboosen» 
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ti land van Indië aan gene zijde beftaat. Ik noem^ 
de deze klasfen ia die. volgorde , welke tevens die 
van haren ouderdom fchijnt te zijn. Wil men ook 
dit flechts eene gisfing noemen, zoo is het toch 
cene zeer waarfchijnlijke gisfing. Want men zal 
bezwaarlijk aannemen willen, dat eeü voik, het« 
yrtlk reeds aan gebouwen boven den grond gewoon 
was , dan eerst zoude begonnen hebben , om zijnen 
goden woiiingen in grotten te bouwen; zoo als het 
om diezelfde reden niet minder natuurlijk fch^nt^ 
dat het uithoolen der rotzen derzclver uitwendige 
bewerking reeds voorafgegaan is. Nogtans hoe dit 
ook zijn mag, 200 moesten deze drie klasfen on^ 
derfcheiden worden, welker nadere befchouwing 
ons het eerfte zal bezig houden. 

De rotstempels van- de eerfte foort worden in 
zeer verfchiilende deelen van Indië gevonden en zijn 
waarfchijnlijk geenzins nog alle aan ons bekend. 
Als de Natuixr derzelver ftichting in de vlakten van 
Bengalen en Panjab niet gedoogde , zoo is daaren- 
tegen het geheele fchiereiland aan deze zijde van 
het rotsachtige Ghautgebergte er mede opgevuld, 
dat op verre nog niet genoegzaam nagefpeurd is* 
De Natuur zelve noodigt hier tot de bewoning van 
ondcraardfche grotten uit, in welke noch de lood* 
yegt nedcrdalcnde zonneftralen, noch de nederftor- 
tendc piasregens in het natte jaargetijde kunnen bin-* 
nendfingen. Ook in vele andere ftreken der aarde 
werden zij door de menfchen ter woningen verkozen 5 
en, hoe meer zij zclven aan de kunstvlijt een veld 
ter oefening aanbieden, zooveel minder is het te ver- 
iKondcren , dat deze bij cene zoodanige nati^ , wan- 
aeer zij Hechts aan geenc gerccdfchappen gebrek heeft , 

ont^ 
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ontwaakt (♦). Gelijk de ftcrveling vöor rich zel- 
ven woningen bouwt, zoo bouwt hij die ook voot 
zijne goden. Het gevoel van het beftaan van dett 
Eeuwigen was h«t, dat de hutten tot tempels ver- 
hief; tempelgrottén moesten echter zooveel natuur» 
lijker ontftaan, hoe meer men de onvergankelijk* , 
heid der gedcnkftukken te gelijk bedoelde. Maar dit 
ftreven naar onvergankelijkheid, waarvan het denk- 
beeld reed>* in de gedenkftukken zelve ligt, ftraalt 
bij alle volken zooveel helderder door, hoe dieper 
wij in hunne oudheid terugtreden. Doch de om- 
vang, die in Indie aan deie gebouwen gegeven is, 
de grootheid van het plan, de zorgvuldige uitvoe- 
ring, de rijkdom der kunstwerken, die derzclver 
zijdcmuren verfieren , de fraaak , die , fchoon dikwijla 
grillig , toch wederom zoo zeer befchaafd is , — deze 
dingen zijn het, die de verwondering van lederen 
denkenden opmcrker opwekken. Bij derzelver be- 
fchouwing dringt zich aan hunnen bcfchouWcr weldra 
de aanmcrldng op , die men zoo dikwerf gelegen^ 
heïd heeft, om bif de ontzaggelijke werken der oud* 
heid te maken, dat werken van dezen aard niet 
binnen weinige jaren konden voleindigd worden, 
umar dat er een lang tijdvak van onafgebrokene en 
ongeftoorde werkzaamheid , ja , dat er welligt meer 

dan 

e*) De naakte bosch - hottentotten maken reeds teeke- 
ningen op de wanden hunner holen. Hoe vele trappen 
zijn er lusfcben deze en de Indlfchc rots-gedenkftukkeVi! 
En toch moet de kunst ook deze betreden hebben f 
Eene gcfchiedenis der kunst ia de grotten — wnrcn er 
flechts genoegzame bouwftofTen daartoe voorbanden — 
snoeft tot vele oleunre befchouwingen leiden! 

m. B 
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dan eenc eeuw toe behoorde , om dezelve tot ftand 
te brengen. Wij zuUen de tot hiertoe bekende 
volgens de rij doorloopen. 

'De rots-tempels op het kleine eiland EUphanu ^ 
(hetzelve draagt dezen haam bij de Europeërs 
uit hoofde van ecnen meer dan levensgrooten uit 
fteen gehouwen olifant (♦)) niet verre van Bora- 
bay , zijn het meeste bezocht geworden. De hoofd- 
tempel zoowel, als de ter zijden gelegene, zijn 
geheel in de levendige rots uitgehouwen en duS 
volkomene grotten. De tempel zelfheeft, behal- 
ve de zyvertrekken en kapellen, cene lengte van 
omtrent 130 voeten en ccne gelijke breedte. Voor 
den lioofdingang aan de noordzijde (dus voor de 
a^on gedekt) is eenc door kunst gesmaakte vlakte ^ 
van welke men een uitgebreid gezigt over de zee 
heeft. Twee ingangen aan de zijden laten het 
nooit aan frisfche lucht ontbreken. De berg, die 
boven de tempclgrot ligt, wordt door a6 zuHcn 
en door 16 pilastei-s onderfteund, de helft aan 
iedere zijde, die de bouwmeester van de rots zel- 
ve heeft laten ftaan. De zijvertrekken of kapellen 
2ijn eenigzins lager; maar anders op dezelfde^w^ 
ze bewerkt. De wanden, zonder opfchriftcn, 
doch voorheen met fraaijen pleisterkalk overto- 
gen, zijn daarentegen met reliëfs bedekt, gedeeltelijk 
200 verheven gewerkt, dat de beelden flechts met 

hun- 

f*) De kop*en de bals z^n ér tbans afgevalien^ en het 
geheel dreigt om te Honen. LanclIs » //• ^. 148. — -« 
Hij is uit ' eenen zwarten lleea gehouwen en Haat bU de 
plaats, waar men gewoonlijk aanlandt. Zi» ]• Goldingham 
in de. Afiat. Eereorch. T^m, VI. D« 
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hunne niggen aan de rots rclüjnen te hangen. 
Het is dus buiten kijf, dat» zij even oud, als.de 
tempds zelve, zljnt Gelijkfoortige beeldwerken 
komen insgelijks op de wanden der overige rotSf^ 
tempels voor, dezelfde 'figuren keeren daarop terug, 
derhalve zijn 2ij over het geheel uit den krmg der* 
feelfde fabellcer ontleend. Is deze die van de he* 
dendaagfche Indiërs? Behoorcn dus deze werken aan 
dit volk; of waren zij de voortbrengfelen eener 
vroegere natie , die met hare godenleer is te onder* 
gegaan? OfTchoon eene naauwkeurige uitlegging van 
het beeldwerk van Elephante (bovendien is ons tot 
nu toe nog maar weinig door afbeeldingen mede* 
gedeeld) geenzins het doel van het tegenwoordig» 
werk zgn kan, zoo Vereischt het tocrh, om deze 
vragen te beantwoorden, een fcherper onderzoek. 
Uit dien hoofde zal ik beproeven , terwijl ik de or« 
de delr afbeeldingen bij NiebuAt^ volg ^ om eenige 
ophelderingen daarover te geven.; doch, waar ik 
onzeker ben, liever mijne onwetendheid bekennen , 
dan losfe gisfmgen mededeelen. 

De eerfte der «even platen vzn Nhbuhr (♦) i3 
het gcmakkelijkfte te verklaren. Men ziet hier 
juist aan den ingang een kolosfaal borstbeeld, 13 
voeten hoog , met drie hoofden en vier armen. Het 
verbeeldt, zoo als Niebuhr juist opmerkt, de In- 
difcfae dricëenheid (f), Brama, Vishnoe en Siwa 

of 

V) Pteteo van NiEBtma's KHwt D. II. pi. V. LamgiIs 
PU r^L U. 73. 

(t) nij de Indiërs THnmrti. De uitlegging vto dien 

«Ml uk hec Siiiikrlt geeft Paulinu, 5>y7. Brakman^ 

p. 10^. -— Zie de afbeelding op nevcasfiande pbat* tK 

B 1 
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of Mafaddéva , hunne drie ecrftc Dcva's of pcrfoon- 
lijk voorgcftelde goden. De middenfte is Brama, 
die ter regter Vishnoe en die ter linker zijde met 
de flang en den knevelbaard Siwa. Deze afbeelding 
is bij de Indicrs ook geheel onveranderd in (land 
gebleven. Dezelfde afbeelding dezer figuren, ieder 
afzonderlijk , met al derzelver bgiieradcn , ziet men 
volkomen aan eenen bronzen afgod in het mufeum 
Borgia , waarvan pater Paulino ons reeds de afbeel- 
ding en opheldering gegeven heeft (♦). Onzeker 
daarentegen zijn de twee mannelijke beelden, die 
ter zijde van het eerde beeld ftaan. Zij fchijnen 
dienaars, Tfchubdars ^- te zijn, die aan de goden, 
even als aan de aanzienlijken , tot geleiders gegeven 
worden. Die ter regter zijde , welke op eenen dwerg 
leunt, draagt over den linker fchouder de koord, 
die den Bramin aantoont. In allen geval moet 
men zich' dezelve als hooge dienaars, als dienende 
goden , voordellen , zoo als hunne hooge geftalte , 
de Braminen- koord en de omflandigheid, dat zq 

we- 

(*) ^yft' Brahmanicum p. 105. fqq. Tab. XV. — Uit- 
muntend fchoon is de Trimurti^ die door den HoogL 
Jteittwardf uit Indiê gebragt is » en zich in het Mufeum te 
Leiden bevindt. Trimurti beceekent drie hoófdmagten , 
omdat de drie hoofdkrachten \^r\ fchepping ^ onderhouding 
en vernietiging bijzonder aan deze drie goden toege- 
fcbreven worden. Zij komen ook, zoo als weldra blijken 
zal, elk afzonderlijk voor, en worden dan door de bij- 
zondere kasten der Hindo*< vereerd , maar aan deze drie 
vereenigd bewijzen zij allen hunne vereering. Zie over 
de bijzondere gevoelens van den oorfprong dezer ver* 
eeniging Du Bois, befchr. van het Indifehe volk ^ III. D* 
tó het Engelsch vert. 1820. D. . 
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•wederom op kleinere fteunen,* reeds genoegzaam 
aanduiden. 

De afbeelding op het volgende blad (Tab. VI.') 
is zeer merkwaardig. Zij verbeeldt Shva ofAfa- 
hddéva (♦) als een twecflachtig wezen, half als 
man en half als vrouw, met ééne borst; weshalve 
men anders, wel eene amazone daarin meende te 
herkennen. Hij is kenbaar door zijne bij fier aden; 
in de édnc zijner vief handen houdt hij de fiang, 
in de tweede de pauk (f) , in de derde de geefcl- 
roede en met de vierde leunt hij op den ftier iV//«- 
di , zqn gewoon rijdier (l). Dat zoodanige afbeel- 
dingen als twceflachüge wezens, die ontwijfelbaar 
op eene diepe myftike betcekenis gegrond zijn, 
ook bij de twee andere groote Deva's gewoon zyn, 
heeft Paulino reeds aangetoond (§). Aan zijne 

ün- 

(*) Mahd/Uvay ie groote Deva ^godheid), is fleclit» 
één der meuigvuldige bijnamen van Siwa. •— De gebrui- 
kelijkfte zijn: Sadajiwa^ Mahdiéva oï Mahéfay Vfa oï 
Fswara^ Rudra, Hara^ Sambhu. D. 

(t) Meer gelijkt faec , m^ns bedunkea^ » naar een zoo 
genoemd bekken^ zoo als bij de zware muzijk gebruikt 
wordt; miur bet is wanrlfhijniyk de Chaktam, een wa- 
pentuig, dat eene groote ronde plaat is , als een fcbild. D. 

(4.) Men zie Paülino, Syft.Brahm.p.Z^y By. — Men 
ziet dezen (lier Nundi liggende in levensgrootte in hec 
Koninklijk Inflit» te Am(l., door den HoogX. Reinwardt 
denvaarts van Java gezonden; hij is van denzelfden fleen, 
als de overige Indifcfae beelden in het Mufeum te Lei- 
den ; hij heeft eene verfierdc Braniineu-koord om den hals 
hangen, aan welke onder den bnls een geopend doodshoofd 
liangt, waarin een liggend beeldje uicgehouwen is. D. 

(5) Paulin. Syft^ Brahm. p. 86. Hij wordt deswege 
tjok JrsAanariy het manwijf^ genoemd. 

B3 
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linker zijde flaan twee vrouwelijke gedaanten; cte 
ééne met eenen vliegenwaaijer en de andere met 
een onzeker werktuig; naar beide blijkbaar als die« 
naresfen. Ter regter zijde (laat wederom Siwa 
zelf als man met zijn gewoon kenteeken, den drie* 
tand 9 het minnebeeld der lieerfthappij over de boe- 
ven-, midden*- en benedenwereld» Achter of boven 
'hem is de vierhoofdige Bratna afgebeeld (flecht^ 
dtie hoofden konden hier ziglbaar £ijn); de vier awa* 
nen, (het dier, dat hem door den hemel draagt) 
laten hieromtrent geenen twijfel ovc;r* Aan de an* 
dcre zijde tegen over Brama, is Carticcja, de zoon 
van Siwa en ^arbiitti of Parvati (♦) , de krijgsgod 
met het zwaard in de hand, die op den door hem 
overwonnenen reus Kayraughufura zit. Naast Brama 
is Ganéfa, de gbd der wetenfchappen (met de grif- 
fel in de hand). Zijn kenteeken is buiten de grif- 
fel de oliféhtskop , dien hij anders ielf pleegt te 
dragen (f). Op eciicn anderen wand is* zelfs ib 

fa- 

C*) Deze nattt wordt ook nog op verfbheidéfie )Vyae 
gcfchreveh, als Parwati^ ParvsÜ en Fmrhati. -^ Er 
bevfudt ziek te Leiden in het Maremn ook etn zeer 
fraai bewerkt vrouwenbeeld, met de beenen kruifelings 
onder hec lijf op eeoe lotus-bloem zittende, dat mij toe* 
fbheen eene afbeelditig van Parvati te zijn; doch de 
tioofll. RtiNWARDT en Reuvkns waren» we|[eki6 eeb 
fsmbêïmny boven de lotusbloem geplaatst, omtrest heiw 
z«lve onteker, Intasfchen is hetzelve zoo (lehoon ge- 
btjteld , dat feder zich over den arbeid en de kunst ver- 
wonderen moet. D. 

Ct) Bij NmBüwü Is de oltfantskop, bij vergisflng, 
Ücclits alleen ftfgcbceld zonder Ganefa ; doch hij verfchijnt 
bij LanüUs //. ft, 75. ea ook Mj NxEeuaa «el ven aan- 

iloDda 
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Tabel van zijne geboorte afgebeeld, die Nhhuht 
verhaald beeft, zonder ecbter daarvan eene teeke* 
wng te geven (♦); waaruit tevens blijkt, dat hg, 
en waarom hij, in het gevolg van Siwa behoort. 
De in de hoogte zwevende figuren in eene bidden- 
de houding zijn een koor van De\^'s en Devani*s, 
(mannelijke en vrouwelijke Geniusfen) die deft 
faofftoet van Siwa in zijne refidentie Kaylas-Parbut 
uitmaken. 

Op het naastvdgende blad (Tah. VU.^ verfchijnt 
Sivfa wederom als hoofdfiguur, kenbaar dóór het 
teeken der (lang in'éénc zijner vier hjinden (f). 
Hl] is verfierd met de Braminen<*koord en leunt op 

eenen 
Honds op het volgende blad. — In het Mufemn te Lei- 
den ziet men nóg zes zulke Ganef«*s, dte de Hoogl. 
RziffWAftDT ook uk }ffva gezonden « of medegebragt heeft » 
en waarvan er eeoige zeer gaaf, en «Ite fraai gebijceid 
zijn ; zij zijn omtrent drie voeten hoog , van eene don« 
kerkleurige (leentoort en in eene zittende houding, «Is 
de oosterlingen nee de beenen kruislings onder het lijf. 
De fraai de Ganefa \% echter, die op het Koninkiyk In(U- 
tnat te zien Is, op een voetfhik omringd door bekkenee- 
len , even als die men in plaat vindt in the hiftory of Java 
by Rafflzs , Foi. II. HIJ wdrdt nog in Indiê het meest 
vereerd, zoodat n^en hem niet alleen' in de tempels, mstr 
op de meest bezochte plaatfen vindt. Eenigzins anders 
dan Nkbuhil wordt de reden • waarom hij eenen oUfams« 
kop heeft, door du Bots verhaald. III. D. D. 

C*3 NiEBüHtt's Reize D. //. f. 38. 

(t) I>e flang is de Ccbra de Capelio {JColuher Naja 
Linn.), die in het Sanskrit Naga \it^i^ de vergiftigde 
van geheel Indic. Zij wordt nog door de Hfndo's ver- 
eerd, en neii heeft zelfs pagoden, waar zij als de voor« 
aaaaile godheid veieerd wordt, zoo als in het westeir 

B 4 vsa 
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eenen. dwerg , die den vliegcnwaaijcr draagt. Naast 
hem ftaat zijne cchtgenoote Parvati^ insgelijks op 
cenen vrpuvvclijkcn dwerg leunende. De gedaanten 
en kent^ekencn van den vierhoofdigcn Brama, van 
Ganefa en Carticcja, zijn dezelfde, als uicde het 
Koor van Dcva's en Dcvani's, dat bier ook weder 
vcrfchijnt. 

De zittende mannel^ko gedaante op het onderde 
gedeelte van Tab. VIII. is moeijcUjk te bepalen, 
naardien met c}ric afgöbrokenc armen ook de bij- 
fieradcn zijn verloren geraakt. Is bij, zoo als de 
gelijkvormigheid van het hoofdtooifel , de vier ar- 
men^ ^n de Braminen- koord bet waarfchtjnlljk ma* 
ken, wederom Sivfa^ dan moet de naast hem zit- 
tendïj vröu\yelykc gedaante ook weder zijuc gade 
zijm De twee ter zijde ftaandc Tfchiibdars,. beide 
wet de Bramincn-koord vcrficrd , bet.eekcncn in al-» 
Icn geval édyien der groote Dcva's, dien zij die- 
nen. De betrekking der dienenden is bij de overige 
beeHen, van welke édne, eenc vrouwelijke gedaan-. 
'te, den vHcgcnwaaljer draagt, hier even als op de. 
vorige bladen door dq kleinheid d^r geftalte uitge- 
drukt, De tweede ter andere i^^t draagt een 
kind» zoo als anders Lakfchemi^ de echtgenooto 
van Vishnoc, afgebeeld wordt (♦)• Is deze uit- 
leggmg juist, dan zou de voorftclling daardoor zeer 
merkwaardig worden, terwijl de gade van Vishnoe 

als 

VAü Myfore, ce Subrth maoyt. Men zie wi Bois, III. 
!>• bl, 153. D. 

(*) Men zie het bronzenbeeld in het Mufeiim Borgia» 
ba Paüliwo, ^3!/^. Hrahman. Tab. XII. — Lükahmi be* 
uekeut in het Sanskrit rijkdom. D. 
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als cenc 'dicnaresfe van Siwa voorgcftcld zoude zijm 
Maar ik houd het voor waarfchijnlijkcr , dat het 
eene dienstmaagd met den zoon van Parvati, Car- 
ticeja of den krijgsgod, is. 

De zittende mannelijke gedaante op het bovcnfte 
gedeelte dezer phat is zonder eenigc kenteèkenen, 
in(üen men het uitgelpreidc kleed , waarop de- 
jzelve zit, niet voor eene lotus bloem houden wiU 
Doch het zitten op eene lotus bloem wordt aan 
vele Indifche goden, toegekend en kan dus bezwaar* 
lijk een zeker kenteekcn opleveren. Onmogelijk 
kan ik dezelve met Langlès voor Budda houden (*) , 
die hier geheel niet te huis behoort, en van welks 
cerdienst in dezen tempel anders geen fpoor gevon- 
den wordt. 

De afbeelding op de volgende Tab. IX. is ééne 
der merkwaardigfte. In de mannelijke gedaante zal 
men öok hier , fchoon de kenteekenen met drie d^r 
handen verloren zijn geraakt, Smanïat miskennen* 
Alles duidt aan, dat hier een tooneel uit zijne ge* 
fchiedenis voorgeftcld is, welks verklaring niet 
iDoeijelijk fchijnt. Het is Siwa, zoo als hij einde- 
lijk zijne gemalin Parvati, door Camadett, den god 
der liefde, tot hem gebragt, in zijn Paradijs Kay- 
las-Parbut ontvangt. Langdurige hindemisfen had- 
den deze voor het welzijn der wereld zoo gawig- 
tige verbindtenis in den weg gcftaan, dre toch ein- 
delijk overwonnen werden. Hier fchijnt deze ge- 
beur- 

(♦) LAWGLis, IL p. i6f. — Dat het de fod SuJda^ 
Utiidha, oï Boeddha y niet z^o kan, blijkt vooral daaruit, 
c^nc deze met krullend baar, een diadeem en oorriogea 
•i^ebcöld wordt. Zie jiftau Refearch. Tom. 6.p./^5i. D* 

B5 
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beurtenis nóg in die eenvoudigheid voorgefteld te 
zijn, waarin de oudftc Indifche fabcllcer die voor- 
gedragen kan hebben. Andere goden, en onder 
deze de vicrhooCdige Brama, zijn daarbi} tegen* 
woordig; een dienaar brengt eene overdekte fcho- 
tel, waarfchijnlijk de aanduiding van den feestmaal- 
tijd; eene talrijke Tchaar van Dcva*s en Devani's 
vieren den plegtigen dag. Wie een voorbeeld zien 
wil , hoe zeer deze , in deszelfs aanvang eenvoudi- 
ge , Indifche fabel door de bcbandeling der dichters 
opgefierd is, vergelijke het vertelfcl, zoo als het 
aan eenen lateren. navorfcher der oudheden door 
zijnen Indifchen leermeester gedaan werd (♦). ' 

Het fchrikbeeld óp Tab. X* kan aan geencn rwlj- 
fel onderhevig zijn. Het is Shva^ de wreker en 
verdelger, uitgerust met al de kcnteckenen des 
fchriks, het zwaard^ het ter dood bcilcmde kind, 
de (lang en de pauk. In de plaats van* dé Brami- 
nen- koord draagt hij hier de keten van bekkenec- 
len (t). Eene foortgelijke afbeelding hiervan met 
nog meerdere kentcekenen vindt men op eene 
fchilderij in het mufcum Borgia, Yittvf^ J^auüno 
bekend gemaakt heeft (+). 

De- 

(•) Polier» Mythologie des InJiens T. L f. 104. tf/c. 

(t) Te Amft. op het Koninkl. Inllit. ziet men ook 
wederom Siwa bijna levensgroot in (leen gebouwen, 
met eene bramineu-koord van bekkeneelen ^ maar hij hecfc 
ook een hoofdfieraad met bekkeneelen en wordt op 
eenen hond zittende afgebeeld , terwijl het geheele voct- 
üuk ook omringd is met groote bekkeneelen, eVen als 
de GaneCi op het titelblad van the hifiory of Java hy 
Raffles FoL il 

(4.J Pavuno, Syft. Brahman.f. 8S, Sp. Taè. X. 
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. Deic ophelderingen konden lleóhts ten doel hein 
ben, om telkens het hoofddenkbeeld van de voor- 
telling op te geven; doch geenzms om er eene 
volkomenc tutlegging van te leveren , weshalve ik ook 
de laatfte plaat bij Nicbuhr^ waarvan ik flechts in 
het algemeen zeggen kan , dat dezelve insgelijks een 
paar tooneelen, die op Siwa betrekking hebben > 
firhijnt voor te ftellen , liever met ftilzwijgen voor- 
b^ga. Doch meer was er ook niet noodig, om 
daaruit met genoegzame zekerheid eenige gevolgtrek** 
kingen te maken , die mij toerchijnen voor de keth- 
xus der Indifche oudheden niet onbelangrijk te zijn* 

Dus 2§n , inde eer fit plaats ^ de tafereelen op KIe*- 
phante uit den kring der tegenwoordige Indifche 
fabelleèr ontleend en laten zich daaruit in de hoofd- 
eaak verklaren, alhoewel hiermede niet gezegd 
wordt, dat alle beelden derzelve daaruit ieder a& 
wonderlijk kunnen aangewezen worden. Bij den groe- 
ten inöcrlijken rijkdom dezer fabelleèr en onze nog 
2eer bepaalde kennis van dezelve , laat zich dit niet 
eens verwachten , en als verfcheidene afzonderlijke 
voorwerpen der hier afgebeelde i:elfs tegenwoordig 
opgehoiRlen hebben b^ de Braminen bekend te zijn, 
xoo zoude dit flechts een bewijs te mttv voor de 
boo|e oudheid dezer gedenktcekens zijn* Doch bcc 
blijft uitgemaakt, bij het volk, dat deze grotten uit- 
hooide en deze beelden vervaardigde, hcerschte 
reeds dezelfde eerdicnst, en dezclftle, fchoon wel- 
Jigt nog ïiaauwere, kring van mythen, als tegen- 
woordig. 

Ten tweede: Doch niet alleen is dit duidelijk, 
dat deze tafercclen uit den kring der Indifche fa- 
btUeer genomen zijn , maar ook de bijzondere, god- 
heid ^ 
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•beid, aan wien dit gedenkteeken was toegewijd, ii 
• niet ie miskennen. -Het was een tempel van Slwa\ 
Alle ons bekende zinnebeeldige voorftellingen op 
dcszelfs muren verbeelden of deze godheid zelve , 
of zij hebben betrekking op hem. Het hccrfchcn- 
de denkbeeld is , om hem af te beelden , zoo als 
hij in zijne refidentie van Kaylas-Parbut op zijnen 
troon zit, omgeven door zijnen hofftoet van Deva's 
en Devani's. Doch konde er nog ergens eenigc 
twijfel hieromtrent overblijven, zoo zoude dezelve 
' toch weggeruimd worden door de hoogst oneer- 
bare afbeeldingen, die op de wanden op Elcphantc 
gevonden worden , fchoon Niebuhr daar geene mel- 
ding van maakt. Het voornaamfte zinnebeeld van 
Siwa is de lingam of phallus , het werktuig der 
voortteling, hetwelk ook in alle zijne nieuwe tem- 
pels afgebeeld en een voorwerp der vcrecring is; 
Het wordt ook hier op den achtergrond der hoofd- 
kapel gevonden (*).' Het vuile dezer afbeeldingen 
aan de wanden overtreft bijna alles, wat de ver- 
dorvenfte verbeelding van het Westen immer konde 
te voorfchijn brengen (f). Doch dat men daaruit 
geenzins de gevolgtrekking moet maken, als of de 
natie zoo zedeloos was, is reeds door velen opge- 
merkt geworden (j). 

Ten 

(♦) Goucn, Monumefits etc. ^•14. 

Ct) Ik beoordeel zulks naar eene plaat, die 'm Londen 
in hec lichc gegeven en mij medegedeeld is* 

(I) De lingam is overal in het tegenwoordige IndiS 
nog het kenteeken der fekce van Siwa, dac dcszelfs aan- 
hangers doorgnans in een zilveren doosje ojn den hals 
-hebben hangen 5 doch men vindt den lingam ook overSl 
op de openbare weiden en piKitfcn ten toon gefteld. Te 
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Ten dtrdc: Het is dus niet minder zeker, dat 
de eerdienst van Siwa en de fekte zijner aanbidders 
reeds in dat tijdperk in Indië verfpreid was, toen 
deze rotsgrotten uitgehouwen werden. Van Vish- 
noeen dcszelfs dienst vindt men daarentegen , voor 
zoo verre wij weten, in dezelve geene fporen. 
Het zoude echter alzins voorbarig zijn , om daaruit te 
wiJlen opmaken, dat zijne fektc destijds nog niet be- 
ftaan heeft; maar de fekte van Siwa verfchijnt toch 
als de heerfchcnde , en het gevoelen , dat zij de oud- 
fle is, verkrijgt daardoor eene meerdere waarfchijn- 
lijkheid. 

Ten sierde: Vraagt men, in welken tijd het uit- 
houwen dezer grotten moet geplaatst worden, en 
met welk regt men dezelve gewoonlijk eenen zoo 
hoogcn onderdom toekent? Dan ontbreekt het ons 
zeker aan tijdrekenkundige bepalingen. De Indiërs 
zelve bekennen dienaangaande huiine volkomene 
onwetendheid (♦) , en waar zouden wij dus gcfchied- 
kundige opgaven daarover kunnen opzoeken? Toen 
de Grieken onder Alexander en zijne opvolgers In- 
dië leerden kennen, zagen zij flechts het noorde- 
lijke Indic, de vlakte tusfchcn den Indus en Gan^ 

ges, 

Rome en in Griekenland hingen de vrouwen haren Pria» 
pys en Pkallus ook om den hals » en deze dienst fch^nc 
ontdaan te zijn als zinnebeeld van de voortbrenj;endd 
kiachc der Nacaur, waardoor alles , wac op deze aarde 
leven ontvangen heefc, wordt voongebragc en In fUnd 
gehouden ; maar hec kon niet misfen , of by het gemeen 
noest dit denkbeeld weldra met onkuiscbheid vermengd 
worden , even als ook in Indiê bij de Llngamisten. D« 
(*) NiEBUim^s Reize^ D. II» bladz. 40. Ned# vert» 
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ges, waar gebouwen van dezen aard niet gedocht 
moeten worden. Het eerile zekere fpoor eener 
Indifche tcmpelgrot vindt men, voor zooveel ons 
bekend is, in een fragment van een gefchrift van 
Porphyrius over den Styx , dat Stobaeus ons nage* 
laten heeft (♦). Het kolóslale tweeflachtige goden-* 
beeld in lietzelve Iaat zich gemakkelijk op het beeld 
van Sivva toepasfen, zoo als wij dat hier boven leer- 
den kennen. Offchoon niemand zal willen (laande 
houden, dat in de daar gegevéne befchrijving van 
den Indiër Dardefanes juist van de Pagode Van Efc- 
phante gefproken wordt, zoo wordt er toch blijk* 
baar van eenc foortgelijke, met beeldwerk verlierde , 
tempelgrot gefproken, bij welke op zekere tijden 
de Braminen bijeen kwamen, om feesten te vieren, 
en waarbij tevens de gerigtelijke proeven en goden- 
oordeelcn gehouden werden , die van velerlei aard 
bij de Indiërs in gebruik waren (f). 

Het zijn derhalve de gcdenkteckens zelve, waar-, 
uit wij derzelvcr ouderdom moeten opmaken, en 
alles vereenigt zich daarbij, om dit te bevvijzcn# 
Zoowel derzelver omvang eri de voleindigde uitvoe- 
ring, als de aard van het werk zelve ^ leeren onê 

wel- 

(♦) Stob. Echg. PkyP t. p* 144. Ed. Heer. „ D« 
Itidifche geznoten,*' (zegt Bardefanesy een tijdgenoot 
van Heliogabalus) „ berigten, dat in Indié eene ruime 
grot in eenen hoogen berg is, waarhi een godenbeeld 
van tien tot twaalf ellen hoog, met kruislings gevou- 
wene armen, welks regter zyde manneiyk, doch de lin- 
ker z^de vrouwelijk is enz." 

(t) Ren bijzondere verhandeling hierover vindt men in 
rfe Af. Ref. L p. 389. In deze grot gefchiedde de ws^ 
lerproef. Stob. A /. />, 1-8. 
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v^eldra, dat er ecne hnge reeks van Jaren vcreïscht 
werd, om dezelve te vervaardigen. De ftecnfoort 
van de rots, is porfier, en één der allerhardfte (*), 
en kon welligt alleen door de hulp van het beroem- 
de Indifche (hal, tVudz genoemd, hetwelk reeds 
in ouden tijd om deszelfs voortreffelijkheid beroemd 
was , bewerkt worden. Is het te gcloovcn , dat het 
aandenken eener zoodanige onderneming geheel zou- 
Je verloren geraakt zijn, zoo het niet reeds in de 
grijze oudheid ten uitvoer gebragt was ? Ook heeft 
de Natuur zelve het de fporen van dezen hoogen 
ouderdom ingedrukt. Vele der afbeeldingen aan 
den wand zijn dermate door het weder bedorven, 
dat men dezelve naauwlijks onderfcheiden kan ; en , 
hoe vele eeuwen wei'dcn er niet vercischt, om 
zulks, bij ccne zoo harde foort van fteen, te be* 
werken ? Eindelijk fchijnt ook de ftijl , die in deze 
kunstwerken heerscht, niet minder voor derzelvcr 
hoogen ouderdom te waarborgen. Deszelfs karak- 
ter bezit bij groote volmaaktheid nogtans hooge 
eenvondigheid. De godenbeelden Verlchijnen alle 
ongekleed; doch zorgvuldig voorzien met hunne 
verficrfelcn , het hoofdtooifel , de hals- en annb;in- 
den, de gordels en andere kenteekenen; van de 
ovcrbdingcn, die de latere gekleede afgoden der 
Indiërs mismaken, is hier nog geen fpoor te vin- 
den. 

Soort- 

(*) Ik kan dït met zekerheid zeggen, daar ik eene 
ffoef daarvan uit de verzameling van den beer Blumen* 
baeky tevens inet ecne proef van het Wudztxï^ het eerfte 
^snraic ce Londen vervaardigde inflrumenf, een penne- 
oei, voor my heb liggen. 



Digitized by 



Google 



git. Oordcclkuhdigc l/efóhomvtfig 

Soortgeiykc , maar nog grootere, tetopelgrotten 
vindt men op het naburige eiland Salfctu^ ook te« 
gen over Bombay. Van den tempel op Salfctte heb- 
Jben wij wel behalve de befchrijvingen ook den platten 
grond en eene tcekening , doch van de zich daarin be« 
vindende beelden geenzins zulke naauwkeurige af* 
beddingen, als van die op Elephante, dewijl Nie* 
buhr dezelve niet bezocht heefr. Het ecrfte berigt 
daarran zijn wij den Italiaan GemeUi Carreri (♦) 
verfchuldigd; eene meer naauwkeurige befchrij ving, 
benevens cencn onbcvatbarcn platten grond, geeft 
Anquetil du Perron in het voorbcrigt tót de Zend* 
fvesta (t); verdere berigtcn, benevens- een gezigt 
yan buiten, heeft lord VakrUia ons gegeven (|), 
In de laatfte jaren hebben, wij eerst cenen nieuwen 
platten grond en ccnigc afbeeldingen der reliëfs beko- 
men vaii den heer Sak (§), v/ü^lyvslu La;7g/cs zoowel 
als van de berigtert, in het journaal van Calcutta 
medegedeeld, reeds gebruik gemaakt heeft (*♦)• 
Dit alles is wel toereikende , om zich een denk- 
beeld 

' (♦) Gemelli Cap.reri, yoyage autour dn monde ^ T.IÏU 
p. 36. fq. Het is eene bloöte befchryving zonder plane 
gronden en afbeeldingen. 

(t) Het is daaruit vertaald, en de platte grond geko- 
pieerd bij GoUGH, ancient monuments efc. p, 3S. //• 

(I) Valentiav Trave/s FoL II. />. 195. PI. 10. — Tot 
opheldering van de volgende befchrijvingen heb Ik de 
plnnt van de Pagode van Kennery uit Lord Valentia's rei- 
zen' hierbij 'gevoegd. D; 

(§) Jn de tramactions of the Jlmbay litterarj Sth 
(iety FoL L 

(•♦) Langlks, Mommens de Ilindcjlan T. lU p. illiH 
ftoB. ea PI. 77-82. 
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b<^cld van dezelve te indken; van de talryke daarin 
Toorhandene beeldwerken zijn echter fleebts proe- 
ven gegeven* 

De: omvang eu de menigte der tetnpelgrotten op 
SaUbtte (♦) Is veel grooter, dan op Elephante. De 
hooge berg 4 die op dit eiland gevonden woedt,, is 
van dezelfde harde fteenfoort, als die op Elephan- 
te 9 en desniettemin is hij allefwege Uitgehoold* De 
groote Pagode is vcrwulfd ^ heeft 40 treden, in .de 
breedte en loo in de lengte^ Behalve de 4 zuilen 
aan den ingang, telt men er 30 van binnen, waar- 
van er 18 kapiteelen met olifanten hebben, de an- 
dere hebben alleen eenen 2eshoekigen vorm; (men 
zoude hieruit welligt kunnen opmaken » dat zij niet 
geheel voltooid zijn;) aan het einde der Pagode> 
die in eene rondte toeloopt, is ecne foort van koe-*- 
pel, even als al het andere, in de levendige rots 
uitgehouwen* 

Deze groote Pagode wordt flechts bij voorkeur 
zoo genoemd, twee andere febijnen in grootte naauw- 
Itjks voor haar te wijken; in fommige ftreken zijn 
zij zelfs met vele verdiepingen boven elkandercn, 
en daartusfchen en rondom dezelve zoo vele klei-* 
nc grotten, dat derzelver getal niet te bepaien is* 
Bijna alles rs met beeldwerk verfierd; trappen* 
kommen en opene plaatfen -^ alles is in de leven- 
dige rots uitgehouwen. 

Op dö gcdenkteekens van dit eiland verfchijnt de 
kunst zoo gelijk aan die op Elephante, dat men 

gcdn- 

C*) I^ö Portugezen noenidoii het eiland Canaria, Uk 
dien hoofde heet de hoofdtempel de Pagode van /u«- 
fitrv{ de andere die van Afondefir en van Dfie^wafary. 

m. c 
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gttmxm twijfelen kan ^ of zij is het roortbrengfef 
vftn hetzelfde Volk en van oenen gelijken ouderdom , 
hoewel tot derzelver uitholing een nog veel langer 
tijd moet noodig geweest zijn. Het bederf van 
vele beelden door het weder geeft ook hier de fpre- 
kendfte bewijzen van de eeuwen, die verloopea 
moesten, om hen in dezen toeiland te brengen. 

Maar zij onderfcheiden zich van de gedenktee- 
kens op Elephante door de opfchrifun^ die men 
hier en ginds op derzelver wanden vindt. Anque* 
til du Perron heeft er aa van opgeteld en proeven 
daarvan gegeven (♦). Het abé, volgens hetwelk 
zij gefchreven zijn, heeft met geene der vele, die 
op dit fchiereiland in gebruik zijn, eenige gelijk- 
vormigheid, en tot hiertoe heeft nog niemand den 
fleutel daarvan ontdekt. 

Doch de groote tempel van Kennery verfchilt 
van dien op Elephante hoofdzakelijk daardoor, dat 
dezelve aan Budda gewijd is. Men ziet dikwijls 
de gedaante van dezen god, kenbaar door' het 
woIUge haar, de lange ooren en de zittende hou- 
ding met de bcenen kruifelings onder het lijf; 
kleine reliëfs, waarfchiinlijk tooneelen uit zyne fa- 
belleer voorftellcnde (en onder dezelve één, waar 
het voorfteven van een fchip met vreemdelingen 
verbeeld wordt,) omringen het hoofdbeeld (f) ; 
doch zij zijn te klein voorgeftcid , dan dat men het 

ook 

(•) Zij zijn ook gekopieerd bö Goügh /. /. 

(t) LANiiLè's, pL 80. Volgens de houding kan het 
Aechcs het beeld van den god, doch niet van aanbid- 
ders zijn» die wei eene foongelijke kunfllge htardragt 
aannamen. 
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Maar daarentegen kan men er niet adn twijfelen ^ 
dat de écne kJeine tempel, die van Monpefer^ aan 
Siwa gewtfd was^ even als die van Djigwafdfy^ 
aan Ivdra^ In den eerften komt ons het kolosfale 
beeld vaii Siwa, door asijnen gebeelen hofftoct ofli* 
ringd, zijne gemalin Parbutti ontvangende, te ge* 
moet , even als op het relief van Elephainte bi^ Nie-» 
buhr(*) ; in den andoren ontdekken wij Indra , bene* 
vens z^ne gemalin, in dezelfde houding, als in het 
Vorige opgehelderde relief (j). Dus op dit zelfcte 
kleme eiland heerschte eens de eerdienst van Slwa 
en Budda nevens eikanderen« Mogen wij dit als 
een bewijs aannemen, dat deze beeldwerken boveti 
d<ï tijden van de verdrijving der dienaren des eerden 4 
door die van den laatften, opklimmen? Daarente^ 
gen fGhijnt men niets te vinden , dat op de gcfchic* 
denis van Vishnoe betrekking kan hebben; VeeU 
meer Wordt volgens VaJcntia's berigt Vishnoe op 
é^ne pkats als dienaar van Budda voofgefteld, die 
hem met den waaijer verkoeling aanbrengt (§). 
„ I Iet is, niet alleen de menigte dezer grotten ,'• 
kat deze welfde reiziger daarop volgen (^) „ die 
ons toont , hoe groot eens de bevolking dezer dorrt 
rotzen moet geweest zijn , maar ook de kommen , At 

(*) JLASöTis, p/. 84. Cf) LANOLès, />/. «f.' 

^f) De öetrokidog der dfónende tot de hoogere i^, 
t^oö È\ê r^eds vat de bcfchrijving MJ Gemelli Cmrreri blijkc^ 
liStr- Insgelijks door de verfcheidenhcid vin grootte ge- 
IwniMrkt. 

C«) VaUntcA) 77. ^ f98. 
C % 
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terrasren en de reeks van trappen, die van der ééne 
naar de andere leiden. Thans hoort men hier gee^ 
nen'men&faeigken voetftap, dan fomtljds van eenen 
nieuwsgierigen reiziger; de eenmaal bebouwde vel- 
den der bewoners zijn eene ondoordringbare wilder^ 
nis geworden, de fchuilhoeken der tijgers en de 
zttel van befmettelgke krankheden en verwoesting*" 
- Een ander rotsgedenkteeken van dezelfde foort 
is 5 voor zoo verre my bekend is , het eerfte door 
lord Valentia befchrèven en afgebeeld geworden, 
de telnpelgrot te Carly (♦), omtrent in het mid- 
den van den weg tusfchcn Bombay en Puna, de 
boófdftad der Muratten« Van geene andere hebb^ 
v^y zulk eene fraaije afbeelding als van deze. Zy 
Ichjint ten opzigt van de voltooiing des werks do 
eerfte onder alle te zijn , fchooti zij ook , voor zoo* 
veel den omvai^ betreft, voor den aanleg op Sal- 
fette moet achterftaan. De hoofdtempel is bier ia6 
voeten- lang en 64 breed. Het dak is insgelijks 
gewelfd, door pilaren onderfteund, en eindigt ook 
ifl eeiie rondte, waarin eene kapel met eenen koe-* 
pel ftaat. Alleen de muren van het voorhof, niet 

de 

• (•) Valewtia Travê/Sj FohlLp. 162. fq. FL 8. Gezigc 
viQ hec bionenlle der grot ^ PL 9. Platte grond van deiel» 
¥6. — • Ook te Carly vindt men eeae reeks van grotten, 
.waarvan ons alleen de grootde afgebeeld is. Derzelver in- 
wendige gedeldheid fcbijnt geheel gelijk aan die van Sat- 
fttte te zi)n. De zuilen dragen oHfdmen , waarop man- 
neiyke en vouwelijke gedaanten zitten. Hec gewtlf- 
de 'dak is met bonten bogen onderfchraagd , die oatwt^- 
felbaar van een veel lateren oorfprong zijn. •— Deze 
fchoone tempelgrot oordeelde ik wel waardig» dat d^ 
zelve ter bcfchouwing bier geplaatst werd^ D» 
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der Indifchc oudheidkunde. %J 

de biimenftc, zijn met verheven beeldwerk bedekt; 
sif Verbeelden gedeeltelijk olifanten, gedeeltelijk 
mtnfchelijke gedaanten van beiderlei kunne. Meer- 
maals aanfchouwt inen de gedaante van Budda, nu 
zittende, volgens de oosterfche wijze, dan weder 
ftaande; doch altijd door aanbidders omringd. Ook 
hier zijn er opfchriften in menigte, en wel alle in 
dezelfde onbekende karakters , als in de zeven pagoden 
te Mavalipóran^ C^). Het fchijnt uit dien hodfde , dat 
ook deze tempel aan Budda was toegewijd. Dewijl 
de teekeningen der bijzondere figuren, even als de 
opfchriften, die lord Valentia aan de Maatfcbappij 
der Wetenfchappen te Bombay overgaf, tot hier- 
toe niet bekend gemaakt zijn, zoo kunnen wij daar* 
over niets verder oordeclen. Doch het is zooveel 
minder twijfckchtig, dewijl de tempel door.de Era* 
minen voor een werk der Rakfchu^s, of boozc 
geesten, opgegeven wordt, en geen veerdienst in 
dcnzelven mag gehouden worden. 

Anders is het op Cejhn^ buiten Salfette en £le- 
phante, het eenige Indifche eiland ^ waarop, voor 
zoo verre wij tot hiertoe weten, tempelgrotten ge- 
vonden worden. Eerst in de laatfte jaren , federt 
hetzelve den Engelfchen toebehoort, zijn wij daar- 
omtrent door de reizen van D^vy in het binnenfte 
gedeelte naauwkeurigcr onderrigt geworden. Den 
grootften aanleg van dezen aard vindt men in het 
zuidelijke gedeelte van het eiland , bijna onder 7^ 
N. B. in eene zuidoostelijke rigting van de hoofd- 

(lad 

(*) VALinriA, U.p. \6i. zy werden gezameniyk door 
hem gekopieerd* 

C 3 . 
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fttd Candy , bij Ifambulu (*)• De rotstempélft te 
Dambulu zijn , volgens Davy's getuigenis , de groot* 
fte 9 de meest voltooide , de oudfte en ook de b^at 
•nderfaöudenc op het eiland. Dezelve zi|n in eeno 
grot^ waar de Natuur inmiddels reeds vooruit ge» 
weikt had 9 voor welke een muur van 400 voeten 
\sm% heen loopt. De grootft^ deser tempels is 190 
voeten lang^ 90 voeten breed en 45 voeten hoog; 
een kleinef e 90 voeten lang en 70 breed , de derde 
75 vocteti huig en flecbts cli voeten breed. Het 
jsijn tempels van Budda, w)e|is eerdienst op Cey^^ 
Ion uitfluitend en in desxelfs geheele zuiverheid is 
in ftand gebleven. In den hoofdtempel ziet men 
een liggned flandbedd van Badda van 3a voeten, zoo 
lüs gewoonlifli van ecne kobsfale grootte, behalvf» 
een aantal )ilei»ere van dezen zelfden god, of zgac 
vcrecr^ra , in verfchillcnde houdingen. Men telt 
tï 53, die echter gedeeltelijk tot zijn gevolg behoo-« . 
rent Nog heden wordt zi|n eerdienst daar gevierd^ 
Maav ook in hot hart van Ipdic, in het mid-f 
den vaa het Ghautr gebergte, vindt mon ceneri 
mnleg van deze foort , die het tot hiertoe vermelde, 
nog verf e overtreft. Dit zijn de vennaarde grotteq 
^'an Ellort^ in de nabliheid van Deogur en Aiirtm-« 
|ab^ (f), Het ccrrtc, zooveel ons bekcpd is« 

hoe-» 

(*} John Qavv, Jkcount of $hc inierks cf Cejhn^ 
totidott i8ai. p. 233. 

(t) Onder flo<' N. B. en 94^ O. L, Het ra«g toevallig 
zijn, doch verdient toch opgemerkt te worden, dacEUore 
]ufst in het midden tusfchen de N. grenzen van Indië 
en de %, n^irs vin Kaap CoAodn ligt. De aFlIand naar 
^% Oostkust is zeker grooter , daii die ntar de WeatkiüW \ 
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koewd zeer oppervlakkig, berigc daarvan heefc thc^ 
')fenoi gegeven (*); cenc meer naauwkeurige be* 
fchrijeing, vooral van het beeldwerk, Auquctil ia 
Perron (f). Hij bezocht dezelve onder het geleide 
van twee jonge Braminen, op wier zekerheid 
ook de juistheid der ophelderingen aangaande het 
beeldwerk berust; want hij heeft geene afbeeldin- 
gen van dezelve gegeven. Anquetil du Perron heeft 
zich tlzins de verdiende verworven vtn eene tam&- 
üjk uitgewerkte befchrijving dezer ^edenkftukken 
gegeven te hebben; hij fchynt de meeste dezer 
grotten bezocht te hebben en teekende de uitleg- 
gingen, die zijne geleiders hem gaven, terftondop. 
Alaar wanneer men ook de juistheid van deze niet 
in tw^fel wil trekken , zoo geven toch alle nog zoo 
naauwkeurige befchrijvingen geen aanfchouwelijk 
denkbeeld. 

Dit gebrek werd eenigermate door den Engelsch- 
man Malet vergoed, aan wien wij eene nieuwe be- 
fchrijving met 6enige platen en eenen platten grond 
van den éénen tempel te danken hebben C+) > "og- 
tans merkt hij zelf aan , dat zijne gezondheid hem 
niet vergund heeft, om alle grotwerken, die in 
deze ftreken nog in menigte gevonden worden, te 
bezoeken, en dat hij ook niet voor de naauwkeu- 
righeid der door hem geleverde teekèningen kan 

in- 



nogtans blQfl de uicdnikking, dat Ellore in het xnid« 
tien vin ladiê ligt^ genoegzaam geregtvaardigd. 
(•) Thevenot, y^yage dts Jndrs^ p. 220- asS» 
Ct) Zendavuta^ Difc. préliminaire^ p.CCXXXIII^CCL. 
en daaruit bij Gougu , Momtments etc» p. 6o. fy. 
(!) yif. Re/earch. Fol. H. p. 382. fy. 
C 4 
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ifiAian , dewijl zijn teekenaar ziek geworden vn»* 
Obk mist men • in dezelve niet zeld^ het Indifcfae 
Karakter, - 

Door de DamelFs is zeker meer gedaan, uh wier 
prachtig wörk Langlès zijne afbeeldingen i^ 34 bias- 
den volgens eenen kleineren maatftaf gekopieerd 
heeft. Wig hebben hier zoowel de platte gronden , 
als de gezigten van binnen en buiten dezer ia rot»» 
tempels } doch van de ontelbare reliëfs flechts een 
paar der reeds vroeger bekende afbeeldingen (*)?. 
Hoe gebrekkig is onze kennis dus nog van dwe 
merken der beeldhouwkunst! Maat toch zijn de^ 
zelve toereikende, om ons een denkbeeld van het 
geheiel te geven en eenige gevolgtrekkingen daar^i 
uit af te leiden, welker juistheid bezwaarlt^ zal 
kunnen in twtj&l getrokken worden. 

Men ftcUe zich een rotsgebergte voor, meest bc^ 
'ftaande uit eenen rooden, zeer- harden, graiiiet^ in 
dé gedaante van eenen balven cirkel , of hoefijzer, 
welks beide einden biyna eenc £. mijl van elkander 
Tcn verwijderd zi^n, In dit rotsgebergte eenc rgvan 
tempiclgrotteti , dikwljIS: in^t 'twee, of drie verdion 

pin- 

(♦) Mea vmdt de platte gronden en geztgten van daii 
lewpel van DJf^nnatha PI. 35». van Parafu-Rmna P4. %^^ 
.van Indra PU 37— 4« » van Dümar-Leyna PU 43-45 , vna 
Djenusfa PU ^\!^^6y van Ramihur PU 48. 45^, van Key- 
kw PU 50-55, van Avatara PU 56, Ravana Pt. 5r,v 5**» 
Tincodi PI. 5$^, tfo, Dautali PI. iSi, <Ss, van Vütalraroit 
(BiskiiH&a) PU 63-65, Dhefwara PU 66) en nl^emecne 
^ezigten der llccck van Ellere PU 67«-69* Het g^3igc^ 
van deix cempel van Dja^antiaia volgens PU 35. • zic^ 
^pea op de nevepsgaai^ie plaat, . . . 
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pingen boven eikanderen 9 die nn eens met cUun* 
deren in verband (laan , dan wederom van elkande* 
ren door tasfcbenruimten geicbeiden zijn; doch 
^waarin wederom vele kleinere grotten gevonden 
worden. Alle zijn verficrd met ontelbare relicfs; 
vele hebben door den tijd, vele door de vernie^ 
lingszucht der menfehen geleden. Het is roocije- 
li^ te bepalen, welke dezer rotstempels de hoofd* 
tempel is ; doch de grootfte derz^lve en die , waar* 
van wij nog den platten grond en de meeste gc- 
xigten bezittep, wordt de tempel van Keylas ge- 
sioemd (*) , dat is , de refidentie van Siwa of Ma« 
hdddva. Alles wat de bouwkunst in grootheid^ 
pracht en fieraad, boven den grond kent, ziet men 
hier ook onder de aarde ; voorhoven, trappen, brug* 
gen, kapellen, zuilen en zuilengallejrijen , obelis*- 
ken , kolosfale beelden en bijna aan alle wanden re* 
liefs, die op dé hier bovengemelde wijze goden, of 
hunne gefchicdenisfen , voorftellen. Eenc ontzagge- 
lijke uitwerking doet de rli flaande olifanten in ko«- 
losfale grootte , die den op ben rustenden rotstempel 
fchynen te dragen (f). Op de ruime plaats , waarop 
men door den grooten ingang komt, ftaat vervol- 
gens in de tempelgrot een tweede tempel, terwijl 

eea 

(*} Volgens de opgegevene metingen heeft het voorpldn 
eene diepte van 88 voeten en eene breedte van omtrent 
138 voeten. De tempel zelf van de deur der galery tot 
san den achterwand eene lengte van 103 voeten bQ eene 
breedte van 61 voeten, en tot aan het einde der vlakte 
achter den tempel 142 voeten » zoodnt het geheel eencn 
4>mvang heeft als vele groote Gothifcbe kerkecu 

Cs 
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«en groot ftuk der rots,, dat men (laan liet, in 
eenen piiamidalen vorm als eene Pagode gehouwen 
werd ; y^ welker verwonderlijke bouworde , verfchci- 
denheid» rijkdom en uitgezochtheid van (leraden 
alle befchrijving te boven gaan (*)•" Maar nog 
verfcheidene der andere tempelgrottcn aldaar geven 
die van Keylas weinig of niets toe. Die van Indrt 
^n zijne gemalin Indrani bevat insgelijks eene Pa- 
gode in den voorfchrevenen vorm en komt in rijk- 
dom van bouwkunst en fieraden bijna met die van 
Keylas overeen. Indra en Indrani , beide door hun- 
ne dienareii omringd, zitten, bij op eenen liggen- 
den olifant, zg op eenen leeuw* Alle deze beel- 
den zijn kolosfaal. Niet minder verwonderingwaar- 
dig ts de grot, die onder den naam van Dumas 
Leyna bekend is; een tempel van Siwa en zjjne 
gemalin Parbutti. Het beeldwerk aan de wanden 
verbeeldt onder andere de huwel^ksplegtigheid van 
Siwa en Parbutti ^ en bevestigen daardoor de boven 
gegevene opheldering van dit tooneel in de grot 
van Elepbante (f). Volgens Anquetil du Perron is 
éénc der middenfte Pagoden aan Visbnoe toegewijd , 
verfcheidene andere daar naast aan zijne vrouwen 
en gevolg, namelijk aan zijnen bouwmeester Bis- 
kurma (|) ,. die hem zijn paleis in Vaikonda , zijne 
hemelfche woonplaats, bouwde; eene andere aan 
Rama, zijne gemalin en haar gevolg enz. Er ko- 
men 

(•) ^f. Rff. UI. p. 405. 

(t) Zie boven, b!» 27. 

(4.) -///. Ref. r/. /►- 421. De zich daar bevindende 
grot is gewelfd , evcti als die te CarJy^ doch mee ileeueu 
bosen. 
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«Aen weinige Indilche goden voor, aan welke tem* 
pels toegewijd werden » die hier niet de hunne heb-. 
ben, of fchijnen te hebben; ja, in den tempel vin 
Keylas fchijnt de achtcrile galerij ccn waar Indisch 
Pantheon te zijn;, van niet minder dan 43 godcn^ 
bceUen heeft Malct de namen opgenoemd. 

De ouderdom der rotsgrotten te EUore kan even 

min, als die der grotten op EIcpbante en Salfette, 

gefchiedkundig met 2ekerheid bepaald worden. Vol* 

gens het berigt der Braminen, dat £ij aan Malet 

gaven, zoude derzelver bouwing vóór 7894 jaren 

door eenen Rajah Uu gefchied zijn (*). Zij klom* 

men das boven de Cali-yug, of dat tijdperk op, 

waarin wij, volgens de rekening der Indiërs, ons 

thans bevinden; dat wil zeggen 9 dezelve wordt in 

fabelachtige tgden verplaatst. £en Mahomedaan 

daarentegen meende van eeneu geleerden, wiens 

naam hij vergeten had, gehoord te hebben, dat 

dezelve gelijktijdig met de nabijgelegene vesting Deo* 

gar, thans Dulatabad, door eenen Rajah 11 aange« 

kgd waren, die vóór 900 jaren regeerde. Eene 

zoodanige opgaaf, die op gccne zekerheid ftennt, 

kan in de x>ogen van eenen oordeelkundigen navor* 

fcher ])iet wel meer gewigt dan de eerfte hebben. 

De ééne omftandrgheid, dat één Rajah alle deze 

gebouwen daargefteld zonde hebben, wederfpreekt 

eulks reeds genoegzaam; doch werd destijds deze 

vesting gebouwd, dan ziet men ten minfte eenén 

grond voor den oorl\>rong van het verhaal. Den 

ouderdom der gedenkftukJ;on van Ëllorc kan men 

dus tot hiertoe flecht uit hen zciven en bij verge*-* 

(•) yif. M. VL ^ 385, 
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lijking met .de andere, reeds befchrevene, vastftel- 
len. Ik geloof mij door deze vergelijking tot eenige 
refultaten geregtigd, die ik mijne Lezers niet ont- 
houden kan. 

Vooreerst: In den aanleg dezer grotten draagt 
alles het zuivere Indifche karakter; niets vreemds, 
noch in de fabelieer, noch in de kunst, is daarbij 
in acht genomen. Dezelve moeten dus uit tijden 
zijn , waarin de natie , aan zich zelve overgelaten , 
niet gekromd onder het juk van eenen buitenland- 
fchen veroveraar, hare dagen vrij. en ongehinderd 
doorbragt. Maar eene trapswiize opvolging fchijnt 
toch in deze aanleggen onmiskenbaar te zijn.. Als 
in de tempelgrotten van Elephame en Salfette alles 
hoogst eenvoudig is, en de bouwkunst in hare kindsch- 
hetd verfchijnt, zoo toonen daarentegen in den 
hoofdtempel van EUore zoowel de rykdom en de 
verfcheidenheid der afbeeldingen, ^Is de volmaakt- 
heid der uitvoering, zoowel der bouwkundige vor- 
men als der beeldwerken, den hoogden bloei de^ 
Indifche kunst aan. Er moeten, volgens onzen 
maatftaf gemeten , eeuwen toe noodig geweest zyn , 
om. deze werken te voleindigen; doch er moet een 
tydperk geweest zijn , waarin EUore in het midden- 
punt van Indië en naast Deo-^Gur^ dat is, den Go- 
denberg gelegen , ook eeuwen lang het middcnpunt 
van den godsdienst der Hindo*s was. Offchoon 
wij dit tydperk niet tijdrekenkundig kunnen bepa- 
len, zoo pleit toch alles daarvoor, dat de rotsgrot- 
ten te Ellorc later zijn, dan die te Elepbante en 
Salfette. 

Ten t'weede: In de rotsgrottcn van Elephante en 
Salfette 9 even als te Carly, zoo ver wij dezelve 

kcn- 
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lernien, fchijnt de cerdienst van Siwa of Mahddtfva 
de heerfchcnde geweest te zijn; doch nevens deze 
ook die van Biidda* Zij moeten dus uit tijden zijn , 
Tvaarin de laatfte nog niet uit Indië verdrongen was. 
De gebouwen te EUore hebben daarentegen geene 
kenteekcnen, die op den eerdienst van Budda be-> 
trekking hebben. Of men hieruit aanftonds de ge^ 
volgtrekking mag maken, dat, toen zy uitgehou^ 
wen werden, de eerdienst van den laatften reeds 
van het vaste land van Indië verdreven geweest is^ 
durf ik niet bepalen. Maar zooveel is zeker , dat 
in dit tijdperk de beide, nog beftaande, fekten van 
Siwa en Vishnoe reeds verdeeld waren en nevens 
eikanderen beftonden, hetwelk men bij de grotten 
van Ëlephante en Salfette nog in twijfel kan trek« 
ken. Ook hierdoor wordt het dus waarfchijnlijk , 
dat de grotten van EUore later dan deze eerfte 
zijn. 

- Ten derde: Toen deze werken, ten minde die 
van EUore, aangelegd werden, moet de fabellcer 
der Indiërs reeds hare volkomenheid ver&regen heb- 
ben. Wij vinden op de wanden dezer grotten niet 
(lechts de godheden, maar de godheden met al 
haar gevolg, venvanten en dienaren,' voorgefteld. 
Nogtans is ook hier de rijkdom veel grootcr in de 
' grotten van EUore , dan in de overige , en reeds hier- 
uit kan men een later tijdperk opmaken, indien er 
iiiet nog eene zeer merkwaardige omllandigheid 
bijkwam. Op de wanden van EUore ziet men 
groote onderwerpen uit de gefchiedenis der helden 
afgemaaid, die het buiten kijf fchijnen te (lellen, 
dat de twee groote Indifche heldendichten, de Ra- 
najan en Mahab^rat, waarvan wij bieronder verder 

Ipre- 
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fpreken zullen , de ftof tot deze tafereelen opgelet 
verd hebbeo. In de groote tempelgrot van Keylas 
ziet men aan de regter zijde den ilag tusfchen Ra* 
ma en Ravuna, waarin Hxnuman, de koning der 
apen , eene groote rol fpeelt (♦) , bet hoofdonder* 
werp van de Ramajan; aan de h'nker zijde, tegen 
avcr het eerfte, het gevecht van Keyfo Pando^ 
uit de Mahabdrat (f). De legers beftaan meest uit 
voetvolk; ecnige rijden op olifanten, andere zitten 
op wagens; doch men ziet ^eene ruitery. De 
voornaanifte wapens zijn bogen, hoewel men ook 
knodzen en uitgetrokkenc zwaarden ontdekt (j)- 
In eene andere der tempelgrotten van EUore, dio 
der drie verdiepingen (Teen Tal)^ verfcbiinen de 
vgf broeders uit liet geflacht der Pando's , die geza* 
menlek tot de hoofdperfbnen x^an de Mahab:{rat be^ 
hooren (§)• 

Ten 'gierde : Het plfln , waarnj? de gfoote tempel* 
werken ontworpen zijn, is, wel is waar, gewoon- 
lijk eenvoudig, maar toch altiid groots gedacht^r 
Men treedt eerst in eene voorzaal, dré door ver-» 
fcheidene rijen zuilen onderfteund wordt- Uit deze ^ 

dik. 

(•) Af. Ref. FI. p. no6. De laatfte omftnudigheïd toow 
doiddljk, dic de fsfbel, zoo als dezelve in de Rtmajtir 
behaodeld is» voorgefteld werd. 

(t) Af. Ref VI. p. 407. 

(J.) Eene afbeelding van het gevecht lusfcheü R^ma 
en Ravuua, geheel overeenkomdig met deze befchr^ ving 9 
ziec men op het Indifche tafereel in het Mufenm Bor- 
gla, dat Pauliko, &s^. Brak. Tab. XFll en AT7//, 
bekend gemaakt heeft; waarfchiJnFlJk is het mlddelijk of 
iminiddciyk eene kopy der relief* r*n Ellorc. 

iV)Af.R€fn.p.^. 
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dikwijls 1 angs ecne menigte trappen , in de groote 
zaal, die nu eens met een plat, dan weder mer 
een gewelfd, dak voorzien is (♦). Dezelve vormt 
meest een langwerpig vierkant , dat nogtans aan bet 
einde rondachtig toeloopt, met twee vrij ftaande 
rijen zuilen, door welke het fchip des tempels in 
drie afdcclingen in de lengte verdeeld wordt. Ech- 
ter was dit plan niet altijd hetzelfde. De ééne tem- 
pelgrot te Elephante heeft drie rijen zuilen, eene 
andere te Salfettc zt%. Het heiligdom, gewoonlijk 
eene kapel met den lingam , vindt men meestal op 
den achtergrond; in de groote grot te Ellore is dit 
een afzonderlijke tempel, uit een gedeelte der le- 
vendige rots gehouwen, dat men (laan liet. Ter 
regter en linker zijde zijn rotskamers, die blqkbaar 
tot de verblljfplaatfen der priesters van dit heiligdom 
beftemd zlin; en fomwijlen loopt eene door pila- 
ren onderfteunde galerij, welker wanden zorgvuldig 
verfierd zijn, rondom het geheel. 

Ten vijfde: De omvang en de menigte der ge- 
bouwen , vooral te Ellore , fchijnen genoegzaam uit 
zich zelve opgehelderd te worden. Zij moesten 
woningen en heiligdommen zijn, niet alleen van 

den 

C*) Het blijkt dtts duidelijk, dat de bouwmeesters de« 
ser grotten het denkbe'?ld van een ge^velf hadden ; doch 
hieruit biykc nog niet, dac zij dezelve in gebouwen bo* 
ven den grond wisten aan te leggen. Het vermoeden 
van lord Valentia, IÏ, p. 189., dac flecbcs de tempel- 
grotten van Budda gewelfd zouden geweest zijn, fcbijnr 
ongegrond, dew^l ook eene dergel^ke ce Ellore is, die 
ann Biskurmt, eenen dienaar van Vishnoe, toegewijd \i*as. 
Jf. Rif. VI. p. 420. 
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den hoofdgod , maar ook voor zyne familie en z^'a 
gcyolg. Op deze wijze CMitftond de behoefte, om 
ook voor deze te zorgen en hun bijzondere heilig- 
dommen te verfchafFcn. De ontelbare menigte van 
kleine grotten , Ichoon ook buiten kijf gedeeltelijk 
tot woningen der priesters beftemd, was zulks ech^ 
ter nog veel meer voor de duizenden van pelgrims 
en boetelingen 9 die, zoo als nog heden bij de bQ^ 
roemde Pagoden van Indië, tot deze heiligdommen 
Jtamenvloeiden. 

Ten zesden: Het denkbeeld van zuiltn ontftond 
hier van zelve door de behoefte, om pilaren te la* 
ten (ban, die het dak der uitgehoolde rots onder-^ 
fteunden. De gedaante dezer zuilen kan dus geenzins 
soo rank, als die der Griekfche zijn } dochbcfpeurt 
men bij vele derzelve de zigtbare kcnteekens der po-^ 
gingen , om derzelver gedaante zoo rank te maken , 
als de ontzaggelijke last , dien zij te dragen hadden , 
het maar eenigzins gedoogde (*); en welke ver- 
woestingen de hand des tijds ook uitgeoefend heeft 5 
zoo fchijnen nogtans de zuilen en pilasters haar door-* 
gaans getrotfeerd te hebben. Niet zonder huivering 
treedt men vele dier grotten binnen , wanneer men 
dezen vervaarlijken last met de fchijnbarc zwakte der 
fteunfels vergelijkt. Om zulks te beregenen of te 
fchatten werd gecne geringe kunst des bouwmeesters 
vcreischt. In de vormen en verfieringcn dezer zuilen 
vindt reeds, volgens de weinige afbeeldingen, die 
wij daarvan hebben, eene grootc verfcheidenheJd 
phats , offclioon de zuilen in dezelfde grot ook dc- 

zclf- 

(♦) Men zie bij Goügu Tah. /•, bij Nieuuur Tah. IK 
tn bij Valentia VoU IL Tab. 8 , lo. 
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keUde grootte en gedaante hebben. De Ifengte der 
fchachten, ia vergelijking 'tot derzelver dikce, is iseer 
verfchiiiende ; de ichachten zijn fomwijlen , zoo als in. 
de grot van Kennetjr op Sali'ettc , niet knoopen voor- 
dien , die men aan dezclVe gelaten heeft , ten tfinde 
die te verllerkeni De kapitcelen konden ^ volgend: 
derzelver bëftemming , niet zoo fijn bewerkt zijn^ 
als in de. gebouwen boven den grond; niet zelden 
fchijnt het denkbeeld van het geheel van planten» 
vooral vaü den lotus , afgeleid te zijn* Het meer 
aaauwkeurige karaktermatige vaü dtfzelVe^ dat zon« 
der afbeeldingen toch naauwlljks vetftaanbaar zou- 
de ziyn^-moti ik den bouwkunftenaar overlatfn) 
doch benevens de zuilen moeten nog vooral de» 
obelisken vermeld worden, die echtet^ voor zod. 
verre mij bekend is, flechts in de grotten van £1-*. 
bce gevonden worden. De eénigé tot hiertoe iiF- 
gcbeelde ^ van eenen rondachtigcn vorm (*) , doet 
Wel het vermoeden ontdaan , dat het een pfaaRus 
is; evenwel merkt Mallet uitdrukkelijk aan, dat er^ 
nvee andere van eenc vierkante gedaante zijn (f). 

Ten zaende: De beeldende kunst Ichi^t bij de 
Indiërs, even als b^ de Aegyptenaren, van het vtx* 
hevene beeldwerk uitgegaan te zijn; doch hoe vet 
hunne vorderingen daarin geweest zijn , kunnen wi) 
tiit de weinige , tot hiertoe bekende , af beeldingert 
nog gcen^ins met zekerheid beoorddelen. De kunst 
om het beeldwerk plat te bewerken fchijnt aan de 
Indifche tunttenaars onbekend gebleven te zijn; wel* 

ligt 

(•) Af. Rnf. Vt. p, Spi. Ih dé af Beeldiftg Wf Lan-t 
cLès P/. 37. volgens de Daniell's verdv/ijnt ét vorm van 
den Obelisk bijn* geheel. . (f) Af. Refi A*. ^405** 

lü. D 
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Ugt, offldtt het meeste op dên indruk, dien bet 
geheel, tn wel op eenen zekeren ftand gezien, ma* 
ken 20iide , moest berekend wezen. Doch aanflx)nds 
van het begin af gewende de kunst zich bij hen 
^h kolosfale vormen. Bijna al de beelden der go* 
den zijn kolosfaal, van ii tot 12 voeten hoog; dat 
de betrekkmg der dienaren door eene klemefe ge- 
flklte, zelfs tot die van dwergen toe, uitgedrukt 
wordt, is reeds boven opgemerkt (♦). 

De wanden werden, ten minfte te Ellorc, met 
eenen kalk (T/cAunJ) overtogen , die met den voort- 
gang des tqds fleeds harder werd (f). De fchilde- 
ring moest dan de beeldhouwkunst bezielen; want 
'de beeldwerken aan de muren ^varen, even als in 
Aegypte , befchilderd. Het Indifche klimaat , niet 
200 droog als het Aegyptilche, fchijnt voor de 
inftandbouding der kleuren minder gunftig geweest 
te zijn; maar in de grotten van Ellore vindt men 
toch overal de bewijzen daarvan. Van het relief 
^g de kunst, als ware het, van zelve tot de 
. , ftand-» 

(♦) liet opmerkelökfte in deee, ten minfte op Ele- 
pbante, z^n^ behalve hnnne kleine geftaice, de haar* 
étagteny gedeelcdyk vol maakt gel^kvormig aan de roade 
piffvikeo onaer geestelijken. ZQ moeten » naardien flecbts 
bi^zoodere dienaan die dragen, eene b^zon^ere klasfe 
derzelve beceekeuen. Zonden het ook A^ fahelvertelUn 
zljnt Volgens de Indifche Tabelleer had Rajah Vicraema- 
dacya 42 zulke kleine wezens om zijnen trpon iloan» 
Polier , /. p. po. Doch ingevolge der berigten door den 
heer Stamford RafBes op Java medegedeeld, droegen de 
kluizenaars ook anlke kuiiftige haarfieradon. Hifiar^ af 
Java IL ^ ,0. 

(t) ^A A^^ FL p. 3P7. 408 «« 409b 
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(hndbeelden over, terwijl vele der rélieft foo Ktik 
heven gewerkt ^i)n, dat z^ Hecht met de ruggem 
aan den wand vastgehecht zijn» Het kolosfiiU 
werd voorts ook op de ftandbeclden toegepast, em 
wei niet alleen op de beelden der goden, maar ook^ 
en wel vooral, op de dieren, 200 als olifanton^ 
ftlefen, leeuwen enz., dat gedeeltelijk door de be- 
trekking tot de overige werken gevorderd werd; doch 
ook gedeeltel^ reeds uit de Indifche fabetieer ont- 
ftond. Deze menigte van koloéfalc dieren bczieh^ 
als ware het, volgen!? verzekering van ooggetui- 
gen , liet gebed ^n Tchijnt het in beweging te bren- 
gen* Verdichte dieren waren aan deze fabellcej" 
ook niet vreemd; doch het on^brectt ona nog ^ 
juiste afbeeldingen» otp dezelve n\et die def V^Pr 
un en van andece volken. te kunnen vergeUjke{i« • 
Eimtet^k f De grotten van EHof^ bevatten ock 
opfchriften , Van wefke Wilford een paar door «te 
hulp eens boeks, dat den flehtel tot verfchci(ïene 
oud-fndiftrhe abeSn bevatten zoude en hen) door de 
Pandits, of geleerden, mcc^egedeeld werd, (in ^00 
verre men de^e kan vertrouwen,) gelezen eja uij: 
het Sanskrit yerkkard |i«eft (♦), Volgen^ die ver,- 
klariBg hebben deze opfchriften ^ecjeeltelgk betrek- 
king c^ cie baelden, die tooneelen uit den Mab*- 
bdrat voordellen , en het is eene voorwaar geensine 
onwaarfcbQnlIJke gisflng, dat het 'zelfs verzen ufc 
dit gedicht zouden kunnen zijn. Het laatfte der- 
zelve noemt den naam des kunftenaars, die het 
beeld vervaardigde (f). Zij zijn merkwaardiger docf 

huu.- 

O) ///. Rgf. y. p. m. fif. 

^(f) Hij hütöf JStfcpt Paiomrnta p. nh .. -, .4 
D 2 ^ 
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hunne taal, dan door hunnen inhoud, dewijl daaf^ 
«lit fchijnt te blgken , dat , toen zij gegraveerd wer« 
den, het Sanskrit, hoewel in eenen thans verou- 
derden vorm , de beerfchende taal was , waarin 
een nieuwe grond voor de oudheid dezer kunstwer- 
ken ligt (*)• Maar de kunst der Indiërs bleef niet 

C*) Lawciis, in de /• levering, vindt de bovcffge- 
melde opgaaf van den Mahomedaanfchen geleerden waar* 
JTcbijniyk, dac de grotten van Eilore voor 900 }aren door 
eenen Rajah // CEeiy uitgehouwen z^n. Destyds zoude 
Deogur de boofddad van Decan en het middenpunt van 
een groot rijk geweest zijn , en Aethiopifchè kundenaars 
loüden deze werken volgens Aegyptifche en Aethiopi 
fche voorbeelden vervaardigd hebben* Ik beken, dat ilt 
eene zoodanige navolging, fchoon daar ook eenige ge 
mkvormigheid plaats mogt vinden, niet kan ontdek- 
ken in werken, die zoo geheel Indisch zijn, en ook 
door den heer MaUf bij den eerden aanblik daardoor 
erkend werden, Af. Ref. H. p. %%%. Hoe zoude meii 
kunnen denken, dat vreemde knndenaars op eens eene 
Indifcbe kunst zouden hebben kunnen fcheppen, met 
naaawUjks zigtbare en geheel onzekere fppren hunner 
eigene kunst? Doch op welke zwakke gronden het ge- 
zegde van dezen Turk rust, die zelf zijne bron niet 
wist optegeven, is reeds in den tekst opgemerkt; als 
mede, dat de regering van éénen vorst zeker niet toe- 
reikende was , om dergelijke werken te vervaardigen, li^- 
.cusfcben wil ik gaam toeflemmen , dat een gedeelte de- , 
zer grotten,, waar de fekte der Sewra's of Jutti's, die la- 
ter beftond, htxe heiligdommen had, (zoo als de Engel- 
fchen ook reeds opmerkten , /1f. Ref. FT. p. 384.) van 
'eenen laceren oorfprong dan de andere kunnen zijn ; 
doch daaruit volgt uietf , dat den ouderdom der overige 
bewast, Vaa den Rajah // is, 200 verre tk weet, niets 
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Vij deze eerfte^ en waarfchijnlijk oudfte, klasfe vati 
bouwkiinftige werken (laan ; zij was niec te vrede 
met tempels en woningen in het binnenfte der rot- 
zen uit te bouwen , zij hervormde ook de buiten- 
zijden der rotzen in gedenkteekens der bouwkunst; 
en bragt daardoor nog veel meer wonderbare wer-; 
king te voorfchijn , dan door de tot bienoe befchre^ 
venc tempelgrotten, ofTchoon deze Uatfte ook hiei; 
gevonden worden. 

Indië bevat één werk* van deze foort, hetwelk zoo 
boven alle andere uitmunt, dat het voldoende is, 
om vnn hetzelve alleen te fpreken; de zoogenoemr 
de zeven Pagoden^ of de gedenkllukken van Ma- 
yalipöram , aan de kust van Coromandel (*). De^ 
zelve fchijnen in de rij der menlchelijke kunst- 

yoort' 

gefcbiedkundigs bekend, dan dat de Turk hem voor 
cenen tijdgenoot van Schah Momim Arif liield, die 
voor poo jaren Perzië geregeerd heeft. Er kan een 
Rajfl.h Ël van Deogur beftean hebben; doch bezwaar- 
lijk konde hij een uitgeftrekt rijk beheerfehen; want, 
volgens de weinige fragmenten der Indifche gefchiede- 
nis, was dit land vóór de Mahomedaanfehe verovering 
i,ooa in vele kleine rijken verdeeld (Dow, Hifion êf 
Hindojian /. p. 32.^ en bevaccede dus bezwaarl\)k vorllen , 
die dergelpe werken zouden hebben kunnen laten ten 
uitvoer brengen. 

(*) Onder laj® N. B., eene dagreis ten zuiden van 
Madras. ZU heten de 7 Pagoden, dew^l men van de 
zee; af verfcheidene Pagoden ontdekt , die zich gedeelteiyk 
lot in de zee uittrekken, of door dezelve bedekt zi}n.— -- 
Goldingham noemt de plants MahabalipooruM ^ waarofii 
ik het Mavalipuram van den Schryver overal Mavali' 
furam volgens onze uicfpraak gefchreven heb*. D. 
D 3 
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yoortbrengfelen <éne der eerfte pUatfett vA te iie« 
men; doch hier moet eerst de vMag beantwoord 
wordéö, in hoe Ve«e wij dezelv^e kttttnea? 

Tot Mettoé nog ieer onvolkomeft* De reinigers» 
die de^elte bezochten, fchljnen wehiig meer dtn 
de gebouwen Ubgs de kust gezien te hebben; in 
het Wnnenfte derzelve, over muren van roteen en 
door digte ftruiken, door tijgers en Hangen be- 
woond, waagde niemand er in te dringen, en éiSnen* 
kei mcnsch konde dit ook niet. Het eerfte berigt 
daarvan gaf Campbdl in de Aziatifche Nafpeurin* 
■gen (*); nogtans na een bezoek voor acht ja* 
ren, flechts uh het geheugen. In deze zelfde ver- 
feameling werd by gevolgd door GoWngham (f) 
'en vóór weinige jaren door Haafner (j). Geen 
'dezer reizigers geeft ons afbeeldingen, en in het 
werk der DaniefFs vindt men aan dezelve flechts 
twee bladen toegewijd, die in het werk van Lan-- 
glès herhaald zijn (<»). Ült deze en eenige ver* 
ftrooide berigtên ontilond eeue leerzame befchrij-^ 
ving van deee puinhoopen van den overledenen £hr^ 
mann in de Geographifche Bphemeriden (**), die 
Wederom aanleiding gaf tot een onfthatbaar op- 
ftel 5 dat door wijlen den vrljbeer van D^fH^erf op 

de* 
<•) Af. Ref. Vhl I. p. 145. 

Ct) 4r. Ref. Vol. V. p. 69. fq. . 

(4.) Haafner , Reife ISngst dey KSfte y$n CoronKtndd ^ 
fh.ILS. ipa. ƒ. Hg is de eenlgc, die voorgeeft die- 
per binnèligedfon(?en te zijn. Ik beken, dat »ijne reïs- 
avonturen itfij dikwijls te vrondcrbaar voorkomen. DezQ 
irefs Is reeds Amft. l[8o9. in het Nederd, vertaald. 
*' C*) Montwtenn de Pinde ^ W.. a3, 24. 

C'^) Jiigcm. s^egrapk^ Efhcmcrid. jBop. Sepimbcn 
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dcstn reltien ^ vervaardigd werd (*)• Hoe ht^ 
pcïkt CS gebrekkig onze ^ kennis van ^eselve is \ 
bl^kt het beste uit deze opftellen zelve. Wat w$ 
dtarvttfl weten, bepaalt zidi tot bet volgende be* 
rigt. 

De paiidioopen van.Mdvaiipóram beftaan niet al^ 
leca jn eenige teope^rotten, maar het geheel it» 
veel meer eene koninklyke ftad, die bijna geheel in 
<ie rotzen gebouwen \&* £en groot, wettigt het 
^rootOe^ gedeelte derzelve fchtfnt door de baren 
yerflonden; doch nog een paar m'^en landwaarts 
in verheffen zich de kruinen van bewerkte rotzen en 
overal in dezelve ziyn grotten , zalen , vertrekken en 
andere aanleggen. Want niet alle xapi tempelsi; 
men ziet onder andere x)ok eene grot, die tot eetie 
-t^hoekri of herberg uitgehouweb is en door ver- 
fcheidene r iien pihren onderileiind wordt* Op één 
der bergtoppen ziet men eenen zetel in de rots, 
vraarin men eenen koninklijken troon meent te her* 
kennen% Maar behalve deze uitgehonwene groeten 
heeft ook de bouwkunst in den eigenlijken zin hier 
hare gedenlctéekens opgerigt« Dezelve beftaan in 
muren, die uit op elkandcren gelegde vierkante 
fteenblokken gebouwd zijn, ook ziet men geheele 
heuvels van bakfteenen. Dit is echter ook alles , wat 
wg daarvan weten. De uvee afbeeldingen bij de 
Danieirs z^ Hechts gczigtcn, bet ééne van den 
ingang van ééne der grotten^ waar de wand mét 
beeldwerk bedekt is , bet tweede van een paar uit- 
gefaouwene rorstempels^, die alzins in bet oog loo>- 
pende gedaanten vortooncn , en die men bijna met 

o»- 

C*^ ^/i^^«. i^^rapA. Ephemerid. il>lo« Maj^ 
D4 
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<>azo Gothilbhe kerken zoude kuiyien vergelp:cii; 
Dok hier zijn de wanden der rotzen blina^ ovecal 
piet voortbrengfelen dér beeldhouwkunst bedekt* 
Doch dezelve zijn door de Daniell's niet zoo zeer 
^fgebeeld, <lan wel aangeduid, uitgezonderd eenige 
koslojsfale leeuwen en olifanten. Dus ook hier 
Jtunnen wij flechts van de korte berigten uitgaan, 
die Goldmgfaam daarvan gegeven heeft. Ingevolge 
hiervan zijn het grootendeela godenbeelden , nu 
,rens met vier, dan weder met meerdere armen eii 
verfchiiiende bijfieraden , zoq aU de Braminenkóord , 
de dieren, die aan dezelve toegewijd zijn enz., die 
even zoo min twiifcl overiaien, dat ook deze go 
den uit denzelfijen kring ,van mythen ontleend zyn, 
als die in de boven befchrevene holen der rotzen, 
zoo dat Qoldingham reeds derzelver overeenftenw 
niing met die op Elephante b^ verfcheidene , •*>- . 
waaronder ook de tweeflachtige gedaante , zoo mede 
verfcheidene dwergen hehooren, •?- aanftonds her- 
kende^ Zoowel deze, als het afbeeldfel van den 
lingam geeft dus eene genoegzame zekerheid, dat 
ook hier de eerdicnst van Siwa te huis behoorde; 
doch ook niet minder de dienst van Vishnoe, voor- 
al in zoo verre hij als Krisfana op de aarde ver- 
fcheen. Want juist volgens deze berigten zqa het 
dezelfde gedaanten van menfchen en dieren en zelfs 
geheele tooneelen , die men in het heklendicht de 
Mahabérat, dat dezen fabel behandelt, befchreven 
vindt , die hier afgebeeld zqn , zoo als b. v. Krishna 
ondef de Gopis of herderinnen enz. Wij wctc^i 
dus, waar de fleutel tQ vindenis, en hijecn^t zald^ 
•gcwcnschte ophelderingen hier kunnen geven, dien 
hf t Y^^SM^ i$ met de Mahabirat in de hand dpze 

puiiit 
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l>oopcQ te doorwandelen. Zelfs de door Golding-* 
ham nageteekende opfchriften, die boven ieder der 
godenbeelden ftaan, geven nog geene opheldering; 
dewijl noch de fleutel tot de letteren , noch de taal , 
waarin dezelve vervat zijn, gevonden is. Wareti 
deze letters dezelfde , waarin de opfcliriften te Ken^ 
ncry gefchreven zijn, zoo zoude daardoor ook de 
verbreiding van dezelve over de beide kusten van 
het fchiereUand bewezen zijn (♦). 
. De gebouwen te Mavalipóram zijn gedeeltelijk 
onvoltooid en leveren een ondubbelzmnig bewijs 
op, dat een vreesfelijk natuurverfchijnfel , eene 
^lardbevtog, die de rotzen van een fcheurde, (waar- 
door welligt een gedeelte der ftad in de zee veri- 
zonk , waarin op eenen afftand nog de puinhoopen 
boven de oppervlakte des waters nitfteken,) dit 
werk deed ftaken. Maar ook van dit natuurver- 
fchijnfcl is het aandenken verloren, en de hooge 
oudheid van deze aanleggen, waaraan bovendien de 
tand des tijds zoo lang geknaagd heeft , dat vele der 
beeldwerken reeds onkenbaar geworden zijn, wordt 
leeds hierdoor waarfchijnlijk. 3ij onze nog zoo 

on- 

C*^ Eene gelijkheid tnsffchen de fchrijfteekcns van 
Mavallpónm en van Kanara (ongetwijfeld iCennery?) 
meent Langlh opgemerkt te hebben. Monumenn de TIn* 
de ph 50. Ik voor m^ beken , dat ik lusfchen de af^ 
beeldingcn der eerfte van Galdingham en der laatfte van 
Gough dezelve ni'et bemerken kan. Eer vind ik eene 
gelijkheid met die van Ellore, die H^ilfordxn het V. deel 
der Af. Ref.p. 41. bekend gerannki heefi. Er beftaai ten 
niiofte eene gelijkheid der trekken over het geheel, 
fcbooQ ook geenzius de afzonderlijke letters dezelfde 

P5 
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oav^edige kxnnis dezer bditigr^e gedenkteekens; 
rekea ik mi) toch tot de volgende ainmerkiiigett 
geregtigd : 

Fvoreer$t : Mavalipóran) was terzelfder tijd eene 
hoofdplaats van den eerdienst^ de reiidentie der ko^ 
ningCQ, en hoogst waarfchijnlijk ook eene aanzienl- 
ijke koopftad. De nog beftaande overblQfTels fchq» 
nen het buiten tw^fel te fleQen , dat het eene ftad^ 
van grootea omvang moet geweest zv^ Zij geeft 
óns dus ook een nieuw bewijs van de naauwe ver-> 
bindtenis , waarin koophandel en godsdienst in deze 
ftreken ftonden. 

Ten tweede: Het Indifche verhaal maakt deze aan- 
leggen zeer oud 9 terwijl het de koningen Judister^ 
uit het huis der Pando's, en BaU voor derzel^'cr 
dichters erkent 9 beide verwanten van Krishna, tot 
wiens fabelkring zg behooren (*)• Deze gebou- 
wen worden daardoor dus in het &bekchtige tijd- 
perk terug gefdaatst, hetwelk zeker geene naauw- 
keurige ti)drekenkundige opgaaf .toehat* Doch ver«- 
gelijkt men deze gedenkftukken met etkanderen» 
dan wordt het hoogst waarfchijnlijk^ dat zij in bet ge- 
heel , niet gelijktijdig , maar bg lange tusfchenruimte , 
ontdaan zijn; niet alleen wegens hunncm omvang, 
maar ook wegens de verlcheidenheid van bomvorde. 
Een paar dezer Pagoden fchijnt, als ware het, een 
gewelfd dak te hebben, hetwelk échter fpitö toe- 
loopt, even als de glasramen in eene Gothifche 
kerk (f). Naast de rots-pagoden ontdekt men an- 

(^ Polier, Mythohgit des Indous^ Lp. Uö, .T3^. 
(t) Chambers, in Af. Ref. l.f. 151, Mea zie de af- 
beelding bij Langlès i pL 23. GoLDiNGHAM , in Jf. Ret.> 

F. 



Digitized by VjOOQ IC 



deur 9 ^e, volgens de owifle botmanier fvvmttn 
grond, uit enkel op c&andereti gdegde ftee»> 
blokken in eenen piisaiidilen vorm npgfcrigt i&ijn. 
Geeft de2e ve^icheideni^eid , die èene nadere, ken^ 
«is en meerdere en betere afbeeldingen buiten U|f 
nog grooter toooea zouden , ons niet het regt, om 
te befluiten, dat deze gedesklluicken vxn Maratt*- 
fóram van eeer verfchiilenle t^en eijn; maar toch 
ook tevens, 'dat é&ZR ihid zelve ^ene reeks van 
^«wen moet geftian hebben? 

Ten derde: De beeldwerken op Mavalipónm heb^ 
ben zoowel betrekking op den eenUeiUt van Siwa, 
als van Vishnoe; ioiaar coch hooHssakel^ op dien 
van den loatflen. Daax^entegen wordt er, voor zoo 
ver ons tot hiertoe bekend is, van den dienst van 
Budda geen fpoor gevonden. 2oowel ^deze omffaia- 
digheid, als de volkomenheid dezer beeldwerken, 
moet tot de gevolgtrekking leiden, dat>deze gedenk- 
flokken, fchoon ook tot 4e zeer oude^ nogtansniet 
tot d^ ondfte, van Indje behooren. 

Tm 

f^' P' 74*» brengt efcn verhaal bö, dit eetï tioordsch vorst 
vóór cmrrent 1,000 jwon -oitgeftTekte gebouwen bad wil- 
len aaaleggeD ; doch met ét iniifche boawfeden hec niet 
ee&s over den prQs zoode hebben ktumea worden* Dese, 
4, of 5,000 in getal, soadea daarop omvlugt zyn en In 
4 of S jaren deze prachtige werken daargefteld hebben , 
tot dat die vorft hen teruggeroepen had. *^ De heer vost 
Dalbsrg, -/f. G. fy^m. 3, 3a. P* 7m die deae veneMing 
herhaalt, heeft, buiten twijfel W} vergisfing, het woord 
Iniifckt daaruft gelareri. Ik meiHc zulks uitdrukkelijk aan , 
opdat niet iemand hieruit aanftonds een bewijs zouSe 
trekken, als of deze bouwkunst uit liet lioorden naar 
IndiQ overgcbragt was. 
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Ten 'rieric: Maar zeer merkwaardig is de naaü^ 
we betrekking, waarin zq tot den inhoud van het 
heldendicht de Mahabdrat (laan. De af beeldiels op 
de ii^uren draaijen zich ten minde grootendcels in 
den kring, der aldaar behandelde mythen rond. A^oU 
gcns de verzekering der Braminen echter zou de 
(lad onder* harai Sanskritifchen naam Mahabali^ 
foor (*) (de ftad van den grooten Bali) in het ge- 
dicht zelve vermeld worden (j)- Is dit zoo, dan 
ligt daarin , als mede in de onverftaanbaar gewor- 
^cnc opfchriften, een fterk bewys voor derielver 
oudheid. Doch met de wonderftad Ih»arka^ die 
de Ramajan bezingt, moet Mavalipóram nietver- 
wisfeld worden (|). Dwarka lag midden in de zee , 
niet aan de kust, en volgens de Indifche mythe gaat 
Vishnoc van Dwarka naar Mavalipóram ($)• 

Ten vyfde: In dezelfde ftreek^ waar wij de puin- 
hoopen van Mavalipóram vinden, plaatst Piole- 
maeus («) eene ftad Maliarpha. . Hij noemt dezel- 
ve ecnc handelftad iemporitm)^ van welke er, 
volgens zijne opgaaf, meerdere aan deze kusten 
van Indië waren. . De ligging en de gelijkvormig- 
heid van naam maken het alzins zeer waarrchijn- 
lijk , dat deze gcene andere ftad dan Mavalipóram 
i;5 ; is dit zoo , dan hebben wij tevens een gefchied- 
knndig bewijs, dat Mavalipóram zoo wel ten tijde 

van 

(•) CnAMBERS*, in Af, Kef, L p. 146. 
(t) Af Ref /. ^ 155. 

(4.) Het vermoeden ét% hecren von Dalbero, A. C« 
Ephem. B. 39. p. 12. , 

(5) yif^ /^^/. A />. 15^. 

(^ Ptülem. , FIL cap. I. 
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van Ptolemaeus beftond , als eene aanzienlijke ban^ 
dclpkats was. Doch dat zulks geenzins verhin- 
dert, om deze gedenkftukken reeds tot eenen veel 
hoogeren ouderdom te . doen opklimmen , is niet 
noodig, om eerst bewezen te worden* Veeleer 
zoude, in zoo verre Ptolemaeus zelf uit veel ou« 
dere bronnen gefchept beeft, daardoor ook derzel^* 
ver hooge oudheid bewezen zijn. 

Dtze gedenkftukken in de rotzen zijn de gcwig^. 
tigfte, die tot heden* in Indië ontdekt zijn. Bl^kt; 
nu uit alle, dat de bewoners van Indie, door de 
hen omringende Natuur uitgenooiigd, bet in den 
aanleg en de verfiering van grotten en rotzen verder 
dan eenig ander volk gebragt hebben,* zoo wordt 
het toch ook tevens duidelijk, dat zij zelven daar- 
om geen volk waren , dat holen bewoonde. Deze> 
gebouwen worden ilechts op enkele plaatfen ge- 
vonden, niet als algemeene woningen voor leven- 
den en dooden, maar als woningen der goden en 
derzelver dienaren. Alles pleit «r voor, dat 
eene heerfchende priesterkaste dezelve. liet aanleg- 
gen, als onverwoestbare heiligdommen^ als het 
xniddenpunt van haren eerdienst, ja, misfchien 
ook wel van hare ftaatkundigc magt. Indien, 
zoo als nog uit het vervolg dezer nafpeuringen dui- 
delijker blijken zal, ook bij de Indiërs de (laat-^ 
kunde en de godsdienst op het naauwfte verbon* 
den waren , hoe zoude men op den grooten hoop 
door eerdienst en godsdienst wel krachtiger heb^ 
ben kunnen werken, dan door deze ontzetten- 
de en prachtvoUe werken ? Dood en niets beteeke- 
nende ftaan zij thans daar, wanneer men dezelve 
aikcl op ^ich zdvc bcrfcUoiiwt} maar. dan. eerst Ve- 
gïn- 
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gkmen zij voor den navorfcher te herleven , WftH^ 
neer bij die in verband met den godsdienst en de< 
&belleer des volks, zoo al$ hun heldendicht die 
voor ons bewaard heeft, gadeflaat. Weldra ont^ 
ftaat dan bij hem de overtuiging , dat zli , over bet 
geheel genomen, tot hetzelfde t^dperk moeten be- 
hooren, ifvaarin dit gemaakt werd, en fchoon de 
toonen van hetzelve flecbts uit verre eeuwen zich 
aan z^ oor dóen hooren, zoo zal hij niet nalaten 
kunnen, fchoon in geenen kronijk het jaar van 
, derzelvier bouwing aangeteekcnd ftaat, zoo lang 
geene andere bewezen voor den lateren oorfprong 
gegeven worden, dan men tot hiertoe heeft kun^ 
nen uitvinden, om ook deze half door het weder 
bedorvene werken der kunst uit dezelve af te leti 
den. 

Na deze rots-gedenkftukken onder en boven deti 
grond blijft ons de derdr en talrijkfte klasfe vaif 
gedenkftokken overig,* die geheel door menfehen'* 
handen ' gebouwd werden. Zij zijn van verfchil- 
lenden aard* Maar wanneer er van o^fe gedenk-* 
ftukk^n gefprokea wordt, dan fchi^ien, behal^ 
ve de tempels en derzelver aanhoorigheden , mifi« 
fchien flechts eenige bergvestingen op eenen hoogen 
ouderdom aanfpraak te kunnen maken. -Doch ook die 
is onzeker, en onze nafpeuring zal zich tot deze 
tempels met de benoeming van Pagoden^ eenen 
naam , bij de Indiërs zelve onbekend , doch die door 
de EuropeSrs er aan gegeven is (*), bepalen moeten. 

Verfcheidene dcrzelve zijn reeds in de dikwijls 
vermelde werken afgebeeld. Doch wie dezelve als 

bron» 

C) ^^^f^ in het Saoêkfit. LANeiis p. IK 
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bronnen der ladifóhe oudheidkunde gebruiken wil ^ 
vindt weldra groóte reden tot voorzigtigheid en. 
wjintrouwen, als derzejver ouderdom ook flechts 
met cenigc waarfchijnlijkbeid zal bepaald 'worden« 
Het volkomen gebrek aan eene gefchiedenis der 
Indifche bouwkunst wordt in dezelve aanftonds zigt- 
baar (♦). Wil men niet blindelings de opgaven 
der Braminen volgen , die er welligt eene verdien-. 
fte in (leliën, om iemand te misleiden, zoo zal men 
telkens twijfelen , wanneer men zich de vraag Aaai-.» 
gaande den ouderdom van een gebouw doet. - Oai^ 
deze gaping hier volkomen aangevuld te zien, zal 
i«rèl niemand verwachten. Alleen de bouwkunftc- 
naar zoude in (laat zijn ons eene zoodanige gc<« 
fchiedenis te leveren ; doch dezelve laat zich , miins^ 
bedunken^, nog geenzins uit onze prentwerken 
fcheppen ; alleen op de plaats zelve , na eene lang- 
durige en herhaalde opmerking in alle deelen van 
Indic, mag een ingewijde die verklaren. En toch 
moet ik hier eenige aanmerkingen daarover aan het 
oordeel miiner Lezers onderwerpen. 

De Indifche bouwkunst, dit leerden de tempels 
in de rotzen reeds, is eene dochter van den gods« 
dienst. Zij bleef zulks aanhoudend , ook toen men 
*ov«/j den grond gebouwen oprigttc. Slechts in dö 
Pagoden en de daarmede in verband llaande aan- 
leggen vormde en befchaafde zij zkh, niet in de 
bijzondere woningen. Wat zijn nog heden eigen- 
lijk de (leden der Hfndo's? Wat de zoogenóemdé 
zwarte ftad van Calcntta, Madras en de overige? 

Niet 

iX) Men zfe hierover eenïge taninerkingen van den 
kapiiein M^ICenziê.^ Af. Ref. Vl. ^ 443. 
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Niet veel meer dao groepen hutten < zdo tU het 
blimaat die vereischt, uit Bamboes en foortgeUike 
ftof rondom de Pagoden opgeflagen. Maar dew^l 
de bouwkunst aldus aan den godsdienst verbondea 
werd, bleef zij ook even onvergankelijk, als deze. 
£r konden tijden koinen, waarin de werken der 
bouwkunst fpaar^amer opgerigt werden, zoo als 
ten tijde der overheerfching ; maar ook zelfs dan 
werd de heilige ijver der Indiërs flechts tegengehou-» 
den^ niet vernietigde Ten alUn tijde werden er 
dus en worden er nog in Indië tempels opgerigt# 
Men wachte zich derhalve, om aan Pagoden aan*' 
(loüds het denkbeeld ecner hooge oudheid te hccfa** 
ten, ofTchoon er alzins eenige derzelve zijn, die 
zich daarop beroemen kunnen^ 

Indien er nu van oudsher eeno heilige boitw-' 
kunst in Indie beftond, in hoe verre is zy «elf- 
ftandig gebleven , of in hoc verre hebben vreemde- 
gebieders haar karakter veranderd? Vóór de tijden 
der Mahomedaanfche veroveringen, aanllonds na 
het jaar 1,000 onzer tijdrekening, is het ons niet 
bekend, dat vreemde veroveraars, offchoon fom* 
wijlen een gedeelte van Indië aan de. naburige Per-* 
zifche, of Arabifche, rijken onderworpen was, 
zich duurzaam daarin nedergezet hebben en daar 
inheemsch geworden zijn* En wanneer ook wel-> 
ligt vroeger afzonderlijke Arabifche volkplantingien 
aan de kusten van het fcliiereiknd aangelegd zijn 
mogen, zoo heeft nogtans tot hiertoe niemand^ 
zooveel mij bekend is , eenig fpoor van cene Ara- 
bifche bouwkunst, zoo als Spanje die oplevert, in 
Indië gevonden. Maar fcdert de Mongolen zich 
daar vestigden en een fchitierend rijk vormden, her* 

leef- 
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Uefde de bouwkunst insgelijks onder héri, éii 200 
vele paleizen en praalgraven^ vooral in de landen 
aan den Ganges» ftaan nog als de bewijzen hunner 
bouwkunst daar. De voortgangen der bouwkunst 
bii de Mongolen in Indië zouden zeker eene hoogst 
belangrijke afdeeling in eene algeineene gcfchiédenis 
dezer "kunst in het Oosten opleveren; ik gevoel 
nlij dalrtoe niet bekwaam; doch rcho<»n wij eenen 
wcdtrkcerigen invloed der Indifchc en Mogoolfche 
bouwkunst op élkanderen niet ontkennen mogen, 
zoo komt het *m'ij toch zeer waarfchijnlijk voor, 
dat de Mongolen oneindig eerder iets van de In- 
diërs, dan de Indiërs van de Mongolen in hunne 
bouv^kunst overgenomen hebben. Al hadden de 
Indiërs dit ook gevvilU, zoude hun godsdienst hutt 
zulks wel veroorloofd hebben? Deze vreemdelin-^ 
gen ontheifigden of verwoesteden hunne tempels; 
konden zij dezelve volgens deze hunne modellen 
weder opbouwen? Mqns bedunkens heeft de In* 
difche bouwkunst zich in de hoofdtrekkeh van haar 
karakter van de vermenging met vreemdelingen zni** 
ver gehouden, zoo zij ook al in bijzaken, hoofdi 
zakelijk in de verfieringun 4 iets daarvan mag aan^ 
genomen hebben, . Dus ontftaat de vraag : Waarin 
het eigenlijke karakter der Indifche bouwkunst be- 
HsLüil Ik geloof hetzelve op* de. volgende wijze te. 
moeten bepalen. 

Foofcerst: Öe Indifche bomvkunst ontftond uit 
den vorm van pirümictcn. Dit is de vorm der Oud- 
Indifche Pagoden. In dit haar hoofdkarakter is de 
bouwkunst van Indic aan deze zycjc, of het eigen- 
lijke Indië, van die aan gene zijde, en waarfchijn- 
lijk van hqt grootste gedeelte van het overige A^iS 

m. E on* 
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onderfcheiden, waar de vennen der bouwkunst dui- 
delijk de navolging van tenten verraden (*)• Hoe 
door deze verfcheidenheid van den oorfpronkelijken 
vorm de karakters der bouwkunst over bet geheel 
verfchiilende zijn, valt in het oog; doch ook in 
de bijzondere deelen, want 

Ten tweede: De piramidale vorm fluit reeds door 
zich zelven het verwulven en de gewelven uit. Uit 
de befchrijving der tempel -grotten is het wel ze-- 
ker, dat de Indiërs een denkbeeld van gewelven 
badden, doch het werd ook reeds boven Ct) aan- 
gemerkt, dat daaruit geenzins volgt, dat zij ook in 
eigenlijke gebouwen van dezelve gebruik maakten, 
of daarvan wisten gebruik te maken. Nieuwe fchrij- 
vers ontzeggen hun ronduit de kunst, om gewel- 
ven te kunnen vervaardigen (+). Maar in de af- 
beeldingen hunner oudfte gebouwen loopen toch 
vele derzelve als koepels toe ($)• Veronderftclt 
ÜX niet de kunst van' te kunnen verwulven, 
of zijn deze daar eerst in lateren tijd opgezet? 
Doch de afbeeldingen , zoo als wq in het vervolg 
weldra zullen opmerken, komen niet altijd met 
eikanderen overeen , en ik moet dus deze vraag 
aan 'de bouwkunftenaars en beter onderrigte opvol- 
gers ter beflisfing overlaten. 

Ten 

C*) Vooral voor het gedeelte van Indié aan gene zUde, 
Ava, Pcgn enz., vefgelifke men de platen in de Reije 
voN Stmks , von den Tempeln und KiSftern in dem Reic/k 
der Birmanen. 

Ct) Zie boven bladr. 47. 

(4.) Men zie vooral Lanulès , ;^. 54. 

(§3 Zoo als b. V. de Pagode vau Tanjore« 
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T^ derde: Deze iself*de piramidale vorm maak(e 
mél de pilasters en /zuilen overtollig, doch mea 
ktnét ittA reeds uit de onderaardfche aanleggen, 
' en dewijl men tij^ alleen by den piramidalen vorm. 
flaan bleef, £oo v^mden dus deze ook in gebouwen 
- van eenen anderen aard bunne plaats. Doch de- 
zelve fchljiien nuj Uykbaar naar de modellèh, die 
deze grotten opleveren, daargefteld te z^n. In de 
evenredigheden en de verfiermgen der zuilen ble^ 
ttn de Indiërs wel beneden de Grieken en Aegypte* 
naren, doch in den rijl^dom der pilaster -fieraden» 
onder andete ook door niet dragende caryatiden, 
overtroffen zij zeker beide volken f*). 

Tei^yierde: Dewijl de Pagoden dikwijls het doel 
der bedevaarten van vele duizende pelgrims wer- 
den, zoo vorderde de iehoefte zelve gebouwen 
van eenen anderen aard in derzelver nabijheid « 
waartoe boven al- de Tshoeltri'^s of herbergen geteld 
moeten worden. Men zou dezelve . Karavanfera'a 
kunnen noemen^ iiidien men er niet te ligt een 
yalsch nevendenkbeeld mede verbond* De godsdienst 
der Indiërs maakt den aanleg van zoodanige gebou<> . 
wen tot eenen pltgt, of plaatst denzelven ten min-> 
fle onder de goede werken; derhalve kan het ons 
geene verwondering baren, indien hun getal zoo 
xeer vermenigvuldigd is , en zij in de inabqheid vaa 
beroemde Pagoden nooit plegen te ontbreken. In 
den aanleg en de verfiering van deze, waar de 
godsdienst geenc bepaalde vormen voorfchreef, 
fthljnt de Indifche bouwkunst zich^ bij voorkeur 

ge- 

C*) Men yergeiyke tls een bewijs den r^ke verficip 
den pilaster by Lamgl&s , PI. 7. 
E a . 
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geoefend te hebben (♦). Hef tras voorSl hfef^ 
Avaar zuilen en pilasters hunne plaats vonden ; doch 
gewelfde TshoeUrPs kometi in de m^ bekende af* 
beeldirigen der Indifche gedenfcftukken niet voor- 
De kunstkenners, mogen bcflisfcn, of dit ons tot 
de gevolgtrekking wettigt, dat, indien ook de ge- 
welven aan de Indiërs niet ten eenemaal onbekend 
waren, dezelve toch zekizaam en welligt alleen bij 
koepels gebruikt werden. Een gemetfelde water* 
terbak (Jang') is (leeds in de nab^heid der TihoeU 
trPs^ 

Ten "Rijfde: In den bouw der Pifantiden-Pagodcö 
fchijnt mij eenc vordering der kunst onmiskcnbaaf 
door te ftralcn. Voor de oudfte houden wij die, 
welke , volgens de wijze der zoogenoemde cyclopi- 
fche muren , uit enkele op eikanderen geftapeldc 
vierkante ftcenen, zonder verdere fieradcn, als pi- 
ramiden gebouwd zijn. De naast hierop volgende 
vordering fchijnt geweest te zijn, om dezelve uit* 
wendig te verfiercn, terwijl men velerlei bouwkun* 
ftige lieraden aan dezelve bragt. Vervolgens ging 
- de kunst verder. De beelden van goden en dlcfen 
werden op der^elver buitenzijden Voorgeftdd, etr 
weldra geheele tooneelen uit de groote heldendich- 
ten. Het binnenfte dezer Piramiden-Pagoden pleegt 
terfchrikkelijk duister te zgn; want aan het licht 
tverd de toegang ontzegd; flechts eene lamp ver- 
licht het en toont de voorwerpen onder een fche- 
merlicht. Bij den voortgang des tijds fciiijnt dtf 
bouwkunst hare zwaarmoedige gedaante meer en 

meer 

- (•) Men zie de prachtige Tshoeltri van Maflunr bö 
Langlès, PL dl. • • . * 
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meer afgel^d te 'hebben. De Pagoden bekomen 
eindelijk een lichter aanzien, en worden eiiidelijh 
>iel£s tot groote iogangen of voorportalen tot het hiur 
nenfte der heiligdommen. De geheele omtrek van 
li^t heiligdom wordt dan met éénen, of ook wel 
met ^ een^n dubbelen , ringmuur voorzien. Binnen 
^enzelven werden ook- de: andere gebouwen en ge* 
denkteekens^ die^^mien noodig.had, opgerigt; groen 
te zalen 9 wdker platte dak, even al» bi>de Acgyp* 
lifche, ,door eene menigte zuilen gedragen wordt; 
gebouwen , waarin de heiligtt kolosfiile dieren rijst 
ten; andere met de noodigc toebereidfelen tot de 
plegtige omgangen (procesfiën) met de beelden der, 
goden, van het ééne heiligdom naar het andere; 
de^ heilige kommen om hen te vvasfcbcn.cnz. Had« 
dól wij de gefchiedcnis dezer- gebouwen , zoo zou*, 
de waarfchijnlijk blijken, wat bij de Aegyptenaars 
buiten twijfel gefteld is, dat het heiligdom aanvang 
kelljk naakt en alleen ftond, tot dat vrome rij«- 
ken de afzonderlijke gebouwen om hetzelve maakr 
ten, wsuirdpor bet thans dikwijls bijna verduisterd 
wordt. 

. Alvorens van eenjge dezer Pagoden, die door 
haren ouderdom zullen. uitmunten, melding te mar 
Xen, moeten wij eene, voor de gefchiedcnis der 
Indifche bouwkunst geenzins aangepaiiie, aanmerking 
vooraf laten gaan. In dat gedeeke van Indic, daf 
als de wieg van. den liidifchen godsdienst en der be- 
fchaving befchouwd ujoet worden , heeft de geest* 
drijverij der Muzelmannen de oude gedenkteckens 
van den godsdienst den Hindo's grootcndeels ver- 
woest. Het armfte dienaangaande. is het eigenlijke 
Bengalen; in Bahar en vooral in Bcnares, de hei- 
E 3 - Ih 
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lige (hd , is meer in (land geblévm. De kttst ^il 
Coromandel was daarentegen veel ininder aan deav 
verwoestingen blootgefteld. Deswege vindt mea 
cp dezelve en in bet binnenfte van het fchiereihiil 
de meeste en beroemdfte dezer beiligdoimnen« 
„ Hier'* zegt lord Valentia (♦), „ heeft bJ^ 
ieder dorp zipe Pagode me^.eenenhooge^ (teeMH 
weg» die naar de poort geleidt, vt» geene fleefctn 
bouwkunst, waarbij de Braminen of vao hunne 
mkomften, of van de mUdadigheid der regering^ 
leven. De groote wegen, «cKe naar deae heilige 
gebouwen leiden , z\in met TshoeItri*!s beaet , V009 
de herberging der fcharen van pelgrima, di» insge^ 
fijks door de Braminen verzorgd worden.** -^ Zoo 
heeft dus In Indiê juist het omgekeerde geval van 
Aegypte plaats. Wanneer in dit laatfte hnd j^ist 
daar, waar de wieg van zijne grootheid was» in 
Opper-Aegyptc , ook de overblijflelen zijner bouw^ 
kunst voornamelijk zijn in (land gebleven, endaar* 
entegen 'Neder-Aegypte in vergelijking arm cïaaraaA 
i^, zoo gingen zij in Indië daar te grond, waar z9 
zich waarfchijnlijk het eerfte verhieven; en hoe. 
oud ook eenige dcrzelve mogen zijn , die het fchicr- 
eiland ons aanbiedt, zoo behooren zij waarfchijn* 
Ujk tóch niet tot de oudfte, die Indië bezeten heeft* 

In de i% dier Pagoden, die zoowel volgens bare 
bouworde, als volgens de getuigenis der Hindoes » 
tot de oudfte behooren, plaatfen wij vooreerst die 
van Beogur , of Dulatahad in de nabijheid van £!• 
lore. Het is — even als die te MavaHpóram — * 
eene groep van drie Pagoden in eenen piramidalcn 

vorm, 

(*) VALE^T^A, Traveh L f. 355. 
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vorm , uit vierkante boven elk^hderen gelegde ftuk^ 
ken fteen zonder beeldbouwwerk C^). Op de fpits van 
ieder derzelver verheft zich de drietand van Mafaé* 
déva» ^n bewijs 9 dat zij aan dezen god toegewgd 
imnn. £ene bepaling over derzelver ouderdom 
«reten de Uindo's zelve niet verder optegevcn, dan 
dat zg die onder de oudfte rangfchikken; doch be^ 
halve de w^ze, waarop zij gebouwd zijn, fch^ 
derzelver ligging dit ook reeds te bevestigen. Want 
moet men het niet zeer waarfchijnlijk vinden, dac 
si} betrekking hadden op de nabijgelegene rotsge-^ 
denkftukken, die reeds befchreven zgn? Zouden 
z9 ^^^ j^t tot die tijden behooren, waarin 9 zoor 
als boven getoond is, Ellore bet middenpunt vall 
de befchaving der Indiërs fchijnt geweest te zijnt 
ft zal nog eens daarop terugkomen. 

De vermaarde Pagode van Tanjête is volkome» 
gelijk als deze gebouwd. Ook zq beftaat uit op elk-^ 
anderen geftapelde vierkante fteenen, zonder alle 
uitwendige fieraden en zonder koepel (f). De pi- 
ramide is aoo voeten hoog en , volgens Valentla'» 
meening, is zij het fchoonftc wt^rk dezer wijze van 

boü- 

C) Dezelve z^n afgebeeld bij Hodgrs , PT. XXllL en ^ 
b9 MAuaics, mfi9Tj of Hindoftsn^ Fol. f7. 

Ct) Men zit de afbeelding in Madrice, Hifiorj óf 
HimJêfiauy /• /'/•s*, naar de teeken ing van Hodges. Z^ 
IS wezenlijk verfchillende van die bij LANCiis, PL^fio*^ 
naar die van de Daniell*s. Plier heeft de piramide uicwen^ . 
dife fieraden, (fchijnbare venfters, bijoa als de Obelisk 
van Axum, Valentia, ///. P^» ?•) en eindigt in eencn 
kleinen koepel. Doch Fêlentia bekene zelf. Deel I. bf. 
3S6., dat de Daaieli*s hun werk verfnaid hebben. Ik 
hovde n4| das aan de eerde afbeelding. 
E4 
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bouwen in Indië. Haar binnenfte bevat ecne imX^ 
die nogtans ook Hechts door lampen verlicht wordt ^ 
en de verzamelplaats der Braminen is. Alle be? 
paalde bcrigten over bate bouwing ontbreken, eü 
juist daarin , in verband befphouwd roet hare boüwf 
orde, soekt men het bewijs voor haren hoogen 
ouderdom. De lingam toont, dat zij aan Siwa toe-» 
gewijd ^vas} naast dezelve ilaat het kolosfale beeld 
van zijnen dier Nundi in een gcboi^w , dat door* 
acht pilaren van eene echt Indifche bouworde ge¥ 
dragen wordt (♦)• Het is uit één ftuk bruinen t)or?!'. 
fier en heeft tene lengte van i6, en eene hoogte 
van. ia voeten* Al ftaat het niet gelijk met- da 
AegST^ifche kolosfen , zoo levert het toch een be-i 
wü's op , dat opk de Indiërs de kunst verflonden , 
om ontzettende mosfa's voorttebrengen. De ftiec 
is niet minder, dan de godheid zelve, het voor- 
werp der vereering; onder het geluid van cimba« 
len en fluiten werden nevens zijne woning, zoo als: 
nevens de Pagode, de feesten gevierd, die onwil- 
lekeurig de plegtigc f^estcp v^n Bacchus voor den 
geest terug roepen, . 

Merkwaardig, reeds door hare ligging, zijn do 
ragode(i van Katmfcram , het qiland tusfchen het 
vaste land en Ceylon , van waar Rama zijpen pleg-' 
tigen togt tegen Ravuna ten uitvoer bragt , diende 
Ramajan bezingt. Het is eene groep van Pagoden , 
van welke Valentia ecne befchrijving , doch gcene 
afbeelding, gegeven heeft (f). De grootfte is aai^ 
' ...... .^^^ 

Vy Vat.bntia , Travek /. p. 340. 
:(t> Bit tA^*€>Lè8 Ph 10. Doch ook hier is volgen^ 
Vfilentta d^ teckgftiAg vfin de Dfi&ieirs met caauwkeurig^ 
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Rilril, de tweede aan zijne gemalin Sita, en eene 
4erde kleinere aan Mahddéva toegewijd. Nog aU 
tijd zign zij één der eerde faeiligdomnien der natie ^ 
yrelUs binnenfte de vreemdeling niet betreden mag* 
Slechts met water uit den Ganges , dat de pelgrims 
en Fakirs aandragen , mogen de godenbeelden ge* 
ffvasfcfaen worden. liet geheel is door eenen ring- 
muur omgeven, waarvan de hoofdpoort 40 voeten 
hoogte heeft. V Een groote >veg leidt naar de hoofde 
Pagode, zij heeft de gedaante ecner verkorte pira- 
mide „ en herinnert mij " (zegt lord Valentia) aan 
de oud-AegyptiCche gedcnkftukken." Men herkent 
daarin deze overoude bouworde, terwijl de fteen-» 
blokken loodregt op den kant en vervolgens plat 
flechts op clkandoren gelegd zijn. De buitenzijde 
der Pagode was rood gefchilderd en met eene ont-- 
zaggelijke menigte beelden verfierd. Het bimienfte 
wordt ook hier alleen door lampen verlicht; „ maar 
het geheel, (zegt deze reiziger) heeft een zoo 
prachtig aanzien , dat alle woorden vruchteloos zou** 
den zijn, om het naar waarde te befchrljven/*: 

Tot de Pagoc-en , die door haren ouderdom merk- 
waardig ?ijp, fchynt ^eker 4ip van Madeira opk 
te behooren, Zij heeft insgelijks eenen piramidale^ 
vorm (♦), en.de buitenzijde is met bouwkundige 
iïeraden, met pilasters en fthijnbarc venfters, ver- 
fierd. r-5 Maar zij geeft tevens een bewijs, hoe 
voorzigtig jnen in deze beweringen zijn tpoet. 
Want de gebouwcp, die z\z\\ om dezejve beving 
den, het paleis en vooral de Tshoeltri zijn nieuw; 
de laatfte w^rcj eerst in 1623 gefeou^vd, Dpcb de- 

zeU 

(*) Men zie LANQtès, p^ 3. ?L 5. rt^ de Danieifh 

^5 
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lelve is hoogst merkwaardig, als eene proef óAk 
toenmalige Indifche bouwkunst , ten bewiys, dat^ 
a}s deze ook welligt in bijzaken iets van de Maho« 
medanen aangenomen had, zij tóch ook hier nog 
zoowel in het karakter van het geheel, tis in dö 
fieraden, het echt Indifche kenmerk dnugt^^). 

J^éne der oudfte en tevens der heiUgfte Pagodes 
der Indiërs is die van JagarnauP^ (fijf^g^ Nathd) 
eencn bijnaam van Krishna , aan wien zi) toegewijd 
is. Z^ ligt bijna aan het noordeinde der kust van 
Coromandel.en is bij de Europeêrs onder den naam 
van de zwarte Pagode bekend, dew^l bare don-» 
kere kleur op de .zandige kust haar reeds van verre 
aan den voorl^' varenden oötdekt(t). Ook zij heeft 
eenen piramjd^len vorm, en een aantal kkine Pa-' 
goden ftaan in hare nabiihetd. De grootfte is lao 
voeten boog(|). Over haren ouderdom zijn de ge- 
voelens verdeeld* De Braminen rangfchikken haar on^ 
der de oudfte heiligdommen ($) ; waartegen Langlè^ 
haar. (lechts eenen ouderdom van 700' tot 800 jaren 
wil toekennen (♦). Maar zij is hoogst merkwaar* 

dig 

(»■) Men zfc de nfbeciding yan dit prachdge geboonK 

bU LANGLis, />/.<$• 

(t) Vaizwtia , Traveh T. L /. 55. . 
. (I) LANGiis, PL L %s* ^6.9 geeft de beste mlJ b€k 
Veilde afbeelding» benevens den platten grond volfena 
eeoe hem medegedeelde ceekening. . . 

(§) De fabel harer bouwing door den Rajah Ainder-» 
Üon, in het tijdperk van Krisbna, geeft Puusk IA 
f. 162. 

Cè) LanclIs, Netice giügraphiqve /. p. 120. etc. Zij- 
ne gronden fch^nen mij hier, even flils blji)a altijd, waar 
hi) eigene OeUingeD wil voordragen , zeer zwak lé z\]iu 
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dtg voor de gefchiedcms vtn den godsdienst der 
Indiërs; in zoo verre het gegrond is, dat bij haar 
bet onderfcheid der kasten ophoudt, en faoogeren en 
minderen met eikanderen fpijzen kunnen, zonder 
verontreinigd te werden (*). 

Het is reeds boven opgemerkt, dat, wanneer de 
Indifche bouwkunst zich in de vormen harer teaH 
pels gelijk bleef, zij daarentegen in de beeldwer« 
ken, die dezelve verfieren, even als in de om^ 
ftaande gebouwen, en vooral in derzelver rii^mn^ 
ren, zigtbare vorderingen maakte» Terwijl namest 
li]k vooreerst meer Pagoden naast eikanderen ge^ 
bQuwd werden, (edne gewoonte, die blikbaar, 
even als bij de tempelgrotten , hierin haren grond 
bad 9 dat men nevens de woning der godheid ^ytjü 
voor zijne gemaU» of zijn gevolg woningen bouw^ 
dé,) ten tweede ook andere gebouwen, vooral 
de zalen met platte daken , die , even als de 
Aegyptifche, uit ileenblokken beftaan^ die doov 
éeot menigte zuilen gedragen worden,: daar naast 
aangelegd werden, zoo ging men verder en begon 
de gebecle heilige ruimte met muren te crniringen, 
die., uit vierkame fteenen gebouwd ^ dikw^jis eenen 
grooten omvang^ hadden, en derhalve wederom 
groote en prachtige ingangen vereischten* Daar 
het geenzins mijn doel is,, om deze Pagoden iedere 
afzonderlijk doorteloopen , zoo beroep ik inlj hier 
flechts op die van Siringam met eenen zeyenvou^ 
voudigen ringm.uur (f) ; op die van Kmidj^e^ 

(*) Polier If. p. iór. Volgens hein dtiurt deze*^ ge- 
woonte nog heden voort. 

(t} LAïmiks , ƒ . 35. de bmtenfte ritigmnnr omfluir een 

uur 
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ram C^), die aan Siwa en ztine gemalin is toege« 
wijd; maar vooral op die vaji Chalambron^ in het 
landfchap Tanjore (f), die bijna als het model der 
overige kan aangemerkt worden. jEen dubbele ring* 
muur omgeeft hier de heiligdommen (|). De bui»? 
tenfte, een regelmatig langwerpig vierkant, aaotoi- 
fen lang en i6o breed, naauwkeurig naar de we« 
reldftreken geplaatst, is van bakftccnen, doch met 
vierkante (leenen bekleed; de binnenfte daarente- 
gen geheel van vierkante fteenen gebouwd. Iedere 
zyde heeft eene prachtige poort uit groote fteenen 
met pilasters van 32 voeten hoog, en boven iedere 
poort eene piramide van 150 voeten hoog. Dezel- 
ve zyn blijkbaat:jnaar de Pagoden, gevormd; doch 
ligtcr gebouwd, en van' boven tot onder mee 
beeldhouwwerk, dat goden en dieren voorftelt, bc-» 
dekt (S). Binnen dezen tweeden ringmuur zijn de 
heilige gebouwen en aanleggen. Een gedeelte van 
derzelver vlakktU' grond namelijk is door eenen 
derden muur omgeven, om welken van binnen 

eene 

WW in het vierkant. De muren zijn natiuwkeurig naar 
de vier werelddieken geplaatst en boven iedercn der vier 
groote ingangen verheft zich eene piramide , die ryk met 
tf^l^werk vcrfierd is. 

(*) Men zie de afbeelding dezer Pagode bij Valen* 
TiA Ph <3. en Langlès PL 28. Zy is inzonderheid merk- 
waardig door de reeks van dïerenbeelden , die als ww 
het als wachters daqr gefteld fchijncn te ziln. 

(t) Z9 ligt a uren van de kust en p bezuiden Pon- 
dichery. 

C4-) Men zie de uitvoerige berchrl)ving by LangUs, 
p. aó^fy. benevens den platten grond PL 15, 

XS) Mea Zj^ de ;tt'bccldlpg by Lai^glès PL i6« 
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téüè kolorinnade loopté In denzeiven {ban drie kapet 
len, de eerde aan dcii lingam, de* tweede aan 
Vishnoe toegew^d, terwijl de derde zonder goden-» 
beeU is. In het midden van den vlakken grond is 
eeh groote waterkom, die tot de reinigingen be^ 
ftemd iSk Rondom denzelven loopi; ook eene gallerij 
met zuilen, en langs fteenen trappen klimmen do 
pelgrims In het heilige water, ten einde zich aan 
hunne overdenkingen overtegevcn4 Aan de regtetf 
zijde is de hoofdtempel, aan Parvati oï Parbuttè 
gewijd , wier ftandbceld tegen over den ingang itiaXé 
Deze tempel heeft ook wederom zijnen ringmuur, 
om welken inwendig eene gallerij met zuilen loopt ^ 
een voorhof met 6 rijen pilaren geleidt naar den 
tempel, welka hetligfte alt'^ door vele lampen ver« 
licht is. Vóór den Ingang ontdekt men den (liei 
Nmidi. De 'pilasters 9 die den ingang vormen, zijn 
boven door ecnen fteenen ketting verbonden , welkd 
fcbakcls zeer künftig uit één. ftuk fteen vervaardigd 
zijn. De zuilen en pilasters zyn van boven tot 
onder met beeldhouwwerk vcrfterd. Vlak naast den 
tempel is . ten zuiden eéne zaal , welker plat dak 
door IOC zuilen gedragen wordt; even als een 
foortgelijk kleiner gebouw in het noorden. Maar 
de meeste verwondering wekt de aanleg aan de zij- 
de van den grooten waterkom; een heiligdom of 
kapel, in het midden eener ontzaggelijke zuilen- 
zaal van 360 voeten lang en 260 voeten breed. Oöh 
trent 1,000 zuilen (*), iedere van 30 voeten hoog , 

die 

(*) Orfchoon het getal van i,ooa irfet gebed naauw- 
keurig zyn oogt , kan er toch niet veel aan ontbreken , 
ioo als de vergelijking der zaal net 100 zuilen » Ae 

noauvv- 



Digitized by VjOOQ IC 



yj Oordeelkundige hefchouvring 

ét régte Itnen vormen, dragen het phtte dakf 
4sic, even als in de Aegyptifche tempels, uitgroote 
fteenblokken beftaat, die er' plat opgelegd 2ipu 
Alles is met beeldwerk bedekt; men ziet geheeld 
tafereelen uit den Mahabirat, even als in het alge- 
meen uit de gefchiedenis der Indifche goden. Deze 
verfchillende zalen met ckrzelver kapellen waren 
feeftemd, om bi} de plegtige omgangen het godem 
keeld te ontvangen, dat op ontza^elijfce groottf 
wagens naat dezelve gevoerd werd. I^fiet minder 
dan 3,000 Braminen waren bij dit heiligdom aan- 
gefteld; en hoe ontelbaar moest niet de toevloed 
der pelgrims zgn, daar de kosten der onderhouding 
alleen door de milde giften van deze beflreden wer» 
den, dewijl het heiligdom zelve zonder middelen 
en in eenen behoeftigcn toeftand is. 

Bc meende een eenigzins uitvoeriger berigt van 
dezen tempel te moeten geven, ten einde mijne 
Lezers eenen maatftaf van de Indifche bouwkunde 
te geven , volgens welke andere dergelijke gebou- 
wen zoaden kunnen gemeten worden ; maar ook 
tevens als eene bevestiging der bovengemelde aan- 
merking, hoe de groote Indifche gedenkftukken vati 
tyd tot tijd óntftaan zijn , en hoe behoedzaam men 
in de bepaling over hunnen ouderdom moet te werk 
gaan; De Braminen geven over den oorfprong \an 
tilt heiligdom eene naauwkeurige opgaaf uit de Si* 
darHbara Purdna (♦) (of gcfchiedenis van dezen 

tem* 

naanwkeurig geteld zön , bewijst. Vóór den ingang Ifaiait 
flMSten mee vlaggen. 

(*) Sidambam is een nsam vaa Parbutii, aaa welk^ 
4eze Pagode \% toegewyd. 
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tonpel), volgens welke hij door drie monarchen 
Durdjcn, Choren en Panda gebouwd , en omtrent 
het jaar 400 van Kali Jug, (of 617 vóór Chr.) (*) 
voltooid is. De namen dezer Rajahs behoorcn tot 
het fabelachtige tijdperk, dat de Mahabdrat be- 
zingt (f), en de tljdfekenkundige opgaaf, die hen 
in den gefchiedkundigen tijd verplaatst, zoude reeds 
tlaarom wantrouwen verwekken, als wij niet ook 
bekennen moesten, dat wij over de zekerheid, 
zelfs over den verderen inhoud, van de Sidambara 
Purdna in eene volkomene onzekerheid vcrkce- 
ten. Doch altgd blijkt hieruit, dat de Indiërs zel- 
ve deze Pagode voor ééne der oudfte houden. 
Doch naauwijjks is er eene andere, waar het lang* 
zame ontfhan der daartoe behoorcnde gebouwen 
meer in het oogloopendc zoude zijn , (zoo als zelfs 
een 4)6ggetuige dit opmerkt (4), en welligt konde 
nen uit deze gebouwen alleen als ware het eene 
fchets der Indifche bouwkunst door de verfchit- 
lende tijdperken geven. Wam de eene groote in- 
gang was, volgcqs het berigt van Falentia^ eerst 
voor korten tijd, door eene vrome weduwe met 
eene uitgaaf van niet minder dan 40,000 pagoden 
^b'gna even zoo vele dukaten) weder herftcld ge- 

wor* 
C*) Volgens de gewone rekening. Meq zie LanglAi 

/• Z^f 37* 

Ct) Over Dnrdjen, dtd roe de tijden van den oorlog 
tnsfchen Pando*s en Coro's behoort, zie Polier, /ƒ./» 
140. fy. 

(I) Valentia, Traveh L p. $0^. Volgens zijn berfgt 
verfcMJnc de hoofdtempel ats bet oodfte gebouw, hee« 
w<lk de opfchriftcn , d/e zich da^in bevinden , In onbe» 
kende letters, ook fchijnen te (laven. 
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«• 

worden, en aan eene nog ongedekte galleflj met 
zuilen werd nog gebouwd (♦). De vooniaamfte 
Pagode daarentegen draagt, volgens Valentia's btf- 
rigt, zulke fporen van de oudfte bouworde, dat 
hij die 7.elfs nog ouder rekent, dan die van Tan- 
jorc en Ramiferam. Maar deze rijke beeldhouw- 
werken in de groote zalen met zuilen, meest uit 
de Mahabdrat, kunnen onmogelijk uit de kindsch- 
heid der kunst ziin , en wie de afbeeldingen dezcf 
luchtig gebouwde en weelig veriierde piramiden 
bo^/en den grooten ingang, wie deze ri)ke pilasters 
én kunftigc (leenen kettingen, die dezelve alleen 

. tot fieraad verbinden, befchouwt, zal zich bezwaar- 
lijk overreden , dat de kunst met zulke werken eeA 
aanvang heeft kunnen nemeni 

Het zoude tegen het doel dezer nafpeüringea 
ftrljdcn, om hier verder van afzonderlijke Pagoden 
te fprekcn (t) ^ ' daar datgene , wat ik aantoonea 
wilde, dat zelfs, volgens onze nog zoo onvolkomcnc 

' berigten , een voortgang der kunst in dezelve zigt- 
baar is, reeds duidelijk bliikt. Mogt de kunflenasr 
en beoordeelaar, (want deze twee eigenfchappen 
moet hij in zich vereenig^m) niet lang meer wegblij-» 
ven, die op de plaats zelv'e deze nafpeuringen on*^ 
derneemt , en datgene y wat hier (lechts in eene kor- 
te 

- O Valentia, op aang. pi. 

(t) ^U moeten hier d^ Pagode van friichinapali nog 
aanbalen, die van den piramidalen vorm afwijkt en eene 
yierlcfute gedaante en fporeu vin den eerdtenst van Budda 
bevatten zoude, LangUs p. 22. p. 12, 13. Doth de be- 
rigten zijn even zoo onvoldoende, aU de afbeeldingen, 
om daaruit verdere refuleaceii te trekken, t 
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te Tchets kon aangeduid worden, tevens uitvoeri- 
fer behandelt en verklaart. Eerst langs dezen weg 
mogen wij hopen, tot zekere refultatcn over den 
betrekkeltjken ouderdom dc2cr gedenkftukken te zul« 
ten geraken. 

Maar de kennis van de Indifche oudheid- en bouw- 
kunde heeft eene gewigtige vermeerdering verkre- 
gen door de ontdekkingen, die eerst federt de laat- 
fte* uitgaaf van dit \^erk in de eilanden^wereld van 
Indië aan gene zijde op Ja^a\ gedurende de rege- 
ring dct Engelfchen aldaar , door den , ook als ond- 
heidkennct zoo bekenden, gouverneur. Stamford 
Rafies^' gedaan zijn. Zijn vijfjarig beftler heeft on$ 
Java naauWkeuriger lecren kennen , dan het twee- 
hondeidjarfgê bezit der Hollanders. Op zijne reizen 
droag hij in de binnenlanden door en ontdekte 
grootebdcels hier. de oudheden, aan welker befchrlj- 
ving hij hl zijn voortreffelijk werk eene bijzondere 
afdeelihg heeft toegewijd (♦). Het binnentte des 
cilands, vooral het Z. O. gedeelte, is rijk aan ge- 
denkftukken van Indifche bouw- en beeldhouw- 
kunst , die niet flechts bewi^en , dat deze hier eens 
verbreid 'Waren , maar ' ook eene zoo hóoge mate 
van befchöying verkregen hadden , als naa«wlijks 
op het vaste land. Doch al deze gedenkftukken 
behooren tot de. klasfc dèr eigenlijke gebouwen; 
tcmpelgrotten wordeti liicr, in zoo verre wij tot 
heden toe weten, niet gevonden. De grootfte ge- 
bouwea zifn die te Brambdnan^ byna in het mid- 
den des eilands. Vijf parallelogrammen , van welke 
de grootfte fteeds de kleinere influit, bevatten niet 

min- 

O RAFrLES, Hifior$ of Java ^ tL p. 1--55. 

m. F 
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minder dan 296 kleine tempels of kapellen.. Üa 
hoofdtempel heeft eencn piramklaleti vorm , en vóór 
den ingang (hian ftamibeelden van eene baveoKmeiH 
fcbel^e grootte al^ wachters* Het geheel is on^ 
getwijfeld aan den dienst der Braminen toegewiyd 
Cfk herbnert door zijne inrigting a» de bavenge^ 
aietde Pagode van Siringatn met de zeveavoadjgo 
omfluiting (*). Of hier op Java en vooral te 
^oro^Bado aekere bewijisen vaa den eerdienst van 
Ëudda gevonden worden , is nog twgfelachtig (f). 
De gebouwen zijn gedeeltelijk uitgehouwen, en ge« 
deeltetijk uit bakfteenen, de laatile buiten kijf vaa 
latere dagteekcning dan de eer(le; docb de ouder- 
dom dezer gezamenlijke gebouwen klimt niet tot 
2ulke afgelegene tijden op^ dan die op het vaste 
land. Volgens de opgavoi van Aaj^es gaat geen 
derzelve boven onze tijdrekening; maar de meeste 
en grootfte derzelve fchljnen tusfchen de zesde en 
negende eeuw aangelegd te zijn (4). Zij befaooren 
dus tot de middeneeuwen, en rerdienen door dea 
toekomftigen navorfcher niet over het hoofd gezien 
te wordt^n^ om welligt eenig licht over dit anders 
voor de Indilche gefchiedenis zoo geheel duistere 
t'^p^rk te verfpreiden; Overigens is Java, zoo- 
veel 

(•> Zie bovefl , bltdz. 74» 

(t) Rafflrs, //. io« 39. De geleider vanRaffles, een 
Bnuniu, ontkende het, dewijl de kunstmatige wollen haar- 
dragt, die anders tot de kenteekens van Badda behoort 9 
de dragt der vromen bij eene zekere boetdoening iu 
Doeh de gehfele aanleg eu voorftelling te Boro* Boder 
ziln zoo gellfk aan die op Ceyton, dat ik die dzioa 
voor eenen tempel van Budda houde, 

(I) Rafpi-m , /ƒ. f, 6a. 
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écr ïndifcht K^udhtièkuniti t% 

Vëéi wij tot hiertoe weten, hét éenige der groote* 
éHüidén Vin IndK aan gene zijde , wair gedetikfluk» 
ken der bouwkuttst dert vorigen eerdienst der iJra- 
mirteh adntóonen. NocH oji êumitra^ noch op 
Ceïebes (*) , ^Ijn. dezelve voof ils nog geVondéfli 
Doch *ij nioetén alzhis twijfelachtig Tpteken; Deze 
éihndcn i^n nog hiët naauwkeiirlg genoeg onder* 
«öcbt; dé ondöoMringfearc bosfchen bevatten dik** 
tfrerf gédénktéckéns , dlc door dcfn ongelooflijk Wee!-* 
derigön groei dér boohien, zelfs in de ndbijheid, 
töör het oog bedekt biijVcn, en \^\t kan bepalen, 
^nlt ^et nog geheel onhigefpeurdé * hornco , he< 
IfTootlte allcf éiftnden op onz^n aardbol, m deszelft 
btaftéörte yeiljcrgf? £kl dé zoo ondernemende om- 
étekkJtigsgeest Van onzen tijd , die (^e afgelegenfte 
^oésttjnéti doorzoekt, ook niöf b{) deze Werkplaats 
der Nituui-, de gcheimffe en nlisfchien de rijkfte 
tan allé, iljne ojiiiierkzaamhcid rigtén. 

Nogtins indien 'tvtj tol hedeh dikwijls oVer den 
Ouderdom dcker tndifthe heiligdötnmen in onzeker* 
héid vertederen , 4oö zijn er nog eenige andere ge^ 
denkteekens, dié ' ditideigker fpreken en derhalve 
hict niet itflzMi^én door orti ihogdn voorblrgegaan 
^VOrdcnJ pitdren of ook tdfvlen mei opfchriften^ 
Wctkef verklaring aan de Ëngelfchc Icherpzinnig* 
héd gelukt is* Zriflen met opfthriften opterigten , 
ien einde de herdenking aan zekere voorvallen def 
ftakomelingfchap over te leveren, was eene oude 
indifche gewoonte (f), eVen als de befluiten der 

ko- 

(•) RArrLES, account of Ctlehs. fl. in Appeni. p. 
CLXXXt. 

a)Af.Rer.nL^p,i^6,^r. 

F 2 



'Digitized by VjOOQIC 



8+ Oordeelkundige befchouwing. 

koningen , waarbij landerijen te leen gegeven werden y 
op fteenen of metalen tafelen tot. zekerheid dea 
bezitters te laten graveren. Van die, welke tot 
|iu toe. opgehelderd zijn, is de oudfte eene in lee^- 
geving van land op eene koperen ttfel , te Mongecr 
in Bengalen gevonden, die, volgens de uitlegging 
van Wilkins , van het jaar as vóór Chr. zijn zal (♦). 
Intusfchen draagt zij de tijdsbepaling van het dfie* 
endertigfte Sombos, dat is. Jaar; en alleen ten ge- 
volge eener flelling kan het waarfchijnlijk gemaakt 
worden , dat dit van de jaartelling van Vicramadi^ 
tya, die met deszélfs dood ^6 jaren vóór Chr. be-» 
gint, te verftaan is (f). Vele der belden uit den 
Mahab^rat worden daarin vermeld, zoo als een ver-^ 
overaar Paal-Deb , die Indië van den oórfprong vaB 
den Ganges tot aan de brug van Rama op Ceylon^ 
die de Ramajan bezingt, aan 'zich onderwierp. 

Het opfchrift aan den pilaar te Buddal in Ben- 
galen, dat Wilkins insgelijks uitgelegd heeft, is 
waarfchijnlijk uit hetzelfde tijdperk (4); beftemd, 
om den naam van GoravaMisra) die denzelven op- 
rigtte , en van zijne voorvaderen aan de nakomeling 
fchap overteleveren« H^ heeft , wel is waar , geene 
tijdsbepaling; doch het fchrift heeft eene in het 
oog loopende gelijkvonpigbeid met het eerftc (J); 
een koning Paal-Deb , vermoedeliik dezelfde van het 
vorige opfchrift, wordt ook in dit vermeld. . Het 

is 

(•) Af. Ref. t. p. taj. 

(t) Af' Ref. I. p. 143. de noot van Jones. 

(4) jif, Rof. L p. 13I. 

(5) Men vergelijke de proeven vtn het fcbrift, die i« 
de Af Ref van beide gegeven z^a. 
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der Inliifche oudheidkunde.- •§ 

k^^ even als het eerfte in het Sanskrit; verfcheide* 
ne der helden uit den fabelkring van de Maha* 
birat en Ramajan niet alleen, maar ook Valmiki, 
de dichter van het Ijutfte dichtftuk, worden daarin 
b§ namen genoemd. 

Niet veel later, van het jaar 67 na Chr,, zoude 
een d«rde opfchrift op eenen obelijlk'zijn (*), die 

bo^ 

(*) De obelisk bejrae, volgens kapc. Pouer, Af, Ref. 
/• p* 379* , 5 opfchriften in het Sanskri(. Het eerde , ter 
eere vnn Vilala Deva» heefc het jaargetal 1^30. Het twee- 
de , waarvan hier gefproken wordt , heeft (/f/I Ref, /. p. 
•380O het jaargetal, 123 der jaartelling van Vfcrama- 
ditya, (d. i. 67 j. n. Chr.). Er wordt uitdrukkelijk bij- 
gevoegd; the date is hete perfectly elear^ a0 leaft it 
ii elear^ tkai $nfy tbne figures are written^ without 
even room for a cypier after t/tem. Wie zoqde na eene 
zoodanige verzekering kunnen twyfelea? £a noguns le- 
xen wy (^Af.Ref.VlLp^ 175O in bet opftel van Colebrooke: 
the date infiead of being 123, of the aera Fi^ramaditya ^ 
er A. D. 6jm ai appeared from the former (opj (van kapt, 
Pomer3 was clearhj ascertained from the prefept (ytn kapt, 
Heare) to he isao of the above aera^ or A. D. 11 64, — 
Het eene gezag ftaat hier dus tegen het andere. Doch 
Polier had zich, — geen affchrift, maar eene naauw- 
keurige afdruk (^exact impresfions L p. 379.) van het op- 
fcbrifc verfchaft. De Lezers mogen dus oordeelen , of 
hij geen meerder geloof verdient ? De dagteekening va^ 
het eerfte opfchrifi 1230. zoude twyfeling kunnen ver- 
wekken , daar hetzelve ter cere van denzelfden koning gc- 
iteld is. D&ch Polier merkt uitdrukkelijk aan, dat ook 
in deze dagteekening 133 zou kunnen gelezen worden, 
dewijl de o een dubbele kring is, die ook geen cijfer 
maar een fieraad of een eindteeken zon kunnen zijn ; ia 
welk geval beide uit bet jaar 67. n. Chr. zijn zouden. 

F 3 
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boven op een gedenkteekeo fkm^ betwettc ttn Pfr 
Tuz Schab, (die na Chr. 1351-^1388. te Dobli rtv 
geerde) toegekend wordt , indien eene m^cr n«mvT 
keurige kopy piet getoond hnd^ di|t het jaargetal 
op denzelven aanvankelijk verkeerd geleden ia^ dftt 
het, in plaats van het voormelde jaar ^7 n- Cbr*, 
veelmeer in het jaar 11 ({4 opzer tijdrekeniiig moei 
{;efteld worden. Het opfchrift i3 gefield ter eere 
van den Kajah Vifaïa (of Vt^rata) Deva , wiens 
veroveringen zich tot ip d? noordelijl^e ftieeuwbèr^ 
gen uitgeftrekt hadden. 

. Voor één der oudfte, door hem verklaarde, op^ 
fchriften houdt Wilkips dat^ hetwelk gevoelden 
wordt in eene door .de kunst ge^i^rmde t^mpelgrof^ 
met een geweifd dak te.Gya (thans Nagurjepi) ia 
Bahar (^), Hetzelve is ipofider tijdabepalinA) docli 
in een fchrift, dat vap de vorige wezenl^ ver« 
i^hillend en volgens zijne overtuiging ontwijfelbaar 
het oudfte is , dat hem tot dien tijd onder de oogen 
kwam, De taal is nogtans zuiver Sanskrit, Hct^ 
zelve bevat eene aanroeping aan de godin Durga of 
Parbutti , Siwa's gemalin , vpor wier heiligdom door 
■ cenen vromen vorst An^ptJt Varwa land gcfchon- 
ken zou zijn, 

Van een vijfde opfchrift, belangrijk door deszelffi 
tijdsbepaling en inhoud, heeft Wilkins enkel eene 
vertaling zonder proeven van het fchrift en aaft-. 
pierldngeir gegeven (f). Hetzelve werd in een 

woe§t 

O Afi Ref. I.f. ti79' 

(t) ^/. Rê/. h p. 284. Wie het opfthrtft geplutst 
beeft, worde niet gezegd. --- D^ heide vol^end^ Oisa 
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ffioést ODid vw^ Bahtr, te Ëudda-Gaya, o}> eencn 
Aeen gevonden, waar eens Aroara De va, als boe* 
teling levende, door Budda bezocht werd, die b^ 
het begin van de Kali'Jug hier verfchenen was. 
Amara Deva was één der negen wijzen of dichtend 
aan het hof van den vermaarden koning Vicrama* 
dkya en zifn eerfte raadgever. H^ was het, die 
iiem hier eenen tempel of heiliploni bouwde. Dit 
meldt het epfchrift, geplaatst op eenen fteen in heC 
jaar der jaartelling van Vicramaditya 1005 (d. i, in 
faet jaar 949 n. Chr.) 

Een ander opfchrift, dat door eenen Indifchen 
Geleerden uit het Sanskrit vertaald is, bevat de te 
leengeving van land, die de Rajah Aricefari Deva^ 
(wiens voorouders en derzelvcr daden dichterlijk 
opgeteld worden) voor heilige bedevaarten deedw 
Het is uit het jaar 939 na den dood des konings 
Saca, dat is, toi8 na Chr. De medegedeelde proe*» 
ven van het fchrift zijn zeer gelijkvormig aan die 
van het eerstgemelde opfchrift uit bet jaar 33 v; 
Chr.; verfcheidene letters zijn volkomen dezelfde. 
De taal is ook zuiver Sanskrit. 

Een nog later, insgelijks eene te leengeving vaft 
land, die de Rajah Chrisnarama doet, die zijne af- 
komst van Budda afleidt, is van het jaar 1448 dezer 
zelfde jaartelling, Sacabda genoemd, of 1526 onzer 
tijdrekening: Een paar andere, zonder tijdsbepalin- 
gen (♦), gaan wij roet ftilzwijgcn voorby. 

Ook de in het negende deel bekend gemaakte en 
verklaarde opfchriften, meestal op koperen tafe»- 
Icn, negen in getal, zijn foortgelijke oorkonden 

over 

C*) 4r. Kef. IL f. 167. r. p. i3at 
F4 
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8 ft Oordeelkundige befhhouwihg 

over de te leengeving van landéHjen öf plaaifimï 
Dezelve z^n in het Sanskrit of Deva Nagari^fchrifc: 
Het oudfte is van bet jaar 117 3 na Chr.. De J»- 
leidingen zijn (leeds groote loftuitingen op de leenge- 
vers en kunnen 9 daar fomwijlen hun geflachtregts^ 
ter opgeteld wordt, even als het .opichrift^ in het 
twaalfde deel bekend genaakt zonder jaartal, oyer 
de opvolging der geflacbten^ die in de middeneeii'^ 
wen over Indië regeerden, eenig licht vertin'elden* 

Deze tot biertoe verklaarde opfcbriften, (d^ juist- 
heid van derzelver verklaring vooronderfteld) kliuir 
men wel is waar flechts weinig boven het begin 
onzer tijdrekening op, doch ilrekken zich daarente^ 
gen tot aan het einde der middeneeuwen uit. Dus 
kunnen zij alzins wegens de hoogere Indifche oud- 
heid geene oplosfmgen geven; doch behalve de 
bijzondere gefchiedkundige berigten, die hier bpi- 
ten onzen gezigtkring liggen, leiden zij toch ov^r 
het fchrift, de taal en de tijdrekening, tot eenige 
gewigtige refultaten. 

Alle tot hiertoe verklaarde opfcbriften . zijn uit 
het Sanskrit verklaard; ja zij zijn grootcndeels zuir 
ver Sanskrit. Al blijkt dus hieruit geenzina, 6»t het 
Sanskrit in die tijdperken de algemeene volkstad 
van Indie was, dan blijkt toch zoo veel, dat het- 
zelve in de landen aan den Ganges, inzonderheid 
in Bahar, de taal was, waarin men fchreef , ea 
hoogst waarfch^nlijk de nog levende taaU 

Voorts lecren wij uit deze opfcbriften , dat twec- 
dcrlei tijdrekeningen , die van den dood des konings 
Vicramaditya en die van den dood des konings Saca 
in gebruik waren, vcrmoedeliik in onderfchcidene 
Suten of gedecltci> van Indiër Her begin van beide 

is 
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h niet twijfelachtig; die van Vicramaditya begint 
56 V. Chr. , en beide waren , volgens deze opfchrif- 
ten, nog gebruikel^k, de eerfte omtrent het mid*- 
deii der tiende , de tweede in de zestiende eeuw. 
De tegenwerjmigcn , die in het achtfte deel der 
Aziat. Nafpeuringen door Bcntley tegen den leeftijd 
van Vicramaditya gemaakt zijn (*), hebben geene b&- 
trekkinjg op zijne jaartelling , maar alleen op de vraag i 
Of tle bovengenoemde negen wijzen en dichters, 
inzonderheid Amarafinha, Calidas en Varaba Mihi*- 
ra , aan het hof van den ouden , of aan dat van 
eenen lateren Vicramaditya. geleefd hebben ? Waar- 
op ik bg eeae andere gelegenheid weldra zal te- 
rugkomen* ^ 

Het abé , waarin deze opfchriften gefchrcven zijn , 
15 of het heilige fchrift, dat onder den naam van 
Deva Ndgari bekend' is , of toch zoo na daarmede 
verwant, dat het daaruit ontcgferd kan worden* 
Deze met een góedr gevolg bekroonde pogingen 
van geleerde Engelfchen toonen alzins ontegenfpre- 
lijk, dat het gebruik van dit fchrift reeds boveQ 
het begin onzer i^rekening opklimt en door deze 
tijdperken voortduurde ; doch zeker zijn wij er daaiv 
om nog verre af, om den fleutel tot eene algcmce- 
ne kennis der Indifche fchriftcn xt bezitten. De 
opfchriften in de rotsgrotten en rotstempels van 
Salfette, Mavalipóiam enz. kan men geenzins uit 
ééne der tot heden bekende oude en nieuwe foor- 
ten van Indisch fchrift^ zoo min uit het Deva Naga» 
ri, als uit de overige, verklaren. Zij fchijncn zelfs 
"Wederom onder elkandcrente vcrfchillcn, en het is 

dcs- 

C') 4^. Ref. VUL p. 243. 
F 5 
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deswege zeer waarrcbijnl$i 4 dat zelfs reeds in dk 
grijze oudheid phderfcheidene abden in Indië* gcr 
4>ruikelijk waren» Indien evenwel, volgens de bo^ 
vengemelde opgaven, de fleutel tot die van EUore 
nog gevonden werd (*), als deze niet in eene oti» 
bekende, maar. in de Sanskritifcfae taal vervat zgn, 
mogen W9 alsdan de hoop opgeven, dat ook de 
overige nog ontcijferd zouden kunnen worden? 
Hadden wij maar eerst een naauwkeurig onderzoek, 
daarover, in welk eene betrekking de velerlei In^ 
difche abéen ten opzlgt tot derzelver ouderdom en 
afkomst jegens eikanderen ftonden! Bezwaarlijk is 
in eenig ander land van Azic zooveel gefchreven , als 
in Indiê; want waar zou men zulk eene menigte 
en verfcheidenheid van abéen aantreffen? Maar de 
gevoelens der fchrijvers liepen hier nog zoo iiic 
een, dat zij niet zelden geheel tegen eikanderen 
overftonden. Men vergelijke de gevoelens van Jo* 
nes met die van P* Paullino. Volgens den eerden (f) 
is het Nagari het abé , waarin de Indifche talen 
oorfpronkelijk gefchreven waren, en hetwelk nog 
in geheel Indië, van de grenzen van Cashgar tot 
Ceylon, en van den Indus tot Ava, in gebruik is> 
ja waaruit zelfs de abéen van het westelijke Azië 
afgeleid zijn, „ AVle dit beweert,'* zegt daaren* 
tegen PatilUno (|) , „ moet de andere Indifche abéea 
nooit gezien , of ten minfte met het Nagari verge- 
leken hebben." Daarentegen telc hij vier abéen 
op, waarvan men zich in Indic tot bet fchr^ven 

van 

(•) Zie boven, bladz. 51» 

Ct) ^/: Ref. L p. 423. 

(j3 Grammat. Samicred. />. (J, 7. 
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Ma liet Stnskrit bedieati b«t Nagiiri, in Pfttm 

en de tangrenzende landen; dat der Braminen te 

Benires, in hnnne fcholen aldaar) bet Telmga^- 

fehrifty in Oriafa en bet binnenfte van bet fcbier^ 

eibtod tot (kan Golfrondai en eindelijk hec Mala- 

liaarfcbe Sanskrit^^bó » dat op Coronuinde}, zoowel 

nis op Malabaar, enkel tot bet fchr^ven van bet 

Sanskrit gebruikt wordt. •*-- Intusfchen is deze te» 

genftfijdigbeid meer fchijnbaar, dan werkelijk* Aap 

Jones waren deze abden zoo weinig vreemd, dat by 

veelmeer t^rftond in zijne eerfte verhandeling ^ dat 

der Braminen in Bengalen van het Nagari uitdrukke* 

)ijk opderfcbeidt (^), Het Nagari-abé (waarvan men 

^ch gttxïzxw enkel tot bet fchrijven van bet Sanskrit ^ 

maar even als bij de Duitfcbers van de Latijnfche 

letters tot bet fcbrijven van meerdere talen be<* 

dient ») vindt men In deze zelfde verbandeling vol-^ 

gens deszelfs afzonderlyke letters opgehelderd; fe- 

dert wg volkomen de fpraakkunften en diepindrin* 

gende navorfqhingen van eencn C«rey^ JVilkins^ 

Jiopp en Frank verkregen bebben, is over de be* 

ginfelen van dit abé een genoegzaam licht vcrfpreid. 

Het beeft i6 teekens voor klinkers, daar de lange 

en. korte verfchillend gefchrevcn worden, en 34 

voor de medeklinkers 9 hoewel, volgens Wilklns, 

deze 50 teekens bij eene meer eenvoudige uitfpraak 

op 28 , namelijk 5 klinkers en 23 medeklinkers kinv 

pen verminderd worden (f). Nog beden is dus het 

^agari bet meest gewone fchrift , waarvan men zich 

(ot het uitdrukken van h^t Sanskrit bedient. De 

O) yff^ Ref. VoU A ^ 9. 

(t) WiLwns, Graminar. /»• a, a* 
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zorgvuldige nateekening van oude opfchriftèn hééft 
intusfchen niet alleen getoond, dat het Nagari in 
vroegere tijden tot het fchrijven van het Sanskrit 
gebruikt werd, maar ook, dat deszelfs trekken in 
den loop des tijds aan groote veranderingen onder- 
worpen geweest zijn ; nogtans heeft er geene zoo 
geheele omkeering plaats gehad, dat geene taaiken« 
nis en oefening toereikende waren , om de opfchrif- 
tèn, in het oude Nagari vervat, uit het nieuwere 
te ontcijferen. 

Zoo lang de gefchiedenis en het verband der In- 
difche abéen nog niet verder daar op de plaats 
zelve opgehelderd zijn, moeten wij ons hierflechts 
tot eenige algemeene aanmerkingen bepalen, di« 
ons uit derzelver vergelijking fchijnen voort te 
fpruitcn. 

Alle opfchriftèn, die tot heden, in Indië ontdekt 
zijn , zelfs de oudfle nog niet verklaarde , zijn met 
letters gefchreven; van Hieroglyphen vindt men 
geen fpoor. Ook kan het geen fchrift van letter- 
grepen , zoo als het Sinefche , zijn ; het bepaalde ge- 
tal der zoo dikwijls wederkeerende teckens fchijnt 
dit met zekerheid te leeren. Het lezen der Veda*s , 
de heiligde pligt der Bramincn , vooronderftelt let- 
terrchrift. Het lettcrfchrift kan in Indië niet la- 
ter dan de Indifche bcfchaving zelve zijn, dewijl 
deze op ichriften gegrond was. 

Verder: De tot hiertoe ontc^erde. opfchriftèn 
worden van de linker naar de regter zijde gelezen, 
hetwelk volgens Wilkins de afgemeene regel bij 
al de talen der Hindo's is (*)• Zij hebben niet 

min- 

(•) Wilkins , Grammar. p. a. 
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der Indifchi oudkeidkunde* 95-- 

tnhider teekens voor klinkers dan voor medeklin* 
kers (*)• 

Ten derde: De aWen, die tot hiertoe in Indië 
bekend geworden zyn, ook die der opfchriften ia 
de jempelgrotten, ..kunneA niet, gelijk het fpijker* 
fchrift in het westelijke Azië, het naaste de be* 
ftemming gehad hebben, om in (leen uitgehouwen^ 
en tot opfchriften gebruikt te worden* Zij hebben 
gezamenlijk ronde trekken en zyn reeds deswege 
weinig daartoe gefcbikt; de menigte, kleine tusrchen-* 
voegfels, die aan <^ezeive eigen zijn, maken hen 
dmirtoe . nog minder bruikbaar. Zijn deswege de 
gedenkteekens van Indië ook niet geheel ronder 
opfehriften, zoo zijn zij toch zeldzaam .en altijd 
flechts kort. Het gebeele karakter dezer abéen 
fchijnt veel meer daarvoor te fpreken, dat zij voor 
-het eigenlijke fchrijyen uitgevonden, waren en ge- 
bruikt werden. Indië levert fchrijfger^edfchap in 
menigte op, en fchoon wij het tijdftip niet bepalen 
kannen, waarop het blad der palmboomen, het 
oudfte onder hetzelve, is begonnen hiertoe gebruikt 
te worden, zoo kan men toch niet twijfelen, dat 
zulks in. de griize oudheid moet gefchied zi^n (f). 
Want is niet de godsdienst,, én met denzelven de 

bc. 

(*) Uitdrukkelijk worde het vdn beide reeds gefl&afd 
in Jokes tf^orks P* 116. Hierin vérfchillen-düs de fndi- 
fche abéen wezeniitk van de Semicifcbe; docb komen mee 
die van bet fp^kerfcbrifc bierin ovefeen« 

(t) Men zie .hierover de nafpenringen- van Paullino, 
Samfcredamicae Unguae inftitusiQ p. 327^ fq. , waar ook 
bewezen is, dat het gebruik van papier van katoen bij de 
Indiërs reeds boven den tyd van Chr« geboorte opklimu 
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^4 Oordtetkunéige hefchot/whfg 

befthdving Van dit volk, op heilige boekwi gcgïoüd^ 
Welker inhoud en omvang het reeds toonen zou-» 
den, dat «Ij niet anders diin met letters gefthrevcn 
konden worden , zoo al dé volkëverhalen zelve heft 
l)eva Nagari -^ zoo ab d« naaiti het reeds aan^ 
duidt -^ niet voor e«!né uitvinding étt godifn et^ 
kenden. 

De. navorfclirog over het Ichrift leidt öni tan zd* 
Ve tot dat over de tdten tan het oud« IndK, in 
zoo Verre dcfZe in deszelfs letterkundige Werken Ie* 
Ven , dus boven al het Safiiktitt 

Zoude et oorfpfonkeiijk in Indië itfaar ddn Volk 
gewoond, (Icchts ééne taal beftaan hebben^ dM 
Ware het, bij den ontzaggelijken oftfrang en de zoo 
Vcrfchillendè gefteklheid des hinds, nogtans ^kef 
onverrtïiïdeHjk geweeüt^ döf deze ééne tdtl Vele 
tongvallen Verkreeg^ Welligt zoo Van elkafKkren 
Verfchilknde , dat derzelvef gcöjkvonnigbeld (feeht* 
van vefre bleef. Doöh mén hetinnere zfeh -de ftie«» 
nigte vrceüidclingen , die van buiten ingekomeit 
zijn , gedeeltelijk veroverende Volken , die hun^e ta- 
len medcbrdgteïl en behielden ^ en men ztfl zich 
over de Verfchekienheid der talen ïfl dit land iiief 
ttieer Verwonderen. Intusfcberi ondcrfchcideh ztcli 
de inlandfche Indifche talen vaii die def verove- 
rende volken toch bij voortduring zoo ftetk,. dat 
tnen die niet met eikanderen verwarren kan^ Maat 
Qok bij deze is niet alleen eene Verfeheidenheiti 
der nog levendige talen blijkbaar, nuur ook dier 
gene , welke eens ïeVendig waren* Tc^ ckze eerllc 
behooreh tegenwoordig voormauttKik het Bengaaïfche 
fai de landen aan denGanges, het Maratfebe , het 
Telinga m het bindenfte van het fchiereiland, het 

Ta- 
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Ttioutifcbe op N^Iabaaf en het Uindostanfc^he o^ 
Coromandel; tot de laatfte Vooriil het Sanskric en 
het Prakrit (♦). 

Geene andere der oude Aziatifche talen heeft in 
onze dagen meer de opmerkzaamheid tot zich ge« 
trokken , dan het Sanskrit^ De eerfte vraag is dus ^ 
wat weten W9 daarvan 9 en in boe verre kunnen 
wij hetzelve beoordeelen? Eerst in de laatfte tien 
jaren heeft de oefening dezer taal op het vaste land 
wortel gevat. De fchriften van pater PauUino vaa 
St. Bartolomeo, voormaligen zendeling in Indië, 
gaven hier, hoe ongunftig men dezehre overigens 
beoordeelen mag, de eerfte inleiding (f). De 
krögsbetrekkingen en de fluitisg vM het vaste laad 
hielden de ^ewigtige , deels in Engeland , waar 
reeds een afzonderlijk inftituuty het College te Hart^ 
ford, voor het aanlceren der Indifche talen gefticht 
was, en deels fai Bengalen Verlcheidene hulpmid- 

de- 

(*) Men zie bierover hizondefbefd cfe verhaudetitff vtik 
CoLBBitooitc, on the Sanskrit and Prak f ft imnguagei\ 
Af. Refu FILp. 199. Wy rchrgven met desea grooteti 
tttlkemier ak^d Sanskrit^ waarvan ta^ ook dp f. 20o« 
de afleidiog opgeeft; hetwelk dlenvolgeos dê iefckaafiHé 
(pöttshed) taal 9 eo ioiegeodeel Prdkrit gtmeene (^vnigétr^ 
taal beteekeoc. 

• (t) Grammatica Sanfcredanica ^ komae 1790* Op dé 
geltfkheid tusfchen bet Stnskric mei de Perzffelie en Gef^ 
mÊOofcke talen maakt hij ons ook opmerkzurai in het 
ge&biift: dè anriquitate tt afftnitati linguae Samereda- 
nieae^ Zendieae et Germanicae ^ Ramaty 1798. Vervolgeng 
verfcheen in het Jicbt een Fjaearana feu locupiethjima 
$a»feredanicae linguae infiitu4iOy Rêmae tSof. Grsanmh 
tJca en woordenboek* 
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^ (hrdaeïkundige bcfchomving 

delen van taalkundige werken :. terug (♦), totdat 
de berftelde rust ons die met zoó vele andere toe-' 
voerde. Desniettemin was de Duitfche geest in- 
middels reeds ontwaakt, en twee jonge mannen., 
de hoeren Bopp (f) en Frank (+), door de milda- 
digheid der Beij^rfche regering oiiderfteund , gingen 
naar Engeland aan >de bron.cn kwamen met ecnen 
rgken voorraad terug. De SchkgeVs en andere tra- 
den in hunne voetflappen , en wij mog(^ er niet 
meer aan twtjfclep, .dat de reeds ontkiemde zaden 
opfchicteii , rijpen ^n ryke vruchten dragen zullen; 
Deze hul{>tuddelcn.in verband met datgene v wat 
wij door oyerzcttingcn van deze taal weten, : hoe- 
zeer altijd nog beperkt, zijn tocii toereikende, om 
een oordeel over dezelve in het 'algemeen te yeUé»; 

• en 

(•) A Grammar of the Sangskrit ianguage , compofid 
from the works of the mofi eflccmcd Grammarians ; to 
whrch are added exetnple$ for the exercife cfthe fludent^ 
mnd a complete lift of the datoos or roets èy H^Il. Carey^ 
P* D* teacher of.^Ae Sangskreet , Rengalee 4f Makratta 
léfngtMget in, the .coMege ef Fort JVüUttm^ \?rke eigh$. 
guineai) 1808. l>e.:boQge prijs toat eeo grnot werk Ver« 
wachten. Ik heb hec niet gezien. A Grammar tf tbe 
^anskrits Language by Cu au les WiLams, Lond. i8oS; 
Ook het door mij gebruikte hoofdwerk. 
^ Ct).' FiiANZ Bopp, über das Coniugationsfyftem der 
Sanirit'Sprache in Fergleichung mit jenem der Griechi^t 
fcheny Lateinifehefi, Perfi/chen ur.d Germanifchen Spra* 
cht nebll p^pifoden des Ramajan stttd Mahabarat, i8i6. 
t (I) Chreflomathia Sanfcrita^ quam ex codd. mafiptis 
adhuc ineditis Londini exfcripfit^ et in ufum tironum ver- 
fifiSMy expofitiofie etc. illuftrata edidit Otumarüs Frank. 
Monachii 1820. ( 
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en of&hoon de lof, die aan dezelve fotnwiikn toe- 
gezwaaid is, overdreven mag zyn, zoo kan men 
toch niet afzijn^ om haar voor ééne der wellui- 
dendftc , rijkfte en berchaafdfte talen der wereld 
te verklaren. Zij heeft bijna enkel zuivere klin- 
kers, dechts twee tweeklanken .komen in haar abé 
voor, en hare 38, deels enkele, deels dubbele me- 
deklinkers zijn meest lip- en tongletters* Möeijelljk 
vindt men nog cene andere taal, die een zoo juist 
verband tusfchen klinkers en medeklinkers oplevert; 
zij overtreft hierin misfchicn nog zelfs de Spaanfche. 
Meer Over hare welluidendheid te . zeggen zoude 
gewaagd zijn, zoo lang men deze flechts naar de 
doode letters bcoordeelen kan. Doch zij is tevens 
ééne der rijkfte en befchaafdfte talen. De geheelc 
volheid der dichterlijke befchaving viel haar ten 
dcei, daar helden-, iier- en tooneeldichtcrs eeuwen 
lang in dezelve zongen; zij kent het rijm, zonder 
nogtans dcszclfs boeijen te dragen, en zelfs de let- 
tcrfpeling (allittratid) , en fchijnt alle . zelfs de tce- 
dcrfte , vormen van de verzen-maat zich toegeëigend 
te hebben, voor welke het Indifche oor vatbaar 
is (♦). Ontbrak het haar waarfchijnlijk aan rede- 
kundige befchaving, (waarvoor de regeringen van 

In- 

C*) wy bezitten thans over de Indifchc verren-maat de 
geleerde verhandeihig van CoLt:i»ROOR&i On Sansknt and 
Prakrit Poetrf in Af. Re f. X. 389. éte. , die zich uitflui- 
tend met dit onderwerp bezig houdt. De Sanskritirclie 
ieuerkunde bezit uitvoerige werken over de Prosodie, 
zoo als -^ac van Pingala en andere. De meest gewone 
verzéü-maat is die van koupletten van vier regels i^flokaf) f 
ieder van acbt leitergrepen , Colebrookb p. 438. 

m. G 



Digitized by 



Google 



^4. oordeelkundige befühouwing 

Indië geene plaats lieten) zoo bezit zij daarentegen 
een dichterlijk proza , hetwelk men zeer trachtte te 
befchaven en te verfijnen (♦) , en daarbij heeft zij te- 
vens eenen hoogen gfaad van wetenfchappelijke be- 
fchaving bereikt; eft haar wijsgeerigc rijkdom , daar zij 
zelfs voor de meest afgetrokkene denkbeelden eenen 
(Overvloed van uitdrukkingen heeft, is even zoa 
groot, als haar dichterlijke. Reeds zeer vroeg fchijnt 
zij hare taalkundige vormen verkregen te hebben. 
De Indicf plaatst zijne oudfte taalkundigen reeds in 
het fabelachtige tïjdperk (f) ; maar ook in den lopp 
der eeuwen fchijnt de fpraakkunst de Indifche 
letterkundigen voortdurend te hebben M?zig gehou- 
den. De verbuiging hunner naamwoorden is on- 
derfcheiden, naarmate zij met klinkers of medeklin- 
kers eindigen; zij heeft acht verbuigingen der naam- 
woorden en duidt volkomen alle naamvallen door 
verandering der uitgangen aan ; zelfs heeft hij eenen 
drievoudigen ablativus, alsmede het enkelvoudige, 
tweevoudige (dualis) en meervoudige getal. Ook 
bepaalt zij het geflacht, het mannelijke, vrouwelij- 
ke en onzijdige , naar den uitgang der woorden ; 
doch men vindt geen woord, dat, zoo als in de 
wcstcrfchc talen, van twecderlei geflacht is». De 

ver- 

(•) Men zie hierover CoLEUttooKE p. 449. Voorntine* 
Hjk in deze komen de zamengedelde woorden voor, die 
men als eene fchoonheid befcbouwt. 

(f) Namelijk Panini, wiens fpraakkunst als ware het 
de tekst is, waarover de latere taalkundigen hunne ver- 
klaringen gegeven hebben. Een uitmuntend overzigt van 
de gefchiedenis der Indifche taalkundigen geeft ons CS»- 
LBliROOSE, jif. Ref. FH. p. 20a. /f.. 
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tervoeging der werkwoorden gefirhiedt insgel^ls en* 
kei door de verandering der uitgangen. De vormea 
derzelve worden verddeld in tien klasfen of coqu<* 
gatien; behalve het activum, pasfivum en deponens» 
beeft men ook onregelniatige , zoo als ook bevelende 
. en Willende , werkwoorden* t)e tijden worden ook 
Volgens verfchcidcne trappen vcrdt^eld; zij hebben 
drie Verledene en twee toekomcpde tijden, benevena 
eene nlenigte deelwoorden, en het enkelvoudige, 
tweevoudige en meervoudige getal wordt even als ' 
bij de na:lmwoorden uitgedrukt (^). Wanneer de 
denkende opmerker in dit alles eene onmiskenbare 
gel^kvormigheid met den Westerfbhen taalvorm be-» 
fpeurt , zoo vindt hij in de zamenftelling der woorden 
bij haai* eene vrijheid, waardoor z^ deze nog over*- 
treft. Het is iiaar geoorloofd,, om, door de uitla^ 
ring van enkele letters , Verfcheidene woorden tot 
iéxï geheel te verbinden; «Waaruit, inzonderheid bi} 
de dichters, de lang uitgerekte woorden ontdaan, 
die den ongeoefenden het lezen moeijélljk maken; 
maar het geoefende oog van den Indiër geene bin« 
derpalen In den weg leggen (f). 

De Indiërs noemen het Sanskrtt de ttoi der go« 
den (I) ; hunne heilige boeken en in het algemeen 
hunne klaslike werken zijn grootendeels in dezelve 

ge- 

(*3 Die \% alles volgens de fpiaakkünst van Wilkiks la. 
fergelQking met Bopp. 

(f) De ontzaggelijke zflmenftellingen , tot 152 letter- 
grepen in één woord, (///. Ref. Lp. 3^0 fcliijnen toch 
dreer kunstgrepen in het fcfaryven geweest te zijn , dan 
4tt zy Invloed op het fpreken zonden gehad hebben. 

(1^ jtf. Rfif. nu p. 199* 
Ga 
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gefchreven. .Zij wordt daarom niet te olircgt de 
heilige taal genoemd. Thans is zij eenc doode 
taal, alleen voor de Pandits of Geleerden, die de- 
zelve geleerd hebben , verftaanbaar. Uit dien hoof- 
de heeft men het twijfelachtig, willen befchouwen , 
of zij eene eigenlijk levende of volkstaal , of flcchts 
eene uitvindmg der Braminen, ten beste van hun- 
nen eerdienst, geweest is (*)- 

Eene onbedachtzame twijfeling, die, door datge- 
ne, wat wij thans van deze taal weten, genoegzaam 
wederlcgd wordt! In het algemeen is het moeije* 
lijk te zeggen, wat men onder het uitvinden van 
eene zoodanige taal verdaan moet? Maar al kotide 
men aan een zoodanig uitvinden denken , dan zoude 
men toch aan eene zoodanige befchaying nooit an- 
ders kunnen denken, dan in den mond des volks^ 
Hoe zoude eene letterkunde, in proza en poezij 
ééne der rijkile, hebben, kunnen bloeljen in eene 
taal, die door niemand gefproken werd? Hoe zou- 
den de werken in dezelve niet alleen in fland ge- 
bleven , maar zelfs éen klasftek aanzien bij de natie 
verkregen hebben? Eene taal, die eens levende 
was , kan als doode taal in derzelver letterkunde in 
ftand blijven^ zoo als het Latijn en Grieksch; doch 
hare letterkunde konde Hechts ontdaan , toen zij eene 
levende taal was. 

Azië toont ons meer voorbeelden van uitgedorve- 
ne talen , (ik heb flechts noodig , om aan de oud-Per- 
zifche tongvallen te herinneren) die nog in hare 
letterkunde in dand blijven, offchoon de letterkun- 
de van gecne eenige In rijkdom met het Sanskrit, 

dechts 

(•) Af. Ref. VU. p. 2of . 
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flcc ts op eenen verren afftand, fchynt vergeleken 
te kunnen worden. Waar de god&dienst des volks 
op heilige boeken gegrond is, zal ook de taal, waar- 
in deze gefchreven zijn , al zou dezelve in het 
gemcene leven ook ontaarden of te gronde gaan, 
toch niet geheel in vergetelheid geraken kunnen; 
inzonderheid wanneer aan cene priester-kaste met 
den uitwendigen eerdienst ook tevens de lezing de- 
zer fchriften toebetrouwd is. Maar meja herinnere 
zich bovenal, dat in het Oosten de. letterkunde 
over het algemeen in een veel naauwer, bij vele 
volken onaffcheidbaar , verband met den godsdienst 
flaat. Qok bij de Hindoes is zulks in eenen hoo- 
gbn graad het geval, en de letterkunde van het 
Sanskrit vond, toen de taal in het gewone leven te 
gronde ging , in . den godsdienst , eenen onwanr 
kclbaren fteun. ^ 

De vraag:- of het Sanskrit eene oorfpronk«lijk« 
Indifche taal* is? is vcrfchillead beantwoord. J(h- 
ms^ die de voornaamfte volken en hpofdtalen van 
Azië uit Perzië laat komen, liet ook Indië door 
veroveraars uit dat land bezette^n, die hunne taal 
mcdebragten (*) ^ en kidt daaruit de groote gelijk^ 
vormigheid af, die tusfchen het Sanskrit en het 
Zend, de oudfte der Pepzifche tongvallen, zoude 
plaats vinden. Paullim^ die Jiem anders in alles 
zoo gaarn tegenfpreckt , ftemt toch hicaic. met hem 

oveiv 

(♦) fTêrks of Joms , Fbl. f. p. aS.fq. , en over het Zend 
inzonderheid f. 82 en 83. in de voorlezing over de Per^ 
zen. 99 Ik was niet weinig verbaasd te vinden, dat 6 
lot 7 woorden v9ii de 10 In Anquetirs Zend -woorden- 
boek zuiver Sanskrit waren.** 
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overeen (♦)• Het gezag van eenen lateren cv&ttr 
t/otktr^ V9^ D. Lejden^ waarop ik weldra z^ 
terugkomeii, soude alzins grooter zljo, bijaldien 
hef bekend was 9 dat zijne taalkunde ook het Zend 
omvilt bad. Ma^r zoo lang als wij het' Zend 
nog niet verder da|i uit eene gebrekkige lijst van 
woorden kennen , wairboven de kennis dezer man* 
nen zich ook niet loonde uitlbekken , zal het geoor^ 
loofd zijn DQg eerst verdere ophelderingen dien aan- 
'gaande te verwachten. De vraag, of het Sanskrit 
door eene veroverende natie naar Indië gebragt is» 
kan men niet meer gefphiedkundig beantwoorden, 
dewijl deze omftandigheden boven de tijden onzer 
gefchiedenis opklimmen ; doch mijns bedunkens heeft 
dezdve ook geen groot praktisch g^wigt, Want 
zelfs 2\j, die dit aannemen, mogep toch niet ont« 
kennen , dat het Sanskrit eerst in Indië met de natie 
zelve deszelfs befchaving verkregen heeft. Eene 
taal nu behoort daar te huis , waar zij befchaafd \ 
niet waar zij uitgevonden werd. Ook onze moe- 
dertaal flamt, zoQ als men het thans waarfchijnlijk 
vindt, uit Perzië af; doch niemand zal het in twij- 
fel willen trekken , dat zij in Duitschland eerst tot 
eene Duitl^he taal gevormd is. De Y^rwantfchap 
tusfchen bet Zend en het Sanskrit kan welligt bij 
de naburigheid der volken grooter zijn, dan de 
verwantfghap tusfchen het Duitsch en ]iet Perzisch. 
Doch nai^r alles, wat wij weten , is het Sanskrit, 
even zoo wel als het Duitsch in Duitschland, eerst 
in Indië tot eepe befchaafde taal geworden. Want 

al. 

(^) In de vertiandellDf : Dê apHit$H lingnae Sanfcrk 
iamicae ei Ptrfi^ae. 
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alle klasfike fchrijvers en dichters in> het Sanskrit^ 
wier iverk deze befchaving was 9 behooren even 
goed in IndiS te huis, als die in het Duitsch in 
ons vaderland. 

Indien het nogtans niet in twijfel kan getrokken 
worden, dat het Sanskrit eens in Indië eene leven- 
de taal was , zoo is de vraag , of dit flechts in ze- 
kere deelen van Indic plaats had , en in welke ? Of 
dat de taal zich over geheel Indië uitgebreid heeft? 
Hoe voorts deze taal tot eene taal om te fchrijven 
werd, en welke de tijd harer volkomene befcha* 
ving was? Hoe en wanneer zy ophield eene leven- 
de taal i;e zijn? — Vragen, welker volledige op- 
losfing eerst dan mogelijk zijn zoude , als wij eene 
oordeelkundige behandeling van de gefchiedenis der 
*natie bezaten. Bij gebrek aan deze zullen wij ons 
met waarfcbijnlljkheden 'moeten vergenoegen ! 

Wanneer er gezegd wordt, dat het Sanskrit eene 
levende taal geweest is, zoo wordt hiermede niet 
beweerd, dat het in dezelfde zuiverheid, waarin 
wij het in de klasfike werken van de Indifche letter- 
kunde vinden , ooit in een gedeelte van Indië , veel 
minder in geheel Indië, is gefproken geworden; 
maar alleen, dat de taal om te fchrijven uit de vere- 
delde landtaal gevormd is. Dat pchtev het Sanskrit 
in dezen zin des woords in een groot gedeelte van 
Indië de landiaal geweest is , kan men uit de verge- 
lijking met de nog levende Indifche talen en de be- 
trekking , waarin het tot dezelve (laat , miet de groot- 
fte waarfchijnlijkheid toonen (*)* Volgens de op- 

hel- 

(*) Op welke gronden de bter Kuvker, Zendavetta 
IL D. bh 66. , ge waa{{c , dat het $anskrk nog eene levende 

G 4 taal 
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helderingen , die geleerde Engelfchen , die hter niet 
dwalen konden , gegeven hebben , komt de taal , die 
in Cashmir gefproken wordt, het Sanskrit zoo na- 
bij , dat de afftamming van hetzelve daarin niet te 
miskennen is. Volgens Colebrooke (*) bevat het 
Bengaalsch flechts weinige woorden, die niet blijk- 
baar van h«t Sanskrit' afftammen. De tegenwoordi- 
ge taal van Panjab fthijnt aan dezen zelfden fchrij- 
ver flechts eene verbastering van het Prakrit te 
zijn, eenen tongval, die het Sanskrit zeer nabij 
komt en nevens hetzelve het meeste door de dichT 
ters befchaafd werd. Mogen wg na dit alles het 
niet als hoogst waarfehijnlijk aannemen, dat in dit 
noordelijke gedeelte van indië, inzonderheid in de 
landen aan den Ganges, vooral Bahar, waar het 
fchouwtooneel van onderfcheidene der oudfte Indifche 
verdichtingen is , het Sanskrit eens de volks-taal was ? 
Dat zij buitendien bij de openbare gedenkteekens 
hier gebruikt werd, is reeds boven uit de ópfehrif^ 
ten getoond. Dat voorts het Hindostansch , dat in 
een gedeelte .van het binnenfte des fchicreilands 
gefproken wordt , eene dochter van het Sanskrit is , 
ineent deze zelfde taalkundige met zekerheid te 
kunnen ftaande houden (f). Daarentegen is het 
'onzekerder, of het Maratlche, even als de tongval- 
len aan de kusten des fchicreilands, het Telinga 

aan 

taal is in harq volkometie zuiverheid in it bergen, dio 
perziê van Indië fcheiden, heb ik niet kunnen vindeD^, 
De Afiatik Rifearches^ zoo verre wij die bezitten, le- 
veren ook voor deze ftelling nog gpenen grond, D. 
(•) jif* Ref. FIL p. 22/^. Ook voor het volgende, 

(t) COLEBIIOOKE, ^. Ref. FIA p. 211. 

i .: 
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pian de oeters van de Krishna en Godavery tot aan 
de Oostkust, en het Tamulifche op Malabaar van 
eenen gelijken oorfprong zijn? Want ofTchoon wij 
hooren , dat vele woorden in dezelve van het Sans* 
krit afftammen (♦), zoo bewijst dit echter geen- 
zins de afftamming der talen. Maar de nafpeurln- 
gen van eenen, voor de Indifche taalkennis te vroeg 
geftorvenen, geleerden • hebben het bewezen, dat 
de heerfchappij van het Sanskrit zich eens nog veel 
verder, ook over het oostelijke Indic, moet uitge- 
breid hebben. Deze landen , waarover de godsdienst 
van Budda , hoezeer ook waarrchijnlijk met velerlei 
afwijkingen, zich verbreid heeft, hebben ook ecne 
heilige taal , waarin ' hunne godsdicfnftige fchriften 
verval zijn, het Bali of Pali. Volgens de nafpcu- 
ringen van D. Ledden (f) , die zich zoo lang in 
deze wereldftreek ophield, en wien wij de naauw- 
keurigfte berigten aangaande de geftcldheid, betrek- 
king en afkomst der daar beflaande talen te danken 
hebben , is het geenzins twijfelachtig , dat het Bali 
cene dochter van het Sanskrit is , zoo wel volgens 
de woorden, als volgens de fpraakkunst. Hij houdt 
dezelve benevens het Zend vóór hare oudfte doch- 
ter, die als ecne heilige taal van Malakka tot aan 
Sina heerscht. Zij moet zich dus met de uitbrei- 
ding van den eerdienst van Budda ook verbreid heb- 
ben; 

(*) COLCBROORE, U U p. 238. 

(f) On the languages and the Utterature of the Ind^ 
ilhinefe nations by J. Leyden M. D. in Af. Ref. Fol. X. 
f. 158-288. De fchryver doorloopt hier 13 talen van 
het genezijdfche IncUe, welker aard en verwantfcfaap hy 
aaatoonty en fpreekt dan eindelijk van het Bdliy de hei- 
lige taal dezer landen. ' 

G5 



Digitized by VjOOQ IC 



lo6 OorduJkufuSgc befehouwing 

|)exi; of reed$ al$ eene 2c)fftandige taal, of als on« 
vennijdel^jke verbastering van het Sanskrit onder 
sfgel^gene volken y en die eene andere taal fpraken , 
dit durven wij voor als nog niet beflisfen* 

Maar zijn deze tongvallen dochters van het Sans* 
krit. Zijn tevens de oudf^e werken der Indifche 
letterkunde in deze taal gefchrevcn» ;soo is juist 
daJardoor ook reeds den hoogen ouderdom der taal 
in dien zin heweeen 9 dat wij geene oudere taal in 
Indië kennen. Doch de vragen, hoe deze taal hare 
volledige befchaving verkreeg, en wanneer en waar- 
door zij ophield eene levende taal te zijn, blijven 
hierbij nog onbeantwoord. De eerlle derzelve kan 
eigenlijk flechts daarin 9 wat a^nflonds over de let- 
terkunde der natie zal gezegd worden, hare beant*» 
woording vinden ; de andere kunnen wij flechts met 
waarfchijnlijke gisfingen beantwoorden. 

De fcafpeupingen van Jories en zijne vrienden had- 
den hen tot het refultaat gehragt, dat de eeuw, 
die het begin onzer tijdrekening bet naaste vooraf- 
gaat 9 zoo niet als de eerde , toch ten minde als één 
der fcbitterendfte tijdperken der Indifche letterkunde 
jnoet befchouwd worden C*)^ Want volgens d^ 
berigten der Indférs was het destijds, dat aan het 
hof van den Rajah Vicramaditya (f) , wiens jaartel- 
ling met zijnen dood 56. j. vóór Chr. begint, ne- 
gen der voomaamfte Indifche dichters , bovenal Cali- 
das 9 de dichter der Sankontald ; en Amarafinha , de 
fchrijver van het woordenboek Amara Coscha , leef- 
den 

(•) JVorks of JoNES, ƒ, p. 310, 31». 
(t) Bg Dow, Hiftory ofHindoftan^ alwede bij Poiua 
wordt den naam Biekermagit gefchijsveo. 
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den« De Engelfche beoordeebar Benitej heeft 
^ich tegen dit gevoelen verklaard en getracht te be- 
wijzen^ dat deze Vicramaditya en de negen paarleo 
mm zgn hof, in een veel later tijdperk , namelijk 
in de twaalfde eeuw onzer tijdrekening, te huis 
behooren, dewijl hij een opvolger van den Rijah 
Bojah geweest is, die in h^t jaar 118» na eene 
honderdjarige regering geftorven is (*), Deze op« 
gaaf van eenen zoo veel lateren Vicramaditya, aan 
wiens hof deze negen dichters zullen gebloeid hein 
ben, berust nogtans enkel en alleen op de getuige^ 
pis van eepen Indifchen geleerden , die Bentley gre- 
tig aannam , dewijl dezelve zyne twijfeling met be- 
trekking tot den tijd van Varaha oploste , dien hij vol* 
gens aftronomifche gronden niet zoo vroeg als ge* 
woonl^k in het tijdperk van den ouderen Vicramaditya 
phatfen wilde. Maitr kan de opgaaf van dezen 
Bramin, (die in het geheel geene bron noemde, en 
nog daarenboven aan de grootfte verdenking bloot 
gefield is , dat hij ten gevalle van Bentley fpreken 
wilde) in de oogen van onbevooroordeelde lezera 
eenig gezag hebben, inzonderheid wanneer de ge- 
fchiedenis zulks tegenfpreekt ? Het tijdperk, waar-^ 
in deze htere Vicramaditya geplaatst wordt, is dat, 
waarin de heerfchappij der Gafnaviden over her noor* 
deljjke Indië door den veroveraar Mahomed uit het 
geflacht der Gauriden omvei^eworpen werd (!)• 
Is dit het tijdperk , waarin een dichteren-kring aan' 
het hof van eenen Indifchen Vorst de kunst der 
Zanggodinnen beoefenen en zich als klasQke dich- 

tera 

(O ^f. Re/. FIL p. 043. 
(t) Seden bet jair ii<3« 
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ters bij de geheele natie aanzien verwerven konde? 
Van eenen vorst, wiens naam destijds niet eens 
verder genoemd wordt ? Ook zelfs liet verhaal der 
honderdjarige regering van den opvolger van den 
Rajah Bojah fchijnt ilechts uit een gebrek van het 
geheugen te ontdaan. Niet de voorganger, maar 
de opvolger (na eene regeringloosheid , die tusfchen- 
beiden plaats bad,) van den ouderen Vicramaditya 
heet in de Indifcho gefchiedenis insgelijks Rajah 
Bojah , die wel geen honderd oKiar toch vijftig ja«- 
ren zou geregeerd hebben (♦) , en de overeenkomst 
dezer namen moet toch 'ten minfte niet minder bui- 
tengemeen fchijnen, dan deze honderdjarige re- 
gering. 

Hoedanig men nu ook over het tijdperk deitcr 
dichters denken mag , zoo is het toch gecnzins het 
eerfte , waarin het Sanskrit tot de taal der dichters 
en wel van de dichters , die van oudsher voor klas- 
fike erkend worden, gevormd wcnl. De groote 
heldendichters waren hun roeds kng voorafgegaan, 
en dat, wat ik weldra beneden over den fterken 
invloed zeggen zal, die hunne werken op de be- 
fchaving der natie gehad hebben, zal het, zoo ik 
*oop, bewijzen, dat ook het klasfike tijdperk van 
het Sanskrit reeds in eene veel hoogere oudheid 
moet vcrpkiatst worden. Het grootfte bewijs hier- 
voor ligt wel reeds in het algemeen in de hooge 
mate van befchaving en rijkdom dezer taal en der- 
' zelvcr letterkunde ; want alteen in het verloop van 
den leeftijd van vele menfchcn kon deze bcfchjving 
en rijkdom ontdaan. En daar de Veda's in deze 

taal 

(•) Dow. Historj of Hindojtan Lp. 26. 27. 
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taal gefchreyen zijn , zonder welke geene Brammen-^ 
kaste (♦) beftaan mag , zoo volgt hieruit van zelve ,' 
dat dezelve niet later dan dez« kaste zijn kan. 

Maar is nu bet ^anskrit, indien het eens eene 
kvende taal was 9 in den mond des volks van zei* 
ve verbasterd, of is het eenigermate door foort- 
gelijke oorzaken , als het Latijn in Europa , dat ins« 
gelijks hare dochters overleeft, tot eene doode taal 
geworden? Hoe zoude het bij de groote, fchier 
geheelt: , gaping , die bijna door de eerfte tien eeuwen 
onzer tijdrekening heen in de Indifche gefchiedenis 
gevonden wordt, mogclgk zijn, om deze vragen^ge- 
fchiedkundig op eene voldoende wijze te beantwoor- 
den ? Misfchien dat eene meer naauwkeurige kennis 
met dé letterkunde van het Sanskrit hierover een 
helderder licht verfpreiden zaL Tot heden kan men 
Hechts weinige daadzaken aanvoeren, die naauwe- 
lijks eenige dralen in dezen duisteren nevel werpen. 

Het ware vaderland dezer taal in den boven-* 
(taanden zin, het noordelijke Indic, is juist het 
gedeelte dezes lands, dat het eerfte en het meeste 
döor vreemde veroveraars lijden moest, die van 
Alexander tot op Nadir Schah hetzelve binnendron- 
gen. Het zoude dus geenzins bevreemdend zijn, 
indien dit invloed op de taal gehad had. Intusfchen 
zoolang zij zich niet duurzaam in hetzelve vestig- 
den, (en wij weten niet, dat zulks vóór de Maho- 
medaanfche veroveringen gefchied is) fchijnt deze 
invloed toch niet zoo groot geweest te zijn. De 

Gric- 

(*) Caite is eigenlijk een Portugeesch woord ; doch de 
Hindo's zelve noemen zulk eene afdeeting van het volk » 
als daar onder verlhan wordt, Dihadi of ook Varna. D» 
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Grieken hebben ons helaas! in het geheel geené 
berigten over den toeftand dei* Indifche talen tot en 
na Alexander's tijden nagelaten. Dat intusfchen 
het Sanskrit eene fchrift-taal geweest en gebleven is ^ 
bewijzen de bovenaangehaalde opfchriften ontegen- 
fprekclljk. Het eerfte mij bekende bcfrigt over dd 
volks-taal ontvangen bij het indringen der Mahome-* 
daanfche veroveraars, federt het jaar looo onzer 
tijdrekening. Destijds , luidt het berigt , werd in 
Bengalen het Bhafcha gefproken (♦) ; doch dat niets 
anders dan een volks - tongval van het Satnskrit 
was. „ Deze uitdrukking/* zegt Colebrookc (f), 
y, die alle Indifcrhe letterkundigen , van t'anini af tot 
aan de tegenwoordige leeraars der fpraakkunst, ge^ 
bruiken, daidt den. tegenwoordtgen vo!k3- tongval 
van het Sanskrit aan , in tegenovcrdelling van den 
verouderden tongval der Veda's ; 'in het gewone le- 
ven wordt zij toch ook van lederen nieuwen Indi- 
fchen volks-tongval gebruikt, inzonderheid vatt de zul- 
ke , die uit het Sönskrit verbaaftefrd zijn/* Uit deze 
berigten blijkt dus , dat de verbastering van het 
Sanskrit als volks-taal reeds. boven de tijden der 
Mahomedaanfche verovering opklimt; doch 'als reed» 
de oudfte der Indifche taalkundigen Panini het Bha* 
fcha of de volks-taal van de fchrtft-taal onderichcidtf 
leidt ons dit niet tot de gevolgtrekking, dat van 
oudsher een zoodanig verfchil moet plaats gehad 
hebben , en dat niet zoo zeer de volks-taal als een 
verbasterd Sanskrit, maar welligt meer de fchrift- 
taal van het Sanskrit als eene veredele volks-taal 

moet 

(•) H^orks (f JoNES /. p. 95, 
Ct) Af. Ref. FU. p. 225. 
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moet befchouwd worden. Sedert de Mahomedaan* 
fche verovering kan deze Volks-taal alzins meer ver- 
basterd Zijn; doch naar datgene, wat wg hier boven 
van het tegenwoordige Bengaalfcbe en deszelfs naau- 
we betrekking met het Sanskrit gezegd hebben» 
houd ik het toch voor hoogst waarrchijnlijk , dat 
het nog hetzelfde Bhafcha is, dat ten tijde der 
Mahoraedaanrche verovering .hier gefproken werd; 
doch waarfchijnlijk met meerdere onzuiverheden nit 
de talen der Barbaren. Overigens is een berigt, 
ons door Colebrooke gegeven, zeer merkwaardig (♦), 
dat de oude tongval Praja Bhafcha^ die in deH 
omtrek van'Mathura gefproken werd, waarKrishna 
verfcheen , nog heden hier en in ëen groot gedeelte 
van Duab aan de oevers van den Jumna en Gangei 
met de meeste zuiverheid gQfpxoktn wordt, en de- 
liefdegevallen van dezen god met de Gospi*s (her- 
derinnen), die in deze taal gedicht zijn, hier nog 
in volksliederen bezongen Worden. Hoe verder 
men dus naar het noorden opklimt, des te meer 
fchijnt het Sanskrit in de lands-taal in ftand geble- 
ven te zijn. 

De tot hier gemaakte aanmerkingen moeten flechts 
den weg banen tot het onderzoek over de tweede 
hoofdbron der Indifche oudheidkunde, namelijk 
de Indifche letterkunde. Ook hier ontdaan dus dè 
Viagen: Hoe ver kennen wij dezelve? Hoe ver 
zijn wij tot derzelver beoordeeling geregtigd, en 
welk oordeel in het geheel mogen wij over dezelve 
vellen? 

Doch de uitdrukking Indifche letterkunde bevat 

. reeds 

(•) 4r. M* nip. 031. 
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reeds iets zeer onbepaalds. Bij de groote opmer- 
king , die het Sanskrit in Europa verwekt heeft , 
denken wij daarby het eerst aan d^letterkunde van 
het Sanskrit. Doch deze taal bleef geenzins de 
eenigc, die in Indië als fchrift-taal gebruikt en be- 
fchaafd werd. Ook andere talen , ook de zoodani- 
ge , die niet meer tot de levende behooren, zoo 
als het Prakrit, — dat nogtans flechts als een 
tweede, minder verfijnde, doch zachter tongval 
van het Sanskrit kan befchouwd worden (♦), — ^ 
genieten een foortgelijk voorregt, en zelfs de thans 
no^ levende tongvallen zijn niet arm in werken 
in proza en inzonderheid in dichtwerken, die door 
de natie eenigermate als klasfiek • befchouwd wor- 
den. Maar desniettemin behoudt de' letterkunde van 
het Sanskrit eenen zoodanigen rang boven de ove- 
rige, dat haar bij voorkeur deze bijnaam toekomt. 
Het is de heilige taal. Hunne oudfte boeken van 
den godsdienst, de Veda's, gelijk alles, wat met 
denzelven verbonden is, zijn in deze taal gefchre- 
ven, zoowel als de beroemdfte en oudfte hunner 
heldendichten. Bij de beantwoording dezer vragen 
zal derhalve vooreerst de letterkunde van het Sans- 
krit bij ons in aanmerking moeten komen. 

Thans kennen wij de letterkunde van het Sanskrit 
niet meer alleen uit de titels hunner werken (t) > 

maar 

(*> JoNES fTorkSy VI. p. io6. The Prakrit^ which ts 
UttU more than the language of the Hrahmam tneUed down 
hy a delicate articulation tho the foftnefs of Italian. 

(t) De gewigtigfte bijdrage tot de iaatfte leverden* toe 
hedon de heeren Hamilton en Langlès in de Cataiogue 
des manuscrits Samskrits de la Bibliothique Impériale^ avec 

de 
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Aiar ooS gedeelteltik uit overzettingen en litoek*» 
feis 9. en gedeelteliik uit de oorrpronkelijke werken* 
Daaruit ^is ons hekend 9 dat 2'i) zoowel in prosaiiche 
gis in poetifche werkcri.rlik is; doch hoe beperkt 
b^ dit aliês onze kennis. nog bl^ft^ zal eent/tneer 
naauWkeurige befchóttwing van elk sKfzoaderlqk ge- 
deelte .htt beste tooneiii ;. 

Ai^' hét oudfte werk . Zoowel Van het Sanskrit ala 
van de: jgeheele Indifche letterkande , ja in eenen 
sekeren ^m de bron^ waaruit dezelve is voortge- 
vloeid , worden ons ét' Veda's genoetnd« Bi) iedere 
gelegenheid worden 2ij vermeid als de boeken « wel- 
ker lezing, den. Bnuninen bevolen is^ als de bron- 
nen Van deli godsdienst, als door Brahtna selven 
medegedcfeki C^;. Diia in de eerfte plaats ^ wat 
weten wij van de Veda's? Wat bevatten. zg? • 
' Alzins bezit Europa een waarfchHoliik. • volledig 
affchrift der Veda's in de oorfpronkemki^. taal, dat 

. . in 

ie Hotices iu eontenu de la plu^art des oUvtagèt 'etc. i 
Paris 1807. Deze catalogus bevat de titels en geiieeke* 
. lijk uittrekfels uic 178 fchriften in het Sanskrit, en 14 
in het BengRalsch. Bij deze ttioet thans nOR gecosgd 
worden: Cataiogus Librorum SètmkHfaHorum ^ ^uas Bh 
hliothe^-me üniverfitmtis Hafnienfis vel dedit rei paravit 
NATHAtiaêL Wallich M. />•« Horti U^tantd Cakutttn* 
fius praefectus. ScHpfit ErAsmOs Nyerup, Bibii$the€aritti 
Uni^'erfitatis. Hafnioü i8ai. Deze kostbare verzameling 
bevat alle hi Bengalen gedrukte Saoskritifche merken, met 
Icorte» doch onwaardeerbare, letcerluindige aanmerkingen 
van den uitgever voorzien. 

(*) Wen de het uic het Sansïrrit vertaalde opftel : On 
the Indian Uneraturu Af. Ref^ L p. 34o« met de v<9^ 
klaring* 

UL H 
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in hef EngéHthe Müreum bebaard wordCt'^« Oodi 
zi) si$n. onvertaald, en derzelver groote omtang 2a! 
bet ook bezwaarlijk ooit gedogen, dat tx eena vol^ 
ladsge ovcrzettmg van dezelve gegeven wordt» Jo« 
nes heeft wel eenig« lofzangen daarvan in het. £n^ 
gels£b vertaald (tX en eaaige plaatfen Tsïja door Bopp 
overgezet (4) ; deze zijn echter niet zoo zeer ovcz^ 
Eettingen, daa wel navolgingen in ber^mde Enjg;el« 
^be verzen- Alzins danken wij intusfcben deaeii 
Cfeleerden voor eenige meernaauwkeorige berigten ia 
Eljoe verhandeling over de letterkunde vm de Hin^ 
do*^8 (J)* Evenwel zouden deze en eenige andere 
Terlfrooide fragmenten ons geenzins veroorloven-^ 
om over het geheel ons^ oordeel te vellen, als niet 
de verhandeling van CohbrMiké (;^), die bet eerfte 
met eenen oordeelkundigen blik deze boeken naauw>- 
keurig bewerkte, ons eenigermate daartoe in ftaat 
(lelde. Hoe moeijdijk het intusrchen valt, om ia 
Indië zelve een volledig exemplaar der Veda's te 
verkriigen., leert zijn voorbeeld, dewijl vele gewig- 
tige afdedingen hem niet onder de oogen kwamen» 

(^) Id XI. dikke deelen. De overfte Pouaa ; desetf^ 
d», ^n. wij de Mpk9logi€ det Indous te dknken heb* 
1k!R*„ wawan wij bier onder nog nader fpreken moeten ^ 
bragc deaelve uit Indié mede en leide die fn déie verza» 
sneling neder. Men zie Af. Ref. L p, 547. 

(4/) »irks üf Joifts. FI. p. 3 13* /f. 

Ci) Achter het ilelfel van de vervoeging der wericwoori» 
den va» bec Sanskrit. 

(S) ff^atks Fol. /. p. 349. 

G) ïn de Af. Ref. ril f. p. 377-497. On theV^das^ 
é^ fa€Pêd wrsHfigs cf thé Hindu$. --- Ik (thrijf met hem 
fieeds Feda'$ en niec Vedgms of Veds , gei^k andera. 
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)>é Ver 2atnelbg der heilige fcitrifceti) die wij di 
Veda's loem^n» vormt wel een geheel alt verct*» 
lnelki^9 doch verdeelt zich in Vier deelen, die all 
tven 200 vele aftonderlijke Veda's beföhouwd en 
éow b^zondere mmen onderfeheiden worden. De« 
2e!ve heten de Rig^c^a^ de tajns'^öda^ die wederom 
in de Witte en 2warte vetdceld Wordt; de Samaveda 
en de Atharvcda (*)i De laatfte is door jiaauw* 
keurige .beoordeelaars dikwijls als van lateren oor« 
fl?tong opgegeven geworden { maar hoezeer de echt* 
heid van enkele afdeelingen deruelve niet £onder 
grond in twijfel getrokken wordt , zo(S is het nog-' 
tans hoogst waarfch^nlijk , dan ten minfte één ge^ 
deekc van de vierde Ycda zoo otid als de drie an^ 
dere h (f). De reden , waarom dikwijls flechti 
de drie genoemd Worden, ligt niet in het verlthU 
van den oitderdoitt, tnaar van den inhondé De na^ 
ffien der drie eerfte Veda*8 fciin van den onderfchei- 
denen inhoud en de beftemmifig der gebeden afkom*» 
ffig, (Bc dei^elve bevatten, en die b^^ plegtlge «e* 

le4 

(♦) tn het Perzisch heten zijs ll/>, Tejir^ Sant tn At^ 
herium. Men zie /iféen AtherL IL p. 408. De In het 
Jaar 1778 door Voltaire uitgcgevene Èz&ur ytdatH^im 
inden tüfimenfairê de Fedam^ traSuit p^r,un Brama du 
êénttcritétm , dten men 200 lang voor eene cuiverc broa 
tan ifidiftrhe w^ibeid hielij, is een werk vtn nknw maak* 
M, Zf>o als EuM het nu in zijd Acsat/nf ofa Disccvery 
9fa motkru imUatnm $f:he Fedaty 4f* ^^f- ^^* /•» be- 
wezen hee(^« De naam Ëzour* is eene veimiuking van 
ja^jout of Tcjir. 

(t) CoLEBRooKE /. /. p. 38 1. Zckcr is dezelve ttét 
<Mid^ want ook in de oudfle heldendichten worden reedt 
vier Veda^s vermeid. 
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legenheden uitgefproken werdeB. Zijn deze in dicht« 
aiaat, dan heten zij Rich, zijn zij in proza, Jajuscb 
en , voor zoo verre zij tot gezangen beftemd zijn ^ 
Saman. De vierde Veda bevat ook wel gebeden 9 
doch geene zoodanige, die bij dezelfde plegtige 
gelegenheden, als de drie andere,, gebruikt wer- 
deü, maar bij andere, en pnderfcbeidt zich ook 
hierdoor van de eerstgemelde, 
. Iedere Veda beftaat uit tvce deelen , uit gebeden 
(^Mantras) en yoorfchriften (Brahmanas). De 
volledige verzameling van lofzangen, gebeden en 
aanroepingen, die tot eene Veda behooren, hetea 
derzelver Sanhita. Al het overige behoort tot de 
Brahmanas. Deze bevatten voor fch rif ten, die de 
go^sdienstpligten infcherpen, grondregels, die deze 
Voorfcbriften ophelderen, en ftukken, die op de 
godgeleerdheid betrekking hebben. Deze laatfte 
heten Upanifchads. Intusfchcn moet men bij de te- 
genwoordige rangfchikking der Veda's zich de af- 
zondering dezer verfchillende ftukken niet al te 
ftipt voorftcllen. Sommige Upanifchads zijn gedeel- 
ten der Brahmanas, andere ftaan in eenen geheel 
bijzoaderen vorm, en wederom andere zijn zelva 
gedeelten van de Sanhita (♦). 

£en voornaam gedeelte der . Veda^s beftaat dus 
uit lofzangen en gebeden. Die van de eerfteVeda 
zlin meest lofzangen, in 10,000 verzen, of liever 
afdeelingen (ftanzen) , in onderfcHeidene foorten van 
verzen. Dezelve worden aan heiligen (Rtfchis) in 
den mond gelegd, die, even als de goden,' aan 
welke zij gerigt zijn , daarin genoemd worden. Dik-^ 

Wijls 

('3 COLEBROOKE /./. p. 387, 388. 
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ifrljte'iljn de Rifchïs Misbaar de fchrijvers (♦). Hco 
Zijn gedeeltelijk Bratninen; doch fomtijds ook ko- 
idngen. Vele zijn ook dankgezangcn aan koningen , 
die de fchrijvers grootmoedig beloond hadden. An- 
dere zijn bezweringen. De lofzangen en gebeden 
der tweede Veda maken een kon gedeelte van de- 
zielve uit. Dezelve zijn, nu in verzen, dan in 
poëtisch proza; zij hebben meerendeels betrekking 
op* offeranden, bij welke zij uitgefproken moeten 
worden, inzonderheid bij de plcgtige offerande vaxx 
een paard. Ook gebeden bij de inwijding van eenen 
koning. Zij worden deels aan Rifchis, deels aan 
koningen toegekend (f). De lofzangen en gebeden 
dezer beide Veda's zijn ter voorlezing bcftemd,- 
hetwelk nogtans volgens zekere voorgefchrevcne 
vormen gefchiedcn moet. De lofzangen der derde 
Veda daarentegen, alle in dichtmaat, zijn enkel 
voor het gezang beflerad. Ook de vierde Veda 
bevat over de 760 lofzangen en gebeden, die groor 
tendeels in verwenfcbingen beftaan. De goden , 
aan welke al deze lofzangen gerigt zijn , zijn echter 
geenzins diegene, die in de Indifche fabellcer na- 
derhand als helden fchittcren; het zlin veelmeer 
voorwerpen der Natuur , die als perfonen afgebeeld 
worden, zoo als het uitfpanfel des hemels^ het 
vuur, de zon, de maan^ het water, de lucht,. jde 

damp- 
en) CotEBROOKR p. 392. Uit zijn werk is ook het vol- 
gende getrokken. 

Ct) Vele derzelve zijn vertaald in de ^f. ^^A ^- cii 
FIL in de. drie belangrijke opftellen van Colebkooke, üm 
the religious Ceremonies of the Hindus , and of the Brah* 
tnant especiall:j. 

H3 
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dataipkring, én tarde tns*» eoder vdeflot omen «f 
bananen (*). De offers , de rtukwerken «il de bei* 
]|;e drank uit het fap d^r maanj^t (f), dk luia 
locgebragt worden, leverea oTttvloediBa ftof 0^ 
tot de talr'Oké gebeden ^ die b^ Minodefe gelegeih 
heden moeten uhgefprohei worden* Volgens dft 
grondfteUingen der Brrnmioeft komi bet daarbij w«ri« 
|itg daarop uxi\ om derzelv^r zin te vefftaan; mei| 
moet vooral den heiligen keimen, dje fpreefci, do 
godheid, die aangefproken wordt, de gekgenhad^ 
waarbij de lofgang gcbruiht wordt , de tijd-maat Atx 
lettergrepen of den rythmus, en de onderfcbtideni 
wijzen van voorlezing, of woord voor wooird, of 
1SMX verplaatfingen der woorden , aan welke tooveis 
krachten toegekend worden (+). 

Het andere gedeelte der Veda belfautt uit de Bra^ 
manaa en Upanifchads. Bnunanas is de algeineene 
saam voor de gezamenlijke deelen der Veda's, dit 
Biet tot de SaAbita's befaooren« De Upanifchads 
snaken een hoofdgedöehe daaxvan uit. Een naam, 
die niet , zoo als men dit dikwqls vertiialt ,. verbor^ 
genheden, maar de kennif van God, beteekent» ea 
wel in eenen dubbeten zin, de kennis zelve en do 
fchriften , waaria deze geleerd wordt ($)• AK 
900 zijn dus de Upsinifchads de eigenHjke gi^oiid< 
flag der IiyUfcbe godgeleerdheid» daar ^ de m^ 

fpcu- 

(*> M«n zie inzonéerhdd Colebrookz M$ At^ ^A 
FlIL p. 398. en vergelijke hiermede de vefcaUogi^ri^sveft. 
édor Bopp uhge^ven* 

(t) ytfkpèai acida^ o^ Ctmmfihmm ¥imhmk% 

(4) CoLEgRoo«a /.•/. />. ii^, 3S», 

<§} COLEÜROOKB /. /• p. 47a. 
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49ilfi«&eih^«f it Godh^ ae}vt, totyml ab dit 
over d^ weicldt Wcx den taid der eiel tok.^ bt» 
Vitt«4l^ . Icdeare Vtda betai, wel m wtar^ xxk Ujkh 
mfebads^ doch in. de twte eerfte maten sq tteclits 
Iffec gcfjugfte gedeelte uit; daarentegen bevat dft 
(omaveda de laagfte 'ell meest afgetrokkene na^ 
^uringea dezer Ibott.»^ en t>ok in de Tierde, of 
Atbarveda^ makea de Upaoifchads de grootfte helft 
u<t(*>* Oc Upanifobads 3ï|n in verfcfaillende vörü 
flieot^ yedal in £aiiien()»irake!a, dh toslcben go^* 
den 4 hQQfdftoffeni Rift:his enz. gehouden worden; 
doch dlkw^s ook io eeben eigeidiiken leervorm ge« 
fefapeven, en daat «9 of et zelden in aanroepingen 
overgmoi, eoo biykt düaruit, waarom de juiste 
grensl^n tüUfches dezelve eü de Mantras niet ah^ 
kfui («tr^keo worden» Eenigé derzelve wefdèo 
reeda door Joaes vertlaki (f); doch aan AnqmUi 
iu ?4rr^n 9 die ook de Zendavesta naar Europa over*» 
bragt, hebben w|f soo al geene volledige varuling^ 
fchter genoegzame uittrekfels daaruit , te danken. 
Zij befiaan in z^nen Upnekhat (O niet minder dan 
twee deelen^ in 4^. Uierdoor kan de Lezer zidi 
tot geene mindere verwachting voor de kennis dct 
Indi&he godgeleerde lludie geregtigd houden. Maar 
vooreerst is deze Upnekhat eed Perzisch Utttrekfel 
en uit deze taal, niet uit de oorfprötikeli^e, 6verge-i 
«t; en wie durft hier voor dfc trouw der Perzifché 
vertaling borg blyven? Daarenboven fcBijnt de uit« 

ge* 

(•) CöLEtmooKE UL p. ifi\. 4,71. 
(t) In de Extréets front the Veiat^ ff^orks. P*o!. Ft. 
.(4.) Upnekhat fiudip ANquaTiL du Perrow. Parit i8of. 
Het is de Perzifché vorm vtm deo naam voor Upanifehad. 

H4 
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gever het er blint op toegelegd te hebben , tilt ê^ 
zélve door de gedaante, die h$ er tan giif, on* 
bruikbaar te maken. De I^pnekhat bevat naftielljk 
wel uittrekfels uit alle vier 'de Veda*8, dech «6«ft- 
der eenige orde, nu uitdese dan uit gene; doch^ 
op. verre na de meeste uk' de vierde , dus Èonétt 
fyftcjmatisch ovérzigt en onvolledig. Echter heeft 
de vertaler deze uittrekfeU ih eene volftrèkt woor- 
deltike LatQnfche overzetting zoo onverfteanbaar we- 
der gegeven^ dat bij zelf dikwijls bij het^ onver- 
ftaanbare het verftaanbare Latijn, tusfcben twee 
haak es, voegen moest. Nu vorme men ziDh een 
denkbeeld van deze handelwijze bij ftofFen, die op 
zich zelve reeds afgetrokken en duister zijn, en 
men zal bet ten minde niet bevreemdend kunnen 
vinden, dat tot hiertoe buiten den fchrljver en veis 
taler nog niemand den Upnekhat' doorgelezen heeft: 
En wanneer iemand denzelvén las , begreep hij 
dien¥ Ik wil, ook na herhaalde proeven, m^e 
onbekwaamheid dienaangaande wel bekennen, en 
moet de navorfebers der gefcbiedenis van den gods« 
dienst overlaten , om dienaangaande ophelderingen 
te geven. 

Deze opbelderlngsn zullen dienen,, om de vraag 
in het algemeen te beantwoorden , wat In de Veda's 
te zoeken is? Het is geene geringe aanwinst om 
derzetver inhoud en beftanddeclcn in het geheel te 
kennen , ofTchoon de beftudering van het bijzondere 
Bog eerst eenen naderen bewerker verwacht. Maar 
toch ook datgene , wat wij .tot heden van des*e hei- 
liga fchpiften weten, voert ons van zelve tot eeni- 
ge refultaten , die voor de kennis der Indifche oud* 
hcldkundiC niet onbelangrijk zga. • -.> ' ...t 

Dua 
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' Du9 in de eerftê plaats: De Veda's zijn Toor het 
grootllc gedeelte verzamelingen van bijzondere klei* 
»e (hikken van onderfcheidene fchrijvers , wier na* 
men, even als bij de lofzangen, dikwijls in dezelve- 
▼ermeld worden (*)• Zl} konden dus niet op eens 
ontflaan^ en fchoon zij oc^ uit gronden, die wij 
weldra nullen aantoonen, tot eene hooge oudheid, 
moeten opklimmen, zoo werd er toch een lange 
t^d vereischt, totdat zij ontdaan en in eene ver- 
zameling, zoo als die thans is, vereenigd konden 
worden. Naardien een groot gedeelte derzelve uit 
lofzangen en gebeden beftaat, zoo zou men het niet 
anders dan hoogst waarfchijnlijk vinden, dat deze 
▼oorheen door mondelinge overlevering waren bc- 
waard gebleven, tot dat men de ichrijf kunst te baat 
nam, om dezelve te doen voortduren, indien dé 
overlevering dit ook niet uitdrukkeliïk zeide (f). 

Voort»: Om dezelve hunne tegenwoordige ge- 
daante te geven , werd er dus een verzamejaar ver- 
eischt ,' 

(•) Bij iedere Veda nameiyk vindt men eenen bladwijzer 
^, van eene ontwijfelbare echtheid," die den inhoud en 
de fchrjljvers der verschillende ftnkken opgeeft, ytf. Ref,^ 
yilf. p. 39a., waar CoLfcBROoKR de gewigtigfle noetnt. — 
Onder de aldaar opgeteekende namen der koningen vond ilc' 
geenen, die in do IQsc bij Jones ff^crks L p.2^fy. voor- 
kwaou 

(t) 4f^ R^A ^//^ p. 378. — Het f.anhefren der lofr 
pingen door de Braminen hebben de Grieken ten tijd^ 
van Alezander reeds opgemerkt. Daarmede beklom Ca* 
lanus vrijwillig den brandflapel. De Indiërs zeiden, dat 
iiec 'lofzangen ter eere hunner goden waren. Arkian. 
Op. p. 147. — • 2al men er aan twijfelen kunnen, daa 
ket lofzangen Qjc de Veda's warenl 
• TAs 
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mscht^ i[i« dexelvf raogfchiku. Het v^haal ao^rm 
als 2oodanig bij de Indiërs Vyèfa^ die reeds in bet. 
üibelachtigc tijdperk geplaatst wordt« Mav Vya&, 
is ilecbts een bijnaam en betèekent ytr'zamduar (*}• 
Wy zijn du3 hiermede niet wijzere l^och volgen* 
Colebrooke wordt deze bynaam aan JOwapajêMs ge^ 
geven 9 die dé Veda's zal verzameld hebben. -Maa^. 
ook van dezen laatften is verder niets bekcnid » en 
zelfs Colebrooke bekent (f), dat bot ons nog geheel 
aan daadzaken ontbreekt, om bet tijdpunt ^ waarin 
zij verzameld werden, of waarin het grootfte gedeel* 
te derzetve ontworpen werd» poet eanige zekerheici 
te bepalen. Doch kunnen w^ ons over eene zoo-^ 
danige onzekerheid verwonderen? Is bet ai«t da 
Mozaifcbe fchriften en met de Zendavesta andera 
gelegen? Z^ zyn aanwezig en in fiand gebleven ^ 
doch derzelver oorfprong verbergt zich in de oe^ 
velen der eeuwen. 

Ten derde : Vraagt men intusfchen evenwel naar 
den ouderdom' der Veda's , zoo zijn er velerlei ge- 
wigtige gronden voor de hand, om deze verre in 
de hooge oudheid te doen opklimmen. De Veda'a 
zijn zeker het oudfte werk der Sanskritifche letter- 
kunde. Dit toont derzelver verouderde taal reeds 
aan , die aan de overzetting en verklaring van dezelve^ 
zulke groote hinderpalen in doi weg legt. Voorts 
worden de Veda's in alle , zelfs in de oudfte , fchrif^ 
ten van bet Sanskrit reeds alè aanwezig vermeld, 
èn ontelbare plaatfen daaruit bijna op iedere Wad» 
zijde aangehaald (j). Het zal beneden duidellitef 

big^ 

. C) ^r. Ref, VïïL p. 378, 392, 4«8* 
(t) 4r. Ref. Vni. p. 4Sp. CO ^/.>/. «//•/. 4l«< 
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VQjken, welk een groot deel der SenkritKcke letter* 
kimde in het algemeen in dezelve vervat is. £b« 
deigk is bij iedere Veda eene verbandeling gevoegd»; 
ék de inrigting tan den almanak verklatrc, om den 
tyd van zekere godsdienftige gebruiken te bepaleni^ 
Dezelve is ingerigt voor de vergelijking vtn ém 
bop der zon en maan met het Ikirgerlijke jaar , en 
verraadt duidelijk, dat dezelve In de kindschbeid 
der llerrekundo vervaardigd is (•)• 

Ten vierde : Maar het fterkfte bewijs voor de^ 
^oogen ouderdom der Veda's is mijns bedunken! 
daarin gelegen, dat in dezelve in bet geheel geen 
fpoor der tegawoordige fekten van Siwa en Krisln 
aa gevonden wordt. Colebrook^ (f) merkt zulkf 
uitdrukkelyk aan» daar hij zegt: ,, In geen ge^ 
deelte der Veda's, met uiuondering van de laatlW 
afideelingen der Atfaarveda, (die juist dftarom vooi 
.onecht moeten gehouden worden) beb ik bet minfto 
^[KK>r van de vereering van Rama en Kjrishna , ali^ 
afilammelisgen van Vishnoe , aangetroffen*'* Geeft 
ons dit geen regt tot bet reCultaat , dat de Veda's 
boven het ontftaan dezer fekten opklimmen, die 

toch, 

O Af. ReA yi^ln h^^ Dezelve beet Jymiich. D% 
daarin gebmikte tijdrekeskuttdige kring (;)w^tf) is flechcsvaa 
5 jaren. De moaoden a^n maan- maanden; doch in het 
midden en op het einde van hec tijdperk vnn vijfjaren is 
eene invoeging door de verdubbeling van ééne maand, 
CoLEBdOORE haak eene plaats nan ntt den almanak der 
tweede Veda, die eene bepaling van het toenmalige punt 
van den zonneftand bevat, hetwelk op de i^ êewm vódr 
bet begin oazcr t^drekenfng past. LL f. 49^ Ik 
dit onderzoek aan de (lerrekundigen overlaten. 
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toch , zoo ats reeds uit de aanmerkingen over de 
gedenkteekens der bouwkunst blijkt, van eenen 
hoogen ouderdom moeten zijn? Maar tevens ver- 
klaart ook deze aanmerking, hoe de onderfcheidene 
fekten der Hindo's desniettemin al de Veda's als de 
bron hunner leer kunhen aannemen , zoo wel als 
de verfchillende belijders van onzen godsdienst 
onze heilige fchriften. ' 

Ten vijfde : Indien de Veda's nogtans in eenen 
hoogen ouderdom moeten törug geplaatst worden, 
kuntien zij in den loop van den tijd , federt dat zif 
gefchreven werden, niet veel veranderd, noch ver- 
valscht zijn? Dit fchijnt zooveel te waarfchijnlij- 
ker, dewijl, volgens het verhaal der Indiërs, Vyafii 
verfcheidene leerlingen had , die ieder wederom hun- 
ne kweekelingen, en deze andere, onderrigteden, 
zoodat op deze wijze eindelijk zoo vele groote ver- 
anderingen in den tekst, of in de wijze om dezelve. 
te lezen en op te zeggen, ontftonden, dat er niet 
minder dan iioo verfchillende fcholen opgerigt wer- 
den, waar men in de kennis der heilige fchriften 
onderwees (♦)• Wanneer men deze opgaaf ook 
flechts nemen wil voor dat gene, wat zij is, zoo 
moet toch hieruit het vermoeden van groote ver- 
atideringen ontdaan. Alzins zoude eerst de verge- 
lijking van vele exemplaren hier eenig licht kunnen 
verfchafFen; doch vooreerst hebben deze verande- 
ringen grootendeels alleen op den uiterlijken voor- 
dragt betrekking; zoo veel te racer, daar deze vol- 
gens het bovenftaande als de hoofdzaak bcfchouwd 
wordt; doch verder kunnen zulke veranderingen 

ook* 

(•) jif. Ref. VUL p. 382. 
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eok bezwaarlijk nieuw, maar moeten reeds zeer oud 
zijn, of, met andere woorden, de tegenwoordige 
tekst der Veda's moet reeds eenen hoogen ouder* 
dom bereikt hebben 9 .welke veranderingen dezelve 
pok vroeger mag ondergaan hebben. Dit tooncn 
in de eerde plaats de ontelbare aanhalingen, die 
zelfs reeds in de onde Ichriften, even als in de 
tegenwoordige Veda's, gelezen worden; voons dra- 
gen de Veda's in de oude kantteckeningen , waar- 
piede Zij voorzien zijn, de punten Ivircr echtheid 
bij zich. De Indiërs zeggen, dat een met kanttee- 
keningen voorzien werk eerst voor vervalfchingen 
beveiligd is, dewijl de kantteekenaar iedere plaats 
opmerkt en ieder woord verklaart. (♦)* Zelfs ook 
de ftreng voorgefchrevene wijze, waarop de Veda'$ 
volgens bepaalden rhythmus of melodicn gelezen,' 
of gezongen moeten worden , maakte de vervalfchitig 
. moeyelijker , ja maakt dezelve byna onmogelijk, 
naardien zulks terftond moest opgcmert^t worden. 

Ten zesde: De Veda's, terwijl zij^ even als da 
Zendavesta, grootendeels een voorfchrift van pleg- 
tigheden bevatten, voorondcrftellen dus eenen ze- 
keren eerdienst, die, aan gebruiken en 'aanroepin- 
gen gebonden, aan ecne priester-kaste toevertrouwd 
is. Diizt eerdienst heeft intusfchen betrekking op 
eenen godsdienst , welks grondflag , volgens de over- 
eenftemmende verzekering van allen, die zich daar- 
mede bezig houden, het geloof aan eene eenige 
Godheid is (f) , die zich echter in de grogte voorwer* 

pen 

, (•) Af. Ref. VÏIL p. 480 fq. 

<tj Af. Ref FUI. p. 396. Jokes, PAULum) , alsmede 
de J[)6en(che zendelingen verklaren hetzelfde in hunne 

b«- 
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f en der Natuur openbitart^ dit onder velerlei bettf^ 
ttingen als goden aangeroepen worden. Wij mo* 
gen ateoo den godsdienst dör Veda's in dezen «iit 
eenen natuur-godsdienst noemen. Maar hij is tg 
gelijk 5 eti dit is de$2elfs' nationale eigenlbhap , m«t 
de fijnfte befpieg^Iingen doorweven , 'waaraan éè 
Üpanifchads 200 rijk 2ijn. In deze^ in eene ge« 
beimzinnige duisternis gehUUe, leeringen en be« 
fpiegtlingen over het oneindige ; over den oorfprong 
en de natuur der dingen; over het uitvloeijen en 
wederkeeren der wezens in de godheid, vond eene 
ttttie^ die tot (iille berpiegrfiiigen genegen was» 
luik een ruim voedrel voor baren geest, dat zij 
daardoor niet zelden tot eene fombere geestdrijverij 
gebragt werd. Hoe moeljelijk deze gedeelten def 
Veda's , die de Upnekhat bevat , ook te verftaan zijn ^ 
too vereifchen zij toch flechts eene matige beocfc* 
Bing, om ons den eenen hoofdtrek van het gees^ 
tige karakter dezer merkwaardige natie , haf e zuchl 
toi befpicgelingen , voll^omen tè verklaren* 
• Ten zevende: De Veda's waren dus wel de bron 
van den Indifchen godsdienst, doch ge^nzlns def 
Indifche fabdleer. De br6n van deze is, zoo al§ 
öndcr nader blgken zal, het Indifirhe heldendicht* 
De goden , aan welke de aanroepingen in de Veda*i 
gerigt zijn!, zijn wel vele, doch het zijn voorwer- 
pen der Natuur, als perfonen voorgefteld, en mefl 
kan dezelve volgens de eigene kantteekcningen def 
Veda's op drie terug brengen (♦): Het vuur, Aé 

• . lucht 

berigten. Het wordt insg:cU]ks door vele plaatfen uit 
één Upnekhat bevestigd. 
(•> CoLEBRooicE Jf. Rtf. Fllt. f, 3ptf. höcft de -oat* 

* * Q)roii* 
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toeht en de xon; die wedero» fledits als openba-^ 
ringen van één oorfpronkelijk wezen moeten be- 
(cbouwd worden* Br komen wel in eenige plaat- 
fen de eerfte groiidtrekken vavt mythen voor, dU 
de dichters uitvoeriger behandelen, doch nergetu 
de geliefkoosde legenden van deze fekten , die dea 
Lfngatn of Krishna' vereeren (*)• Daaruit oni>-' 
Haat dus^ van xdve een oorfpronkelijk onderfchcid 
tnsfchen den godsdienst der priesters en dien dei 
t^olks ; waarmede geeszins ontkend wordt , dat béi« 
de in zekere betrekkingen tuet eikanderen en ia 
sekere evenredigheid tot eikanderen ftaan, welkef 
Mtwikkeling dea navorfcbers van den Indilbhe» 
god^enst moet overgelaten biyven (f). De Veda^tf 
f^ de bronnen van den godsdienst der prifstérn'; 

doch 

Ij^onkelijke plaats en de vertaliog er van gegeven, MeK 
vei^elijke dsurmede de eerfte der drie verhandelingen vaa 
Colebroore: On the religiou^ ceremouies ef Hindus* Af* 
* Ref. FoL y. , die de dagelijkfche gebruiken en gebedett 
van eenen Bramfn bevat. Zij zijn aan de zon , aan hec 
vtinfy aan het water en?, gerigt; niet aan Vjshnoe, Stwa 
enz., offchoon derzelver namen een paar malen vermetd( 
1M»rdan. Diuirentegisn dikw^fh un Brakma, als den eerften 
•il onterandermitén, ,^ Brahmm is tnth , ihe^ene immm^ 
fM4 Mftg^êfcfk^, Eerst nadaa de ijkten van Vislmot 
ffl Siwa ontftaan waren» werd hnn eerdienat aan dien v«a 
^rahma voorgetrokken; want die dea laacllea ia flecface 
feestelijk 9 die der beide andere zinnelj[jk« 

(*) COLEBROOKE p. 398. Nof. 

(t) l>e evengemelde verhandeling van Colbbrookr 
jfj: ÈMf. F0k V. bevat tevens, crfïfchoon dezelve nfec ftél^ 
1^'den godsdienst des volks en dien der priesters onder' 
ftheidCt de gewigtigfie bijdragefa ea oj^beldeii»gett« '''' 
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doch fX] kunnen geensins als de bronnen van dea 
godsdienst des volks befchouwd worden. Ook is 
derzelver lezing niet eens aan het volk geoorloofd* 
De Braminen mogen en moeten- dezelve lezen en 
verklaren; het is. hun roem inde Veda's ervaren 
te zijn; de daarop volgende kasten mogen dezelve 
(lechts hooren, of ten hoogde lezen ^ en de mindere 
kasten 9 de groote hoop^ mogen dezelve niet eens 
Iiooren lezen. Op deze wiize hield de kaste der 
Bnoninen het altijd in bare magt^ om de overige 
i:oaveel of zoo weinig daarvan mede te deelen , als 
sQ goed vond. Maar is eene zoo afgetrokkene leer, 
als die der Upanifchads, er toe gefchikt, om eene 
▼olksleer te worden, zplfs dan, wanneer men die 
daartoe maken wilde? Ligt het over het algemeen 
niet in den aard der zaken , dat bij eene natie , waaf 
eene naauw vereenigde priester-kaste zich in het 
bezit van heilige fchriften bevindt, bok een onder* 
fcheid'tusfchen den godsdienst der priesters en dfeh 
des volks beftaan moét?. De narpeuringen over de 
Aegyptenaars zullen tevens de waarheid en het ge- 
yj\gl dezer aanmerking nog in een helderder lichc 
plaatfen. 

Ten achtfte: Er ontbreekt echter veel aan, dat 
deze oude leer en godsdienst der Veda's zich zei* 
▼en onder de Braminen in hare zuiverheid in ftand 
%ovi gehouden hebben'. Hoe zoude zulks ook mo- 
gelgk* geweest zijn , daar de zoo hoogst duistere en 
geheel verouderde tongval der Veda*s, inzonderheid 
der drie eerfte, het lezen derzelve ook voor de 
Braminen ten uiterlte moeijelljk maakt (^'^), en zelfs 

ha-» 
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hare zeldzaamheid in Indic het flechts voor wcini- 
gen mogelijk maakt? „Veel, dat de Veda's leeren,'* 
zegt Colebrooke (♦) „ is thans verouderd; deszelfs 
plaats is door andere godsdienftige inftellingen en 
gebruiken vervangen; godsdienftige boeken, op de 
Purana's gegrond, en gebruiken uit eene onzui- 
vere bron, de Tantra's, ontleend, hebben groo- 
tendeels de gebeden der Veda's in onbruik gebragt. 
De dienst van Rama en Krishna is op dien der ele- 
menten en planeten gevolgd/' Dit werpt dus ook 
eenig licht op het ontftaan der fekPen onder de Hiur 
do's. Het onderfchetd van de lezing en verklaring 
der Veda's konde verfchillende fcholen onder de Bra- 
minen tot (land brengen , zoo als volgens het boven- 
gemelde ook heeft plaats gehad (f) ; doch de ver- 
fchillende fekten onder het volk konden hieruit niet 
voortkomen. Deze hebben betrekking op den eer- 
dienst van goden , die niet in de Veda's , .maar in 
de Indifche heldendichten, fchitteren. Gelijk als 
Homerus en Hefiodus het waren , die , zoo als He- 
rodotus reeds opmerkt , den Grieken hunne goden 
vormden, even zoo waren het ook de groote hel- 
dendichters der Indiërs, die den Indifchen volks- 
godsdienst, ten minfte voor het grootfte gedeelte, 
deszelfs goden gaven. Slechts mogen wij hierbij 
niet onopgemerkt laten , dat deze goden zelve tot de 
Braminen-kaste behoorden ; waardoor dus niet Hechts 
in het algemeen de oorfpronkclijk naauwe betrek- 
king verklaard wordt;, waarin de godsdienst der 
priesters en des volks (londcn , maar ook hoc , toen 

de 

(•) CoLEBROORB Af. Rêf, HU. />. 49$. 495* 
Ct) Zie boven bladz. i%\. 
UI. I 
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de oude godsdienst des Veda's in de Braininefi4 
kaste verbasterde, de godsdienst der priesters 
tnet dien des volks als ware het in een fmeltea 
konde. 

Den oorfprong der fekten ge&hiedkundig te ver« 
klaren , en volgens den tijd te bepalen , is ons ze** 
ker niet mogelijk. De twee fekten van Siwa en 
Vishnoe zijn thans wel over het algemeen de uitge* 
breidfte , doch geenzins de eenige. Nevens dezelve 
beftaat die van Ganefa en meer andere (♦). Uit 
den innerlijken aard en de voorwerpen van den eer^^ 
dienst wordt het zekerlijk zeer waarfchijnlijk , dat 
de fekte van Siwa, die den Lingam vereert, de 
oudile, en in het algemeen weUigt de oude volks* 
godsdienst is, terwijl daarentegen die van Vishnoe, 
als vereerder van Krishna, eerst aan eene hervor- 
ming haren oorlprong te danken heeft , welker doel 
Was, om den grofzinnelijken eerdienst meer te ver- 
fijnen. Doch de fckte van Krishna ftaat tevens in 
eene zoo onoplosbare vetbindtenis met bet Indifche 
Epos, welks hoofdonderwerp de gefchiedenis der 
menschwordfeg van Vishnoe als Krishna is, dat 
men desaelfs eerdienst wel te regt eenen dichterlij- 
ken godsdienst noemen kan , zoo als hier onder uit' 
de nafpeuringen over het Indifche Epos nog nader 
blijken zal. De proef, die Jones tot de tijdsbepa* 
Hng van den oorfprong der fekte van Krishna ge- 
nomen heeft, die volgens deszelfs verfchijting 1200 
Jaren vóór Chr. moet geftcid worden, berust op 

zeer 

(*) Men ale bl^rovjss inzonderheid Colebkookb in ^ 
Kef. VIL p. 2^9 Jq. — Zie boven de nooi bl. a^. D. 
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«èr 2wakke gronden^ eren als die der verfchijning 
Van Büdda twte eetiweir later (*). 
- Wat wij van den laatften met zekerheid weten ^ 
ïs alleen, dat ook hij de Richter eener fekte werd, 
ifie 'eens ïn een groot gedeelte van Indlë moet ge* 
heefscht hebben; welker leer en eerdienst evenwel 
mti die der Btaifiitieti ftreéd, zoodac er een doode* 
tflke haat tusfbhett hen ontftond , die met de verdr^-. 
vfrtg der Buddi«ten isat Ittdië eindigde. Maar hoé 
vele en welke géwigtige vrage» tóerbij nog onbe- 
intwoord Wifven, li ^pmerkzaaih. Het is niet al- 
leen de tifd van derzelver öntftaan, (waaromtrent ^ 
^oTgènï a!fe bygebragre gisfingen , nogtans de groot- 
ffe kenner van het Sanskrit, Cohbrooke\, hét flecht.< 
als zl}n ge^&elcfi durft opgeven, dat dezelve wel 
later h dan de Veda^s, fttattr ouder dan het ont- 
ftaan Atn ftklen van Siwa en Kfiarhna (f)) wel* 
ke twijfelachtig is; 'alhoewel reed» daaruk blijkt i 
dat zij zeer oitd mfoet zijn, dat volgens de. boven- 
gemaakte aanmerkingen verftheidene der oudfte rots* 
tempels aan Bndd^ toêgew^d waren; Maar een an- 
der gewigtïgef. bewijy Rgt hierin , cfet de Biiddisterf 
re^ds in de Ramajan (fchoon ook Hechts, zoo ver- 
re wg dezelve bezitten., eene enkele maal) vermeld , 
èn met de atheïsten, dat is, de vijanden der Brami- 
nen, die de Iceringén, uft. de Veda's afgeleid, 

out» 

(*) ff^orks oflolüti t p.^^. Namelijk volgens eenig^ 
opgaven der bewoners van Caslrinir. 
* (t) ^f' Ref. f^IlL p. 495. De gronden voor de hoo- 
gc oudheid van dén Veda- godsdienst zijn door hem o^ 
nieuw uic eikanderen gezet in : OBfervationt on the Ja/nsp 
Jf. Rif. IX. 293. etc. '' 

Ia 
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ontkennen, op denzelfden trap geplaatst worden (*)• 
Het blijkt dus daaruit duidelijk, dat, toen de 
Ramajan gedicht werd, de fekte der Buddisten niet 
alleen reeds beftond, maar ook als de vijanden der 
Braminen befchouvvd werd. Ook de betrekking 
hunner leer op die der Braminen, en nog meer de 
gefchiedenis hunner vervolging en verdrijving uit 
Indië, ligt in eenen duisteren nevel gehuld. Cole* 
brooke zoekt het verfchil hunner leer hierin , dat 
Zij de bloedigen oflfers zouden hebben witten af- 
fchaffen, of ten minfte zeer beperken^ waardoor 
de Braminen de winst van het . pffervleesch zouden 
gemist hebben (f). OfTchoon ik dit niet rondiiit 
ontkennen wil, zoo fchijnt het mij toch toe, dat 
men nog een ander gewigtiger punt vooraf in 
overweging moet nemen. De dienst van Budda 
hecrscht nog op Ceylon; voorts in geheel Indië 
aan gene zijde, in zoo verre, als op het Malei* 
fche fchierciland het Islamisme niet ingedrongen 
is, in Tibet niet minder; ja zelfs de dienst van 
Fo in .Sina, die daar de volks-godsdienst , is, zal 
die van Budda zijn (•!-). : Deze ftelliqgen vereifchen 

wel 

(*) Ramajan />. ///. Sect, LXXVI. p. 452. Ai an 
Atheitt^ f allen frofn the path ofrectitudel A% a thief fo 
U a Bouddist. Deze geheele sfdeeling , wanrin de Bramin 
Ja^vali tegen Rama het masker van eenen atheïst en Buddfst 
aanneemt, is voor dit onderwerp zeer leerzaam. Het \% 
bovenal de verwerping der dooden- offers door de over- 
biyvende kinderen, dus de vermindering der hu weiy ken, 
4ie het afgrijzen der Brnmfnen verwekt. 

(t) CoLfcBROOKR /. /. 

Ci3 *^^'"*^ ^/ JONES /. p. I04, 



Digitized by VjOOQ IC 



der InJifche oudheidkunde.' XS5 

^1 gedeeltelijk nog een nader onderzoek en verge- 
ügking, dan, voor zoo verre mij bekend is, reeds 
in het werk gefteld zijn geworden; doch is het 
200 , dan valt ons hier een groot onderfcheid van 
den godsdienst der Braminen in het oog. Alle de- 
ac volken hebben geene tndteling in kasten. Ver- 
wierp dus de leer van Bndda deze misfchien jgehcel? 
De hoogere kasten, vooral die der Braminen, voor- 
zeker, en op de mindere komt het zoo veel niet 
aan. Dos zoude men hieruit reeds den haat der 
Braminen tegen dezelve kunnen afleiden. Maar 
hierbij komt eene tweede, nog gewigtigere, om-r 
Handigheid. Waar de dienst van Budda hccrscht, 
treedt eene priesterorde in de plaats der priester* 
kaste , en wel eene monniken-orde , die onder ver- 
fchillende benamingen, der Talapoins in Ava ca 
I^egu , der Gylongs in Tibet , en andere , zich over 
deze landen verfpreid heeft. Dezelve is in eenige 
derzelve , zoo als in Tibet , de onmiddelijkc regeer* 
fter des lands, in andere, zoo als in Ava, (het rijk 
der Birmans) en in Ceylon , heeft of had dezelve 
eenen grooten ftaatkundigen invloed. Doch als 
monniken -orde, die niet door de geboorte, maar 
door de opneming, zich ftaanda houdt, iiin dcs- 
2clfs leden doorgaans tot den ongehuwden ftaat vor- 
pligt en wonen in kloosters (*). De Brammen 
daarentegen leven niet' alleen in den echt, maar de- 
zelve is voor hen zelfs een godsdiemtpligt. Men 

moet 

O De aangehaalde kloosters op Ceylon zijn die van 
Malvathe en Asgiri. Davy ƒ>. 47. . Over de kloosters der 
Bïnnanen en Tibectmen geven Symes en Turner in hui^ 
ne reizen berlgt. * 

I3 
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sioec huisvader zijn, om de offers te breligfeQt 
tot de heilige boetdoeningen te kunnen genken^ 
JDe hoop v«n kinderen te krijgen is de wen^h,. 
waarvan, om zoo te fpi^eken, het geheele geluk der 
Indiërs afhangt; niet alleen met betrekking tol dit 
leven, maar ook wegens de dooden-ofTer^., die da 
kinderen verpligt z^jo te brengen , en waarvan bet 
lot der overledenen afhangt , ook in het toekomen^ 
de. Welk eenen twist moest er dus niet ontftaah^ 
toen de dienst van Budda zich begon uit te hret« 
den? Z^ker heviger dan die, welken de invoering 
van den ongehuwden ftaat in het westen te Weeg 
bragt* Eepe gefchiedenis van deszelfs vervolging 
en verdrijving uit Indië hebben wij tot beden niet » 
en reeds daaruit kan men met waarrchijnlijkheid d« 
gevolgtrekking afleiden, dat ook deze in een zeer 
vroeg tijdperk moet plaats gehad hebben. Wanneet 
latere fchrijvers dezelve in de eerde of tweede 
eeuw onzer tijdrekening willen laten afdalen, dan 
fchiint mü zulks op niet veel meer dan op eene 
bloote glsfing te berusten. Het is wel waar, dat 
inen in - de middeneeuwen nog eenige fporen van 
dejizelvcn in Indië vinuen wil (*); doch deze ziin 
op zich zelve toch zeer onzeker, en als ook al 
biipr of daar in 'eenige ftreek van Indië een gering 
overblijflel van denzelven is in ftand' gebleven , zoo 
wordt hierdoor eene veel vroegere vcrvolgmg ca 
verdrijving toch niet uitgefloten. 
De Indiërs befchouwen de Veda's als de bron 

zoo- 

. (*) Gedeeltelijk fn de verklatlrde opfchriftcn, C^'e bo^ 
sjen blfdz. 82.) deels in de herigten der twet Ajnbifche 
reizigers iu Indiê in de pde eeuw bij Ren^uoqt» >.. w> 
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Koowd yan bnnile wctgevhig , als vah a'Mé ^eteïi^ 
fchsppelqke kennis. In welk eene naauwe betrek-^ 
king godsdieiKst, wetgeving eo wetcnfchappen ge-» 
woonlgk b§ de Oosterfche volken ftaan , vooral b'^ 
ifie , waar zy gezamenlijk in de handen ecncr pries^ 
terkaste v^y is reeds bij de Perzen aangetoond^ 
en zal bij de Aegyptenarca nog duidelijker blljkem 
De vraag, die bier ter beantwoording blijft, is wcf- 
dorom: In hoe rerrc wij de bronnen dezer ken-^ 
nis bezitten en dos tot derzelver bcoordecirng -iH 
fiaat zijn? 

Het was de i»etgeying der IndiSrs , die , en ze* 
kerlijk met volkomen rcgt, de opmorksiaamheid dtf 
Engelfcben bovenal tot zich trak. Dit was juist 
geen enkele zucht tot navorfching van oudheden^ 
doch zg moesten de wetten eener natie , die %% 
wenschten te regeren , leercn kenfteii. Maar dewijl 
de Indiërs zelve hunne wetten, als uit de boogé 
oudheid afkomftig, befchouwdeii, zoo lelde deze 
ftudie ook onvermgdelijk tot de nafpeuring vaU 
eenen hoofdtak der Sanskritifche letterkunde terug/ 
De ftichter der Aziatifche maatfchappij maakte zelf 
dit tot zijne geliefkoosde bezigheid. Onder zijn 
opzigt, en met eene voorrede van hem verrijkt y 
vcrfchenen de Injltllingcn der Indifchc yfttten (♦) 
in het licht, die naderhand door Colebrooke's bear- 
beiding van een nog grooter werk gevolgd werden , 

na- 

(•) Infiitütt efHindu Law; ér the ordinance% of Menu 
Mccording to the gloft ofCulluca^ containing the Inditin Sj* 
ftem ef Dutiei^ rtelighus and civiL Fcrhally transfated^ 
frofn thü original Samkrit; with a pre f ace hj Sir WitU 
JoMEs. Calcutta 1796. S. 

14 
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namelijk de Indifche Pandecten (*), namen, die w'4 
des te liever behouden , dewijl Jones zelf door deze 
de betrekking uitdrukt , waarin het groote en kleine 
werk tot eikanderen ftaan (f). Voor de algcmee- 
ne befchouwing der Indifche wetgeving is nogtans 
het eerfte voor ons het belangrijkfte, naardien het 
door de hooge oudheid, aan hetzelve toegekend, 
zoo merkwaardig wordt, en van de Indifche pan- 
decten flechts de titels van de overeenkomften en 
van het érfregt uitgewerkt zijn geworden. 

De y^etten san- Menu bevatten in twaalf afdeelin- 
gen zoowel de voorfchriften van het openbare, als 
byzondere regt. Dezelve worden aan Menu, met 
wieri de rij der fabelachtige koningen begint, den 
kleinzoon van Brama en den vader van Brigu, toe* 
gefchreven; waarmede, volgens de Indifche w^ze 
van fpreken , niets anders kan gezegd worden , dan 
dat z^ van eenen goddelijkcn oorfprong en het oud- 
(te Wi^thoek der natie zijn. Brigu maakt dezelve 
9sm de Wijzen of Rifchi's bekend, die hem deswege 
ondervragen (!)• Zij ftaan in de naauwfte betrek- 
king 

(•) A pigeu 9f Hindu Lavf ^ en cwtraeU and fucceS' 
fitms; with a commsntarj by Jagunnsfka Fereapanchanm^ 
jiü. Trantlated from the original Samcrst by H, T. CoLE- 
BROOKK Esq. in three Folumes. Londen 1801. 8. In dezel- 
ve worden vooreerst altijd de teksten der oude regts* 
geleerden, Menu^ Saneha, Vrifetpati en andere, opge-* 
geven, wanrop dan de verklaringen der uitleggers vol- 
gen. Het erfregt wordt daardoor by zonder gewigtfg, 
dewijl het ook de wetten over de fkmilie-betrekkingen , 
van man en -vrouw , van ouders en kinderen enz. , bevai. 

(t) Inliituii etc. Preface p. IK 

(I) Inftituts etc. Pnfacep. HH. 
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king tot de Veda's , ten minfte tot de drie eerde , die 

bijna op iedere bladzijde aangehaald worden ; te regt 

kan men dus zeggen, dat zi)' uit dezelve afgeleid 

zijn, en de Veda's als de bron der wetgeving be* 

fchouwd worden (♦)* Zij moeten dus wel later 

zijn dan de Veda's; doch ook bij dezelve zal men 

zich ligtelijk overtuigen, dat z§ niet het werk van 

één mensch, ook bezwaarlijk van één tijdperk, zijn 

kondra, maar dat zij reeds lang praktisch in ge* 

bruik waren, alvorens zij bijeenverzameld en in 

fchrift geftdd werden« Zij zijn eene mengeling van 

ruwheid en befcbaving, en fchoon vele derzelve, 

vooral der ftrafwetten, nog de kindschheid der 

flaatkunde fchiinen te verraden, zoo veronderftelt 

faet geheel toch reeds in eenen Aziatifchen zin eenen 

toeftand van maatfchappelqk leven , die reeds veel 

befchaving vordert. De verdeeling in kasten ver- 

fchijnt reeds volkomen befchaafd; de wetten, die 

de godsdienftige plegdgheden regelen, zoo als de 

Veda's dezelve leeren, zijn in beoefening, en de 

heerfchappij der Braminen is volkomen gegrond, of« 

fchoon de koningen niet uit derzelver midden zijn; 

de betrekkingen der eigendommen zijn reeds zeer 

menigvuldig en ingewikkeld; het geld komt voor 

als het gewone middel van ruiling, volgens hetwelk 

de ftraffen ook het meest bepaald worden. Dus 

over bet algemeen is de wetgeving geenzins zoo-, 

eenvoudig, dat men dezelve uit de eerde kindsch* 

beid der natie zoude huiiuen afleiden. 

Maar 

C*D InftUuts 9tc. p, 18. „ De oorfprong der wetten 
z^n de Veda's, wdke wet en voor wien Meio die ook, 
gaf, ïs in de Veda's volkoraen opgehelderd." 

15 
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• Mtir aan deit anderen kant oiftbretfkt bcc ^oül 
iiiet aan in- en nlmendige bewijsen , die bet wiai^ 
fchijnlijk^ maken , dat aan deze wetgeying alrma 
een hooge ouderdom moet toegekend worden* 
Vele der bewijzen, die wij vdor de ondbeid der 
Vcda*s bijgebragt hebben, zijn issgel^ks op de 
wetten van Meiiu toepasfel^. Vooreerst de taal. 
De wetten van. Menu zijn in dicbtmaat, wel is 
waar in bet Sanskrit, doch even als de Veda's iM 
een zeer verouderd, ofichoon niet zulk een ver- 
ouderd, Sanskrit opgefteld, terwijl het^ volgens de 
uitdrukking .van Jones , tot het Sanskrit der kla6«- 
fike dichters omtrent in ecne gelige betrekkin^g 
(laat , als het Latijn van Lucretius tot het Lat^n hl 
de wetten der twaalf Tafelen (♦). Voorts flutten 
de wetten van Menu, met opzigt tot den gods«> 
dienst en eerdienst, naauwkeurig. aan de Veda's aan« 
Dezelfde goden, echter niet die, welke de dich^ 
ters vereeren, komen in dezelve voor. Ten 
derde, dus ook geen fpoor van de fekten, otc/ 
welke boven gehandeld is, en waarin de Hindo'j 
ingevolge hiervan zich verdeelden. Eindelijk, dé 
lange reeks der kamteekenaars en uitleggers der 
wetien van Menu leidt ons van zelve tot eenen 
boogen ouderdom terug en regtvaardigt het alge-« 
meene gevoelen der natie, dat dezelve aU het oud«» 
fte harer wetboeken aanmerkt (f). 

Meb 
(•) Praeface p. H. 
. C+) De inhoud dezer kantteekeningcn en verklaringen 
der oude wijzen (Mimis) over Menu heet Derma Sas- 
tra of ftelfel van wetten. Één der voornaam den ónder 
dezelve \% Cüllucai wiens uitleggingen met den tekst vXi-^ 
gegeven z\Jn.- 
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r Met dit alles hebben wij zeker s^ geene mte» 
bepaalde opgaaf omtrent den ouderdom der wette» . 
van Menu, dat is, de verzameling derzelve in hare 
tegenwoordige gedaante. Intusrchen heeft Jones ge-* 
tracht te bewijzen, dat zij omtrent 880 jaren vóór 
het begin onzer tijdrekening zouden kunnen ver« 
zameld zijn; doch dat de hoogde ouderdom, dlett 
men aan dezelve zou kunnen toekennen , niet bovea 
de 1280 opklimt. Om dit te bewgzen neemt J<v 
nes aan, dat de Jayus^-Veda, volgens eene rij van 
leermeesters en fcholieren, die daarin gevondeo 
wordt, in verband met eene Aerrekundige opgaaf 
over het toenmalige punt van den zonnefbnd» 
niet boven het jaar 1580 vóór het begin onzeir 
tijdrekening zou kunnen opklimmen C^). Dat voorts 
de betrekking' van de taal der Veda's tot die vail 
Menu, volgens de overeeniiemming der verande- 
ringen van de Lat^nfche taal, zoo als wij. die uit 
de fragmenten der wetten van Numa tot die der 
twaalf Tafelen kennen , drie eeuwen vcreischt heeft y 
en derhalve de wetten van Menii omtrent 1280 
jaren vóór Chr. moeten geplaatst wordca. Of- 
fchoon eene volledige toetfing dezer ftellingcn niet 
door mij in het werk gefield kan worden, dewiS 
£$ niet alleen een fterrcknndig onderzoek, maat 
ook eene kennis van het Sanskrit en we) uk de 
jrcrfchillendfte tijdperken vcrondcrfteh, zoo voeH 
ieder Lezer toch gewis het onzekere en wankeltaN 
re dezer opgaven, als men ook flechts de over- 
cenftemming van het gelijke tijdvak tusfchen da 
veranderingen van het Latijn en het Sanskrit in 

öv«r- 
(*) Preface p. V. VIL 
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orerweging neemt, daar toch de veranderingen 
eener taal door den invloed van zeer verfchillende 
oorzaken nu fpoediger dan langzamer volgen kun- 
nen, gelijk de gefchiedenis onzer eigene moedertaal 
daarvan een opmerkzaam voorbeeld geeft. 

De vraag: In hoe verre eene mjsbegeerte onder 
de Indiërs is tot (land gekomen, kunnen wij wel 
eenigermate, doch geenzins zoo beantwoorden, dat 
wij deze wijsbegeerte uit hare fchriften zelve vol- 
ledig kunnen betogen ; hetwelk wij bovendien , 
wanneer het ook mogelijk was, aan de gefchied- 
fchrijvers der wgsbegeerte zouden moeten overla- 
ten. Tot hiertoe is ej nog gcene hunner wijsgee- 
rige Sastrd*s vertaald , of ook flechts bij wyze van 
uittrekfels medegedeeld geworden. De eenige, aan 
Vyafa toegefchrévcne , die Joncs kis, was kort, 
zeer duister, en beftond in reeds gewijzigde uit- 
fpraken van vonnisfen (♦). Van hunne leerdichten 
zullen wy hier onder nog nader fpreken. Het 
naauwkeurigfte berigt dienaangaande geeft de Ayeen 
Acberi, die de negen verfchillende fcholen door- 
loopt en de fchriften, waarop dezelve gegrond 
zijn , aanhaalt (f ^. Voor den navorfcher der Indifche 
oudheidkunde is deze afgeleide bron alzins reeds 
eene troebele bron; nogtans kan men uit dezel- 
ve toch een algemeen overzigt der Indifche wijs- 
begeerte fcheppen, en vooral de vraag beantwoor- 
den, of de Indiërs eene wijsbegeerte hadden, die 
van hunnen godsdienst verfcbilde? Dan of veel 
meer hunne wijsbegeerte van hunnen priester-go(^s- 

dicnst 

- C') JoNES fFbris /. p. 103. 
(t) -4y^^» /Icberi II. p. 406. A. 
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dienst afgeleid was? ''Na de befchoiming dezer 
berigten zal wel niemand in twijfel (laan, om deze 
vragen anders te beantwoorden, dan dat de band 
tusfchen godsdienst en wijsbegeerte hier zoo naauw 
was toegehaald, als men zulks bij eene naauwver- 
bondene priesterkaste reeds bij voorraad verwacht- 
ten kon, eh dat de Veda's dus niet minder zoowel 
de laatfte bronnen der w^sbegeerte, als die ^aa 
den godsdienst Waren. Dit leert reeds de omftan- 
digheid, dat de hoofdfchool der Indifche wijsbe* 
geerte op Vyafa, den verzamelaar der Veda*s eh 
leeraar der Jaimini's, teruggeleid wordt, wiens 
fchrift door deszelfs naam Vedanta reeds de naau« 
we betrekking met de Veda's aantoont, als de 
bron, waaruit hunne leer ontfprongen is('^)« De 
Upanifchads geven door hunne fabelachtige duis<^ 
terheid eene overvloedige ftof tot befpiegeling.- 
Het kon niet anders zgn, dan dat hier verfchil 
van gevoelens ontftond, en daaruit dus de onder- 
fcheidene fekten voortfproten , die de.Ayeen Ac« 
beri optelt en onderfcheidt. Zekerl^k is het hier^ 
waar het navorfchende karakter dezer natie, dat 
met deszelfs neiging tot het befpiegelende leven in 
zulk eene naauwe vtsrbindtenis (laat, ten duidelijk- 
fte getoond wordt. Maar juist deze onverbreek* 
bare band tusfchen wijsbegeerte en godsdienst leert 
ons reeds, dat eene vrije ontwikkeling van den 

wijs- 

C*) JoiiEs Workt p. 165. Hoe wankelbaar onze oofr 
tteelveUingen over de wijsgeerige ftelfels nog zijn moeten, 
zal hem dufdeiyk worden, die, wat Jon es hier over de 
leer van Jaimini zegt, met datgene vergelijken wil, wat 
daarover in ÓQ/lyeen/icieri IL ^.428./^* gevonden wordt^ 
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wijsgeerfgen geest, zoo als het AVesten dien l^efiti' 
hier niet kan verwacht worden^ De Indifche wijs- 
begeerte fchijnt eenen gelijken loop met de fchool* 
fche wijsbegeerte der middeneeuwen genomen té 
hebben. Zij is even zoo fpitsvindig, als deze^ 
werd even zoo bij voorkeur tot ccne rcdeneerkun* 
fle , en het ondcrfcheid der fcholen fchijnt op even 
«ulke fijne onderrchcidingen te berusten, als -dit 
bij deze het geval werd. Alzins is er bij de In- 
diërs ook wel eene praktifchc wijsbegeerte tot 
ftand gebragt; de zedckunde is nieü -geheel ver- 
onachtzaamd geworden; doch hirijne zedekundigé 
fehriftcn fchijnen niets meer dan bloote grondftel* 
lingen, of ook Iceringen^ in dichtmaat gehuld, te 
bevatten. Werken, die met die der (lichters en 
befchavcrs van het Griekfche zedekundige ftelfel 
vergeleken zouden kunnen worden, zgn ten mififttf 
tot hiertoe niet bekend geworden. 

Op eene gelijke wijze, als de Veda's als de bron^ 
Hen der wijsbegeerte befchouwd worden , is het ook 
in€t de overige wetenfchappen en kunden gelegen, 
Öie de vier Upavcda^s bevatten; namelijk de ge* 
neeskunst, de toonkunst, in eenen meer nitge- 
breiden zin des woords, waaronder tevens de maat- 
kunde (jnetrica) en danskunst begrepen worden; 
ae krijgskunst en de bouwkunst, die in het alge- 
meen de werktnigel^kc kunden omvat.. Zy wor* 
den befchouwd, als onmiddelijk uit de Veda's af- 
geleide*). Gcene der Upavcda's is tot heden be- 
kend 

C*) JoNEs, on the Utterature of the Hiniu%^ PTórki /. 
f. 358. De uitdrukking Upa veda's zegt zooveer als ort- 

der- 
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%end gemaakt, qn van de 200 even gemeMe kun-* 
ften is de muzyk der Indiërs de ecnige, over wel* 
ke wy geleerde navorfchingen , die uit de bronnen 
|iefchepc zijn, bezitten. De verhandeling van Jo^ 
nes over dit onderwerp (♦) , die in de. overzetting 
▼an den vrijheer vonDalierg door aanmerkingen en 
Mfvoegfels zoo 2eer verfraaid en verrijkt is gewor-f 
JlenCt), levert de bewijzen op, in welk ccnc naaU'^ 
We betrekking de muzijk met den godsdienst Hond* 
Zoo als Wij hier boven reeds aangemerkt hebben. 
Is een gedeelte der lofzangen van de Veda's alleen 
voor het gezang beftemd; is er wel meer noodigt 
em de£e naauwe betrekking te toonen? 
' Bè fpraakkunst van het Sanskrit kan als een 
tak van de wijsgeerige ftudiën der Indiërs befchoiiwd 
morden. Even als bij de andere wetenfchappelijbl 
^kken wordt ook hier, één ithrijver als de elgeih 
l^ke fchepper 4cr wetenfchap opgemerkt. Pamni^ 
fviens Sutrd*s de Indiërs ten minde voor het oiidfte 
taalkundige werk verklaren , dat zij bezitten!, wor()t 
door hen zonder nadere bepalingen toch in de a& 
gtlegene tijden teruggebragt, waaim de Wijzen « 
door de godheid aangedreven , als leeraars der wef 
tenfchappen optraden. Hij heet de kleinzoon van 
Devak, eenen ingegeesten wetgever; doch wij ken- 
ïien zijne taalkunde niet veider, dan uit de berig- 

ten^ 

der-Vfda's$ Jofi«s venaaU h«t door bet woord /ukfirip- 

' (^) JoNBs, M tic muJkéU m^i ^ the ilindMi.% ip 

(t) Ueber die Mujtkjer Indcr ram F. M» V0« pAi^aBR^ 
x8o2. Met eene verzameling, van ^ndlfcha volksKctdeseQ* 
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X44 Oordeelkundige befchouwifig 

ten, dic Colebrooke daarvan gegeven heeft (♦). 
Volgens het oordeel van dezen kenner (laan al 
deszelfs deelen in zulk eenc naauwc betrekking tot 
elkandercn, dat dezelve het werk van éénen man 
zijn moer. Maar dit ichijnt toch eene voorafgaande 
oefening van de taal te verraden, en Panini zelf 
haalt öok meermalen oudere taalkundigen aan. 
Maar aan den anderen kant fchijnt toch de opgaaf 
van den hoogen ouderdom van dit werk, zoowel 
door uitwendige , als inwendige , kenteekens beves- 
tigd te worden. Door uitwendige, terwijl dit door 
cène lange reeks van uitleggers uit zeer vcrfchit 
lende tijdperken opgehelderd is (f) , zoodat men het 
in eenen zekeren zin als de gemeenfchappelijke bron 
der beftaande taalkundige werken der Indiërs be* 
fchouwen kan ; door inwendige , wegens het korte 
en duistere van dcszelfs voorfchriften , die derzel^ 
ver uitlegging volftrekt onontbeerlijk maakten (|). 
Eene meer bepaalde opgaaf over den ouderdom van 
dit werk zal oogenfchijnlijk dan eerst kunnen ge- 
geven worden, als wij de betrekking, waarin des- 
zelfs regels üot de taal der Veda!s en tot die der 
latere klasfike dichters (laan, nader kennen. 

Het 

(•) CoLEBiioogE, in Af. Kef. VIL p. loa.fy» Het 11 
ia Calcutta onder den titel : Pamni t f^e grammaticai Su* 
tras I Bop. in het licht verfcheaen. Doch , zooveel ik weet , 
zonder vertaling. 

(t) De voortiflUmde derzelve, PatanjaH^ behoort zeiff 
nog in de fabelachtige tijden te huis. In zQnen Maha 
'Bashja^ óf groóte verklaring C^^Mffifeiffi^r/O « Is ieder der 
39S)6 regels van Panini uitvoerig onderzocht en opgehel- 
derd. Colebr. AA ^aos. 
* (+) COLEBR. AA /.^o5. 
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. Het ontwerpen van woordenboek^^ was een ge- 
«volg dezer taalkundige ftudiën. Het beroemdfte 
derzelve is het jimera CosAa ^ welks fchrjjycr ^/Ti^-i 
ra Sinha aan het hof van Vtcranuu£tya leefde (*). 
De Parijfche bibliocheefc bezit een afTchrift daar* 
van (f), en wij kunnen het met 'meer zekerheid 
beoordeelcn, dewijl pater' Paullino eene vertaling 
van de eerde afdeeling van hetzelve beeft ultgege-^ 
ven (I)» Het is een zaakwoordenboek , 'in venzen 
jefchreven, waarin in 17 afdeelingeü de namen der 
goden, der menfchen, der geftemten, der weten- 
fchappen, . der bergen, rivieren, enz. verklaard 
worden, en het heeft wederom ftof opgeleverd 
voor talrijke uitleggers, die zich beijverden, om 
de afleidingen der Woorden uit te vinden-, terwijl 
z9 dezelve tot hunne wortehvoorden terug birag-* 
ten(S). , • • 

' In het begin dezer afdeeling hebben wij reeds 
opgemerkt , hoe weinig wij durven hopen , om eene. 
oordeelkundige bdiandeling van de gelchiedenis b'^ 

de- 

(•) COLBBROOKE, AA p.HX^. I 

Ct) LANGiis, Catatogue des manuscrits SofHsctits ete^ 

. (4-) Amarafingha^ fecfio prima de ctuh. Romae 1^98* 
beze eerde afdeeling bevat inzonderheid de verklaring 
van de bijnamen der goden. Dikwijls zijn er geheele 
plaatfen of r^en van verzen afgedrukt. Naderhand ver- 
fcheen het gedrukt in Bengalen: Cosha^ or Dictionarj of 
$he Sanicrii-languagê witk an English interpret ation ky 
CoLESiiOOKE, fierampcur i8o8. 1 

($) CoLBBRooKB AA Het getal der tvortelwoorden zou, 
volgeua LamoUs khp.2Sf dat van 10,000 niet (e boven 
gaan. 

m- K 



Digitized by VjOOQ IC 



t4é Omkiikundige hefchouwtn§ 

ée IiidiSrS te Tmden. Inmiddels verdient dit dn* 
derwftrp alzfais een* meer naauwfceurig onderzoek. 
Deze ftelling wil Hechts zooveel zeggen ^ dat in de 
tDdifdMi, dat is, m de Sanskritifcha letterkunde 
geene gefchiec&undige werken in dien zin, zoo ala 
irij deze uitdnikking ftemea, te verwachten zyn» 
«ven min werken van eigenlifke gefchledfchrijvers, 
dan enkele jaarboekfbhrijvers* 

Het eeifte zalmen niet ontkennen, dewijl er tot 
hiertoe met atteen geêne gefchiedkundige werken 
ge.vonden zijn, maar ook door de Pandits zelve in 
(et geheel niet aangehaald worden C^). Zouden 
tij dit nalaten 9 indfen z^ die bezaten? Zouden 
z^ die voor de Engelfchen- verborgen hebben, die 
tegerig naar dezelve onderzoek dede^ ? Zou ijdd- 
heiil of zucht naar gewin hun die niet overgele* 
verd hebben? Doch wil men niettegcnft^ande dit 
alles hieraan nog twijfelen, zoo zal het onderzoek 
aangaande het heldendicht daaromtrent de verdere 
1>ewljzen geven. £ene oordeelkundige behandeling 
van de gcfchiedénis kan onmogelijk onder eene 
natie tot fland komen, die geene zucht daarvoor 
koestert , of geene waarde daaraan hecht. Niet om 
gefchiedkundige waarheid, maar om dichterlijke lie^ 
raad is het haar te doen. Het verhaal moest niet 
ioo zeer het verftand, dan wel de verbeeldings- 
kracht, bezig houden. In hoe verre het waar- 
. • fchijn- 

C*) 1» de.wlf^kfte verzameling vaa Sanskrittfche fchrifi 
ten buiten Indiê, die de Purijfche bibliotheek bezie; 
vindt meo geen enkel gefchiedknndig werk. L^NGiiSp 
Cstahgu9 de Mimturiis Samscrks , p^ is ^ «egt die nitdnik* 
kelijk. 
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fthl§»19k is 9 ^ l>lj Itif e groote heldendicfatf n cent 
ge ware gebcttrtenisfen ten gro&dflag bgen^ zal in 
bet vervolg nog duidelijker blijken; doch wil men 
0olc selfs dit aannemeSi^ dan zifn dejselve toch at> 
tijd onder de handen der dichters zoodanig ver- 
ininkt» dat de gefehiedenis bijna zoo goed als gee- 
ne winst daaruit trekken kan. Ik beweer niet te 
Vee), als ik reg^ dat de Indiërs niet eens een 
denkbeeld hebben van dat gene, wat wi) eenen 
gefchiedkundigen (lljl noemen. Vele der boyen ge<* 
teelde opTchriften ftrekken daarvan tot het fpre« 
kendfle bewijs C'^). Hier, waar de eenvoudigfta 
dingen te verhalen waren, zoo als het beleenea 
van landerijen , kan het niet ponder eenen grootaa 
Achtmatigen toeitd geféhieden , en de daden der vor- 
ften, (fie vermeld wcM'den, worden door woorden** 
praal en door overdrijvingen verminkt, die niemand ^ 
ènzer dichters zich sou durven veroorloven. Zo^ 
men V^ een volk, waar een zoodanige fmaak 
hMrscIit, eene oordeelkundige gerchiedenis willed 
loeken? 

Al hadden de Indiërs geene gefchiedfchriivers, 
zoo konden zQ toch jaarboekrchrijvers hebben, 
lóowel als de andere Oosterfche volk-en die had* 
den* Al konde aan de oevers van den Ganges ^ 
geen Polybius of Qibbon geboren worden, zoo 
vond men er weUigt toch eenen Abulfeda of 
eenen Mirkhond? Ik wil de mogelijkheid daarvan 
niet tmtkeiinen; doch tot heden hebben wjj nog 
van geenea zoodanigen gehoord, en zouden de In* 

diëra 

C*) Men moet de boiren op bl. 84 vermelde opfchrif* 
aen la^ de ^ Rtf. naaien. 
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xiiërs dezelve, den vreemdeling, minder hebben- aan^ 
bevolen, dan de Arabieren en Perzen de hunne? 
W.^. mogen dus ten miofte die als bewezen aanne^ 
men, dat. de Pa^dits geene foortgelyke kennen; 
doch zijn zij hun onbekend ,. waar moet m^n diq 
dan zoeken of verwachten? Intusfchen befpaar. ik 
d§ verdere beantwoording dezer vragen tpt. aan 
be( begin der tweede afdeeling,. waartoe, dezelve 
hehoort; zooveel te meer, naardien men dc^jelve. 
e.erst, na de opheldering van het. heldendicht bij 
<leze natie, eq^iigerm^te* voldoende beantwoorden 
kan. Daaruit zal het eer^t blijken, dat en in 
welken zin hiinne gcfchiedenis eene dichterlijke; 
gcfchiedenis moet genoemd worden. ^ : . 

Even als de gcfchiedenis is oo^ de aardr^ks^ 
kunde der Indiërs eene dichterlijke aardrijkskunde^c 
2ij "bezitten verfcheidene aardrijkskundige werken y 
tpn.dcele in het Sanskrit, ten deele ook in de; 
volkstaal gefchreven, waarvan IFilford in het acht* 
ftc de/el der Aziatifche Nafpeuringeo ons een naauw- 
keurig berigt heeft gegeven (♦). Volgens zijn gjc- 

. (♦) Af. Re f. PUL p.^ej. Jn e$farf on. the facred IskUtk^ 
^hc ff^est; waarvan . Hechts de eerde afdeelisgy^/'/^^^^tf^, 
graphicai fyUem$ of the HinduSy In dit deel te vinden ij« 
Op pag. 269 zegt hij zelf: ff^fh regard to history the, 
Hindus really have nothing but romances^ from whick 
fome truths ' occajionally niaj be extracted^ as wéii as 
from their geographical traets. Des te vreemder i« het, 
d<ic deze fchrljver op den bivai kon komen, om te' 
lArillen bewijzen, dat de heilige west-eilanden der In- 
diërs de Britauninphe waren» De ijver en groote vltfc 
dezes maus werd, belaas! door ^yoe kr^tifche in^Sgt»^ 

be- 
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^gde-^béirattëh'Verfthèidene ^ér'Piiraha's of ttfya. 
thológifche gedichten bijzondere afdeclingen * ovèf 
lie' aardrijkskunde , A\q Bhu-Chanda of Bhuvdna 
X2ofa^ afdeelingen over de aarde, heten. Dit zjjii 
de bronnen, waaruit hunne aatdrijkskundiftc ken- 
nis^ die itien in de fchriften ' over dit' onderwerp 
Tindt, geput zijn(*). Schriften Van 'deze foort zijfl 
nogtans zeldzaam ,. dewijlde Bramirien derzclver veri 
Spreiding zeer tegenwerken. „Zij hebben** zcggéh 
«ij „' de Purana's, wat hebben zij mSer noódig?'* 
Wïlford kon zelfs de beide belangrijke werken; 
tiie men als den arbeid der twee koningen, hfct 
<éne van Vicramaditya en het andere" van Munja; 
opgeeft," niet 'te zien krijgen (|)V ' Eerie Iridifché 
aardrijkskunde (laat dus, met 'betpckftirig tot het 
-weterifchappelijke ; omtrent op denzeifden trap niet 
«ene Griekfche , dié uit Homerus en iïefiodus, of 
\^it de Cyclifche dichters, geput was. Maar dit 
fluit echter niet in zich , dat allé 'aardrijkskundige 

, -opgaven verdicht zijn. De Indifche dichters ten- ^ 

den natuurlijk hun land, en verfcheidène der aaf<>- ( 

tijkskundige opgaven;* die hierop betrèlcking heb- 
ben; kunnen gefchiedkundig verklaard worden. iDè 
lieilige hoofdrivier, de Ganges, met deszèlfs zeven 
bijrivieren, even heiHg als hij; de langs dcszeffs 

óe- 

bedierd. Hoe véél zou liU anders hebben kunnen leve- 
ren! .,-..! 

. (•) WiLFORD zegt, dnr er, behalve het dichterlijke, ook 
'nog tvel een modern fleifel der Tndifche aartïrijksbefchrij- 
vers gevonden wordt, doch het is zeker het flèchiffe 
•der beide. /•/. ^.272. 

(tj WiLFORD /.A/>.268. • '." : 

K3 
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MTCfB liffgeiKle tenden» iHMOd^rheid Mhgadt «f 
Sahar, waar de fabel van Krishoa te hui« behoort { 
bet hooge , met faeeuw bedekte ^ gebergte Hinaliji 
in het noordeo, het eUaod Laoka, of Ceylon» in b^ 
xuiden; even als afsonderUlke (teden, gelijk Ajud^ 
hxk of Aude, Kinoge en eemge andere zijn niet fet 
QÜskennen. Maar de tardrijkskimdige nameil fai 
het Sanskrit sljn gewoonlijk geheel van de nieii» 
vere onderfcfaeKten, en bij de. meeste dersdve et^ 
kennen de Engelfche uitleggers zelve hunüe dn» 
wetendbeid. Hierdoor wordt dus de oude Indifcbê 
•aidrqkskuade zelve in eenen zeer duisteren nevel 
gehulde Afaar dat hunne begrippen van de landen 
èuit$n Indit» die zij zich als zeven eilandon, 'of 
fchiereüanden (Dwipa^i^ , voorftellen , even als hu0» 
ne denkbeelden van de gedaante des aardbols^ alk 
leeolijk het werk der dichters zl>i, blijkt reeds uit 
^e nafpeuriDgei) en afbeeldingen zoo duic^elijk^ dat 
het geen nader bewys noodig heeft (♦), 

Het onderzoek over de fierrckutide der IndiSrs 
An.derzelver ouderdom moet ik den deskundigen 
j0 dat vak overlaten , en my alleenlyk tot eene 
enkele letterkundige aanteekening bepalen. ZQ be> 
rust hoofdzakelijk op den ouderdom van de £ury^$ 
SiddaMA0^ hét hoofdwerk over de Indifche Aerre^ 
hunde^ hetwelk door de Pandits, als het oudfte, 
dat zij bezitten , geroemd wordt. Deszelfs hooge 
ouciheid is door Benthj in twijfel getrokken » daar 
hlj poogt te bewijzen 9 dat dit werk, hetwelk dé 
!Pandit$ aan Varaha^ dénen der oudfte wijzen , of 
ten minde eenen tijdgenoot van Vicramadityat toe- 

. fichr«- 

(*) Af. Rêf. VUL p. 37*. ; 
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Sdkf^rent door raraha MiUra^ 4ie in ^^ el£i% 
teuw kefde,«gefcl]reven !$(*)• loCDs&hen beefi^ 
4eK ftcUiflf zelfs in Engeland tegeniljpni^k onc» 
neet 9 wurtegen Bentl^ zich Tn bet achtftc deeil 
^c. A2ifttifi:he Nafpeuringen verdedigt, en by dez» 
fekgenhejd sJHiie tanvallen op den ^«iderdoin taq 
een^]ptK)t gedeelte der Sanskritifche leKcrkandt 
doet, wftaK^p wij ttderhitad nog zullen terugfco-T 
men. Geheel onafhankelijk van dejse is de ftelling 
van eeneA Dmtfchen Grïeefden(t% vplgjsns well((| 
de Indiërs hunne fterzekunde van de Arabkren 
eouden ofttvangen hebbeo , hetwelk, ofk nog aaii 
lïeile xiadere toe^g zal moeten onderwerpen wor«i 
den. 

De tM hiertoe godane navorfchingeii becroffeii 
de wetenfchappelijke letterkunde der Indiërs; wan? 
Met ik hiitttie éUchterbjkc letterkunde daarvan 
oaderfcheid, too moet ik dien ten gevolge aaiif 
meiken, dat hier io het geheel geene zao ftipta ' 
gpenslvn, als m het Westen, getrokken kan wor* 
den* Ook de wetenfchappelijke werken dezer nat 
de, Jielfïs de zoodanige , waar de ftof dit naauwlijka 
fthyit te veroorloven, zijn in dichtmaat gefchre^ 

ven é 

C) Mc"^ vergeiyke de varhandeliog vm Bbhtley io d# 
Jf. Rrf. VI. p.5i6. On the Antiquiti (f the Surya SitL 
danths; die de fchrijver naderband tegen de beoordee^ 
ling in bet l^dinburgh Review verdedigde , in dêJf.Re/i 
yilL p* 195. On the Hindu fjitem of Aftrohomy. 

Ct) De Infpecteur ScHAubACH In z^Jne beide verban- 
delingen: De Aftrmomici fiudii apud Indos erigine ^ 
etntiquitate in Commentat. Re. Reg. Soc. Scient. Gotting. 
y^LL IL en m het opftel: Ueher d!t Chrénekgie dtrln^ 
dety in v.Zach, MmmL Corresp. iSij. Febr. u. M&rz. l 
K4 
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t5l Oérdéelkundigt hefchouwifig 

v^n, zöö als het woordenboek van Anun^a'^SInW 
daarvan ten bevi^ijs kan ftrekken.' Alzins heeft de 
Sanskritifche letterkunde ook prozaifche wérken; 
doch h^t fcbijm, dat, ten mmfte b de kksfike 
werken van deze foort , het proza dea gebon Jeiien 
ftijl nabij komt; de EngelfcheH noemen het eea 
poëtisch proza (♦). Buiten kijf toont zich dit dich- 
terlijke in. den rhythrous; misfehien ook in de ge^ 
lljkluidendheid der eindwoorden. Eene nad<?re ken- 
nis aan de taal kan ons hieromtrent eerst veiüet 
onderwijzen. Alleenlijk wil ik hier ainmet^ken, 
dat, als ik thans van de dichterhjke ktterktmctê 
der natie fpreek, ik daaronder die werken Verfta, 
die niet alleen naar derzelver vorm, maar ook vol- 
gens bunnen aard en inhoud tot de dichtkunde 'be- 
hooreti. • - 

• De onderfcheidene takken der dichtkunde,- d« 
verhalende zoowel als hét tooneeldicht , het lier- 
dicht even als het leerdicht en de fabel, alle beb^ 
ben in de Sanskritifche letterkunde gebloeid en 
heerlijke vruchten gedragen ! Maar als merf dejtel- 
ve vergelijkt , dan . kan het vólftrekt niet twijfel- 
achtig zijn, aan welke foort boven de andere de 
voorrang toekomt. De Indiërs zelve kennen dien 
aan hunne heldendichten toe. De groote en klas- 
fike werken van deze worden door hen als takken 
hunner heilige letterkunde aangemerkt. Zij wor- 
den, even als de Veda's, in de afgélegenfte. tfi- 
den terug geplaatst, en ook him wordt een god- 
dclyke oorfprong toegekend. Met het heldendicht 

is 

• C') JoNRs Worhi L ^.319.307. Zoo als> b^. vooib», 
In da Bhagsvad , zie boven bladz. p6. 
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'W hié^JchêóudheiihMifel f j) 

U 'Wj'vc^Aèiir de 'l)efchaidng 'ckif öatfe ' vcrbón- 
Qcn; want door hetselVe werd *ct Indlfche goden- 
dom gevonncl, en* dit werd Wederom d^ bron, 
«oowel van de' overige fobrten der pöëiiij, als Van 
de Ininst. Het is dtts dit onderwerp J dat bovenal 
onze oplettendheid vereischt; doch oóTc hier di*èni 
de vraag voorioopig beantwoord te worden: In 
hoé verre zyp wij met het heldendicht der natie 
bekend? In hoeverre zijn wij aJzoo geregtigd, 'óm 
over hetzelve te oor-deelen? Zeker zijn tot' hiei<- 
toe noch de wenfqhen, die men uiten, noch de 
J10PP9 die men koesteren kende, vervuld gewoj^- 
^{i;. maar toch «weten wq. thans. zoo veel vaa 
Jietrelve, om deszelfs karakter met zekerheid te 
kunnen bepalen. 

De Indirche letterkunde is rijk' aan heldendicht 
ten (♦) ; de oudfte któsfike narionalfe werken brag* 
ten eene menigte navolgingen voort, even als de 
gezangen van den lonifchen Bafd^(t). Doch even 
als , in dé Griekfche letterkunde de Uias en de Odys- 
fea boven alle andere uitmuntte, heeft .zulks in 
de Indifcbe met de Ramajan ^n de Mahabdrat 
j)laats(4). 

Van 

(*) Men zie de- Verhandeling van Coubrookts: On 
Sanskrit and Prakrit Poetrj^ Af. Ref.X- , die de titels ën 
den iofaood van verfchéidene en ook proeven uic de- 
zelve aanbaalt. ' 

' (t) Dat de Indiérs ook de gezangen van Homcrvs 
niec alleen gekend* maar ook in hunne taal overgezet 
eu gezongen hebben, verhaak AcLiAn» ydr. Hiu, Z. 12. 
-«.4S, hetwelk ook Chuvsostom. Orat.g^^ bevestigt. D. 

W) Polier, Mythologie des Hindous^ A ^.115. pl^^tac 
Vöör belden , wat den ouderdom betreft , nog de -Mafr 

K 5 > con^ 
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cem federt kpft , het tmuwkevrigfte met ^ 
fiamsjan bekend; fedett dtt Xymt Eagelfcbe . ge^ 
leerdea de twee eerfie boeken ia Bogelsch pron 
vertaald hebben O* OfTchooo hiarUg het beya^igQ 
lier verzen verloren geraakt ia, jsoo fcbijnt daaren^ 
C^geB de naauwgesette trouir der overzetters gèetir 
sfns m tivyfel getrokkea te kunnen worden. Ook 
MSga wy hierdoor i» (laat gefteld^ o«i den iiihoii4 
vin het gedicht te overzien 9 dewijl vóór het ^ 

'€ündaj Ptirnna^ Isecwelk de overwfnning der godio Btiil» 
vaal , de moeder der drie gröote Dejocat', of van Dwrgé 
C^éneo harer vaelvfildige iwmen , sao zie Mate&'s MphóL 
Lex. op Durga) op den rens en booaea geeft MoiAA^ 
^evac Maar te onnegt* Van de Markanéeys Purgrsa 
geeft LamguU, CU0L A% Mkn. SamurUs ^ j^*,54«» vol- 
gens de 124 afdeéliogen den inhoud op^ waaniic blijkt^ 
dat de gefchiedenia van Durga flechcs eene epifode uit 
de Mababirat is. Inmsfchen is deze dwaling zeer ver- 
geeflijk; want de^e eplfode is ook als een arzondêrli]k , 
t>p zich zelve beftannde, gedicht, onder den titel van 
Tthmnükm^ in «mloop. Doch waarom Potnii aan het- 
zelve eenen hoogeren ouderdoni , dan aan de twee andet^ 
kbsfike heldendichten,, wil toekennen, is mQ onbekend. 
Met wordt anders «ooit met dete ia geleken la^g ge- 
plaatst. 

krit^ with profs traMlation and explanaiwrf noPet i^ 
Wn.L. CAnsv ^siri/ JowfJA.MAitfaMaff, FoL /. , ^mtmning 
the fint ko^. Seramp9rt i8o5. 4/0. 655 A/. FdAlL lart»- 
iaining the latter part «ƒ the fccmd hêok^ Serampêrf 
.iBio. 493 hi. Het gefaeele gedicht beOaat nic 7 hoekeiv 
waarvan ieder, een aantal afdeelingen^ het eecAe 64. en 
bet tweede Bo, bevat. 
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gmBSk Vim Xi^9t Wgim eerst net de^1P9Me «ftof* 
li«g) ee& overEigt vw het gefaetl ^ Würfcb^Bl^l 
VIA eene latere bt&d» doch «eer gewenicht toor 
ons -T- is Yoonm geplaatst gewoidtii. 

Het onderwefp dee^ gediclits is 4e wtnntmsït 

r»n dm goddefijken held Rama over Ravwoa, d6m 

vont der Rakfcfati's, of der hoose getesteU. Mei 

kan. dus aLuos Mggen, dat xidks eenfe smfpcüsf 

tea doel heeft, terw^ het de oyerwJiftiing tU 

bet goede over het fcwade moet atndtlitfen. Doek 

of een heldendicht allegorisch ia cf uttt, hanff 

niet ^00 «eer vaa het onderwerp» den nn de 

l>ehandeliQg 4tfL De«e au is Sn de Ramajaa 

iriet aUagorKch» «isiar «mver episch; doth episch 

naar de Indifche wgze. De Rafcfchn's faadifen ds 

overhand op de goede g^dcn gekregt» en vare* 

voor ien onbedwingbaar, dewip 29 de belofte 

^r onfchendbaarheld van hen verkregen hadden. 

Defhalve kon een Aerveling flechei Ravuna beteo» 

gelen; doch even 200 min een enkei ftervtih^ 

Op de«e wjjze ontftond het dringende versolek der 

goden aan Vishaoe, éénen der eerfle 6nder faen^ 

dat hQ de aenschheid aogt aandeinen. Vsshnoe 

bewilligt hierin; doch eoodanig, dat hq sicfa in 

vier deekn veidedt » en de tnenschheid aannecme 

onder de gedaante van vier broeders , waarvan R»- 

jDia de eerfte is. Aldus heeft de dicbter een god- 

Acasch^ als den voomaamaen held van xgn g^ 

iticht. Hij overwint en doodt Ravuna, Waarna Ui 

Mlf» doch dofxr het voik, dat h^ hier beneden iet 

^{eeide, vergezeld 1» naai^ «ijnen hemel terugkeert. 

J>it is in weinige woorden het hoofdonderwerp 

des gedichts; ikch de uitvoeriag en behandelint 
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•fs 200 OTgemcéto* rijk i dat 'hot ih dit'öpzigt'yife 
ieder ander- heideadicht H^^edljvef en kan. Het eef ffe 
boek, dat' wir in het eerfte deel der overzetting 
voor ons hebben ^ geeft ons hiervan reeds ov<&r- 
yloedige bewijzen. Het begint met de befchrij- 
vihg der- ftad üjadhlja, waar 'de vrome en wyie 
koning Dufcha Rntiia regeerde,' 'toen deszlctf^ i^öfi 
Rama verfchijnen zoude. Dezelve 'was eens door 
Menu, den eerften regeerder der menfclien, ge^ 
bouwd.. Derzelver ftraten en wégen waren ver- 
tvonderl^ fchoon aangelegd en-rijkelijk met grach- 
ten 'doorfnéden , en derzelver muren met veelkleu- 
rige velden geleken naar eM fchaakbörd. 'Zijwiis 
vol met kooplieden van allerlei aard, van danfeiidé 
meisjes en mannen; van oUfantisn^ paarden'- en'^wii- 
gens. Verfierd met. cdelgeftcenten, met rijkdom 
vervuld , van levensmiddelen voorzien ert prarêffllÉ 
met tempels en paleizen, welker koepels naar 'de 
toppen der bergen geleken , met lusthoven , rijk in 
groepen van mango-boomen en baden. *Zi>w4s vef- 
nruld met den geur van wierook, van bloethkranfên 
en van welriekende offers. Zij werd bewoond doót 
de wedergeborenen (*) , die 'grondig in de Veda's 
onderwezen waren , met heerlijke eigenfchappêh bel. 
:gaafd; vol waarheid, ijver en roedelijden; aaif'óe 
Wijzen gelijkvormig; over hunne hartstochten én 
•begeerten volkomen meester. In Ujadhija was géén 
•gierigaard^ geen leugenaar, geen* bedrieger, nóch 
geen kwaüjlcgezinde. In hetzelve leefcfe niefnand 
minder dan duizend jaren; niemand was oiivèN 

^ zoién- 

' (•) Wedergeborenen, tt^eemaal geborenen. Il éten 'de drffe 
9pperfte kasten v doch. voornamelijk' die dêr Bramlden; " 
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dcrJmiifciie cudhddkundc\ 157- 

j^oenlQk.; niemand 9<^der eene talrijke- nak<^ineling^ 
fphap.; lüeniand gaf dea Brarainen minder dan duU 
send ropljen ; niemand onttrok zich aan <ie pligcei^ 
yan zynen ftond^ «n nieniand ging in dezelve zon<^ 
4er ooningen, zonder halsfieraad, zonder krans,* 
zonder r^^ikwerk, of zonjler een$ fi^rlijke klee- 
ding. Dufcha Ruth^y baar koping, reeds 9000. ja«-. 
Ttn oujd) zou de g^ilukkigfte vorst geweest zijn^ 
indien hij zonen gfhad had. Hij befluit met den 
raad zijner Braminen» om een plegtig offer ^ een 
IJshwamcda, te brengen. De offerande /jvan eeif 
paard 9. édne der grootfte godsdienftige liandclingei^ 
der .Hindo's,. is, yo^gens de yerordenija^ yaiv. 4^ 
Scbastra's , van zulk eenen omvang, dat verfcheide-*; 
ne jaren tot dcrzeiver toebereiding verei^cht uror- 
den. Zoo h^d de dichter dus een- nieuw -onder- 
)9^rp9 voor eene^ (Achterlijke bcbandj^^ig bij uitftell 
gefchikt.. Doch aan dijt onderweip knoppt zich 
een nieuwe draad van het yerhaal. Ten einde hec 
werk; wel te doen ilagen, was noodig, dat Shanta^ 
de dochce^ van den koning, die door eenen anderen 
vromen vorst als kind \vas aange;ipm^|i, met eenen 
jongen heiligen , die eenzaam in een woud leefde en 
de, Veda's las^ in het huwelijk trad. O^n. Rifchy% 
3chringa, dus was de jonge klaizenaar genoemd « 
liieruk te lokken , was gecne gemakkelijk^ zaakr 
JDe uitvoering hie^yan werd aan een aa,fltal..jQ;)g?| 
meisjes opgedragen 9 .die , in alle kimftenarijcii ^d^| 
zinnelijkheid ervaren , als Wijzen, vfïrkleed , • }jfn| 
pioe&ten lokken. Rifchya Schring!^ liad :nog nooif 
een vrouweliik wezen gezien; hij boort har() 
^pngen, ziet hare danien door de welriekende 
planten en heesters; geleidt baar iQ ,zgne hut,* en 

door 
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*t5t (hfdcMundige hefchouwing 

dóór haren wijn bedwdmd voelt hij wederiiefde^ 
wordt weggevoerd en wordt de gemaal de^ totua* 
oogige Shanta. I& dit bekoori^e ufeieel worda de 
geheele bévalUghrfd der Ihdifcbe poëzij ontvouwd» 
Ku )can het groote offer volbragt* worden , waartoe 
de Vorden en Braminen uk afgelegene (treken ge- 
noodigd waren, en de goede uitflag hiervan geeft 
Dofcha Rutha de zekerheid van sonen te krijgen* 
Op deze wijze was alzod de mcnschwording van 
Vishnoe voorbereid. De dichter verplaatst ons fnl 
in de wcHiing van Brama. De Dewa's begeven! 
Mch derwaarts met de hemclfthe Wijzen, die b9 
de offerande tegenwowdig geweest waren, en fme- 
ken om hulp tegen Ravuna. - Hier kwam ook 
'\^8hnoe aan, ^ de roemr^e, de heer der wereld^ 
hi een geel gewaad, met gouden armbanden v^* 
fierd en rijdende op den adebar Vimiteya, geUjk de 
•ton op eene wolk, met zijne werpTebijf en zijnen 
knods m de hand/* Door' de goden op het drin^^ 
gendfte gebeden, geeft hij aan derzelver gebeden 
gehoor en belooft eene menschwordmg van iiooo 
jÉren, en den ondergang van Ravuna, die alleen 
tangs dien weg kon onde^ebragt worden. Op d€« 
ge wyze wordt Vishnoe mensch in de vier zo* 
nen, die Dufcha Rutha na uit zijne drie gemalin* 
men geboren worden, Rama, de oudfte, uit Ku* 
fchnlja, Luckfchumuna en Schutrugna uit Sümitra^ 
in de vierde, Bhuruta, uit de fchooneKcyfceji(*), 
Maar des niet te min (zoo fpeelt de Indifche ver* 
beeldidg) blijft Vishnoe , ondanlts zijne menschwON 
ding, als godheid in zijnen hemeh Doch op zijne 

• bet 
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bei^erte oDtdaan nu de toekomftige helpers eo 
bondgenooten t^ Ranur in sgnen kampftrijd) het 
tftlrijke volk der apen* Derzelver inweving in het 
heldendicht ftbqnc één der avontnurlljke denkbeeU 
dei» te tijn; doch dit gemeene gatt verloren, 200* 
dn wij zien, dat deie apen ook van eenen boo* 
geren oorfprong, dat 21) dier^goden zijn. Als go* 
dentonen woiden • z9 ^^^ kenbaar door bumie 
geboorte; want op Brania*s bevel worden zij door 
de goden voortgebragt; bovemnenfchelijke weïens^ 
van eene ongemeene kracht, inzonderheid hunne 
vorften en a^voerers, Bali, Hanuman enz. (*), 
feweldig als de tijger en de leeuw. Zcmdef be« 
denking zouden wQ dezelve Satyrs noemen, indieil 
nien diavaan niet zoo ligtelijk valfcbe nevendenk* 
beelden hechte. Terwijl de dichter hen thans liet 
ontdaan, had bij vo<» het vervolg van zijn ge* 
dkht eene rijke bron voor zich geopend* Nil 
fpringt bet gedicht (daar het Rauia's kindschheid 
toet ftilzwijgen voorb^gaat) tot dien tijd over, wiar^ 
in hij en zijne broeders tot jaren van huwbaarheid 
kwamen. Om dezen tijd komt een Wijsze, van 
koninklijken bloede , (fie door boetedoening zich tof 
eenen heiligen en Bramin verheven had, Wischwa* 
Mitra, tot den koning Dufcha Rutha. Hij had de 
felofte van eene offerande gedaan; doch de Rah» 
fchu*s verhinderden hem, om die op eenegode 
behagelljke wijze te brengen. Zij konden èlleenlgl 
door Rama bedwongen worden, en zoo komt h^ 
den koning Dufcha Rutha fmeken, om hem z^il 
zoon Rama, den jongen held, mede te geven, te# 

ein- 
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i6a Oordeelkundige befchoianng 

einde hem bij te (laan* Het verhaal van het ontvaii'^ 
gen van Wischwa-Mitra is een waarlijk aartsvaderlijk 
tooneel! De vader kan niet befluiten, om den ge- 
liefden zoon Rama, den lotusoogigcn , te laten roe- 
de trekken. Kan de zestienjarige jongeling roeds 
den kampftrijd met den boozen wagen? Maar 
hij had ^Vi8chwa-Mit^a reeds vooraf zijn woord 
gegeven, om deszelfs bede te vervullen. Daarom 
hield Wischwa-Mitra .zeer fterk. by hem aan. ,, Bij 
den toom des Wijzen werd de aarde bewogen , en 
de goden werden zelfs door vrees bevangen (*)*'. 
Maar Vufchista , de priester en raadgever des ko- 
nings, trad in het midden en overreedde den koning 
DufchaRutha. Hij zelf riep Rama en zijnen broeder 
Lukfcfaiununa, kuste hen en gaf hen aan Wischwa- 
Mitra over* Bij hunne afreis vielen er, bloemen 
uit de lucht 9 en de hemelingen zelve vierden hun 
rettrek met hunne gezangen. De befchrijving der 
reis biedt den dichter nu eene rijke ftof aan. Ver- 
scheidene avonturen hadden er phuit;s9' ten deele 
«eer kundig met het hoofdonderwerp verbonden. 
Het verhaal hiervan vult bijna de helft van het 
Voek. Op dezen weg ontvangt Rama van Wischwa- 
Mitra de hemelfche wapens, even als Achilles van 
7hetis. Maar deze wapens zijn toch van eenen 
aAdexen aard. Zij zijn aanwezig, zoo dikwijls als 
]^ma die door een formulier oproept; zij worden 
^clfs tot perfonen en houden gefprekken met den 
jield(t). Nu verrigtRama zijne eerfte heldendaad, 
terwijl hij de tooveres Taruka doodt. De verdere 
I^Qg leidt de. wandehars naar den Gange$; van- 
• ;. V hier 

(•^ Ramajam /.asi. (f) Ramsj/^ ^•^95»^99^* 
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jfdrjndsfcieioüdheï^kliftdh s^ 

tiier: het uitvoerige verhaal vaii deii oofQwóng vaa 
den.Ganges; want ieder merkwaaraig fborwerp 
wordt ter leering gebezigd, die Wischwa-Mitra 
aan den jongen Rama mededeelt; D« Ganges, 
zoowel ais de zeven rivieren , die dezelve op- 
ndcmt, zijn vrouweiijlt; doch volgens ónze begrip- 
pen bevat deze fabel zoö veel wanftaltigs, dat de 
vertalers het flechts waagden., om dezelve aan te 
ftippeni De heilige rivier komt vtn het gebergte 
Himmalaja; zij zuivert de wereld, en z^ is het^ 
die de zee vol maakte Uit de Rsünajan blqkt het 
<?ok, dat .de Ganges voor de Indiürs niet' veel 
hnnd^ was, dan de N^l voor de Aègypténaren^ 
Ook hij, even als ^ijne bljri vieren, zijn van eened 
goddiiii}ken oorlprong^ veranderingen van vtouwe^ 
lijks heiligen in rivieren zQn aan: de Indifche ver^ 
beclding niet vrcctnd. Nu komt de. geflrhiedenis 
van Rama's huwelijk nader; Middelèrwijl de wan« 
delaars aan gene z^de van den Gangës naar het 
noordoosten voortgaaii, komen zij tot den koning 
Junuka, die^ in. het bezit van den grooten boog^ 
dien nog niemand heeft kunnen fpamicn , tnét 'étn, 
groot offer bezig is. De ontvangst is zoo plegtig^ 
•ja zelfs nog plegtiger^ dan ergerts bij" ééfaen dei 
helden van Homerus; doeh het ooderTcheidèndfr 
IndÜche kcnmertc is de eerbied, Waarmede. zelfs dq 
koningen de volmaakte Wijzen onder de Braminen 
Ipehandelcn. „ Met. eerbiedig gevouwcne handen 
zeide de koning tot het hoofd der Wijzen , AVisch-j 
wa-Mitra: O gy goddelijke! neem plaats onder 
de groote Wijzem Aldus uitgcnoodigd , zettede 
Wischwa-Mitra zich neder; waarop de koning y 
door zijne raadslieden omgeven , - met gevotfwe-» 
III. J. nc 
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^ Botdeetku^ge te/ciöUH^ig 

lie(*) handen den zittenden Wijzen naderde en tai 
hem zeWe : Heden , o hemelsch wezen ! ben ik ge-* 
lukkig gemaakt met het watet der onderfdykheid. 
Heden zal mijn offer zijne uitwerking ItcMedl 
In dier yocge den Wijzen aanfprekende^AVioeg de 
vrome koning op nieuw met eenen Vrol^ken blik 
en gevouwéne handen: Wie (heil moge u weder^ 
varen!) zijn deze beide doorluchtige jongelingen^ 
in hunnen gang^ vol majesteit , alsdeot&nt, moe** 
dig als de tijger en de (lier, met groote lotus^ 
vormige oogen? Die in den bloei der jeugd tot 
ons komen, even al9 goden, die uit den hemel op 
de aarde nederdalen, gewapend met hunne dolken? 
De Wijze, ala hij deze woorden des grooten Ico* 
nings hoorde , antwoordde t Deze zijn de zonen van 
Dufcba Rutha; zg zijn gekomen, om naar uwen 
grooten boog te vragen! Zoo fprak de Wqze en 
«sweeg(t)/* De prijs nu van het fpannen van den 
boog was de dochter des konings , de fchoone Si- 
ta« Vruchteloos hadden de Rajahs naar haar bezit 
gedongen- Hier wordt in eene lange epifbde de 
gefchiedenis der boetdoening van Wischwa-Mitni 
er tusichen gevoegd, waardoor het hem, die, of- 
fchoon koning, toch uitdeKetri-kaste was($), ein- 
delijk gelukte, om in de kaste der Braminen opge* 
Qomen te woirden (|.). Nu beval de koning den boogr 

te 

(*) Eigenlijk zamengelegde. De vlakke haftden werden 
tegen clkanderen gelegd tot een teeken van eerbied. 
' Ct) Ramajan /,444. (§) De kaste der krijgslieden. D. 
' (4.) Eene Duitfche vertaling dezer epifode vindt men 
teeds achter de verhandeling van Fiued. SoiUoaL, Sher 
éUi fFei$ktit der hder. . 
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ie ^ebgen; er Wareti achthonderd tnAimtii Modtg» 
om de kast met acht radereti, waarin detelve lag^ 
te trekken. Met déna hund greep Hama den boog» ' 
fpande den2elTen, en de ^fpannen boog brak io 
het middeoé De birde ilag van dit breken geleek 
Daar bet gekraak van èenen nederftortenden ber.gf 
Nu was h€t befliit, dat Sita de gemalin van (kn 
beproefden held zX\n snoeaty «ven als bare 2ttstei 
Üpmilii die van Luckfchnotttnaé De vader det. 
ketds, de koning Durcba Rutha, Werd na uitgeh 
Boodigd ^ Qin hit hu\velijksfeeat zijner zonen bö m 
wonan^ binnen vier dagen kv^^m hij, omringd dooi 
iünt W^zen, 7rjne raden en ^Ijn leger, VUn Ujad- 
hljfk 'm de llad Mitila atn. De huwelijken werden 
voltrokken ;. ook voor de twee nog overige zonen 
tood men ecbtgenooten in het gedacht van Jiinuka, 
ds dochters van zijnen broedefé Rama en ziine 
btoedera met d^tzelver geiUalisnen en de koning 
Dufcba Rutha keeren nu naar Ujadhija terug; dei 
Icooing befluit, om Rama tot zijnen tliederegent 
aan te nemen, terwijl hij zijnen anderen 2000» 
Bhumta, naar zijnen grootvader van moederlek* 
29de, den wijzen koning Kekuja, zendt, om di^ 
befcha^g en dat onderwijs te erlangen, hetwelk 
voor cenen vorst noodig is. 
- Men beri^eurt ligtelljk, dat in deze eerdie boeken 
genoeg draden tot een lang weeffel gcfponnen wa^ 
t£3]» Uit de opgaaf van den inhoud der andera 
boeken , die Vóór het gedicht geplaatst is (♦) , ver** 
nemen wy, dat door de listen van Keikeji, die ha-< 

ren 

: (^) tn de 3de afdeéling. Met de sde afdeeliog begint 
efgeoJlJk eersc hec gedicht zelve. 

1.2 
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'Ifif oordeelkundige hefchouwtrig 

nn iBOon Bhüruta tot opvolger Wilde befiemd zKn^ 
döze verheffing van Rama verhinderd, en DuPcht 
Rutha overgehaald wordt, om hem voor vijftien 
jaren uit het land te verbannen. Rama, verzeld 
door zijne gemalin Sita en zijnen broeder Luck- 
fchumuna, verlaat Ujadhija, en ztj gaan als boetelin*^ 
gen naar het woud. Maar weldra berouwt het den 
koning f hij kan zynen zoon Rama niet raisfen* 
De klagten ^der moeders en de treurigheid zijner 
onderdanen treffen hem ten fterkfte. Hij zinkt ón- 
magtig neder en geeft den geest (*)• Het lijk des 
konings wordt in een vat met olie gelegd« Zijne 
gemalin Kufchulya, Rama's moeder, wil zich met 
hem laten verbranden. Maar de Staat is zonder 
koning! Tafereel, wat een rijk zonder koning is< 
De vergadering der raden en Braminen onder denr 
opperpriester Vufchischta befluit boden af te zen- 
den naarBhuruta, den zoon van Keikeji, die nog 
bij zijnen moederleen grootvader vei*toeft, ten 
einde hem op den troon te plaatfen* Zig reizea 
af. Befchrijving van hunnen weg. Bhuruta, door 
fijnen grootvader met rijke gefchcnken uitgerust en 
met een groot gevolg, keert met hen terug. . Het 
Hjkfeest van Dufcha Rutha wordt bcfchreven. Het 
lijk , in zijden kleedercn gewikkeld en op een praal* 
bed gelegd, wordt verbrand. Doch Bhuruta wei- 
gert eene kroon' aan te nemen, die volgens het 
Indifche regt aan den oudfkn broeder, aan Rama, 
behoort. De raad der Wijzen en der Braminen 
befluit, om naar het woud tot Rama te zen- 
den, 

: C*) Hiennfi;de begint bet derde deel , dat naar Europa 
gekomen is. ^ 
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■der Indtfche oudhetdklitidd. ct&S, 

•den, ten einde de^en de kroon aan te bieden. • De 
•prachtige uittogt en de reis van Bhuruta derwaarts 
wordt bcfchreven. Dezelve gaat westelijk over deft 
Ganges. Aan gene zijde dier rivier woont de 
.beroemde wijze Bhurudarajo , wien Bhuruta , terwijl 
hij zijn gevolg en leger achterlaat , een bezpel: 
geeft. Maar Bhurudarajo , door veelvuldige boete 
en vroomheid reeds tot Rifchi verheven, dringt eur 
.op aan, dat ook zijn gevolg moest herwaarts :ko- 
.men, ten einde allen te onthalen. Befchrijving' Van 
het feest, dat hij Bhuruta en zijn talrijk gevolg 
geeft. Het is in eenen zekeren zin een' toover- 
feest. De magt van den hemelfchen Wijzen is zoo 
groot, dat de Natuur hem ten diende (laat. En 
200 wordt ook hier wederom de geheele rijkdom 
.van het Indifche heldendicht ontvouwd. De rivie- 
ren en bosfchen moesten hem hunne fchatting be- 
talen. ]£en prachtig paleis verheft zich, opgeflerd 
roet tafels , die rijkelijk met fpijzen - en drank voor- 
zien waren. De vorften en wijzen plaatfen zich, 
vervolgens de legerhoofden. De muzijk der goden 
doet zich hooren ; Brahma zendt duizende verfierde 
meisjes en danferesfen. Het geheele leger, vie^t 
het feest tot aan den morgen,, wanneer, op het 
bevel des Wijzen de betoovering verdwijnt, en 
alles in zijn natuurlijken. ftand terugkeert, als ware ' 
alles een droom geweest (*), Bhuruta vervolgt nu 
zijne reis; hij komt in het woud bij Rama, wien 
hij benevens zijnen broeder en Sita als bocteKngen 
vindt. Hij draagt hem het rijksbewind op; doch 
Rama weigert ftandvastig zulks aantenemen, alvo*- 

rcna 
O Ramajan III ^ 3^4- 

L' 3 
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"^MB OpriketkunJïgq èefcApwii^hfg 

ttns hij d« v^ftien jsron 2l]ner boetdocmi>i; Vol 
^igd heeft. Hij' flclt Blittrutt d? fienuJen dqr 
|[oniïiklijke w^iardigheid, de gouden fchöenen (♦> 
en den witten ^onnefcherm ter fcand, om de;2el^ 
Da verloop van dien tijd terug t^ erlangen « ToOl 
teert Bhunita weder maf Ujadhija, de vorllettïoo» 
^d; doch vertoeft daar niet, noaar verplaatst elHlb 
?efidentie naar Nudigrama , en bcftierr van é^t b«' 
i'ijk in den naam v^n zynen broeder (f), inml** 
idels biyft Rama met xijne gemalin c^ zijnen bro^ 
der in h^t woud als boeteling. Maar Ravuna, de 
TOTtt der Rakfchu's, ontvonkt in liefde voor <k 
fchoone Sita. Het gehikt hem haar door list en 
geweld te fchaken; hij ontvoert haar naar «]gnb 
(h|d en zljii eiland Lanka. De volgeqd^ boeken ztjti 
üu met de klagten ep heldendaden van Rama «(op- 
gevuld. Hij fluit een vcrhopd met Hammian, 4eti 
«anvocrer der apen. Deze ne<ïmt op zich, om 
Sita optezoefcen. Hij tre^^t naar Lanka, ziet haar, 
brengt baar de boodfphap van Rama en fhe!t n«*r 
dezen terug. ' Nu wordt de groote togt teg<m 
Lanka ondernomen. Br wordt eene brug over de 
%ee geflagcn; de legers der bondg^nooten trekken 
daarover j |iet verfter^te Lanka wordt belegerd^ 

In 

(*) Ook bij de Perzen was een bijzonder fchoeiftU 
dat den perfoon vergrootte, een kenteeken der konink- 
lijke waardigheid. 

*(!) Hier eindigt het derde deel met het tweede *boe!^ 
• tn de vertaling^ van den Ramajan. J>e inbond der vol- 
gende vijf boeken, welligt de fchoonfte vwn *r« gedWjt, 
Icenaen wij tot hiertoe flechts uit de opga;^f van den ge-^ 
brekkfgen inbond, die yóór hec gedicht ^g^BÊfMt i|« 
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Mfftr Indifihe oudhadkunttè. ' i)^ 

In de befchrijving van dezen oorlog fcbijitt de veiv 
'fceelding des dichters ten hoogden top gefiegen te 
lofBk. Het oorlogstooneel blijft niet alleen op de 
aifde^ matr de legers (Irijden ook in de liicht; 
Rama en Ravuna ontmoeten eikanderen op hunne 
krijgswagens; hieruit öntfiaat een kampftrljd, dat 
de aarde zeven dagen beeft, tot dat Ravuna, de 
Torst der Rakfchu's, valt. Nu trekken Rama en 
Hanuman in Lanka binnen. Sita verfchijnt, en daar 
Rama haar verwijtingen doet, zoo bewijst zij hare 
fiofchuld door de vuurproef. Brahma en alle goden 
▼erfchijnen en deelen hunnen zegen uit. Dufcha 
Rutha komt ook, en alie keeren naar Ujadblja te- 
rug, waar nu niets meer de verheffing van Rama 
.verhindert. Maar hij blijft niet op aarde, hij geeft 
de regering aan zijnen broeder Luckfchumuna over 
en, door zijn volk vergezeld, keert hij naar zijnen 
hemel terug. 

Dit is flechts de boofdleidraad van het gedicht; 
want het geheele weeffel dezer onmetclijken rijk* 
dom van verdichtingen uit . de bloote opgaaf van 
den inhoud te ontwikkelen is onmogelijk. De 
kritiek zal nu van zelve verfchcidene y^gen doen* 

Men kan even zoo min het beftaan van een 
uitgebreid heldendicht, onder den titel van de Ra« 
majan, m twijfel trekken, als het beflaan van eene 
Ilias. Doch het is geenzins het eenigc gedicht 
van dezen titel, men kent er verfchcidene (♦)} 
die waarfchijnlijk navolgingen , of ten minde be- 

ban* 

(•) Men fXt LAifoiis In de Catahgue de manuscrin 
tamscrüs^ p^ 14., waar ook de overige gedichten van 
dezen titel opgeteld worden. 

L4 
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,)fiandelingen v^n hetzelfde hoofdóndefweip 'zijit 
Jntusrchen wordi het onze door den naam van Fat- 
mikl vgn de overige onderfcheiden , en flechts ééinc 
ftem fchijnt er vóór te zijn, dat de Ramajan van 
Valmiki hel oorfpronkeliike gedicht is, hetwelk dfe 
.ovefigen flechts gevolgd hfebben. Maar a^t dctt 
perfoon des dichters en de gefchiedenis vanizijJDL 
.gedicht heerscht nog grootere duisterheid ,• dan over 
:d0 Ilias. Valmiki wordt in ecne onbepaakle oudr 
beid terug geplaatst; hij behoort tot dat tydperk^ 
.^aartn Ratna zelf verfcheen, en is één der g;roaic 
JMuni's ofAVijzen, die in het gezelfchap der godea 
ieven (♦). In het laatfte boek van zijn gedicht voeit 
hij zich zelven fprekende in. Hij is dus nog mtttx 
dan HoïQerus, zelf de vertrouweling der goden ^ 
wier oiDgang hij genoot. AVie zal hier aan eene 
.ttepaalde tijdrekening denken? Doch het gedicht 4s 
zeer oud in dien zin , dat het uit tijden zyn moet» 
jvaarin de Indifche dichtkunst,' geheel aan zichzelve 
overgelaten en zuiver van ieder vxeemd bijvoegfel^ 
in haren vollen eigcnaardigen bloei was. Maar of 
bet' gedicht, zoo als het thans voor ons ligt,'op 
eens uit den geest des zangers voortkwam, dan 'of 
het door meerdere byvocgiels allengskcns ccr«t dat- 
ftene- geworden is, wat het is,T- de oordcelkundir 
ge zal deze vragen niet voorbarig willen beantwoor* 
den. Er is wel alzins eene zekere óóiihcid hi:, 
die het heldendicht vcreischt; docli door de tus* 
ichengevlochtene verhalen, die aan de wijzen en 
helden zoo dikwijls in den mond gelegd worden, 

. , , out- 

. O Aldus wordt bij in de vooman geplaatste . eerfta 

afdeeling afgcfchilderd. 
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icr IriéUfchc^ oudheidkunde» itf6^ 

iontvmg- het Indifche heldendicht nog 'veel meer 
sulke inlasfchingen, dan het Griekfche. Alvorens 
ik echter tot de algeraeene befchouwing van het 
Indifche heldendicht overga, zal het noodig zijn 
ook van het andere groote heldendicht , van den 
Mahahdrat^ te (preken. 

'De hng gevoede hoop, waartoe Wilkins ons het 
regt gaf, om de Mahabirat (*) in eene Engelfche 
vertaling te lezen, is, helaas! (Hivervuld gebleven. 
Slechts ééne epifodc van eenen wemigbeduidenden 
omvang , Baghayat Gita , is door hem overgezet ^ 
doch deze^ is niet naar den aard van het helden^» 
dicht, maar van het leerdicht, daar het een ingci* 
Jascbt gefprek tusfchen Krishiia en zijnen kweeke^ 
ling Arjun over godsdienftige onderwerpen bevat. 
Weshalve " ik hieronder bij het leerdicht op de-f 
zelve zal terug komen. 

. De Mahabirat was op het bevel van Acbar den 
Grooten in het Perzisclj vertaald. Voor deze ver- 
taling is eene korte opgaaf van* den inhoud ge-r 
plaatst, volgens de bijzondere boeken, die in de 
Ayecn Acbcri in het Engelsch is overgezet (f). 
Rajah Dchrut (Barata) regeerde in de ftad Hastna- 

pur 

(•) De liiel MahabArat (^AWui B^ratë) worjdt ge* 
Woonlijk venaald door; de groote oorlog. Doch volgeni 
anderen is Barot of Behnit of de ilaam van den koning, 
den (hmvader der geflachten der Coro's en Pando's, of 
ook wel van eene ftod. cf. Obsonville, Baghavaiam^ 
f, 1 29. JoNES H^^h Vh p, 443. 

(t) jlyeen Acberi H. p. 100 fq. Ik pJaats'de Sanskriti^ 
fche vormen der namen, voor zoo verre dezelve m^ 
(ïckeod pJ9, tusfbben cwee haakjes, bQ ]iet Pcj^^isch^ 
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t7# Qêrdedkündige be/choimng 

pur (Hastinapur) , de hoofdflad vtn Indië. Ziji 
aframmeling in het zevende gelid was dQ Rajah 
Chutterberi (Bichitrabirya) , die twee zonen naliet. 
De oudfte^ Dertraschter (Dhitarastra), was blind* 
Hij had loi zonen. Z$ heten de CQro's(Korawas)) 
de oudfte derzelve was Durdjohn (Durjodhana). 
Pando, de jongfte, had vijf zonen, Judistcr, Bint- 
fin, Arjun, Nekul en Seddu (Judistira, Bhimar 
Sena, Arjuna, Nakula en Sahadleva); zij heten de 
Pando's (Pandavas). Na den dood van Pando werd 
de blinde Dertraschter wel tot koning verheven^ 
doch. Durdjohn trok alle magt aan zich, en dewijl 
hij vreesde, dat de regering aan de Panders komen 
Eoude, tracht^e hij dezelve om te brengen; terwijl 
hij hunne woning, die met pek en andere . brand- 
bare .ftoffen was opgevuld , aanftak. Doch hoezeer 
Durdjohn waande, dat zij verbrand waren, ontkwtt 
men zij door de woestijn naar de flad Cumpela. 
Weldra werden zij door dapperheid en mildadig* 
heid groot, en Durdjohn befloot het rijk met hen 
te deelen. Hij gaf hun de ddne helft met DehU 
en behield de andere met Ht^stnapur voor zich. 
Maar toon Judister uitmuntede, werd de nijd vau 
Durdjohn weldra opgewekt; hij noodigde hen op 
een feest en won hen hierop in het dobbclfpel, 
door middel van valfche fteenen, alle hunne bezit- 
tingen af, Bij den laatftcn Worp hadden z^i be- 
loofd, om, ingevalle zij dien verloren, zich voor 
twaalf jare^ in de woestijn te begeven en ziclj 
daar te verbergen. Dit gelthiedde ; doch toen zij 
bij hunne terugkomst door Durdjohn roet wreed- 
heid behandeld werden, vatteden zij de wapenen 
op< Aldns volgde de groote oorlog tusfcben dd 

Pan- 
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Ptado's en Coro^s. Na eenen Itngdnrigen fctmp. 
ftrijd beliaaldeo de Pando^s in eenen fltg, die acht«) 
tien dsfen dmirde, de overwinning; Durdjohn fneu» 
velt, en d^ IHmdo's behouden den troon (*)• 

De» 

(*) D^Mahtèdrat U in i8 zanden of hoeken (Purfks) 

^eideeld; die, toI^^os de opgaaf van den fnboud, die 

vo0t de Perzifdie venaliag geplaatst is , ieder afzonder* 

l^k het volgende behelzen: B. I. De fsmiliegefehiedenii 

der Pando's en Coro*s. II* Jndiscer sendt zijne broeders 

naar alle oorden der wèteld, om veroveringen te nia- 

ken. De Corb's geven bevel, om een ofTer-feest aante* 

rigten , ten einde met de dobbelfleenen te fpelen. Toe- 

berefdftlen rot hetzelve. IJL Na het verlies van het 

fpel trekken de Pando^s naar de woest^n en blijven daar 

twaalf jaren. Verhaal der gebeurtenisfbn , die inmiddels 

voorvielen. IV. De Pando*s keeren uit de .woestijn fn 

ie Ibid Berath en verbergen zieh daar. V. JïiJ worden 

i»ntdekt; de oorlog barst uit. Verzameling der legers 

ean den Kurkhet. VI. Kanipürild der helden. De eerfte 

tien dagen van den Oag. Verfchsidene sonen van Der- 

txaschter worden gedood. VIL Durdfolin houdt eenen 

krijgsraad. Derna wordt aanvoerer; doch fnenvelt den 

v^fden dag. Vill.* Gebenrtentsfèn der twee volgende 

dagen. Knrren, één der grootste helden van zijnen tijd, 

wordt aanvoerer. Judister vlugt voor hem; doch b^ 

fnenvelt door de hand van Arjun. IX. Sehul «wdt «eft- 

voerer. Zltne daden en dood. Dordjohn verfchnilc 

eich. Bakiken haalt, hem uit zijne (bhuilplaats. Zijn 

dood. Dit is de i8de dag van den flag; de Pan4o*a 

behalen eindelijk de overwinning. X. Verbaal der laotfié 

gebevnenisibn van den oorlog. Er blijven flechts adia 

fltanoen van de^Rmdé^s overig. XL Klagten der vrom 

wen aan weerszijden over den dood harer betrekkin^ 

gen. Durdjohn's moeder vloekt Krishiïti. Xlf . Jndistef*a 

daden na de overwinning. liij wil de fegerfog neder* 
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. Deze opgaaf van den inhoud Tchijnt alzins' eeii 
overzigt van het gedicht te geven, doch zeer 
gebrekkig. Eene daarbij gevoegde lijst zegt, dat 
het gedicht 100,000 verzen beyattede, waarvan* er 
04,000 den oorlog der Coro's en Pando's bcfchrc- 
ven; doch dat de overige, en .dus op ^verre na het 
grootftc gedeelte, epifoden en uitwijdingen bevat- 
•teden. De gègevenè opgaaf van den inhoud bevat 
oogenfchijnlijk flechts het verhaal 'Van den (Irjjd 
en deszelfs gevolgen , hetwelk alzins de hoofddraad 
Is, waaraan het geheel geknoopt is; en welUgt 
wordt het eindelijk blijkbaar, dat dé PerziOfhe Ma- 
habirat, in proza gefchreven, alleen een uittrek- 
fel, maargeene vertaling 5 van delndifche is. Wie» 

moet 

leggen; docb ztriks wordt bem door Vyafii, Rrishna es 
Bikum afgeraden. Dit. boek bev«c vele verhevene lesfea 
van godsdienst, zedekunde en «egeringsregelen. Xlil. Ju«^ 
dister wil zich naar de woestijn begeven ; doch. wordt 
door Vyafa hiervan terug gebragt. Toebcreidfelen voor 
het feest Isroïd. XV. Dcrtraschcer en Kundehary , * dd 
moeder van Durdjohn, en Kuaty, de moeder der Pando's» 
begeven zich in de eenzaamheid, XVI. Vernietigiug van 
den (tam der Jadu*s en andere voorvaileti. XVII. De 
koning ]udister gaat met zijne broeders in de eenzaam* 
held, in het Ihpeuwgebergta, en (hutt zijne regering af. 
XVIII. Dood der Pando's. Judister en zijne broedera 
varen 'ten hemel. «-?•- Deze vertaling van den inhoud der 
byzordei^e boeken, nit «en Perzisch handfchrifV, ben ik 
verfchuldigd aan mijnen geleerden vriend Mitschehlich» 
thans Profesfor te Berlijn. Deze ftemt het naaüwkenrig* 
riêfte overeen met de opgaaf in de Ajten- Acheri Ih 
^.100., zoodat dus de juistheid vin ^z^ door de hief 
medegedeelde vertaling bevestigd' wordt. 



Digitized by VjOOQ IC 
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«i^thêt niet vreemd yoorkonien, dat: er ia den 
inhoud in het geheel geene mtlding van den in- 
vloed der goden gemaakt is, tot dat in het elfde 
boek op eenmaal Krishna genoemd wordt; men 
ziet niet waarom? Moeten Wij dus njet vermoe-** 
den , dat de inhoud van den Mahabirat veel to 
gebrekkig opgegeven is O*)?. 
. Dit vermoeden nu fcbljnt bevestigd te worden ^ 
«U wij de tweede bron te hulp nemen, nameiyk de 
ttittrekfels, die Polier ons, in zijne fabelleer der 
Indiërs, uit dit gedicht gegeven heeft. Een groot 
gedeelte dezes werks is uit de Mahabdrat geput; 
alleen .doet zich hierbg de groote zwarigheid voor ^ 
dat nevens de Mahabdrat de Baghayat Purana ook 
^pg als eene bron genoemd wordt, en men het met 
geene Juistheid in het bijzondere kan opgeven, wat 
uit de ééne of uit de andere geput is? De Ba-* 
ghavat Purana bevat hoofdzakelijk de gefchiedeni^ 
van Krishna; doch die ook, zoo als uit het vol- 
gen* 

(•) Vóór ieMahahdrat U eene inlefding geplaatst, dia 
jnet de wijding van Vyafa tot dichter door Bralinia en Ga- 
nefa begint, die, in de tweede afdeeling, ook eene kortc^ 
bpgaaf vtfn den inbond van het gedicht bevat ^ maar in óé 
Engelfcbe* vertaling van dezelve, in de /innaU cfOriental 
Litteraturen P.LILIILj is juist dete afdeeling weggeia- 
fen: The chapter &f cmtents is her e omitted y being of a 
tutture not to be translated, IL p,'^^^. De weinig ver- 
fhanbare Latynfche overzetting van de inleiding in Frank 
Chrestomathia^ P,/. p.122 — 147., geeft flechis de eer({e 
helft der Engelfche , en dus ook niets van de opgaaf van 
den ioboud. Hiscf Franic ons deze in èe plaats vaiï de 
andere gegeven ! De Schrijver moest zich dus fliet broff* 
sen, dlt.ln den tekst aangehaald zi|)n^ vexgenoegeiu ^' 
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gende blijkt en door de getuigenis van de Baghttiff 
Furana bevestigd lvordt(*) , in liet Iie]dendi<:)it van 
den Mahabdrat gevlocliten is. Offchoon de Icriig 
tusfchen de Coro's en de Panders het onderwerp 
des gedichts is, zoo is toch Krishna, die onder 
dezen naam als de mensdh geWorden 2oon van 
Vishnoc op aarde verfcheen, de VooiHaamfte held 
in hetzelve« Hij tvas de verdediger en de b^nd 
jcijner bloedverwanten, de Pando's; onder zijne be<^ 
fticring en door heitl zegevierden zij» Het onder* 
werp des gedichts moest derhalve Veeltbeer aldns 1)it« 
gedrukt worden 1 Èe vcffchijning van Fishnoe als 
Krishna op aatdc^ en de oier»inning ^ Mc de goede 
^orften , onder zijnen bifftand , op de boosen beha*, 
len. Moe hierdoor het geheele heldendicht eigenlijk 
eerst eenen poëtifchén vorm verkrijgt, is blijkbaar 
en zal in het volgende uittrekfel nog duidelijker 
worden (f). 

De hecrfchappij der boozen had dermate de ovet^ 
hand gekregen , dat de Aarde het niet langer verdra* 
gen konde. In de gedaante eener koe verfcheeü zij 
Voor Indra, den regeerder van het uitlpanfd, ten 
einde zich te beklagen. Hij verwees haar naar Si« 
wa, en deze naarVishnoe, Vishnoe begaf zich met 
liaar naarden tempel vonBrahma, den onzigtbaren^ 
aan den oever der melkzee, en ontving hier bet 
bevel, om in de ftad Matra (Matüra) aan de oeverai 
der Jumna, in de Woning van Bosdajo en Dejok{ 
de mcnschheid aan te nemen, of onder den naam 

van 

C*) SagbsvaJam par OusoNvlLtB « p. 303. Bagfaarabit 
iff ééne der bljoamen van Krishna. 
(tj PoUfiR^ Mjtbêhgie des Indout, L p.29S /f« 
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tad Krishna al^ een mensch geworden god te ver^ 
ichimeni Deze Bosdajo was uit den (hin van Ja*' 
du , dfen zoon van Jujat ( Jujati) , die eens^ de re- 
geerder der aarde .(Indië) geweest ^vas* Uit dit • 
zelfde" hui^ waren ook de beide liniën der CoroV 
en Pando's, die otn de heerfirhappij (treden. Op 
deze wijze baant de dichter zich iten weg tot de 
uiteenzetting der gedaéhtregisters van dit huis, 
waaraan het eerfte boek van 2SiJn gedicht geWiJd is4 
Dewijl dk gfHachtregister ecnen geheelen kring van 
mythen omvat, zoo levert het desWege eene fijktf 
ftof. In hetzelve is de geboorte van ürishna inge- 
Vi<y:bten, die^ zoo als men ligtelJjk verwachten 
zal, niet zonder een wonderwerk gefthieden kotH 
de, ten emde 4e lagen van Kanfa (Kanyfe) te ont«« 
gaan, wien voorhield was, dat de aditfte zoon ui< 
dit huwelijk (en dit was Krishna) hem dooden zou^ 
de. Hierdoor wordt het rijk der booze geesten/ 
der Daiüts, in beweging gebragf , doch alles vru.ch* 
teloOs ! Reeds als kind verrigt Krishna wonderen i 
de gefchiedenis zijner jeugd, zijne opvoeding en 
zijn verblijf onder de Gopi's, 4)f de herderinncrt, 
zijne voorvallen met dezelve , g^ven ésitL dkrhter 
eene zeer r^ke ftof* Vohvasfen zijnde keert Krish- 
na naar Matra terog en doodt Kan4i, die zijne 
euders in den kerker l^ield gefloten. Het geflacht 
van Jadu regeerde in de ftad Hostnapur aan dé 
Jnmna. Uit de linïe der Pando*s waren toenmaals 
vgf prinfeh aanwezige door wondef wétken geboren, 
en. alle buitengemeene wezens. Jadister was dé 
regtvaardigfte , Bhim de fterkfte, Arjun de eerfte* 
boogfchutter, Schekdajo de wijste^ en Nukul dé 
frhooBste« Doch zij waritn niet in bet bezit va» 
•- . , dea 
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dea trooh; want de dwingeland Durdjofan, uit htt 
geflacht der Coro's, had dezen beinagtigd, terwijl 
hij de Pando^s tot het dobbelfpel verleidde , en in 
hetzelve door bedrog hun het rijk afwon^ Sedert 
verdrukte en vêfvolgdc hij hen op allerlei wijze* 
Door eenen vertrouwden , dien Krishna naar Hast* 
mpur zond, kreeg hij berigt van den toeftand zy^ 
ner bloedverwanten en beloofde hun zijne hulp. 
'btbi^r middelerwijl Werd Matra door den Rajah Jje-* 
rafchind (Ugrarena) , den fchoonvader des gefncu^» 
velden KLanfa , die ecne plegtige gelofte gedaan had v. 
om tijnen dood te wreken, aangegrepen. Docli 
hij werd door Ramft, den broeder .van Krisima, ge< 
Hagen, en to\x gefneuveld zijn, b^aldien de laatfta 
hem het leven niet gefchonken had. Maar Jera^* 
fchind rustede zich ten tweedemaal en vreesfejijker. 
dan voorheen uit. Ten einde het volk vto Matia 
yoor ieder gevaar te beveiligen, roept Krishna nu 
een eiland uit het .midden van den oceaan te voor^ 
fchijn, waarop de hemelfche bouwmeester Bi^ur-» 
s^a (Bischkarma) op zijn bevel dé wonderlfad Dwar-» 
ka (Davoraka).boUwt; ^^ de muren en de ftmten 
fehitteren van goud , zilver en edelgefteenten ; . de 
wallen zijn . van louter goud , en de huizen van^ 
zuiver kristal. De portalen der huizen, zijn met, 
gouden vaatwerk vcrfierd, even als de tïiarktcn (ba« 
zars) met glansrijke winkels; de tuinen worden 
door boomen van het paradijs . bèfchaduUrd en ver**, 
frischt door het water der onderfelijkheid* Ecne 
menigte tempels rijst op, en de wierook, die. op 
derzelver altaren brandt , vervult de lucht.*' In de-» 
ze wondcrftad verplaatste Krishna de bewoners vaal 
Matra 9 waar zij 'vax veiligheid zijn*. Ook verplaatst 

Krish- 
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J^^tidmt daar izgne eerde gemalin Ruckmany (Ructc- 
mini) 9 dienpgtans, even als hij, van eenen verhe- 
ven ooriprong, een mensch geworden wezen ^ zij- 
ne hemelfche ecbtgenoote Latchemi (Lackshmi) is« 
Nu gtttt Krishna naar Hastnapur, ten einde bemid* 
delaar tusfchen de Pando's en Durdjohn te worden« 
Doch de dwingalasidi neemt weldra zijne toevlugt 
tot list en rigt een feest aan,, waarop bij de Pan- 
do*s met het huis , . waarin zy: waren , verbrande^ 
wil». Maar deze ontfna{>pen aan dit onheil, hoe- 
zeer Durdjohn hen omgekomen waant, dewijl hij 
hen met andere vreemdelingen verwarde. Zij vlug- 
ten in de eenzaamheid .van een digt woud, waar 
niemand dan Krishna hun verblijf kende. Door de 
heldendtden, die zij van daar, onbekend, verrig- 
len, door de wonderftad Dwarka en hare lotge- 
vallen, door de aanllagen en ondernemingen, van 
Durd|ohn, gelijk als door die der Panda's. da^rt e-* 
^en ; door . den bljftand van Krishna en van zijnea 
broeder, en eindelyk door den, oorlog, de groot^ 
veidflagen, die in denzelven voorvielen en met den 
ondérganst van Durdjohn. eindigden,, was hier nit 
voor/ den (ücbter een zeer ruim veld geopend^ 
tot dat de wonderftad P\vtr)u^ . wed^^rom in den • 
Oceaaü.vertinkt, waaruit z^ ,waa opgerezen; d^ 
Pando's de heerfcfaappy id Hastnapur behoiuden en 
Krishna Weder naar zijnen hemel , Baikant, op^ 
vaart, uit welken h^ nedergedaakl was. Hoe mei) 
ook anderzins over de Mahabdrat oordeelen mag, 
— en hoe onvolkomen moet ons oordeel niet blij- 
ven, daar wij niet eens eene gebrekkige prozaïfche 
vertaling hebben, laat (laan dan dat wij van do 
keurigheid der taal en yan de melodie der verzen 
HL M iet* 
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iets zouden iVËten — zoo zal iemand het toch be- 
zwaarlijk in twijfel trekken, om het voor ééne der 
r^kfic heldendichten te erkennen, die ooit nit 
enigen dichterlijken geest voortgekomen z^« 

Ofichoon wij ons oordeel over het geheel naar 
<leze onvolledige opgaaf van den inhoud bepalen 
moeten, zoo hebben wij nogtans»in de laatfte ja- 
ren twee epifoden daaruit in de grondtaal met eene 
naauwkeurige overzetting ontvangen, waarvan de 
reeds gemelde Bhagavat Gita tot het leerdicht, be- 
hoort (weshalve daarover hierna); doch de andere, 
Nah/s^ episch is, waarom xius hier daarvan moet 
gefproken wolden* Wij zijn dezelve verfchnldigd 
aan den heer Sopp^ den man, die onder de Duit- 
fchers het eerst de diepte der Sanskritifche taal en 
letterkunde doorgrond heeft (*)• Mogt zijne be« 
lofte, om ons nog meer epifóden vas het 'groote 
gedicht op eene gelgke wijze te geven, weldra 
Vervuld worden, dan zullen wij ook over het gè« 
beel aoet meer zekerheid kunnen oordeelen. 

De epifode van Nalus is uit het derde boek van 
keft gedicht genomen. Toen de Pando's, door Durd- 
john door het valfche dobbelfpel van faun rijk be« 
toofd, naar de bosfthen getrokken waren, verhaalt 
de Wijze Vrlhasdanus aan de» oudften hanner, Jtt« 
diëter, toe troost, de gelbhiedenis van Nalus, dien 
een gelijk lot getroffen had, en die toch wederom 
in het bezit van zijn rijk geraakte. — Nalus, de- 

.ko- 

' C*) AW«i, carmen Samcrintm e Mahdbhdratha ; tdidst^ 
Latine vertit et adnotattonibus Wuftravit Pranciscüs 
fcopp, Lohilfni iSip. 8. 2it5 bl. De aattmerkiügen hebben 
Beestftl betrekking op de caaU 
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koning vtn Ntfchad, oatvtomd door het gtruchc 
(ier fdiooeheid. vaa Daniajaotha, jde dochter vaa 
Blu»$^ den koning van Vidarba , waa , hoezeer af- 
wczcud, op baar verliefd g^wocdea. £en zvraan 
iQMt go«tden vleugels bood zich toic de bode sjj- 
Bier K^e «an^ Hij ;cendi: haar af; DaaaioDthaa 
door hare dien&unaagdeo onirit^» boc^rt haar 
fliec welgevalleii. Haar v^der ivtd de vorften en 
bMttOfen naar Vidari>a genoodjgd» opdat zij zich 
fMMKi ,gefis»ll «p«^e uitkiezen. Nai fnelde Nalui 
ook dextraarts; inaar het gerudbit vaia Damajantha'a 
ftdioooMid w«s :ook tot d^ i^n doorgedrongea} 
lirfra en <aadff e kwamen ïségeKjka alfi vrijere. Teo 
eiod^ tear te Terfchalktn Mpnni «sij de gedaante 
wn Ihlidiis AM ; doch Di^oa^jimdi^ » JHalw )ie^K^n« 
nende, legde hetn^cerwyl «ij degodwAfu^ee^vdea 
hruidsJuws <3!p den fchoude^ . Zij bitiübte» d^?^ 
Iwuze, overbadden haar met gefcheaken en Jceer^ 
den naar hüoneAltemcl terug. Aüüs werd Dama* 
jatttha d£ feioaün van Nalus , m^ea zij é^oen zoomi 
ai é(tUie dochter baarde. ^ Maar de ^nnglpfyerevd^ 
eoden werdai door mvee Rackfcbu's ommoec , J)wha« 
farus en Catei » die inag^ijks ula medei»ios«Ars hAd«> 
den willen <>ptFeden> 2^ hoqreo vm lodm, dat hef 
i£ iut ih% .doch Cal^s Mlutt M:fa te wnefcea. ti« 
gaat naar Nifchad, waar Nahifi m zijnf tchtgeftoote 
ffelukkig keüdea, en ov^nreed ftusthkar^ den tooe- 
der vaa Nidus^ o«a deeen ^t het dobbelfpel t^ 
«erieiden^ terwijl hij Nalus eene onverwinnelijke 
ifieelziKht inbhuiet. Vruchteloos poogt Damajanth» 
terug te houden, te vergeefs zendt zij bare 
kinderen naar bare naastbeibanden. NaluB 
Aeeft jU» tot #p ^ijae Uéederen verloren. 0<4i^ 
Ma dc- 
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deze worden hem afgewonnen ; maar de trouwe ga- 
de volgt hem niet alleen in de ellende, maar deelt 
zelfs hare kleederen met hemi DoCh de wraak- 
zucht van Cales is nog niet voldaan. Hij verbijs- 
tert zijne zinnen; zoodat hij de ongetukktge Dama- 
jantha flapende in het woud verlaat. • Hare vertwij- 
feling, haar orazwerven. Zij ontmoet eene hahdélka- 
ravaan , doch die in den nacht door eenen troep wil^ 
fle olifanten overvallen en vernield wordt. Een echt 
Indisch tooneel! Zij ontvlugt naar de (lad, waar 
zi} door de moeder des konings Chadir als bloedver- 
wante herkent en naar Vidarba aan hare betrekkin- 
gen terug gezonden wordt. Intusfchen komt Nahis 
Sn het woud bij den flangenkoning Carcathacus, die 
hem als wagenmenner , onder eene andere gedaante , 
naar Ajudhia zendt, om van Rhitciparnns de kunst 
van het dobbelfpel te leeren. Deze leert hem zulks 
tegen de kunst van den wagen te menneit. Aldus 
wint hij zijn rijk weder en kotht, wederom ver- 
eenigd met Damajaütha, in het bezit zijner gade, 
kinderen en van zijnen tpon. Ëijaklien deze epi- 
fode zich reeds door de vinding aanbeveelt, zoo 
wordt deze nog veelmeer door de behandeling over- 
troffen. Dit betreft vooral de ecrfte helft, waarin 
verfcheidene plüatfeA gevonden worden, die eenen 
Homerus niet onwaardig zijn. 
• De 'oorlog der Pando*s en Coro's werd voor.de 
ïndifchc dichtkunst, vooral voor hét heldendicht, 
tijna hetzelfde , dat de Trojaanfche oorlog voor de 
Griekfche \vas. Onderfcheidene- heldendichten, het 
'gedicht Magha\ waarvan het onderwerp de dood 
van Sifupala is , dien Krishna in dezen ftrijd dood- 
de j het Uraia Junija^ dat de . overwinning vaA 
.... Ar- 
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Jlrjuna, met hemelfche wapenen, over Durdjohn 
bezingt, ontlecccn hunne ftof daaruit; doch die 
ons tot hiertoe weinig meer dan bij name bekend 

Ik heb gemeend over de ftof dezer Indifche hel- 
dendichten eenigermate uitvoeriger te moeten zijn, 
ten einde voor de navolgende opmerkingen, over 
liet Indifche epos en deszelfs invloed op de be- 
fchaving der natie, plaats te vinden. Als ik het- 
zelve meermalen met liet Griekfche , of ook met het 
latere, vergelijk, zoo gefchiedt dit geenzins, om 
vergelijkingen te maken, maar enkel en alleen, de- 
wijl ik geloof daardoor deszelfs karakter in een 
helderder licht te zullen kunnen plaatfen. 

Het Indifche heldendicht ftelt eenen tyd voor, 
die boven den gcfchiedkundigen tijd opklimt. De 
Mahabirat houdt men wel voor later dan de Ra- 
;majan(t), en befchrijft ook eene latere, de acht- 
.fte, mensch wording van Krishna; doch volgens de 
bewering der Pandits is de oorlog tusffhen de 
Coro's en Pando's, en beftaat het gedicht, dat 
denzelven bezingt, nog 105 jaren vóór het begin 
van het tegenwoordige tijdperk, van de Calijug(|), 
en wordt dus in een fabelachtig tijdperk verplaatst. 
In dezen zin wordt het ook aan Vyafa toegef(;hre- 
vcn, wiens naam tot dezen tijd behoort (S). In 

hoe 

(■•) CoLP-BROOKE in Af.Ref. X. p.406 etc. 
Ct) Volgens eene plaats bij Polier /. p. 579. fchijnc 
het zelfs, dat in de Mababérat zaken worden gevoth 
den, die op de Ramajan betrekking hebben. 

e 4-) A'^een Acbcri ƒ/. /.99. 
, ($) Zie boven bladz. 122. 174, 

M 3 
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hoe verre ook bij hctzel^ talasfcbhigcfl plaafs votW 
deft, zA dan eefst met waarfchijnHjkheid bepaaM 
kunnen worden ^ tfï.4 ^'VfJ het werk zelve bczitfeiK 
Maar kan men hetzelve wel ccnen hoogen ondcr- 
dotn ontzeggen, ab wij zien, dat de rotsj^edenk- 
ftakken van IndiS grootettdeels met voortellingen 
uit den MahaWrat bedekt ;J§n? 

De Ramajan en de Mahabïtrat bepoaWen het ka- 
rakter van het Indifehe hekknriicbt , en in eenc ze- 
kere mate van de gehcelc Indirche dichtkunst. Dit 
karakter beftaat het naast daarin, dat ztf zeo fftU 
nig met kat zuiver tnerjfchcltjke 'te vrede is. De 
perfonen, cKe m hetzelve voorkom&n, zijn of rcgt- 
ftreeks hoogere wezens , of ook , waar zij als mci>- 
fchcn vcrrchijnen, toch bijna nooit enkele men- 
fchen. De Indifcbe godsdienst kent verfcheidenc 
nriddelcn, om zoowel de mcnfchen den goden, ate 
de goden den menfchen, gelijkvormig te makeo. 
De hooge AVijzén, die doof cene gcffadige beftude- 
ring der Veda*s, door godsdïcnftigc overpeinzingen 
in de ecnztanThcid en door aanlwudcnde boete zich 
gereinigd hebben, de Rifcbi's en Muni's, ftaan op 
denzelfden trap met de Deva's, of verheffen zich 
nog boven dezelve. Ook hunne plaats is in dien 
hemel, waar Indra, de vorst des uitfpanfels, 
waar Visknoe en Siwa wonen, tot wier gevolg en 
hofftaat zij behooren; ja, zij kunnen zich zelfs 
tot Mukt, de hoogfle zaligheid in de volkoraenc 
vereeniging met de godheid, verheffen. Maar 
nog gewigtiger is deze mensch^^riing der godhe- 
den. Dezelve is als ware het de grondflag van 
het Indifcfie heldendicht, zonder welken het in 
zijne vormen in het geheel niet beftaan kontlc. 

De- 
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Sëze mehschwordingen bedaan hierin , dat de Iioch 
gere en mindere Deva's genoegen fcheppen, om 
eenen tijd lang de menrchelijke natuur aan te nc-i 
men 9 geboren te worden, in menfchelijke betrek^i 
kingen te treden, ten einde zekere doelen te be« 
reiken, die alleenlijk op deze wijze bereikt kun^ 
nen worden. De altijd fpelende Indifche verbeeU 
ding heeft dit dikwijls in het gekunllelde gedre^» 
ven. De mensch gewordene goden blijven dan ook 
tevens in hunne hemelfcbc betrekkingen , en Vish-^ 
noe, terwijl hij als Krishna op aarde rondwandelt, 
huisvest niet minder in zijnen Baikunt, in zijnen 
hemel. Dezelfde godheid neemt te gelijk meer dan 
één menfchelijk ligchaam aan ; of terwijl dat de eer- 
de menschwording nog voortduurt , ontftaat er reeds 
eene tweede. Alzins mogen deze misgeboorten der 
Indifche verbeelding aan de oordeelkunde van den 
Europeër gapbgen aanbieden; doch daarom zijn de 
menschwordingcn in het algemeen niet minder da 
groote hefboom der Indifche dichtkunst, inzonder«* 
heid van het hcWendicht. De gezamenlijke hoo* 
gere wezens van den Indifchcn godsdienst worden 
hierdoor eerst voor het heldendicht bruikbaar; het 
ftaat in de magt des dichters , hoedanig en in welke 
gedaante hij hen wil laten optreden. Want zelfs 
de uitdrukking menschwording is te eng , om het 
begrip te omvatten. Het zijn geenzins blootc men- 
fchelqke gedaanten, waarin de goden zich openba- 
ren. De meeste handelende wezens, die de dich- 
ters loten optreden, tianuman^ het legerhoofd der 
apen, Jamfent^ de beheerfcher der beercn (♦) , Ga»- 

fud^ 

(*) Pou£R Lp*S79' 
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Tud^ de vorst der arenden , en honderd andere , zqn 
dergelijke njensch-gewordene goden. Wie ziet niet , 
hoe hierdoor het geheele karakter van het Indifcbe 
heldendicht veranderd moest worden? Hoe het 

. veronachtzamen van het zuiver menfcheliike het 
noodzakelijke gevolg 'daarvan is ? In het Griekfche 
heldendicht treden ook goden op en liebben in- 
vloed op de lotgevallen der ftervelingcn; maar z$ 
zijn toch flechts de neven-perfonen , of, om eencn 
kunstterm te bezigen, de mafchines« In de Indi- 
fchc dichtkunst, vooral in de Ramajan, heeft juist 
het tegehovergeftelde geval plaats. De;2e hoogere 
wezens zijn de hoofdperfonen , op wier lotgevaU 
len de handeling rust; en als flechts bloote men* 
fchen optreden, zoo blijven die aan dezen toch 
verre ondcrgcfchikt. Doch moet één hunner des 
niét te min ecne beduidende rol fpclen, zoo bedient 
de dichter zich bijna iedere maal van de middelen, 
die hem ten dienst ftaan, om hen den goden na» 
derbij te brengen. Het is cene opmerkmg, die 
zich ligtelijk aan eenen ieder als van zelve opdringt , 
dat het Indifche heldendicht in dit opzigt oneindig 
meer 'gelijkheid met het godsdienftige heldendicht 
der Duitfchers en Engelfchen heeft. Maar de 
Indifche dichter bezit vele voordeelcn boven de 
dichters dezer volken. Eene veel rijkere wereld 
ftaat hem ten dienst. Het is' niet de Eeuwige en 
Oözigtbare, die als handelend perfoon ingevoerd 
.wordt; het is de ontelbare menigte van Dcva's en 
Devani's ; niet, zoo als de engelen, eenvormig 
door gebrek aan gedacht, door volkomene zedelijke 

• reinheid, of verdoemenis. Doch eene zekere toe- 
nadering van het Indifche tot h€t Duitfche en En- 

gel- 
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^Ifche lieldendicht, vo6r31 tot het eerfte/is tocï 
onloochenbaar, en zeker is zij des te merkwaardi* 
ger, naarmate zij onafhankelijker van eikanderen 
hunne befchaving verkregen hebben. Zoude — in- 
dien het geoorloofd is aan eenc vroegere verwand* 
fchap te denken —> na eene fcheiding van duizende 
jareti, nog de i\eiging voor het goddelijke en he- 
melfche in de borst dezer edele volken zoo zui* 
Ver bewaard zijn gebleven, dat het ook bij hen in 
hunne epifche dichtkunst doorftraalde, zoodra deze 
iiare nationale hooge vlugt nam ? Zouden Vyafa en 
Klopftock, Valmiky en Miltori, ook nog na de wij* 
de tusfchenruimten en de lange reekis van eeuwen , 
die hen van clkanderen fcheidde, in den geest ver* 
roaagfchapt gebleven zijn? 

Uit deze veronachtzaming van het zuiver men- 
fchelijke fcbiincn mij de volgende, in het oog loo* 
pende, eigenfchappen van het Indifche heldendicht 
ook verklaard te kunnen worden. De Indilchc go- 
den konden gecne idealen van ligchamclijke fchoon- 
heid worden, zoo als de Griekfche in alle hunne 
hoofdwiizigingen. Aan eenige derzclve wordt fom- 
wijlen fchoonheid in het algemeen toegekend ; doch 
cle Indifche dichter maakt ook even zoo min zwa- 
righeid, om hun eenige eigenfchappen te verleenen > 
die met het denkbeeld A^an zuiver menfchelijke 
fchoonheid niet bcftaan. .De blaauwe kleur van 
Vishnoe, de menigvuldige armen en hoofden en 
foórtgelijke misvormingen, die aan de Griekfche 
fabelleer vreemd bleven, ftrekk en hiervan ten be- 
wies. Juist daarom fchijnt verder de grenslijn tus- 
fchcn het wonderbare en het avontuurlijke aan het 
ïndifche heldendicht geheel vreemd gebleven te zijn. 

M 5 Waar 
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Watr kondc deze grenslQQ getrokken tvofdém^ 
coodra wezens van 2ulk eenen ayontuurl^keii aftrd 
met zulke bovenmenfchelijke krachten handelen? 
Het Indifche heldendicht zoekt het zooderbare en 
oveidrevene, ook waar het zulks, volgens onze 
begrippen, niet noodig heeft. Eindelijk: Het Indi* 
fche heldendicht is bij al deszelfs weelderigheid en 
overvloed toch minder in flaat, om ons, die zui« 
ver menfchelijk gevoelen, te roeren, hoewel bet 
daarom geenzins zonder roerende tooneelen is. 

Een tweede, niet minder uitftekende, hoofdtrek 
van het Indifche heldendicht ligt daarin, dat het 
' het heldendicht eener priester-kaste is. Geene an- 
dere eigenfchap van hetzelve komt zoo zeer uit* 
Niet alleen het hoofdonderwerp is godsdienftig, 
maar ook de geheele kring der verdichting draait 
om godsdienftige voorftcUingen en beelden rond. 
Welken ouderdom men aan de Ramajan en Mababdrat 
ook toekennen wil, zoo kan het Indifche helden-, 
dicht flechts in dat tijdftip deszelfs befchaving be- 
reikt hebben , toen de kaste der Braminen in haren 
vollen luister was. Alles in. hetzelve is op de 
verheerlijking dezer kaste, en niet zelden op eene 
geenzins zeer zachte wijze, berekend. Mag men 
bij voorwerpen, waar ons de tijdrekening verlaat, 
nog van tijdsbepalingen fpreken, zoo zou ik het 
in dien tijd verplaatfen^ waarin, volgens het eige- 
ne verhaal der Indiërs, de priester-kaste over die 
der ketri*s of krijgslieden , en dus ook der Kajahs , 
die tot deze behoorden, de overwinning behaald 
had. De diepe eerbied, waarmede de Braminen 
ook zelfs door de koningen behandeld werden; de 
beperkingen, die de eerdienst dezen oplegt, en de 

zorg- 
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«cnrgvnlcEge Termijding van iedere bdédiging vtt 
cenen Bramia^ ^— dit alles zal reeds uh het ba» 
venflaande duidelijk geworden i&^n. Maar inzoii* 
derbad dient nog opgemerkt te worden de vree»^ 
feipe uitwerking, die aan de verwenfcbingcn yam 
cenen Bramin toegefchreven wordt. Zij worden 
▼ervuU aan diegene, dien zij treffen, en bijaUiem 
liet heldendicht daarin wederom een magüg middel 
om zich te redden ontdekt heeft, zoo was het <fit 
ook niet minder voor de priesterlijke magt« Het 
godsdienftige karakter dezer dichtkunst verleent 
haar ook tevens ecne waardigheid, die het boertir 
^e wel is waar niet volftrekt uitfluit, maar toch 
deszelfs aanwending Hechts zeer in de verte vet* 
oorlooft (♦). De optredende perfonen nemen 'je* 
gens eikanderen, zoowel in hunne gefprekken als 
in hun gedrag, inzosuierheid jegens de Braminen^ 
een ceremonieel in acht, hetwelk aan dat der het 
den van Homeras ecnigzins gclykvonnig is. 

Ten derde: Hieniit moesten eigene zwarighe- 
den ontftaan, dat aan deze bovenmenfchcli^e 
wezens, die hier optreden ^ toch noodzakelijk be- 
perkte krachten en eene beperkte kennis moesten 
toegekend worden. De Indifche dichters poogden 
zulks het eerst te overwinnen , dat zij deze mensch^ 
gewordene goden zelve onder de magt vin het 
noodlot buigen (t). Zoodra het hierdoor bepaald 
is, dat zekere dingen flcchts in een zeker t^dpnnt 
en onder zekere omftandtgheden gefchieden kon^ 
nen, zoo wagen het de goden ook ^elfs niet, om 

dit 
(•) Men zie een bewijs hiervan in Polteu ff.p.j^n^^^ 
(:f} Ramajên III. i<%. Polier /. p.i5o5« //♦ P* ^^ 
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dit te willen Voorkomen ,' dewijl het toch vrucht 
teloos zijn zoude. De tegenftr^gheden , . die de 
beperkte kennis by wezens van eene meer verhe- 
vene foort 2oude kunnen doen ontdaan, worden 
echter mede in de Indifche dichtkunst door ééne 
der fchoonfte verdichtfelen opgeheven. Voor de 
oogen der (lervelingen en ook voor die der mensch- 
gewordene goden hangt de wolk Maja, de mislei- 
ding, die hen verhindert vooruit te zien. Als 
deze verdwijnt, dan ontdekt het oog den innerlij- 
ken zamenhang der dingen, en de toekomst ligt 
open voor hen. 

Eindel'^k: Bij zoo vele nationale eigenrchappcn 
draagt hét Indifche heldendicht toch op eene in het 
oog loopende wijze het aigemeene oosterfche kenmerk 
van het fabelachtige. Be gefladige epifoden, of- 
fchoon zy aan den draad van het geheel geknoopt 
«^n, kunnen toch als even zoo vele afzonderlijke 
vertellingen befchouwd worden, zoo als de Rama- 
jan daarvan de bewijzen in menigte oplevert, en 
de Mahab^rat , zoo wij die konden lezen , niet 
minder zoude opleveren. Juist hierdoor was het 
Indifche heldendicht zoo gefchikt, om eene volks- 
poezij te worden. Het leefde niet alleen op palm- 
bladen, maar ook in den mond des volks* De 
voortbrengfelen van eenen Valmiky en Vyafa waren , 
even als die van den Maeonifchen Bard, om ftuks- 
gewijze in het openbaar opgezongen te worden , on 
eijn het nog (*). Hoe meer vcreering en milda- 

• dig- 

♦ (•) Nog heden worden er (lukken uit de Rnmajan 
vóór den ingang der Indifche tempels voor h.ec volk 
opgezongen» Men zie Paulumo Gramm. Samscred. f^jo. 
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dikheid jegens de Bramineo het gröSte onderwerp 
2ijh, dat elj op iedere bladzijde prediken 9 des ta 
meer had deze kaste haar voordeel erbg,' om dezel- 
ve zooveel mogelijk tot eene volkspóëzij te maken. 
Kunnen wij ons. derhalve nog verwonderen ove# 
den veelvermogenden invloed, dien het* Indifche 
heldendicht op de befchavihg van den volksgods-^ 
dienst, op de Indifche kunst en öp de l^ndere tat» 
ken det dichtkunst, öiêt een woord, dien' het op 
de befchaving def' geheele natie in het algem^eü 
had? Mogen wij ons dus verwonderen, als het 
volk deze groote heldendichten in het algeni^ea 
mcft de Veda's gelijk ftelt? 
: Aan déze twee groote heldendichten fluiten zich 
de Purdnd^s het naaste aan. * Ook zij behooren tot 
de Schastra^s^ de algemcene behaming, waarm&dè 
de heilige fchriften bij de Braminen ^ beftempeld 
worden (♦). Men telt 18 Purana's', tan welke wij 
. alleenlijk de laatfte uit eene onvolledige vertaling^ 
de andere meestal uit eene opgaaf van den inhoud» 
eenigzins nader kennen , dien Hamilton en Langlés 

(*) De ttftlegging der woorden geeft Jone» én '4kè 
Utterature $f phe Hindffus^ f^orks^ L p.3($i. Het- beceo- 
kent zooveel als Goddelijke verordeningen; en dew^l men 
liec over faec getal der werken» die als van ^enen gt)cU 
«delQken oorfj^roDg befcfaouwd moeten worden « oiec vol» 
komen eens is» zoo wordt ook de uitdrukkliig SastraU 
of Schmtra*s niec aliijd In cenen gelijken osivtng ge^ 
•bmikt. Volgens Jones vormen de Veda^s^ f^edangd's^ 
Upaveda* 5^ Dermdz^ Derfamfii?') en Pur'ana^s^ de ze« 
groote Sastra's. In de Ramajan heet het meermalen: on- 
derwezjen in de Veda*s^ Vedanga's en Sastxa^s, bij voork» 
L aso* 
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ia dea Catalogus der Saoskritifche handTchrifcen vt 
Parys gegeiren hebben. Jooes telt de namen der 
1% Purana's op; doch als men dezelve met die b$ 
Laoglès rergeli^t, dan zal men niet eens eene 
naaawkeurige overeenftemming der titels vinden (^> 

De Purihia's zijn mythoiogirche gedichten 9 ala 
men dit b^ip in den uitgeflxektften zin neemt, 
dat z^ aiea alleen de gefchiedenis der goden, maar 
ook oaderwijzikigen bevatten (f). Z9 z^ de bron* 
nen vaa den volksgodsdienst, der gefchiedenis, 
d«f aardrijkskunde en andere wetenlchappen, ia 
goo verce .men. dezen in eenen fabelkring verwacht 

tcti 

C) De namen zijn volgen Joifss Witrkt L p. ^. : 
S« Brétkms Purana^ a. Pedmst 3« Brahmanda^ 4. A^ni^ 
(welke vier^ vofgeos zijne gecuigenU, op de ich^plag 
betrekking bebben») 5. FiAnot^ 6.Garuda9 7* Brakma^t 
veranderingen^ Z.Siwa^ ^.Lingam'^ 10. Nareds^ il^ Scan* 
da, J3. Marcandeya^ 13. Bhawifchja^ (welke neggen over 
de eigenfcbtppen en de magt der goden handelen ,3 
\^. Matjja^ 15. Var aha ^ i . Cnrma^ 17. Farena ea 
lé* Ba^fuifrat'Pttrana. Van deze komen in den Cacaiogiit 
wan L/iNOLfts voor Nr. i, a, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 19, 14. 
<die hier jüs de terfte Panma genoemd wondt») ec» 18. 
lm phuKf der ontbrekende aummers 3, ^» 7» i2t iSt t< 
M 17, k^iaen daarenceiges by Lanciia voorc Kakhh 
Smam% V^yWy Narafwfa; doek waarvan de inhoM . 
niqt opgegeven isu Zomirijlei« oflcboan niet delfde 
wiardeo de btUe vportcfarevene groote beAdendtcbcen 
4>ok o«der de Porana^a geteld. 

<i) farsmas^ ar Indisn èfffMegies^ volgens Cofx* 
«ftooBE Af* êief. IX. p. B9Q. Doch geeniios eigenHike 
ieerboeken^ waaoioe men deeelve wd heeft wMlea m^ 
>«■« QflchooB zy alzina by bet ofidmwOa «abnihi 
worden. 
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ten Ican» „ Iedere Purana," zegt ColcbrookeQ^^i 
^ omvat Vijf onderwerpen. Eeoe Cosmogcnic^ of 
de leer van het ontdaan , en de vernieuwing dec 
wereld; eene gcjlac/arekeniag der goden en hel- 
den; eene tijdrthcmng^ volgens het fabehichtige 
gevoelen des volks, en esnc stfcücdeniSj die de 
daden en ondernemingen der hdve. goden en helden 
vttiiaalc/' Offchoon de ftelling , dat iedere Purana 
dese vyf onderwerpen omvat, volgens het inhouds* 
register te algemeen zyn mogt, zoo zijn toch de 
hoofdonderwerpen, die z§ bevatten, daardoor aan« 
geduid, en niet te onregt zegt de Engelschman^ 
date men dezelve met de Cosmogoniën en Theogo^ 
nien der Grieken vergeleken bin; alleenlijk dat z$ 
nog veelvuldiger en rijker zijn dan deze. De 
Mëf^a-Burana^ die als de eerfte en belangr^kfte 
tier ï^ genoemd wordt(t), begsot met een gefprek 
tsu&fclien Mena en Vlsfanoe over hetontlfaan vaiti 
liet'heelSl, van de goden ên van de kwade gees- 
ten* Voorts eene gefchiedenis der kooingeh, zo* 
tfm '4er zon en der maan ; befchzqvingen van on^ 
dtiibkejdene fisescea «er eeie van veifcfaiilende^ goc» 
flen^ afdeelingen over de verblijfplaatfen der go- 
den; de deelen der ^rde; de gefchiedenis Van 
Parbutti, de .gémrifn van SiWa; de oorlog der De- 
ya's en Rakfchu's enz. De Ar afna- Purarm (J^') 
bevat in vier afdeelingen een rijk Indisch geSacht- 
register der , goden ; maar daarentegen ontbreekt 
(waarfchïjnljjk alleen, dewijl het Parijicbe handfchrift 

e) -4^. J^rf. nL p. ftoft. /Wf. 
(i) LANciis p. 36. .. 
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zoo gebrekkig is) het geflacbtregister der koningon t 
anderzins , volgens Hamilton, een wezenlek gedeelte 
eeaer Porana. De Jlgni Purana (♦) , écnc der voor* 
naamfto, is in 358 kapittels ingedeeld en> ktm bUna 
als een koit begrip van de geheele wetenfchap der 
Hindo's, ook der wetten en der artfenijlBunde 9 be« 
fchouwd worden. Daarentegen zijn* eenigcPurana's 
b^ voorkeur, aan de gefcbiedenis . van byzondere 
goden, echter b^a nooit uitiluitend, toegewijd $ 
zoo 'als de Siwa Purana (f), JJjtgamPuranmXV) g 
of ook dan beroemde heiligen^ boetelingen enklui* 
•zenaars, zoo ah de Marcanitya Purnnai^^). Uit 
de Kalika Purana hebbeki wij; de ovKerzetting aeaer 
afdeeling van de bloedige offeranden ^ .waatbndcr x>ok 
menfchenoffers zijn (O; de Baghavat Ptirana ^ de 
laatfte van aIle,'is:iiogtans tot hiertoe de eemge^ 
van welke w^ eene, maar zeer gebrekkige, vei^ia^ 
ling bezitten (♦.♦). -Dezelve bevat wel hoofdzaken 
lyk den fabel van Krishna (die nevens vele . ande-» 
xe.Qok den bijnaam van Bhaghavat draagt); maar 
4^ft ook tevens ónderrigt over cene menigte .tnr 
dere onderwerpen.. . .„ Ik wenschte te iwaeü»*! 

. .(•) LANGtis p. 44. iX) LANciis.^. 4Si» j , : 
., (4.J LAWcuès.^ap. (§) LAwotk* #.58. 

f**) Baghavadam^ qu doctrine 4iyine^ ouvrage taneni^ 
"(jue C^/?r Obsonville), i^/^m 1788. 345. p. 8. De ver- 
taling IS niet onmiddeiyk uit het Sanskrit, maar naar eend 
Tamulifche' overzetting vervaardigd. Volgens HamittonU 
t^tiaordeellng is zi] flechts eene foort van uittrekfel, 
waarvan hec begin tamelijk naauwkeurig Is; docb liet 
vervolg van fouten yau allerlei aard wemelu LangUs 
Catalogue^p.^. ... . 
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der Indifchc oudheidkunde^ 193 

«egt de kaning Pafikyta tot den wijzen Suka, den 
zoon van Vyafa (*) , „ hoe de zielen met de lig- 
chamen vcreenigd zijn ? Hoe de god Brahma ont* 
ftond? Hoe hij dé wereld fcliiep? Hoe hij Vish- 
noe en zijne eigenfchappen erkende? Wat.de tijd 
is? Hoe oud de menfchen en de wereld zijn? 
Hoe geraakt de ziel tot de verecniging met de 
godheid? Welke is de grootte en de maat van 
het heelal, der zon, der maan, der ftarren en 
der aarde? Welk is het getal der koningen, die 
op aarde geregeerd hebben? Welk is het onder- 
fcheid der kasten? Welke waren de onderfchei- 
dene gedaanten, die Vishnoe aannam? Welke de 
drie hoofdkrachten? W« is de Vedam? Wat zijn 
deugd en goede werken? Wat is het doel ,van 
alles?*' Ik achtte het niet overbodig deze plaats 
daaruit te kiezen, die den Lezer de beste ophel- 
dering omtrent den inhoud en de verfcheidenheid 
van het onderrigt in de Purana^s geven kan (f). 

De Purana's (laan in het midden tusfchen het 
heldendicht en het leerdicht* Door de veelvuldige 
mythen , die daarin verhaald worden , komen zij 
het eerfte nabij; doch, zonder alle epifchc * een*^ 
heid, die bij al den rijkdom van mythen toch in 
de Ramajan en Mahabdrat heerscht, kunnen ZL}ook 
geenzins heldendichten genoemd worden. Zij hebben 
onderwijs ten doel, en reeds daardoor komen zij 

het 

(*) Baghavadam p. 49. 

(t) Hec 12de en laatfle knplttel van de Bhaghavat be- 
vat eene aanwijzing van den inhoud, die Hamilton bQ 
Langl&s^. 10. vertaald beeft, waaruit blijkt, dat al deze 
vragen daarin beantwoord worden; 

m. N 
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het leerdicht nader; doch nog meer door den vorm 
van zanicnfpraken , die in dezelve de heerfchende 
is; %vanc gewooniyk is bet één -der voorname W^ 
zen, die aan leergierige fcholieren onderwijs geeft* 
Zij worden daarom ook , tot deze beftemming- vooral 
gefchikt, door de hoogere kasten in de fcholen ge* 
lezen ^ en als de beste voorbereiding tot het lezen 
der Veda*s bcfchouwd. 

D^ Purana's zijn, zoo ais van zeive blijkt, de 
hoofdbron van de Indifche fabelleer , en in zooverre 
de 'goden , die deze vereert , de voorwerpen der ver- 
eering zijn, van den volksgodsdienst. Wi] bebben 
hierboven reeds aangetoond, dat deze niet uit de 
Veda's geput konde worden» Dezelve is, niet min* 
der dan de Griekfche, een godsdienst der dichters ^ 
en (ieepifche gedichten in ruimeren omvang (in zoo« 
verre men in het algemeen de verhalende daaronder 
rekenen wil) zijn derzelver bronnen. Maar of de 
Purana's oorfpronkelijke , dan of zij flechts af gelei- 
de; bronnen zijn, namelijk, of men haar onder de 
oude werken der natie rangichikken moet, dan of 
zij van eenen lateren oorfprong zijn? Dit is de 
vraag , op welker beantwoording het aankomt. 

'Eene eigenlijke beoordeeling der Purana's kan 
eerst gefcbieden, als wij dezelve hebben* Wat 
men er tot beden over zeggen kan, berust op be- 
rigteh van andere en gebrekkige uittrekfels. De 
gewone ftelling der Braminen plaatst de Purana's 
op denzclfden trap van ouderdom als de Veda's 
en de Mahabdrat, daar zij deze ook aan Vyafa toe- 
kent. Maar hoewel het thans nog onmogelyk is» 
om een oordeelkundig onderzoek over den ouder- 
dom van bijzondere. Punwa^s te doen 9 200 fchqnt 

het 
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het toch niét '.twijfelachtig , dat, indien zij ook al 
vtn vcrfchiileriden óü(Ierdom zijn, zij toch niet alle 
in hare tegenwoordige gedaante zoo oud Icunnen 
zijn, als het verhaal" wil. - . 

De Purana^s zijn blijkbaar grootendeels verzame- 
lingen uit verfchillënde fchrijvers , en kunnen flechts 
vervaardigd zijn geworden in zulk een tijdvak , -toen 
reeds 'eene rijke Sanskritifcbe letterkunde, in de 
verfchillendfle takken tot rijpheid gekomen, aanwe* 
zig was. De letterkunde eener natie kan haar be* 
gin niet met verzamelingen nemen, deze vereiicbcn 
een tijdvak van geleerdheid^ dat eerst veel later in- 
vallen kan , even als zi) 'aan den anderen kant reeds. 
eene behoefte aan onderrigt vooronderftelleh. Tot 
een zoodanig doel na zijn^ de Purana's gefchreven ,^ 
gelijk zij ook nog heden ^daartoe gebruikt worden. 
Zij zijn niet, even als de voorheen befchreVene 
groote dichtwerken, voortbrciMrfelen van den dich- 
terlijken geest, maar, even als de gedichten van 
Tzetzcs en andere taalkundigen, voortbrengfelen 
van vlijt en belezenheid. Hierbij komt, zoo als 
men verzekert, dat zij in de gcfchiedkundige af- 
deelingcn menig verhaal als profetie bevatten , het- 
welk blijkbaar eerst na de vervulling is vervaardigd 
geworden (•)• 

Maar hoewel ik overtuigd, ben, dat de Purana*s 
in hare tegenwoordige gedaante haren oorfprong niet 
uit de vroegfte tijden der Sanskritiiche letterkunde 
kunnen afleiden, zoo ben ik er daarom toch verre 
af, om derzelver inhoud volftrekt als eene uitvin- 
dcng' van lateren tijd, dat is van de middeleeuwen , 

t€ 
(•) yff. Ref. nn. p.\Z6. 

Ni 
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te befchouwen. Wanneer en hoc zii huren tegcn- 
woordigen vorm gekregen hebben, is nog onmo' 
gelijk te bepalen. Oogenfchtjnlijk zoude men zeg- 
gen, dat zij niet, gelijk het Indifchs verhaal wil, 
het werk van dénen mensch konden zijn; want 
zij zijn, daat cenige meer aanVishnoe, eii andere 
aan Siwa hulde toebrengen, niet zelden in tegen« 
genfpraak ; doch het is ook zeer waarfchijnlijk , dat 
iedere afzonderlijk, niet op eenmaal, maar allengs 
ontdaan is. Er is geen andere vorm, die meer 
bijvoegfels en inlasfchingcn gedoogde, daar geene 
derzelve in haar geheel zamenhangt^ maar veel meer 
eene verzameling van verhalende en leerzame dicht-^ 
ftukken fchijnt te wezen. 

Derhalve ben ik van gevoelen, dat de Purana's 
wel latere verzamelingen, maar uit oudere dicht- 
werken zijn (♦), die nogtans door 'den verzame- 
laar en bewerker eene menigte willekeurige bijvoeg- 
fels kunnen gekregen hebben. De hoofdbron , waar- 
uit hare fchrijvers putteden, kan naauwlijks twij- 
felachtig zijn; het is de oude epifcbe pocz^ der 
natie. Is niet, om flcchts één voorbeeld aan te 
voeren , de Bliaghavat , die men voor ééne der kat- 
fte houdt (t) , voor het grootfte gedeelte uit de 
Mahabdrat ontleend? Hierbij kwamen zeker als- 
dan wijsgeerige ftellihgen, die in gedichten vin 
verfchillenden aard en vorm konden behandeld zyn. 
Dit alles en vele andere dingen .moesten vooraf- 
gaan, alvorens er verzamelingen van dezen aard 
ontdaan konden. 

Van 

C*) Men vergelijke Wilford in Af. Ref. F. p. 344. 
(t) Af. Ref. mi. p. 487. 
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. Van dit gézigtpunt uitgaande, zoo blijkt het, 
hoe men de Purana's zcet wel voor werken van 
lateren tijd houden , doch desniettemin aan derzelver 
inhoud eenen hoogen ouderdom toekennen kan. 
Een nieuw beoordeelaar, Bentïey ^ beweert (♦), dat 
-geene der Purana*s boven de 684 jaren oud kan 
zijn, dewijl alle fchriften, waarin het tijdrckenkun- 
•dige ftelfel, dat onder den naam van de Calpa van 
Brahma bekend is, voorkomt, geenen hoogeren ou- 
derdom hebben kan. Maar al ware deze ftelling, 
cüc door anderen ontkend wordt, oak waar, dan 
volgt toch alleen daaruit, dat de tijdrekcnkundige 
afdeclingcn in de Purana^s niet ouder zijn konden, 
in welke naar evenredigheid, flechts in een klein 
gedeelte over de tijdrekening gehandeld wordt. 

„ Ook in Europa," zegt de grootfte kenner der 
Sanskritifche letterkunde (f) , „ heeft letterkundige 
bedriegerij plaats gehad. Maar zou desniettemin 
een iegelijk, die onze geheelc oude letterkunde 
voor bedriegerij verklaren wilde, niet te rcgt ge- 
laakt worden? Wij mogen dus de gehccle Indifche 
letterkunde niet zonder onderfchcid veroordecTen. 
Zelfs Harduin zonderde, bij ziine zonderlinge (tel- 
lingen ^ Cicero, Vir^Hus, lioratius en PHnius uit. 
Men moet ook in Indiê tegen bedrog op zijne 
hoede wezen. Enkele ondergefchovene werkeii, 
enkele vervalschte plaatfen , zullen in het vervolg door 
de vlijt der beoordeelaars ontdekt worden; doch 
het grootfte gedeelte der boeken, die de geleerden 
oxider de Indiërs voor oud erkennen, zal voor echt 

bc- 

(•> Af. Kef. inihp.^^\. • 

(t) CoLtwiooKE in Jf. Ref. Flll.p.i^^f, 

N 3 
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bevonden worden;, dat Js VQór dezelfde- boeken t 
die zij reeds vóór honderde, zoo niet v,óór xiui- 
zende, jaren be;;aten,", 

Ook di^ oordeel is het mijne. De gezameRÜjke 
Sanskritircbc letterkunde , . zoo als Bemky daartoe 
geneigd fchijnt^.als een voortbréngfel, der middel- 
eeuwen te bcfcbouwen, is eene. nog. meer zonder- 
linge fteliing, dan die, welke .Harduin eens op- 
per(ie. Wanneer het uit de berigten der Grieken 
reeds z^\itx is, dat de befchaving der natie reeds 
ten tijde van Alexander eene oude befchaving was , 
zoo is daarmede ook de ouderdom hunlter letter- 
kunde over het gehed bewezen; want aan deze 
hing immens. hare befchaving. Het was zeker 
even zoo onmogelijk, dat de Indiërs zonder hunne 
Veda's en zonder hunne heldendichten Indiërs wor- 
den konden, als de Grieken zonder hunnen Ho^ 
merus en zijne opvolgers datgene, Wat zij gewor- 
den zijn, ja nog onmogelijker,; want heilige bpe*- 
ken, zoo als de Veda's, kenden de Qrleken nie&. 

Dtfabelleer^ die deze gedichten bevatten,. kan 
ons tot biertoe flcchts gebrekkig bekend zijn, daac 
wij dezelve alleen bij uittr.ekfels kennen, die nood- 
zakelijk verminkt moesten worden, daax zoowel de 
Engelfi^hcn, als pater Paullino, aanftonds .daarvan 
uitgingen, om gelijkvormigheden jnet.de .Griekfche 
en Aegyptifchc godenleer te ontdekken (♦) en verr. 

C') Dé verbandeling van Jones 011 the gods of Grece^ 
IfaN and India , Af. Ref. VUL ƒ. aai. én fVor\% L p. 229. 
gaf den toon aan. Paullino in zijn Systema Brahmani- 
€um^ fchoón anders altijd een cegenftander der Engel- 
fthen, floeg toch hierin deozelfdea weg iUp. . , 
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gelijkingen te maken. Zij vonden wat zij. zochten.} 
deze gevoelens werden. nu in omloop gebragtenidroe!» 
gen er niet. weinig toe bij., om de.geheele befithou*» 
wing der IndiTche oudheid w verwarren, eniduisteif 
te maken. De nieuwfte, en verre weg. de. volledig^ 
fte; vefhaler der Indifche fabellöcr,.de.Zwitlcjr/?iif 
iier^ heeft zicfa^ivan dezen misflag. geheet onthpni^ 
den (*). J>Q vKyaax van zamenfprakenr tusfchen .faen 

n ■ * . i 1 1 1 . 1 . , / • I .' • 1 1 . ^ 1 1 eiii 

II. . • 1 - : '' . i 

(♦) Mythologie des, fndous^ travaillée.par Mimi laXha'^ 
noinesfe de ^Polier »7^r des Manufcrits auihenti(j[ues ^ af^ 
porties de Pinde 'par' feu il)r. Ie (Ob/onel ' tin. Polier,' 
7*. ƒ. ƒƒ. iSop. De heer de iPoller ' ginfg , 'ifc èfitinï dër 
Eng. O.Comp., naar Indiê en wijdde '*a^ich' daar ihèt 'de 
groorfte infpnnnfag ^én hec beste gevolg, volgens -dé* gen 
cnigi^nii vao Jones. ea anëece Eogeifcben^ (Jtwct ^P^ib 
^. />.355t . 4r. A^A. ^W^^-avO» *»« ïï« vwMPwdkn ya» 
Indifche merkwaardigJiedeQ en aaQ de .beftQd^riog hun^ier 
fabelleer, nogtans. zonder xelf^hec Sanskrif ^eleer^^.,c<e{ 
hebben. Zijn leermeester Ramtchund moest hem de my« 
then volgens de heldendichten en de Purina's ' voorzeg- 
gen, die hij aanllonds opfchreef. 'Mét " deze ' pj^pferen 
keerde blJ uaair-Enropa tenig, 'waar bet veffchrfkkeiyke' 
loc hem trof, om gedurende 'de omwenteling iri* zjjfie 
woniflf « niet ver .Van AVlgnotiy door eeiM Fran(<;he:roó-' 
verbeade yiernioord te worden.. 1 Eem gelukkig toeval 
bragt ^ne papieren, ii^ de,;band^n,j(ij^r bl^^dyerwfifi^e» 
de vriendin en leerling, van Gibbon^, mevronw //p;Pfr 
//>r, die eerst vorr eenige jaren te RudollUd overleden 
is, en d(e, reeds door vroegere oefening hiertoe voor- 
bereid (men zie de voorrede), dezelve in 'orde fchikte 
en uitgaf. Geen beminnaar der Indifche oudheid kan 
haren naam zooder vereering en dankbaar gevoel noe^' 
aaen, tn hecbetiooro wel mede. tot de. markwaardighe^' 
den der letterkunde» dac de uitvoerigfte en naaowkem»' 

N 4 rig- 
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en zijnen leermeester Ramtcbimd, die voor den 
Eurofieaan zoo gepast is, mag ook tevens echt 
Indisch befchotiwd worden, en ook de onidandig- 
heid fchijnt voordeelig, dat Ramtcliund tot de lekte 
der Seiks behoorde, die tot de leer van eenen 
eenigen God terugkeeren en de fabelleer, even 'als. 
wij, voor een weeffelvan dichterlijke verdichtfelen 
houdt. De groote kennis van dezen Bramin aan 
de mythen is niet te ontkennen; of zij naauwkeu- 
rig weder verhaald zijn, zal dan eerst beflist kun- 
hen worden, wanneer wij de bronnen zelve zullen 
kunnen onderzoeken. Als hoofdbronnen worden de 
Mahabdrat en de Bhaghavat in het algemeen bijge- 
bragt; doch uit welke bron de bijzondere mythen 
geput zijn , is niet kenbaar gemaakt. In het bijzondere 
moge eene oordeelkundige befchouwing bij het werk 
veel aantemerken vinden; over het algemeen heeft 
het de ontwijfelbare verdienfte , van ons van de my- 
then, zoo als deze in de heldendichten en in de 
Purana's gevonden worden, eenen veel grootéren 
tijkdom geopend , en ons tot de beoordeeling van het 
karakter en der voorregten, zoowel als der fouten , 
van de Indifche fabelleer veel ineer in ftaat gefield 
te hebben, dan voorheen mogelijk was. Hiertoe 
behooren daarvan alleen de hoófdfchetfen. 

De rij der Indifche goden begint, zoo als wij 
reeds uit het * bovenftaande weten , met de drie 
groote Deva's: Brahma^ Vishnoe en Shva. Maar 
van deze is Brahma voor de dichtkunst weinig 

bruik- 
rigfte Indifche fabellecr in eene Itndftadt midden in het 
Thuriogfche gebergte , door eene Yroaw gerchreven moeac 
worden. 
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bruikbaar, dewijl men gcene mcnscliwording (*) van 
hem heeft. Hij bezit cencn tempel Dheira aan den 
oever der niclkzec, wcrwaarts Vishnoe, vcrzeld door 
de andere Deva's, zich begeeft, om zijne godfpra- 
ken te raadplegen (f). Deze worden door eene ftem 
medegedeeld , die zich eerst na verfcheidene dagen , 
die in overpeinzing en gebeden doorgebragt worden , 
hooren laat. Wordt hieruit de zoo in het oog 
loopende verfchijning niet opgehelderd, dat Brah- 
ma, niettegenftaande hii de eerde genoemd wordt, 
toch alleenlijk het voorwerp der inncriykc vereering, 
dat is, van godsdicnftigc overpeinzing, doch niet van 
de uitwendige is ? Als de volksgodsdienst der Indiërs 
een godsdienst der dichters is, als hunne goden 
poëtifche wezens zijn, vloeit hieruit dan van zcl^ 

ve 

(•) Bi) de Europefch^ fclirijvers ontftaat eene verwar- 
ring, die onoplosbaar is, uit de gedadige verwisfelln^^ 
der namen Brahmay Brehm^ Birmah tn Brumah^ die, 
on als gelijkbeduidetide , dan als verfchillende , gebruikt 
worden. Brehm, zegt Polier /. p. 358,, Is de onzfgr- 
bare, de godheid; Birmah de fcheppende kracht van 
Brehm. Daarentegen volgens Jones fForks /. p. 2,19, 250, 
is Brahma als onzijdig de godheid, en als mannelijk de 
fchet)pende kracht. In de Upttekhat wordt (leeds van 
Brahma gefpr oken , als van een zelfïhindig wezen , dat be- 
fiaat; doch met vele duisterheden en fpitsvinnigheden. 
Men zie L p. 240, 256, 320. Alleeii het inzien der 
Sanskritifche werken zelve zal mhfchien deze nevelen 
kunnen opklaren; maar zoo veel is toch duidelijk, dat 
de dichters zich om dergelijke onderfcheidingen niet be- 
kommeren , en een wezen als Brahma voor hun doel niet 
bruikbaar konden vinden. 

Ct} Polier,/. ^. 398. 

N5 . 
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ve niet voort, dat de godheid, die voor de dich- 
ters onbruikbaar was , .hoe verhevea deszelfs rang 
ook anderzins zijn mogt, toch niet het voorwerp 
van den voiksgodsdienst worden, en dus ook niet^ 
even als de beide andere groote Deva's, eene .cir 
gene fekte hebben konde? Ik moet mij vergenoe* 
geu met deze denkbeelden aan fe ftippen , welker 
verdere toetiing ik' den navorfcher van den Indi- 
fcben godsdienst overlaat» . 

Geheel anders is het met Fishnoc en Smai Naar- 
dien de: beide hoofd&kten van den Indirchen gods- 
dienst naar ben onderfcheidcn worden, zoo zijn 
zij ook, doch onder de verrcbeidenfte namen, (die 
de beoefening der bidifche fabelleer niet weinig 
verzwaren) de hoofdvoorwcrpen van den uitwen- 
dtgen eerdienst. Zij zijn niet minder de hoofdper- 
fonen van het Ihdifche heldendicht , en wel in ccnen 
dubbelen zin, in zooverre zij, inzonderheid Vish- 
noe, tevens in menfchcUjke gedaante op aarde 
verfcjiiinen. Hunne hömclfchc woningen zijn door 
de dichtkupst met .hare. fchitterepdftc kleuren v^r- 
(ierd; maar. toch zoodanig, dat zij yaa. het ideaal, 
dat de Europefcbe dich^r fpheppen ^oude^ ger 
noegzaam verfchill». De iwoonpkats «vanVishno^ 
is Batkunt of Vaikonta (*)k Hier zit bij op 9^ea 
troon 'als een fdiooa jongman, ftrakndc van licht) 
doch blaauw van kleur en met vier armen. In 
zijne ééne hand houdt hij eene fchclp en in. de an* 
dere eene lotusbloem, die bg de Indiërs van geenc 
minder gewigtige.bet^cHenis is, dan . bij de Acgyp- 

tc- 

(*) Zoo 8ll ]oNES fFbrks /. p. 267. B\}'P€IIB& WQtdl 

de naam tlcyd Baikunt gefchreven. . « ^ .. 
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tenaars , In de derde eene knods en in de Tierde 
den ring 'Sudarfun , van welken , even als van het 
edelgeftcente , dat op 2ijne borst hangt, een licht 
afftraak, dat den geheelen Baikunt verlicht. Als hi| 
waakt, is zijn zetel een gtansr^ke troon; als h*^ 
llaapt, rust bij op de flang Seisnang, wier duizend 
koppen hem tot een hoofdkli^fen dienen ^ die zelve 
een Deva is en met hem de menschheid aan-^ 
neemt, als bij op aarde verfchijnt; even als de 
adelaar Garud, de; vorst van het gevogelte, dat 
hem draagt, als hij den Baikunt verlaat. Aan zijne 
zijde fiaat zijne gemalin Latchemi, de fchoonfte der 
Devani-s,. die insgelijks in eene menfchelijke ge* 
daante , als zijne gade , met hem óp aarde verfcheen.' 
Eene menigte mindere De va's omringt hem , en twee 
wachters bewaken deft ingang zijner refidéntie. — 
Minder fchittércnd i^ Kailas Parbnt,'de woning van 
Siwa of Mahadeva. Dezelve wordt geplaatst op dé 
toppen van den Himmalaja. Hij is teven:»* de vk* 
der der voortteling en ook der verdelging; daar- 
om draagt hij, als kenteeken- vah het eerfte, den 
lingam , en , als hij als wreker of verdelger afge- 
beeld wordt, deo drietand^ Hij is robd van kleui*, 
met eenen oKfantsbuid omgord; en zit op een tij- 
gervel. Nevens hem (laat ziine gemalin Parbutti 
(Parvati). Maar zijiie afbêeldin'gen wisfelen, even 
zeer als zl^ naam, dikwijls af , dewijl er zich zul- 
ke verfchillende denkbeelden met- hem vèrèeni- 
g^n (♦). De woningen dezer opperfte Deva's , daar 

(•) Dewijl iedere fekte hare goklbeid bij voorkeur ver- 
heft, zoo kan men zich over de fckljnbare of wezenlijke* 
verfchillen en tegenflrijdigheden nia-vanironderen;' - 
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zij over het algemeen tot de onzigtbare wereM 
behooren, hebben voor de verdichting gcene zoo 
ruime ftof aangeboden, als die van Indra^ den 
vorst des Surgs, of van het uitfpanfel, den zigt- 
baren hemel; niettcgenftaande Indra zelf in de or- 
de en magt der Deva's verre beneden deze ftaat (*)• 
Hij,, de gebieder der mindere Deva's, woont hier 
in zijn palcis Vaivanti , dat hem door» den hemel- 
fchcn bouwmeester Biskurma gebouwd werd, om* 
ringd door de tuincm Nandana, waar altijd ftroo- 
mendc watervallen- een eeuwigdurend groen onder- 
houden. Hier groeit de hemelfche vrucht , Anbert 
genoemd, die de onfterfliiklicid fchenkt, op den 
wonderboom Parajati, dien Krishna in de wonder- 
ftad Dwarka verplantte, waarmede hij weder in 
de zee verzonk. Dezelve prijkt met de fdioonfte 
aller bloemen, en wie onder derzelver fchaduw rust, 
verkrijgt de vervulling van al zljae wenfchcn. Wat 
de. aarde in liet algemeen voortre/Tcrljks bevat, dat 
vindt men hier in den oorfpronkeliiken vorm der 
boogftö volmaaktheid. De koe Cr^madcva, die 
overvloed geeft, het geheiligde paard Saja^n , tot 
de plegtige offeranden onontbeerlijk, de witte oli^ 
fant Airavat. Alle deze en andere wezens zijn uit 
de melkzee, de bron der volmaaktl>eid , voortge- 
komen. Als heer van het uitfpanfel regeert Rajah 
Indra de winden en het weder. Wanneer de aarde 
regen noodig heeft, dan wendt zij zich tot hem. Hem 
gehoorzaamt de ontelbare menigte der mindere De- 

va's, 

. (•) Men vcrueUjke Pi»MFn //. p. «2*0. ff. iwet Jones 
fTorks Lp. n^Z.fq. iiy Polier wordt indra altijd Alnder 
^noemd. 
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va's 9 dié 332 millioenen bedragen. In kfasfen afi< 
gedeeld, hebben flcdits de voornamen toegang tot 
den Rajab; aan zijn hof. Muilus, te komen is 
hier de hoogde trap van zaligheid. Hier zit hij 
op zijnen troon, als een fchoon jonpeling met vier 
armen, en voor hem danfcn de Apatchcra's, de hc- 
melfcbe danfercsfen, die kostelijke en welriekende 
geuren uit%vafemcn. Maar bij al dezen luister was 
toch de magt van Indra eenen geruimen tijd gefnuikt. 
De Daints(*), of booze Deva's, wier woonplaats 
in de Patals der benedenwereld is , onder hunnen ko* 
ning Ravuna , hadden hem beoorloogd en overwoA- 
nen, en, oip de wereld van hunne heerfchappij te 
▼erlosfen, moest Vishnoe als Rama op aarde ver- 
fchijnen en die heldendaden verrigtcn, die de Ra* 
majan bezingt. -«» Maar ofTchoón er op deze wijze 
goede en booze geesten zijn, zoo wordt toch ook 
hier dit zachte karakter, dat den Indiichen godsdienst 
eigen is , kenbaar. Boetvaardigheid en reinigingen 
maken alles goed, niet alleen bij de menfchen, maar 
ook bij de hoogere wezens; want op de beden der 
Deva's zullen ook de Daints eenmaal na eene vol* 
bragte zuivering de Pauls verlaten en tot hunnen 
oorfpronkeiyken toeftand terugkcercn* Doch eene 
veel grootere verrijking verkrijgt de Indifche fabel- 
leer hierdoor, dat deze kreits van verdichting \"an de 
Deya's en Devani's ook op de meeste andere , zoo- 
wel bezielde als onbezielde , voonverpen der natuur 
overgedragen wordt. De zon, de maan (beide bij 
de Indiërs mannelijk), de aarde, de bergen, de ri-^ 

vie- 
(•) Zoo worden 2i> altijd bij PoHer ^heten ; Id d^ 
RMBtjan worden zij de Rakfehufcs genoemd. 
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Tieren enï.^ even zeer de dicrgelhcbten^ de apen^ 
de beercn, de olifimten, het geVogeltè en:^. wor* 
dén als Deva*s en Devahi'^ ingevoerd, én tXja op 
deze wijze* voor de dichterlijke behandeling bruik- 
baar. Zoo wordt Hanunian , de-aanvoerer der apen , 
één der hoofdperfonen in de groote heldendichten j 
en de lesfen der wijsheid worden, zoo als iti het 
gefprek van den 'arend Garuda met de kraai in 
het laatfte boek Van de Ramajan, in eenen hooge- 
ren. zin, dan in de 'fabelen van Aefopus, den die- 
ren in den mond gelegd. 

Uit deze eérlle grondtrekken 'der Indifchc' fabel- 
leer, welker verdere uitbreiding hier zooveel min- 
der op hare plaats zoude zijn, daar ik de Lezers 
in dit opzigt naar het ' meergemelde werk van 
Polier verwijzen kan, bl^kt echter eerst derzelver 
groote inwendige rijkdom^ Voor welke uitbreiding 
en bearbeiding is deze ftof niet gefcUkt^ die zij 
bevat; en als van honderden van .dichters ieder de- 
zelve op zijne w^ze behandelde, welk eelie ooein- 
dige verfcheidenheid moest daiu-uit ontflitb?'*^ Ver- 
gelijken wij de Indifcfae fabelleer niet de Griekfche, 
dan kan dezelve met opzigt töt den ihwendigen 
rigkdom déze vergelijking ligtelgk uithóudeh. . Be- 
trekkelyk 'de aesthetifche waarde ftaat zq iq een 
zeker opzigt boven en in een ander opzigt bene- 
den dezelve. Zij is weeldriger en prachtiger, dan 
de Griekfche. De Olympus met deszelfs godendora 
verfchqnt flechts in eene armoedige gedaante, als 
wij denzelven met de glansrijke woningen' van Vbh- 
Boe en Indra vergelijken. Maar daarentegen kan 
oen de^e idealen van menfchelijke vormen niet bij 
de Indifche goden zoeken ^ die de Griekfche fabel- 

leer 
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leer aanbiedt» Het gebrek aan neiging voor het 
Eiiiver menfchelijke toont zich hier niet minder» 
dan in het heldendicht. Maar in hoeverre nu- de 
Indifehe fabelleer voor het heldendicht gefchikt is, 
blijkt ^an zelve daaruit. Blijkbaar Hechts onder de 
vooronderftellingen , die het eigenaardige van het 
Indifche heldendicht bepalen; alleenlijk in zooverre, 
«Is dit zich in het algemeen boven het menfchel^- 
ke verheft en , even als de verdichtingen van eenen 
Klopftock en Milton , in de bovenaardfche fpherea 
vertoeft. 

Alzins fchtjnen de onderfcheidene foorten vaa 
gedichten bij de Indiërs niet zoo ftiptelijk van el* 
kanderen afgezonderd te zijn, als dit bij de weste* 
lijke bewoners dezer aarde heeft plaats gehad. Het 
geheele karakter van het Indifche heldendicht, de 
losfe zam^nllelling der deelen, de menigvuldige 
epifoden lieten het toe, om er leerdichten tusfchen 
te weven; doch de tooneelpoëzij is wederom met het 
lierdicht zoo zamengefmolten , dan men dikwijls 
geene grenslinie tusfchen beide trekken kan* 

Het lierdicht dèr Indiërs fchijnt eerst in lofzan- 
gen op hunne goden beftaan te hebben , welke met 
die van Orpheuis hierin overeenkwamen , dat zij groo- 
tendeels uit bijvoegelijke woorden tot derzelver lof 
beftonden. Een zoodanige rijkdom van lofvermelden- 
de bijvoegelijke woorden der goden wordt bezwaar- 
lijk in eenige andere fabelleer gevonden, en dewijl 
deze bijvoegelijke woorden fchier even zoo vele bijna- 
men worden, en dus zelfs als eigennamen plegen 
gebruikt te worden, zoo ontftaat hieruit ééne der 
grootfte zwarigheden bij het lezen der Indifche ge^ 
dScbten, dewijl dezelfde godheid met zoo vele na- 
men 
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fflen bedempcld wnnAt , dat het bijna onmogelijk i» 
die alle te kennen of te onthouden. Maar ook de 
eigeftliike epirchc lofzangen konden aan de IndKirs 
even min onbekend blijven, naardien hunne fabel- 
leer hun daartoe zulk eene riikc ftof aanbood, en 
zelfs zoo vele epifoden van hunne heldendichten 
het kenmerk van epifche lofzangen dragen, welke 
aan die van Homcrus gelijk zijn. AVij hebben aan 
Jones de nayolgif?gen van verfchcidenc dergelijke 
lofzangen ter eere der goden te danken ; doch het 
zijn navolgingen in bériimde Engelfche verzen , gce* 
ne overzettingen, en zoo zoude het wel meer dan 
gewaagd zijn, om hieruit verdere gevolgtrekkingen 
te willen afleiden (♦) Maar afzonderlijke proeven 
uit dergelijke lofzangen zijn , gedeeltelijk in ver- 
fchcidene verhandelingen der Engelfchen , en gedeel- 
telijk in de fchriften van Fiullino, te gelijk in het 
oorfpronkeliike en in woordelijke vertalingen, ge- 
Keel aan ons medegedeeld; doch niet alleen om het 
boven gezegde te regtvaardigen , maar ook tevens 
om de verfcheidenhcid der vormen van het lierdicht 
bij deze natie , ten opzigt van de maat en den rijm , 
te toonen (f). Het lierdicht was bij de Ilin- 
do's, even als bij de Grieken, onaffcheidelijk van 
zang en muzijk, zoo als dit ook nog tegenwoor- 
dig is; beide werden door hen tevens befpiege- 
Icnd behandeld , en moesten gelijke vorderingen ma- 
ken (I). Maar het Indifche lierdicht overtrof het 

Griek- 

(*) Men vindt dezelve in de Pf^orh T. L ^.313. fq, 
Ct) Jones TFurh Vol. VL p. 423. 417. geeft ons voor- 
teelden vpn dergelijke lof/nngen uit de Veda's, 
(IJ Men zie de verhaudeling van v, DALBEao» über 

dit 
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^er indlfche wdliddkhndè^ tof 

Ofiekrehe daarin, dat het tevens de berijmde en 
rijmlooze verzen kende, en als in dit opziet het 
Duitfche daarmede vergeleken kan worden^ ^oo 
fchljnt toch het por des Indiërs veel minder door 
den rijm verwend te lijn, dan het onze. 

Bij cene natie, die zoo diditcriijk was als de 
• Indiërs , kon het Herdicht wel niet alleen bij gods»- 
dienftige lofzangen bepaald blijven ; reeds anderen 
hebben opgemerkt, dat het lied in het algemeen 
•door haar niet minder bcfchaafd is(*). Maar haar 
volksgpdsdienst zelf én de feesten, die dezelve 
Voorfchrijft, löverden aan het gevoel eene Xoo rij- 
ke (lof, dat bij bet lierdicht toch bijna altiid een 
^amemhang met den godsdienst, of eenè betrekking 
op denzelven , plaats vond. Bij welk Volk nameliik 
heeft het minnedicht meer voedfel ïn den godsdienst 
gevonden, dan bij de liidiers? En zelfs ook dczè 
ernftige foorten van lyrifche poëzij, het krijgs- 
lied èn de zegcliederen , konden z§ een ander dan 
een godsdienflig karakter aannemen bij eene tiatie-, 
die in 'de gefchiedenis der ondernemingen en der 
heldendaden harer goden en harer helden leeft? 

Intusfchen behoóren de lierdichten der Indicfs 
grootendecls tot de foort dSer elégiCi Eéne der 
fchoonfte dezer foort hebben wij eerst federt kort 
ih den MegnDuta^ of den H^olken-bêdc ^ van Ca- 
lidafa ,< te gelijk in het oorfpronkelijke en in eene 
Engelfche vertaling in bergmde verzen ontvan- 

- gen* 

die Mufik der Inder. -*-- ProeVöti Van berijnfde lofzangen 
Vindt toen in da /If. Ref. /. p.Zi.26 fq. 

(*) V. DAtBERG óp aarigeh. pi. bl. po, ói^ ook vele 
»ingivi>zeQ vau ladifbhe liederen g^even beeft. ; 

UI. O 
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•16 (hrdeetkundlge iefckouwing 

genC*).— Een Jtkrcha of De va, in dienst vaü den 
god Cuvera, in zijne woonplaats, de (lad Alaca^ 
in het Himmalaja^gebergte , had zich den toom diena 
gods op den hals geladen, dewijl hij, tot wachter 
over deszeifs tuinen aangefteld, dezelve door dea 
olifant van Indra, Aravata genoemd, had laten ver- 
woesten. Tot ftraf zijner nalatigheid was bi) voor ' 
een jaar naar het gebergte Ramagiri (het begin 
Van het Ghaut-gebergte) verbannen. Aldus was 
hij voor dezen tijd van zijne geliefde gade gefcbei* 
den. Acht maanden had hij reeds in de^e balling* 
-fchap doorgebragt, toen de regentijd begon, en h^ 
de wolken van het zuiden naar het noorden, naaf 
den Himmalaja , naar Alaca , naar de geliefde wooq» 
plaats zag henen trekken, waar zijne echtgenoote 
treurt. £éne derzelve geeft hij zijnen groet aad 
'baar mede. Vooreerst befcbrijft hij den weg, dies 
-zij nemen moet, om tot de ^denftad van zijne 
woonplaats te komen. Hier ziet hij het beeld zïjr 
ner beminde gade, hoe zij weeklaagt en de dagen» 
die tot zijne terugkomst verloopen moeten, telt. 
Hij befchrijft hare fmart en geeft aan de wolk de 
Itroostrcdenen mede, die deze haar brengen moet. 
'y^ Ook de dorftige plant ziet tot u naar boven; 
een zachte regen is uw eenig antwoord!'' Is het 
mogelijk, om meer waar en teederer te dichten? 
Intusfchen wordt Jajadeva door de natie zelve 

tl$ 

C'j The Mega Duta or Chud Metfetiger^ a pofm im 

the Sanscrii language b^ CaUdafa; Sransïated inf E$h 

. gissk verfes wifk nofes atid ilütftrstions kj Horace Hat** 

MON WiLsoN., Cakutta 1813. 4^. 130/. De tanmerkiü» 

gen bevstten «ene nenigta kostbare uitlegging en« . 
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lier tndifchö oudheidkunde^ «Tf 

tfls de eerfte harer dichters geroemd; . die, vol- 
gens bet berigt van Jones, zoo ah fnch zegt^ nc^ 
vóór Caltdas leefde (^)« Deze onsetere tijdsbepa* 
ling, die bem dus boven de eerfte eeuw vóór het 
begin onzer tijdrekening zou doen optdimnien, is 
alles, wat wij tot hieltoe over zijnen ouderdom 
zeggen kunnen* Hij was, zoo als hij zelf zegt, 
in Cenduli geboren; ^hetwelk, geKIk velen geloo» 
Y€ti, in Calinga ligt; maar, dewijl er nog eene 
andere fbd van dezen naam in Berdwan is, zoo 
eigenen de inwoners hiervan den eerften hun# 
ner lierdichters als hunnen ftadgenoot zich toe^ 
en vieren ter zijner ecre jaarlijks een feest, waar* 
op zlf den ganfchen nacht in vrolijkheid doorbreng 
geu, z$ne liederen opzingen en zijne herdersrpelen* 
vertoont. 

Docli hoewel bet ons nu aan zekere opgaven 
ontbreekt, om het gouden tijdvak van hètindifcbo 
lierdiclit naauwkeuriger te bepalen , zoo kunnen wij 
hetzelve toch na dit, één hunner hoofdwerken, eeni<* 
germate beoordeelen. Aan de vlijt der Engelfch-en 
hebbén wij de vertaling van de Gita Govinda(Xi te 
danken, het meesterftuk van Jajadeva, waarmede 
Jones ons i>erchonken heeft (+)• Zeker één der 
kostbaarfte gefchenken, dewijl het gcene navolging* 

maar 

(♦) JoNEs tVorkt Lp.^6a. 

(t) Govinda Is iéxi der menigvuldige bijnamen van, 
Krishna, dien by als den herders- god draagt; gita hec 
lied; dus hec lied van den herders-god. Af.Ref.Lp.26%^ 

(4.) JoNES H^orks L ƒ.463. Dezelve is in het Hoog* 

dBitsch vertaald door den lieer v» DALUfiRO: Gitë-G$Hu* 

d0y óéer die Gefinge Jajadevdt^ eines êlt-^Indifchen Diefh* 

l^« » f»i$ ErfmUrftHg0$ , Effuri ï«o^, / 

Oa 
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^n Oordeelkundige hefchouwing 

aaar eche rljmloozc woordelijke vcttaling ks<*(iTïtt 
uitzondering van ecnigc plaatren, waar de kleuren 
in het oorifwonkelijke wat al te fterk gerchildcrd 
waren). Het oorTpronkclijke is in berijmde cou- 
pletten. De ftof is uit de epifche poëzij, uit de 
Mahabdrat , gefchept , en het geheel is meer eene 
I4ylle met lierzangen doorvlochten. Maar te on- 
regt noem men het een hcrdcrsfpcl, dewijl het 
niets van den dramatifchen vorm heeft. Het on- 
dierwerp van dit gedicht is uit de gefchiedenis van 
Krishna genomen; hoe hij als herder en jongeling 
qpder de herderinnen , de Gopi's , vertoefde en zich 
aan het vermaak der liefde overgaf. Radha, de 
fchoonfrc derzclve, waant zich veronachtzaamd eit 
gering geacht om de liefkozingen, die hij aan an- 
dere bewijst.* Zij boezemt haar leed uit in klag-, 
ten; ééne hdrcr vriendinnen wordt de bemiddc- 
laarfter; zij voert Krishna tot haar terug, die met 
laar de geheimen der liefde viert. Hoezeer het 
geheel aan den draad ééncr handeling geknoopt is, 
zoo is het toch geen tooneelfpel; maar veeleer 
eene reeks van gezangen, die aan dezen draad "ge- 
tegen zijn. Men leert er volkomen den geest van 
het erotifche lierdicht uit kennen. Het doel der 
liefde is zinnelijk genot; zij zelve meer begeerte» 
dun aandoening. Aldiis moet ons de weelderigheid 
der fchilderingen , die zelfs de vertalers noopte, 
om over eenige cencn fluijer te werpen, niet ver- 
wonderen (*).• Hoe veel bij een lierdicht, in proza 

ver-' 

T") l^e grenzen twsfchen het welvoei^Ujke en hrt on- 
welvoegUjke (In het al/jemeen zoo verfchillende MJ dé 
volken van onderfrtekieDe lochtih^ekeD) worden' in dt^ 

In. 
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ihr Indifchc oüdhdikundtm ai^ 

"hertaald, verloren moet gian, heb ik ïiiet noodig 
wijdloopig te zeggen. En evenwel wie kan de 
Gita Govinda lezen, ook zelfs in 4eze vertaling,' 
zonder er- door geboeid te worden 1 De eerfte 
opmerking, die zich den Lezer vaii zelve op-^ 
dringt^ is deze: Dat bij het lierdicht d({r Indiërs 
«olflrckt niets vreemds bijgevoegd is ^ en dat aU 
les ruiver Indisch is. Wie gevoelt zich niet aan^ 
fionds midden in de Indifche wereld vcrplaiitsrl^ 
£n hoeveel moet, dew$l -wij van deze geen zoo 
aanfchoiiwlijk denkbeeld hebben, voor ons verlo^ 
ren gaan? De Imliicha planten-wereld 'levert bij 
voorkeur de ftof tot vergelijkingen op. ■ Maar- dc4 
X^ welluidende' planten-namen, fchoón izij ook iil 
de aanmerkingen tot het flelfel van -Lihnaeu^ te^ 
ruggcbragt zijn, blijven voor ons toch nietsbedui^ 
dendc namen, zoo lang wij die niét in de wezen* 
lijkheid kennen. Hoc veel van de waarheid def 
beelden gaat er dus niet voor ons verloren? Als 
men met deze het bctöoverende Van maat en rijm 
wegneemt, hoe weinig blijft er dan overig'? Maar 
de rijkdom der verbedding, de kracht en de le- 
vendigheid van het gevoel gaan daarom niet verlo- 
ren, en toonen zich vooral in de groote vatbaar- 
heid voor de fchoonhcdcn der Natuur in het al- 
gemeen. Zelfs de gloed der hartstogtüii kan deze 
niet. vcrdoovcn. De Indifchc fchildcr der liefde is 
tevens landfchapfchiklcr; maar een landfcbapfchil- 
dcr , zoo als die alleen onder het zachte van het 

In- 

Indifche <Jichtkunst reeds daardoor oravergerukt, dat de 
gedichten niet voor hcc vrouvve^Jke, maar alleen Voor 
hec mannelijke, gellacht ter le/Jng beftcmd zijn! 

03 
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pt4 Oónketkuftdigfi bcfih^OwiH^ . 

lodifche hichesg^ftel , en in h«c midden dar weeV 
drigfte groeikrtcht, i&ich formen kondo. I>och c)m 
del^ bligkt het uit dit gedicht ook duidelijk^ iü 
welken zin het heldendicht b^ de Imticrs^do tame# 
der van het Uerdichc ban gesioenid woiden. i>e 
fabel, waarop het gedieht betrekking beeft, was 
niet alleen in de Mahabirat, maar ook in .de. Ba* 
^vat-Pimoa, en wie vfttt In höe vele aotderè 
htene gedichten, behandeld. Uit deitê nam de 
lieidifrhter de ftof , die bem tot de ultbocsc£mmg 
van sijn gevoel bezielen moest (*)• 

De Gita Govinda vormt ats wtire het den over» 
gang tor de toon^lpoizff. De r$idosi der natie 
lian dramadlèhe gedichtra ia eerst eene ontdekking 
der Engelfchen geweest* Toen te Calcutta eenigo 
Engelfche feho«wfpelen ten tooneel gevoerd wer* 
den, hoorde Jonee van eencn geleerden Bramin Ra^ 
dakanta, dat hunne Nataks bLlna hetzelfde waren (f) ^ 
die men voorheen voor gefchiedkundige onderwerp 
pen gi^lipuden bad. Hierdoor opmerksaa» gt* 
maakt, vernam hy na de besce derzelve, en op 
deze wyge^werd d^ ontdekking d^r Sacontató g^ 
daan« 

Of- 

(*) Dö dichter der Ifefde was ecbier niet minder 
godsdienflig dichter. Wij zijn aan {ones ouk de over- 
tetiing (niet de navolging) vcrfchuldigd van ëéue zijner 
Oden Mtt Vishnoe of Hcri, die eene optelling zijner 
inefiseh\topdingét en eene hnide. aan dezelve bevat^ 
H^afrks /. p. 089, Zoo liaaiiw zijn bij deze volken de 
gevceicns der liefde en vaa den godsdienst daor eltov- 
deren gevlocliien! 

(t) JOWES ^>"^f'^S Fl.f. i5C2, 
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r ORchoon dii[ merkwaard^e ftnk, waarop t^ hier 

Mder aanftonda weder zullen terug komen, óna 

^epe blikken laat worpen in den aard van h^ 

dhdrche tooneefdichc 9 200 verkeeren wij echter 

«mntrent den omvang en de verfchillende takken 

rvaSn Hetzelve nog xoo goed als in eéne volflagene 

jdnistemia» Hfct is zeker zeer opmerkzaam, dat^ 

-fit eetie zoo gewigtige ontdeHting, evenwel jnist 

.iCb klasfe der Indifche dichtwerken ^ die, zoo ab 

-het fchijnt, aafa de Europeërs bet meeste zou hel^ 

Jien moeten behagen, het meeste veronachtzaamd 

kii Of nu de Sanskritifche poëzij het emfligb 

* drama kent; of bet blijfpel efa treuifpel zich van 

•«Ikanderen gefcheiden hebben 5 en in hüe verre? ^ 

dit zijn vragen, welker beantwoording .nog te veo> 

^eef3 gewacht wordt» In de plaats der vroegere 

^chouwfpelen zijn^) naar het fch^t» thans meere» 

aleeb flechts dahfen óf dierjagten getreden; hét 

drama zonk, inzonderheid federt het Sanskrit op^ 

hield eene levende taal te z^n, met de «Datic, 

«ven als het ook bij andere natiën gezonken ia; 

«n vermits de natie zelve het geene genoegzame 

achting toedroeg, kon het ook niét zoo ligtelijK 

ée opmerkzaamheid der verovenArs tot zkh trek^ 

ken; die zelve Welligt in deze zinnel^s verma* 

ken ineer behagen fchepten, dan in die 9' welke 

de geest der dichters hun kon opleveren. 

Maar hoe gebrekkig onze kennis van het Indifche 
drama ook is ^ zoo is toth deszelfs oorfprong in 
zoo verre niet te miskennen, dat het uit den volks- 
godsdienst en uit het heldendicht, de bron van 
den volksgodsdienst, zijnen oorfprong had. De 
gefchiedcniafeil. van goden en helden waren dus 
O 4 des- 
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ma^ .Oordeelkundige btfi^kmihg 

•dèrfzclfs ftof ^' Jiierin kwaih -.het v hoe vcrfchiiknd 
ook overigens in ieder ander . opzigt, met het 
Grickfche ovcneen. Schoon de Indifche regerings- 
vorm het. niet toeliet, dat e^a jslijfpel, jzoo als db 
;oudü komedie bij .de Grieken^ ontdaan kon ^ zoo 
'floot deze daaroai tocb niet alle fborten van>Jiat 
l)Ujrpel buiten, die gedeeltclljt als I volks vesrmadc 
rwel onontbeerlgk waren. Deze »godcn- en heldea- 
gerehicdenisfen Werden , zoo als* het heldendicbc 
*4fie bezong, op derfcesten in de nabijheid der tem- 
pels vaorgefteid, en worden dit forawiHen oog* 
De gefchiedenis vjin Rama en de oorlog op Lanka 
of Ceylon, diendcRamajanbezifigt^ le:\''erden. voor- 
al eene zeer rijke, ftof op. Dezelve wordt meèr- 
•malen op het feest van Rama voorgefteld^ en de 
voorftelling eindigt, volgens de bevestiging van 
-ooggetuigen (*)»':fafit de vuurproef, waardoor Sita, 
üe' gemalin nn Rama, die door Ravuna gefchaakt 
•was , hiire onfcKuld bewast (f). 

Uit» den aard .van het Indifche drama zelve kan 
ïttènr^ds vooraf verwachten, dat het tot ineeneo 
boQgeren ouderdom opklimt, dan men met, zeker* 
heid kan bepalen. ' De uitvindigg >'an hetzelve, 
eegt Joi%es (j.),. wordt aan Beruti,. 6énen der ingc* 
geeste wiizen, toegefchreven. Maar is het dranui 
eene dochter van het heldendicht^ zoo is daardoor 
ook juist zeker, dat het later dan dit is, en de 
IndlSrs zelve veroaderflrellen , deszelfs volkomene 
b'elQhnving eerst in een bter tijdperk » dat van Vi^* 

cra-i 

' C*) ^f' R^f* /. p.z^. Ct) Z?e boven bladz. 167. i 
Ci) Men zfe voor dit eji het naasr volgende de voor- 
led^ vin de Sacontaiit io de //>Mx Aï, p^üQ^ cu. 
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cnmiadhya. Ook kjranen z^ zelve . fatoniie. dratna^s 
gecnen zoo hoogexi rang. toe, als hufiöe heidenê- 
dichten, ■ Zij behooren niet onder, het getal der 
IreUigs fcbriften, welker lezing alleen asm de faoo^ 
gere kasten vergund was; zij worden ais volks*- 
poczij aatigemcrkt. Ook dragen. zi) dit Kenmerk 
dbor de daarin heerfchende taaU Zij ZQn wd in 
het Sanskrit gefchrevén, doch niet enkel Sanskrit* 
Alleen de. hoofdperfonen 5. inzonderheid de' hoogere 
wezens,. die dn dezelve voorkomen ,* fpceken Sans> 
krit; de vrouwen Pracrtt, en de lieden uit den 
liiindcren (land hunnen volkstongvaL .De taal rijst 
en daalt weder volgens den inhoud. Waar deze 
verheven is, worden allceh verzen gehejrigd ;. in 
het vertrouwelijke onderhoud •Ipreektnien^ daarenr 
tegen in proza. ''t 

Hoe onuitputbaar rijk de. bron was,. waaruit de 
Iridifche drama-fchrijvcrs fcbepten, blijkt uit dat- 
gene, wat boven over de fabelleer en het helden- 
dicht der Indiërs gezegd werd. Aan den anderen 
kant moest de behoefte zelve, om feesten te vie- 
ren,, hj?t getal der ïndifche drama's buitengemeen 
vermeerderen. De ïndifche Pandits zeiden, dat der- 
zelver getal niet te bepalen is, en gaarn mogen 
wij de verzekering van Jones geloovcn, dat het ïn- 
difche tooneeldicht* eveiï zoo vele boekdeeleq vullen 
zoude, als dat van cenige natie van ons werelddeel. 
Meer dan dertig (lukken werden , na die van Calidas^ 
den Engelsqhman als de bloeifem van dczeii tak hun- 
ner letterkunde genoemd, van welke wij tot hiertoe 
eerst weinige flcchts alleen bij naam kennen (*). 

Het 

(*) Door Jones worden aangehaald ; Het hoosaar4ige 
O 5 kindi 
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JOM ikrdeOkuhdigelièfiMuwihg 

Het fthitfierende tijdrak ym hét Iiidifché dnao» 
is intusfchen in zooverre niet twijfelachtig , dat dit 
het tijdvak van Calidas oï Calidafs is. Hi} wordt» 
naar bet fchijnt, eenftemmig voor den eerftea bim- 
ner tooneeldicbters verkiaard^ hoezeer er ilecbts 
twee (lukken van hem voorhanden zijn (*)• Hij 
wordt als één der negen dicht'ers genoemd , die 
het bof van den beminnaar der Zanggodinnen , den 
koning Vicramaditya , den gebieder van Indië, vet* 
fierden; wiens leeftijd de tijdrekening bepaalt , die 
net bet jaar ^t v.^Chr» met zijnen dood begint 
en , zoo als boven is aangetoond (f) ^ ook in de 
middeleeuwen in gebruik bleef. Alzoo valt dus bet 
tijdvak van Calidas in dat van Lucretius , niet lang 
•na dat van Terentius. Een ftipter bewijs voor dè 
juistheid dezer opgave kan men zeker niet bljbren^ 
(en; doch eene tijdifckening, die de heerfchende 

kind\ de fchakingvan Ufcha; de bedwinging der Dervd- 
fa's; de roof der haarlok; Malati en Mandnva; benevens 
vijf of zes andere , welker onderwerpen de gev^allért hüfinét 
goden , d\t menfchen geworden zijn , behelzen. VAn tdn*^ 
lati en Mandév^a (een minnend pmf , dat- reedi ^edf éé 
ouders voor elkand«ren be^emd tras ; doch 4er$t aa tele 
hinderr.ïsren vereenigd werd) vin den éA^\ex Bhwivèfu^ 
heefc WiLFORD, Af Kef X 450 ete.^ oAs een «itcmkrel 
gegeven. Voor zoo verre wij over hetzelve oordecleo 
kunnen, fcbiint het ons toch ver beoeden de Sacontalè 
te ftaan. — De vcnaling vau een ander drama , fralacl'fia 
Chandrodaja hy D. Tatlor, Lond. ifta./ ken ik altl^eft 
uil aanhalïn^n. 

C*3 ne'ialve de Sacontaid^ cett tweede, LVraj/f 5r?noeroA 
^op«p.8 n. p. ao5. 

(t) 7A^ boven bltdz. io6. , . ) 
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l^èkeiiing eiener lude werd^ m tbli» tieer ém 
duizend jaren bleef, is buiten kiyf een duchtig. beW 
w^9 on dtt, de tegenwerping van Btmkj tegfen 
bet tijdvak van Cafidaii van geen gewigt ts^ geloof 
ik boven rej^ds bewezen te hebben (*)• Zoo vee 
onze tegenwoordige inzigten dus reiken, moeteo 
wij ons voor bevoegd houden, om de. eerft^ 
eeuw voor Cbr. als het tijdvak te befcbcmwisn^ 
dat voor de Sanskritifche lettei^kunde in het alge< 
meen, maar inzonderheid voor het drama, bet gé* 
kikkigÜe was. Wie ook het eenlgc ftuk, dat tot 
hiertoe aan het Westen bekend is geworden, itef 
eeneh meer naauwkeurigen blik befchouwt^ zid^ 
geloof ik, deze ftelling in zooverre daardoor fae4 
vestigd vinden, dat het ontcgenfprekelqk een ftuk 
is, dat niet zoozeer voor het volk^ als voor bei 
bof 5 en wel voor een zeer fchklereAd hof, gedicht 
konde worden. In waarheid mag men. het in desen 
zm een koninklijk drama noemen. Een koning 
benevens eene heldin zijn de hoofdpcrfonen. Al- 
les is op de verheerlijking des eerften toegelegd. 
De handeling valt voor in den kring van het hof ^ 
van de heilige kluizenaars (die nict.de vorftcn ge- 
lyk flaan) en der goden. Dé toeftel, dien de ver- 
tooning van het (hik vetéischte, boe men zich de^ 
ze ook (leeds verbeelden mag, is van zulk eetiei», 
ffooten omvang, dat dezelve alleen op een groot ^ 

op 

C*) Zie bove;a blndz. 107. Er worde nopans, dat men 
wel moet opmerken, olleeo gefproken over bet t^dvak 
vas Calidas en der andere dichters r zijne cvJdgenooten;i 
4och niet over het tijdvak van bet gefcbrifc Surié^ Sii» 
éa»u^ w^ioy^ de flanrekucdigen moeten befli^fea. 
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^Qê QórdetüauuUgc bcfchüüwitij^, 

Op een koBtnkiijk.fcliouwtoónecl, uitvoeflgk'.i^ 
kon. . * . 

• Dq Sacon^aU(*^^ ook door de.IIoogduitfcbe ver* 
taling den Lezers :te bekend , dan dat. het. noodi^ 
xoude zijn ,. om des;ielfs inhoud broedvoerig in Jimine 
gedachtenis terug te brengen, beeft ook in Europa 
geene geringe opmerking verwekt. Door dezelve 
ontftond het eerftie een juist denkl)eeld van de 
fchatten:, die de Sanskritifchc letterkunde bevau 
Al^ins behoort Calidala tot de dichters, die niet 
aan één Volk, maar aan de geheele menschheid, toe- 
behooren. Maar des niet te min is het niet te veel 
gezegd, dat de kring diergene, die hem begrepen 
kunnen; flechts kjfem zijn kan. Eerst als men in 
delndifche wejteld inhcemsch gciworden is, eerst' als 
men zich de denkwijze en de gevoelens der natie 
eigen gemaakt heeft , zal men zoo vele der. fchoonfte 
piaatCen uit dezen ;dichter volkomen verftaan (f). 
, AVan- 

(*) SacontalU or the fatal Ring ; in ff^orks of Jo4\e$ 
PJ, p. 2op etc. Naar deze bloote vertaling, zonder op de 
beoordceling van anderen acht te geven, zijn de aan-* 
merkingen over dit (luk ontlhan. 
•^ (f) Om Hechts cene enkele anntehalen , herinner Ik- 
aan Saconula*s JufTcheid wsk hare bloemen en planten, 
als van bare zusters; aan de vreesfelijke verwcnfchio'^. 
gea van den Dmmin Durvafa en dej*zeJv^r gevolgen, 
waardoor de hoofdknoop toegehaald wordt; aau Dusch- 
manta's treurigheid en fchrikvol voorgevoel van den on- 
dergang van zijn huis en het dooden-offer der voorou* 
<lws, als hy kinderloos fterft; aan zijne betrekking öp 
fndnt, enz. — Men zie de voortrefTelijke Verhandeling* 
óver dit dichtlhik van Profr. Ha.makeu in de Mnemofifne" 
11.D.> in welke de- fraaiste brokken vertaald ei}m( D*"* 
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der Indlfchc oudheidkunde. sit 

"Wanhccr de natie zèlvè de Sacontalfl voor bet ecN 
fle barcr dichtwerken erkent, dan 2ijn Wij aok be-* 
yócgd, om het Indifche drama naar dezen maatftaf 
te meten. Al gaat ook voor ons de geheele be- 
koorlijkheid der taal en verzen verloren, zoo blpc 
fans toch in den aanleg en de ttitvt>ering nog ge-^ 
noeg over , om het geheel te tvaardercn en dcil 
aard van het Indifche drama daarna te beoordeelen. 
Dit eigenaardige der Indifche poëzL], dat zij met 
het zuiver menfchelijke niet te vrede is, dat zg 
het goddelijke met het menfchelijke zamenfmelt^ 
éoch zoo, dat het ccrfte den boventoon heeft ;^ 
ftraalt zoowel in hare drama's als in hare heldeiH 
dichten door. Bekler hoofdperfonefn z^n van eene 
hoogere afkomst. Sacontala", wel is waar 'de. doch* 
ter van èenen Rajah , maar van eene Devani (*)< 

Dusch- 

r. C*) De gehoon^ vtn Saconta^, even als hare gefchie. 
deiiis, verhaalt de Mahahdrat^ waaruit Calidas zijne dof 
ontleende; doch, overcenicomdig het dramatlfcbe belang , 
verder uitbreidde en verfrnaide. De plaats uit de Ma- 
faabirat is doofden heer Frip.drich Scmlf.gel venaalJ: 
über die fFeüheit 'der hider ^ />. 3of?. Als zij een bewljj 
oplevert, dat de Indifche tooneeldtchters uit de bro^ 
van bet heldench'cbt fch'epten , zoo is bet tevens leeri 
nam om te aien/wefk eene \'TiJhefd zl> in de behan» 
deÜHg namen. Volgens de Mahabérat was Sacontaji di 
dochter van den Rajah Wischwa-Mitra , die zich door 
zijne boetvaardigheid tot eenen Bramin verhief; maar wien 
to^ans gedurende dezelve de Devani Menuca, door bei 
werking van Indra, aan wien zijne ontzaggelijke boeta 
trefes aangejaagd had, tot eene omhelzing' vervoerdej 
lii^ bet drama wordt hij met eenen anderen naam Caüflca 
genoemd, ^.222. De groote eenvoudigheid van Üec. ver- 
haal 
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Duschmanta , de koning, uit den (lam van de ^uru^s ^ 
die bun geflaCbt vtn de maan afleidden; tevens de 
vriend en tödgehoot van Indra, op wiens wagen bi} 
in de wolken verfchijnt. Schoon de handeling op 
de aarde begint, zoo eindigt dezelve toch in da 
woonfteden der goden. Hoe verkrijgt bet geheel 
bierdoor niet aanftonds een verhevener karakter! 
. Het is hier de plaats niet, om het weefTel van 
dit wondervollc kunstwerk te ontwikkelen en te 
toonen, hoe alles in eikanderen fluit; hoe niets ta 
veel, niets te weinig is; boe de handeling regeU 
matig en onophoüdeli}k voortgaande, van het be» 
gin, dat aan eene Idylle gelijk is, 'die ons de tee« 
dere godenmaagd tusfchen liare bloemen en phateo 
toont, fteeds hooger klimmende tot aan bet latt« 
fte bedrijf, waar zij met haren gemaal en dea 
ocon, dien zij hem fchonk, den jeugdigen leeuwen-- 
temmer, weder verccnigd, voor de aan haar ver« 
maagfchapte goden verfchijnt, als ware het in eene 
verheerlijking eindigt. De Engclfchen hebben Ca- 
lidas den Indifchen Shakespcar.(*) genoemd, en 
waarlijk 4e geestverwantfchap d^r bcidé tooneeK 
dichters fchijnt bijna nog naauwer te zljn^ dan die 
der heklendichters. De handeling van de Sacoiit^ 
ü, hoe eenvoudig op zich zelve, is toch van gee^f 
nen minderen omvang, dan die der groote werken 
ter Bngelfchen. Zij worden even min dan deze 

door 

iMl In het heljeadichty hi vergdUking met dac io bei , 
diarat, levert eea nieuw bewijs op voor deo h<H>gM 
oudefdoai van het eerde, en de verfeheidenheid vm 
bet tUrfvak, waarin bec eerfte en het hatite fsdicht wenk 
(O JOMM mtrk$ ri. /.SQJ. ... 
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ddor tqd en plaats bepaald; eenheid der haüdeling 
is de eenige eenheid, die Calidas oot: erkent. Ook' 
hij verfmaadt het niet, om tooneelen uit het ge« 
meene leven 9 daar, waar het onderwerp dit vor-* 
dert, tiisfcben de verhevene in te vlechten; doch 
waarheid en levendigheid in de voorftelling blijft 
er ahijd heerfchen^ welke tooneelen en welke per^ 
fonen,. hetzij goden en vorftcn, of visfchers en 
policicdienaren , h^ doet verrchijnen. Het bevallige 
en roerende ftaat hem niet minder ten dienst, dan 
het vcrfchrikkelijke en verhevene. Maar ook het 
boertige wordt niet geheel door hem verimaad^ 
offchoon hij het flechts fpaarzaaiir- en met voor^ 
ftigtigbeid gebruikt (^)« Is de uitdrukking der harts- 
togten b^ hem niet zoo hevig, als bq den Engteï» 
fchen dichter, zoo vergete men niet, dat de ondei^ 
drukking der hartstogten de groote les voor den 
^ifchen w^z^n is. 

Aldus ziet men het Indifche drama door Calklaa 
op eene hoogte geplaatst, waarvan men vóór de 
ontdekking der Sacontalii volftrekt geen denkbeeld 
had. Hoc veel moest er Voorafgegaan zijn, alvo- 
rens een dichter, zoo als Calidas, kon opftaant 

hoo 

(*) lo een zeker opzigc is Madhawja alzins de klocbtfc 
fe perfoon io de Saconcalè. Maar hij is toch niec geheel 
laifc pufooüf de nar, in de Engelfche vercaüng g<noeoid« 
HO i< een geboren Bramin, dus een aanzfeniyk man^ 
en van der jeugd af de fpeelgenooc des kooings, ^236; 
Hec is minder* zijn veraiifc dan zijne platheid, in cegeo* 
Aelling met den verhevenon Duschmanu, wien kiy, sm 
elf fan het ganfche (hik, als ware hec, m SQf dteoi^ 
éle het kluc)itlge yoortbresgu 9 



Digitized by VjOOQ IC 



^24 Oordeelkundige btfèhoU^ing 

hoe \^eel , voor dat de natie eenen zoodanigcn didh^ 
ter begrijpen kondc! Alleen naar één zijner tweö 
voomaanrftc werken kunnen wij hem, kunnen wij 
de geheele dramatifche letterkunde der natie beoor^ 
deelen! Hoe beperkt blijft dus onze blik! Hoe 
geheel andets zoude onze oordeelvelling zijn, als 
wij ook flcchts de dertig (tukken, die door Jones 
als de voortreffeliikfte genoemd werden (♦), voor 
ons hadden. Wij beoordeclen.het Indifche drama 
oirttrent zoo, als wi) het Engelfche beoordeelen 
zouden , indien wij alleen Hamlet kenden. ' Wij 
tanneh gisren wat wij nog misfeh ; doch het waar- 
deren kunnen 'W9 niet. > 
- De pocztj geener andere natie draagt zoo zeer 
het kenmerk van het leerdicht, dan de Indifthe. 
Te lecrcn eh zich te laten leeren wordt bij geert 
tnder der Oosterfche volken in die mate als het 
voorfchrift en de beftemmihg des levens befchonwdï 
fioe kon het anders zijn , dan dat ook dit op hunne 
dichtkunst terug werkte ? Een groot deel der Ve- 
da's, de Upanifchads, moeten volgens datgene , wat 

bo* 

t (•) Völgetis JoNÈs Vt. p. ió5. T^^s Calidas nïec arieötl 
tooneel- maar ook heldendichter. Men héefl vau hem 
een heldendicht: De zonnekinderen ; een ander, de ge* 
hoótu van Curama^ den oorlogsgod; een p^ar erotifdie 
ienellingen en een gedicht over de dichtmaat van het Sans« 
krlt. „ Volgens fommigen ,*' laat hij er op volgen , „ was 
kJj de herziener der werlcen van Valmicky ert Vyafk, en 
bragt dezelve fn die orde, ais die fn de tegenwoordige 
uitgaven gevonden worden.** Deze hatfte opgave Iftat 
•enen ftraal in het duister der gefchiedenis der Sanskri* 
tifche letterkftnde vallen, die veel kan ophelderen. Wel- 
dra zuUcQ wy beneden daarop terürg konien. ^ 
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boven van dezelve gezegd is, als wgsgeerige leer^ 
dichten befchouwd • worden ; doch flechts in die» 
zin, dat de wijsbegeerte onaffcbeidbaar met den 
godsdienst verbonden blijft. Niet anders is het 
meteen groot gedeelte der Purana's gelegen, inzon* 
derheid met de kennis over het ontdaan der wereld 
en goden , die dezelve bevatten. De vorm van bet 
heldendicht, die, zoo als wij bevorens aangetoon4 
hebben, zoozeer de epifoden begunftigt, veroorloof- 
de ook den vorm van het leerdicht, en in de twed 
groote heldendichten is da^arvan gebruik gemaakt} 
zoowel het laatfte boek van de Ramajan, als da 
Bhagavat Gita in de Mahabdrat, zijn beide bewij« 
zen daarvan. 

De Bhagavat, Gita , in den vorm van een gefprek 
fusfchen Krishna.en zijnen kweekeling Arjun, is 
cene hoofdbron voor de wijsbegeerte van den In- 
difchen godsdienst (*). .Krishna wordt daarin als 
de opperde godheid, waardoor en waarjn alles be« 

ftaat^ 

(*) WJ hebben de volledige en oordeelkundige ui ti 
gave van de Bhagavat Gita thans van den heer A. W; 
v.ScHLEGEL, volgeus Panjfche handfchriflèn : Bhagayaê 
Gita 9 id isty Bt^wé^toy fUAog, fiyc almi Ckrithnae et Ar^ 
imnae cofioquium de rebui diviniSj Bharateae Epifodium* 
Poëtam recenfuitj adnotationei criticas et interpretationiHt- 
La f i ftam aJiect f AvG.GviUüScHLKGtL f BonnaeïZi%. ^te» 
Dit is bet eerfte boek » dat in Duitschland met Devanagnrl« 
fchrifc gedrukt is. -^ De (tukken uic betzelve, die de 
beer Frank in zijne Chrestontathia ^ Fol.Il.y daarvan ge* 
^even heeft, zijn in fleepdruk. Van de uitgave van 
^ïLsxm ^Calcutta 1803.9 met de Engelfche vertaling fchy» 
pen naauwUJks eenige exemplaren naar Buropa gekomea 
te zijn. 

in. ' 'P ' • 
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(laat, voorgefteld. Het gedicht is alzins rijk \u 
Verhevene plaatfen, die ons aan de lofzangen van 
Orpheus op Zeus bij Stobaeus herinneren» In 
hoeverre de dichter van het verwijt van Pantbeis^ 
mus kan vrijgeQ)roken worden , in hoeverre men 
het overeen kan brengen, dat de godheid nu als 
ècn eenvoudig en ondeelbaar wezen (♦) , dan als 
kamengefteld, als het heelal omvattende, geprezen 
wordt Cf), mogen de wijsgeeren beflisfen. Het 
llgchaam, als het onbruikbaar wordt ^ wordt als 
èen oud kleed afgelegd, en de onfterflijkc geesl 
Wordt in een ander gehuld (O* De beheerfching 
der hartstogten, de dooding der zinnelijkheid is 
de inhoud der zedekimde. Wie het hierin tot vol- 
faaaktheid brengt, gaat na den dood in de god- 
heid over, zonder op nieuw geboren te wordeil^ 
ch wordt met dezelve vereenigd ($)• Veel voor* 
IrefFelijks en waar wordt hierover gezegd; maar toch 
ook de ftelling, dat de godsdicnftige overpeinzing, 
tefwijl men met het geheimzinnige woord Om de 
godheid aanroept', tot den -Hoogften voert (^). De 
zucht naar godsdienftige dwecperij wordt ook biei 
Vlijkbaar» 

Indien het wijsgeerige leerdicht volgens het ge^* 
beele karakter der nationale befchaving in de naau-* 
tve betrekking tot den godsdienst bleef, zoo fchijnt 
het befchripende gedicht zrch daarentegen daarvan 
losgemaakt te hebben. Tot deze foo/t behoort eea 

leer* 

(*) EtfêntiH Jsmplex et individua ut fummum nntnen^ 
(t^ ^-XSS» Mea natura in óctonas partes dhtribuitur. 
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leerdichc van CaUdas» Khajaahara oï Aq jaargetift 
écn^ dat ce Calcutta in het Sanskrit gedrukt weid; 
doch waarvan Jones in zijne werken alleen den tif 
tei en. een kort berigt mededeelt (*)• ^ Met geeQ 
fierlijker werk," xegc h'ij^ ,, kan men de beoefening 
van het Sanskrit beginnen. Ieder regel van CalidoB 
\s op het üiterfte befchaafd; ieder couplet van het 
gedicht levert een Indisch landfchap ; altijd fchoon , 
4bmwi)len met flerke kleuren, doch niet onnatuur^ 
li}k." Tot welke verwachtingen de naam des dich- 
ters ons regt geeft, is uit het bov^nftaande dul* 
delijk; ' doch wij móeten ons, helaas! met dit wei- 
nige vergenoegen. Noch het oorfpronkelijke , noch 
«ene vertaling is, voor 2oo veel mij bekend is', 
fiaar Europa gekomen* 

De Lidifche poëzij bemint inzonderheid den vorm 
-van zamenfpraken, en maakt , zoo als reeds bij de 
f urana^s herinnerd werd, daarvan bij liet leerdicht * 
gebruik. Doch het is haar eigenaardig,' dat zij 
^ze zamenfpraken den dieren zoo gaarn in dca 
•mond legt; niet alleen om dezelve, even als in de 
Aefopifche fabel, of in Reintje de Vos, volgens 
dcrzclver dierlijk karakter , /maar als hoogere, als 
verlichte, of ten minfte in het algemeen als ver- 
ftandigc wezens . te laten fprekcn , die lesfen van 
-wijsheid en fchranderheid uitdeelen. Dit eigenaar- 
dige ftaat met hunne befchouwing der dieren in een 
•naauw verband. Het is reeds vroeger bij vele 
gelegenheden getoond, hoe in de Indifche fabellcer 
ook dieren een hooger karakter aannemen; hoc zij 
jliiet alleen de godejo vergezellen, maar zelfs het 

k»- 

Pa 
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karakter van goden dragen, en deswege beneven* 
de goden ook de menschheid aannemen en op aarde 
verfchijnen. Maar van eenennog grooteren invloed 
is hier het geloof aan de zielsverhuizing C*).^ Vol- 
gens, de leer der Braminen is alle leven een oir- 
vloeifel der godheid; niet alleen aan de zielen der 
n)enfchcn9 maar ook der dieren, ja zelfs aan de 
planten wordt een foortgelijk leven toegekende 
Door eene reeks van verhuizingen doormenfche* 
lijke en dierlijke ligchamen, die tevens reinigingen 
voor 'haar zijn, verheffen zg zich eindelijk weder 
tot haren oorfpronkcUjken toeftand, terwijl zij tot 
de weder vereeniging met de godheid geraken (f)» 
hoewel dit ook door ingefpannene godsdienftige over- 
peinzing en boete onmiddelijk mogelijk is* Bij eem 
zoodanig geloof verfclnjnt de geheele dierlijke fcfaep* 
ping in eene andere gedaante; het kan niet meer 
verwondering baren, te zien, dat aan de dieren , 
niet alleen aan fommige , als mehschgewordene. go- 
den, ofichoon aan deze in eenen hoogeren graad, 
maar ook aan de dieren in het algemeen menfche- 
liike inzigten en een menfchehjk verftand toegekend 
• worden. 

Ees 

(*) Zou Pythagoras, die het eerfle de zieUverhnizing 
ia Griekenland onderwees, ook kennis aan deze leer ia 
Indië kunnen gekregen hebbca.? Ten minde is- zij veel 
.Ifgter hieruit te verklaren, dan dat die groote man, zoo 
als Herodotns, DIodorus en anderen willen, tot die leer 
in Aegypte zoude gekomen zijn, en bet Perfarum magos 
adat van Cictrü de Finib. V. sp. wordt dan hierdoor ook 
opgehelderd en verklaard. D» 

Ct^ Polier//. ƒ.418. . ' 
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.-Eto- merkwaardig voorbeeld daarvan- geeft het 
cvesgemelde {aatfte. boek van de Ramajan, dat wig 
in eene EngcUche yertajing, of liever utttrekfel^ 
bezitten (♦). De arend Garuda, Vishnoe's med-' 
gezel, komt als boeteling, naardien hij zich in zij- 
ne gedachten tegen Vi&hnoe vergrepen had, bij de 
luraai Bhufchaoda, die op den top van het gebergte 
Neila woonde en, even rijk in deugden als ge* 
breken, van alles onderrigt, wat federt het begin 
des tijds was voorgevallen, nu eens in nadenken 
verbonken over bet wezen der. godheid, , dan we^ 
der aanroepingen uitboezemende , het gevogelte des 
•wwds/en def watexen den lof van Vishnoe ver- 
Jtondrgde. Zij wordt -de ondcrwijster van Garuda, 
.verhaalt hem hare verhuizingen, en onderrigt henf 
fiangaapde de grootheid, en magt van .Vishnoe en 
Rama, wien zij federt' zqne geboorte toebehoord 
Jiad/ Zij had reeds in het ligchaam van eenen Bra- 
^in verkeerd; doch was. op de vcrwenfching van 
■eenen RjJCchi,of hciligeH, vvien zij tegeugefproken 
had,. in dat eener kraai gevaren. 

Van grooteren omvang is een ander Indisch 
werk, dat wij ónder den titel van Hitopadefa ook 
in eene Engelfchc vertaling bezitten (f). Het is 
.oorfpronkelijk hetzelfde , dat onder den tijel der 
fabelen van Pilpay in verfchcidene oosterfche en 
westerfche talen, overgcbragt, doch ook dern;iate 
vervalscht en verminkt is , dat het zijne oorCpton- 
kelijke gedaante verloren heeft (4). Reeds in de 

C') JowKi fF^rks FI.p.299. Ct) ^^fks /ƒ JoNEs «• 
P»Z — 177« Ook van WiLKiNs, Lö»^. 1810. 

(j) Hitopadffa beet de heilzame ^ of ook d^ vrUnde^ 
P % *i- 



Digitized by VjOOQ IC 



icsde eeuw werd het op beVel van Kosrócs' tJbe* 
fchirvan in het Pewisch, uit deze taal naderhand 
m het Ttirksch , en vervolgens in het Fransch en 
endere talen overgebragt, tot dat Jonet het weder 
ónmiddelijk uit het Sanskrit vertaalde, waarna het 
hier beoordeeld wordt. De Hitopadefe is een ze- 
dekundig boek, in fabelen voorgedragen , tot ónder- 
Wijzing van prinfen gefchreven. Rajah Söderrana 
!n de ftad Pataliputra had ontaarde zonen ; hlj geeft 
hen aan de onderwijzing van déh wijzen Vishnoe'' 
farman ovtx^ die onder het kleed van fabelen huii 
lesfen van zedelijkheid en fchranderhcid voordraagt. 
Het geheele werk is in vier boeken verdeeld, over 
de verkrijging der vriendfchap én de yriertdfchaps^ 
breuk ^ over den oorlog en over den vrede ^ ate 
'zoodanige onderwerpen, welker overweging voor 
prinfen hoogst belatigrijk is, 

Alzins komen de fabelen der Hitopadeéi de Aefo- 
pifche fabelen meer nabij; nogtans geldt ook van 
tïeze de bovenflaande aanmerking, dat de dieren niet 
allcep, volgens het karakter, dat wij hen plegen 
toe te kennen , maar in het algemeen als verflan- 
dige wezens fprekcn. De fabel is ontwijfelbaar 
iérit der oudfte foortcn van de ^osterfche dichtkun- 
de; doch de Hitopadefa, in hare tegenwoordige ge- 
daante, kan toch bezwaarlijk onder de oudfte wer- 
ken der Sanskritiiche letterkunde geteld worden. 
Het tooneel is in de ftad Palibothra, die niet tot 
de oudfte fteden van Indië behoort. De letterkunde 

moest 

iiike raad. In plaats van Filpari zonde hlJ Brdpay he* 
ten, dat volgens Jones een verminkt woord vin Badyét 
fai'ja is, dê verffêuwdi arfs. 
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IDoeat reeds zeer befchaafd, en de fchr^ver zeer 
)»elezen zijn; want in plaats van lesfen, die by 
pp^e fabelen gevoegd worden, worden er altijd 
plaatfen uit dichters aangehaald, zonder nogtan^ 
j|erzelver namen te noemen. Maar df^ Hitopadefa 
)ian ook als ei^ne verzameling van fabelen bar 
fchouwd worden, die door Vishnoefarman 'flecht^ 
^t een zeker doel aan elkander gehecht werden, 
^ kunnen alzoo door zeer verrchillende perfonep 
gefchreven zijn, en wie zou op de gedachte kuiv» 
pen komen, om den ouderdom van iedere afzoiw 
5}«rlük te willen bepalen? 

. Volgens deze beoordeeling der bijzondere takkep 
^r Sanskritifche letterkunde in dcrzelver vru<;hten ^ 
ypor^zoo verre die ons bekend zlfn gewordep, if 
J^t tijd tot meer algemeene befcbouwipgen over 
te gaan; die ons over de vragen, die wij ons aaor 
jlonds bij het begin voorgefteld hebben, zoo wij 
liopen, eenige ophelderingen geven zullen. 

i)e Sanskritifche letterkunde is ontegenfprekelijI( 
de letterkunde eener hoogst befchaafde natie, dif 
men met regt de befchaafdfte van het Oosten mag 
poemen. Wij kennen, wel is waar, van deze let«r 
terkunde alleenlijk eerst eenige weinige ilukken* 
pxk zelfs de meeste dezer niet eens in het oorr 
fpronkelijke , maar fiechts in vertalingen; doch deelf 
0eze en deels de geloofwaardige berigten van kun- 
dige mannen, d|e in het land zelve nafpeurden» 
waren echter voldoende, om ons zoowel den om^ 
vang als ook de waarde dezer letterkunde te leeren 
kennen. Het is eene wetenfchappelljke en tevens 
dichterlijke letterkunde; doch hoezeer de geest der 
patie zkh ook in zekere takken der wetenfcbap ge^ 
p 4 oc* 
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oefend heeft , zoo heeft de dichtkunst toch baiten k^f 
den boventoon , en derzelver vormen -zijn zelfs op 
Terfcheidene vakken overgedragen geworden, die 
volgens onze begrippen dezelve niet toelieten. 

Voorts is de Sanskritirche letterkunde niet alleett 
eene zeer rijke, maar in eenen zekeren zin ook 
tlzins eene zeer oude letterkunde. Alles duidt 
«an, dat letterfchrift van de oudfte tijden af ia 
Indië te huis behoorde, en niet flechts alleen voor 
Dpfchriften, maar ook tot het cigénlqke fchryvca 
Igebruikt werd. Wanneer wij het- eene zeer oud* 
letterkunde noemen, dan verdaan wij hierdoor, dat 
Terfcheidene harer voornaamfte werken, volgens 
derzelver inhoud en wezenlijke beftanddeelen , zeer 
oud zijn; doch waarmede geenzins beweerd wordt; 
dat zij in hunnen tegenwoordigen vorm . reeds ia 
de oudfte f^den aanwezig waren. 

De Sanskritifche letterkunde had misfchien meer 
dan eenige andere eene oordeelkundige befchouwinf 
noodig, en deze oordeelkundige berchouwing is tot 
hiertoe zeer gebrekkig gebleven. Toen hare fchat* 
ten het eerst bekend werden, ontwaakte de geesN 
drift voor haar en maakte ligtgeloovig. In lateren 
tijd ging men tot andere uiterften over; men 
voerde twijfelingen aan omtrent de echtheid van 
fommige werken , of ook flechts van fommige plaat^ 
fcn, en wilde, zoo als Bentley dit beproefd heeft, 
terftond alles verdacht maken. De waarheid ftaat 
ook hier, zoo als gewoonlijk, tusfcben beide in het 
midden. 

Wij hebben boven getoond, hoe de hoofdwerken 
dezer letterkunde deels uit verzamelingen beftaan, 
die dus het beftaan van datgene, wat verzamekl 

werd. 
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%èrd, reeds lang vooronderftelien; deels', zoo alé 
•de heldendichten wel een geheel vormen en eeaea 
Inwéndigen zamenhang hebben, maar toch door 
liunnen vorm iidasrchingen biritengemeen begiin(& 
gen* Zal dus de vraag omtrent de oudheid der 
Sanskritifche letterkunde beantwoord worden, dan 
zal men de twee punten van elkandercn moeten 
onderfcheiden , namelijk: Hoe oud dtzQ werken, 
naar derzelver hoofdinhoud te oordeelen , zijn ; 
en hoe eö wanneer zij hunnen tegenwoordigen 
Vorm gekregen hebben? De bijdragen hiertoe zijn 
boven reeds in het bijzonder gegeven geworden; 
overzien wij nu het geheel , zoo blijkt daaruit' het 
volgende: 

De- Sanskritirche letterkunde heeft hare tijdvak- 
Iten gehad. Dit bewijst niet alleen het verhaal der 
natie zt\vt^ niet flechts de aard harer werken , 
maar ook de verrchillende trappen van- de bercha» 
ving der taal, die wij volgens de bovenftaande aan- 
merkhigen daarin bcrpeurcn. De Veöa's kunncm 
niet gelrlkt^dig met de klasfike heldendichten, deze 
wederom niet gelijk met de Saconiali en anderen 
gefchreven zijn. Het gebrek aan eene zekere tijd- 
rekening veroorlooft niet, om deze tiKivakken naar 
bepaalde jaren aftefcheiden ; zij kunnen Hechts in 
het geheel aangeduid worden. Het etrfte tijdvak 
zullen wij dat der Veda's noemen. Maar alvorens 
de Veda's datgene worden konden, wat zij gcc 
worden zijn, inoest er een lang tijdvak verloopcm 
De lofzangen en gebeden zijn door zeer verfchif- 
lende dichters en niet gelijktijdig gefchreven; kon 
het afgetrokkene ftelfel, dat de Upnekhat bei'at; 
^p eenmaal deszelfs befchaving bereiken? Hoe lang 
P 5 koa* 
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konden étzt ftukken akoo ^fzenderlök voorhandifi 
sijo, tot dat de v^^rzameUtr kwam, die dezelve tot 
faet geheel maakte, dat zy thana zyn? Hoe betoog* 
rijk het ook voor ons .aoude zijn, om dit te we» 
ten, zoo ontbreekt het ons toch un daadzaken, 
om bet naaowkeuriger te bepalen; doch dat zm\M$ 
reeda zeer vroeg moet plaats gehad hebben, ten 
minfte met de drie eerfte Veda's (want of men de 
vierde eenen gelijken ouderdom moet toekennen • 
fch^t nog altyd zeer twijfebcbtig) , dit geloovep 
wij door de boven b'^gebragte gronden bewezen te 
hebben. 

Het tweede tydvak zal ik het epifche noemen* 
Hetzelve omvat den tijd van bet ontdaan der 
groote heldendichten, inzonderheid van de Rama- 
jan en de Mahabirat; doch behalve deze ook 
zeker nog van vele andere. Dat zij later ontdaan 
«ijn dan de Veda's, toont de veel meer befchaaf- 
éb taal; doch dat zij daarom niet minder tot in 
eenen grijzen ouderdom, dat is, eene aanztenli> 
ke reeks van eeuwen vóór het begin onzer t^ 
rekening, moeten terug geplaatst worden, gelooven 
Wij door andere gronden buiten tv^ijfcl gedekl te 
.hebben. Hiermede is zeker de oordeelkundige ge» 
fchiedenis dezer werken nog zoo weinig opgehel- 
derd, als wanneer wjj hetzelfde van die van Ho^ 
merus zeggen. Nogtans, indien de gefchiedeni^ 
^an deze, di^ wij toch bezitten, niet enkel in 
vertalingen , maar in het oorfpronkelijke , voor welr 
ker opheldering wij buitendien nog zoo vele andere 
hulpmiddelen hebben , door alle fcherpzinnigheid en 
geleerdheid der navorfchers niet eens tot zekers- 
beid kan gcbragt worden, — welke vorderingen kan 

men 
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tflftn dan Wel met regt van de mrotCêhóB der I» 

difi^e letterkunde doen? Intu^fchen even zoo mia 

als ik mij 9 zoodra ik de epifche éénheid der han«« 

^ deling in aanmerking neem, bij de gedichten van 

Homerus overtuigen kan, dat deze uit-eene enkeU 

verzameling van gefchiedkundige gezangen tot een 

geheel zouden geworden zijn, even zoo mm kan 

ik dit b$ de Ramajan en Mahabiiat. Ocdc in 

deze heerscht eene epifche eenheid; hoewel ik at 

»ns toegeef, dat de vorm van het Indifche faeldeo* 

dicht nog verre meer de inlasfchingen begunftigt^ 

dan (fie van het Griekfche. Ik voeg hier nog bij , dat 

de fchrijfw^i^e en de fchrijfgereedfchappen in Indii 

Eulks nog zeer begunftigden. Men fcbreef gewoon^ 

}gk op palmbladen; die men niet, even ab de papjr# 

rns-enpergament-roilen, oprollen of in'binden kan; 

die ten hoogfte, en dit nog zelfs niet alti|d, (zoo 

lis het nog heden bij de Veda^s verboden zal zijn) 

^ los zamengeregen worden (*). Hoe gemakkelyk 

was het dus, om hier iets tusfchen te voegen; 

hoe moeijelijk, ja, hoe onmogelijk was het, om 

het geheel te rangfchikken en zamen te houden? 

Het onvermijdelijke gevolg daarvan moest zyn, (en 

wel zooveel te meer, hoe meer deze> liederen in 

ded 
(•) Pouea /• préface p. XXf. Ook werden zij üeé 
overften Polier alleen onder die voorwaarde gegeven, 
dac sij nooit in leder (bet zoude koe-leder bebben kun* 
nen zijn!) maar epkel in z^de mogten ingebonden wor- 
tfen. Men begrijpt nu ligteiyk, hoe het zoo moeiJcUjk 
Is, om In Indi« een voiL^dig exemplaar der Veda's zunten 
%è brengen. Eerie oordeelknodige befchrijving der fchrijf- 
gereedfchappen zou zekerlijk een groot licht over dé 
gefchicdenis hunneé letterkunde werpen. Zie boven kL|3. 
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éen mond der volksklasfe w&ren) dat si} meer ai^ 
sonderiyk bleven 9' dat zij ophielden als een geheel 
aangemerkt te worden. Maar hun viel een foort- 
gelijk gelukkig lot te beurt, ^Is dat van den loni* 
fchen Bard;*, ook zij vonden hunnen Pifistratus* 
Zoo al niet de gefchiedenis , het verhaal ten min* 
fte, heeft ons (barvan eenige wenken beWaard» 
die niet moeten veronachtzaamd worden* 
• Het tijdvak en de regering van den meergenoem-* 
den Rajah Vicrkmaditya, in de eeilte eeuw vóór 
het begin onzer, tijdrekening, wordt als dat gene 
^noemd, v^aarin dit gefchiedde, en ktj zelf als die 
geen, die dit zou belast hebben. Het eerfte^ 
fiechts korte, berigt van hetzelve hebben w^ aan 
Jones te danken-C^). ^ Volgens -fonimiger berig* 
pen," zegt hij, „ moet Calidas, de tooneeldichter, 
de werken van Valmiky en Vyafa .overzien, en de 
volledige uitgaven, die thans, daarvan in omloop 
zijn, van fouten gezuiverd hebben. — Polier (f) 
geeft ons daarvan een uitvoerig verhaal , hetwelk 
nogtans ook fabelachtige kenmerken draagt. De 
Rajah Vicramaditya , de beminnaar van letterkunde 
en poëzij, liet, volgens zijn verhaaU alle Braminen 
te Benates zamenkomen, en betuigde hun zgn ver* 
hngen, om de lezing der oude heilige gefchiedboe- 
ken aan te hoorend Maar dewijl deze, op bijzon- 
dere bladen gefchrcvfen, onvolledig waren, het zij 

door' 

; O mirks n. p. 205. Hê {Calidas^ is helUved Ij 
fMiUr to have revifed the works of Falmikj and Fyafa^ 
and the have C9rrecte4 the perfect editions oftheMf whieh 
^e now curreMt. 
^ {^D Mythol^ des HindouSf /» p. 104, 
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éooT liet verloop der tijden 9 of door de onacht* 
uamfaeid der opzieners, zoo gaf der&ajtfa bevd; 
om dezelve bijeen te verzamelen , en droeg dit ^verk 
tan den kundigften der Braminenop. Maar ver^ 
mits geen hunner zulk eenen zwaren post op zich 
tvilde neme^, zoo naxn Caltdas\, dé aanzi^ljyklte 
^mder de Bramineh ea w^esi vant zijneir tyd, diea 
t)p zich en maakte eene volledige verzameling van 
-deze werken, die zelfs door de geleerden en Bra«i 
nünen, z^ne mededingers, als authentiek aangezifiii 
werd>(*). * 

.- Zeker berust- het Vj^rhaal Hechts op de uitfpraak 
der Braminen, zonder dat ons de verdere bron dtp» 
^elve aangetoond werd. Intusfchen fcbijnt het g»* 
loof aan hetzelve , daar Jones en PoUer dit berig« 
lïön. Vlij algemeen te zijn, en bezwaarlijk is het 
geheel zonder gefchiédkimdigen grond. Nemen wq 
%u alzoo de daad ook als waar aan, zoo ontftaat 
vooreerst de vraag : Wat destijds verzameld werd? 
Het beet, de gefchiecScundige gedichten (dus niet 
dè Veda's); doch de bijvoeging bij Polier, alh',, 
kan men toch onmogelijk woordelijk opvatten, zoon 
dra men derzèlver menigte kent; en vermits bg 
Jonea de werken van Valmiky en Vyafii uitdtukke» 
l^k genoemd worden ^ zoo kunnen wj^ hier bijvoe^ 
gen, de Ramajan ea de Mahabtoc; of er nog ao* 
^re zign, kat men bill^k aan zijne plaats. Doch 

(*) De fabelachtige opfiering van dit verbakl, (hetwelk 
toch WJ voorkeur op de werken van Valmtky betrekking 
heeft) de vervolging zijner mededingers e» de- zege* 
ptaalovet dezelve, veiliaalt PoLoa op eene andere plaata» 
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bima nog gewigtiger is de vraag : Wat bij cfit tc^ 
zamelen gelbbiedde? Was het fleclits een verztf 
inelciT, of was het de zameaftclling eener oordeels 
kundige uitgave? Kritiek is anders eene zaïüc, die 
Jiet Oosten zoo vieemd is, dat men die niet lig^ 
telyk daar zal aantrefFen, en toch fchijnr dit de 
jneening mm het. verhaal der firaminen te z^n^ 
wanneer er gezegd wordt, dat de uitgaven, die 
«og heden in omloop zijn, van hem ontleend wier* 
den. . Wij. dwalen, gewis aiet^ indien wij bei..dQ5 
opvatten, dat door Calidas en zijne medehdpertf 
ilerafzonderlijlce gedichten verzameld en gerangfcbikt 
wierden ; doch dat ^rvan uitgefloten wierd , witt 
volgens zijne inzigten te onregt daarin was opg»» 
nomen geworden. — Men ziet, boe veel hio* nog 
ter navorfching overig is. Doch alleen op de plaat» 
2elve kan deze verdere navorfching gefchieden. 

Doch hoe de refultaten dezer 'nafpeuringen ook 
mogen uitvallen, zoo moét ii^ alle gevallen hec 
tijdvak van Vicramaditya als het derde tijdvak der 
^anskritircbe kttcrkunde befchoüwd worden. Dat ' 
«ijne regering eene luisterrijke regering was, kaU 
tmen hieruit reeds met waarfchijnlijkheid afleiden <, 
dewijl de naderhand gewone tijdrekening met. bét 
-einde van dezelve begon. Doch zij was het niet 
•tlleen voor de letterkunde door de herziening der 
loude werken, maar ook niet minder door nieuwsj^ 
-dte door de dichters en geleerden, die aan zijn 
hof leefden, gefihreven werden. De toenmalige 
.Sanskritifche letterkunde fchijnt in het algemeen 
het karakter eener letterkunde van bet hof aang^ 
jiomen te hebben* Het was het tijdvak der fijsife 
befchavlng van taal en versmaat. Boven* ^e^aa- 

de* 
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êcre foortcn van dichtftukken werd het toonceldichc 
begunftigd, en de groote meesterftukken, die Indië 
daarin bezit ^ nogtans geheel overeenkomftig met 
den finaak van het hof ^ kwamen te voorfchijn. Be- 
nevens de voortbrengrelen der dichtkundige geniën 
üok wetenfchappelijke 9 juist zoo als de aanzienlijk 
, ke wereld die noodig heeft; zaakr woordenboeken , 
200 als dat van Amara-Singha (♦). 2^ker is het 
tijdvak van Vicramaditya datgene , dat aan de oplet« 
tendheid der navorfchers der gefchiedenis het mees* 
te aan te bevelen is. 

Als het '^Urdè en laatfte tijdvak der Sanskritifche 
letterkunde befchouw ik de middeleeuwen. Dat 
vele werken derzelve uit deze tijden zijn, is door 
Bentley's nafpeuringen bewezen; dat zelfs de Pu* 
rana*s hare tegenwoordige gedaante in hetzelve ont* 
Vangen hebben , is boven reeds aangetoond. 

Dit alles zijn zekerlijk flechts fchetfen! Hoé 
veel zullen toekomftige navorfchers nog aan te vul* 
■ len, welligt om te werken hebben, indien er eena 
«en helderder licht over dezen tak der Oosterfché 
letterkunde zal opgaan ! Maar men moet met fchet« 
fen beginnen, en zullen de Lezers na al het bo^ 
venftaande hier meer dan fchetfen verwachten? 

Indien men nogtans uit al het tot hiertoe ver* 
handelde het onvolledige onzer kennis van het ou4 
de Indië heeft ingezien, zoo zal men datgene, wat 
in latere tijden over de Indifche oudheid niet alle^ 
Hagevorscht , maar ook -^ wat men zich ingebeeld 
beeft, ISemakkelqker kunnen waarderen. Men ver- 
liet den weg der gefchiedenis; vergelijkingen met 

(O Zie b«ven bladz. 145» 
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de godsdienften van andere volken en afleidingea 
van woorden moesten het geliefkoosde denkbeeld « 
dat de westelijke wereld een groot gedeelte harer 
goden, en in het algemeen harer befchaving, van 
daar verkregen heeft, bewijzen. Hoe ver ik na 
ook er van verwijderd ben eenen zoodanigen in- 
vloed van het befchaafdde volk van het Oosten 
op de overige natiën te willen ontkennen, zoo had 
men toch ten minde de gronddellingen , waarna roea 
uit deze vergelijkingen en afleidingen van woordca 
gevolgen trekken kan, vooruit moeten vastdellen* 
Maar naauwlijks hadden de Engelfchen de Indifche 
goden eenigermate leeren kennen , of zij begonnen 
dezelve aandonds met de Griekfche te vergelijken 
en met eikanderen te verwisfelen. Krishna heette 
aandonds de Indifche ApoUo , zijne Gopi's de Mu* 
zen; men vond den geheelen Olympus in Indiè 
weder. Tot welke valfche voordellingen dit voe- 
ren moest, kan zelfs hen niet ontgaan, die eene af- 
ftamming fommigcr Griekfche goden van de Indifche 
^iraarfchijnlijk vinden. Want hoe veel moest er op 
dezen verren icn langen weg niet anders gewijzigd 
zijn geworden ! Zoo lang nog de hoofdbronnen van 
den Indifchen godsdienst en van de godenleer on$ 
nog zoo weinig toegankelijk zijn, zoo lang wij flechts 
wit de berigteh van vreemdelingen moeten fcheppen^ 
die zoo dikwijls flechts door gefchildcrde glazen za- 
jgen9 — hoe kan de nafpeuring dan eenen zekeren 
gang gaan?. En al wierd ons ook zelfs de toe- 
^Qg tot deze bronnen geopend, zoo ligt het toch 
fsy den.aard van het onderwerp, dat.er zeer veel aan 
^ zam^nvoeging van denkbeelden moet overgelaten 
worden, en de vraag een r^dfel blijft, dat een ie- 
der 
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der op zijne wijze zal oplosfen. Doch alzins is 
dit door eenigen onzer laatfte fabelleerkundigen met 
zoo veel' tentoónfpreiding* van fcherpzinnigheid en 
geleerdheid gefchied, dat het overbodig zoude zijn 
hterover nog iets te zeggen, al waren ook de nafpeii- 
ringen over de godsdienften aan de tegenwoordige 
navorfchingen , waar wij dezelve flecbts in betrek- 
king tot de ftaatkunde te befchouwen hebben , min- 
der vreemd. Maar nog veel grooter misbruik heeft 
er 'met de afleidingen der woorden plaats gehad. 
Ook hier gaven de Engelfchen wel is waar den toon 
aan ; doch hoe veel verder zijn fommige Duitfchers 
gegaan! Zonder van het Sanskrit of het Zend iets 
meer te bezitten, dan een paar fehrale woorden- 
registers (woordenboeken kan men dezelve niet 
noemen), wilde men reeds de verwantfchap def 
talen doorgronden, en gelijkvormige geluiden waren 
dadeUjk toereikende, om afftaromingeh te bewijzen 9 
die men dikwijls geneigd zoude zijn alleenlijk voor 
fchens te fiouden! Is nu ook al door eene meer 
grondige beoefening der Sanskritifche letterkunde ia 
derzelver bronnen en de kennis aan deze, een ein- 
de aan die dwaasheid gemaakt , zoo blijft het toch 
niet minder zeker, dat zonder gefchiedkundige on- 
deifteuning het bloot afleiden der woorden een fpel 
van het geluk is , waarin voor ééne kans vele nie- 
ten komen. Alzoo mag dus, terwijl wij in deze 
afgelegene gewesten ons wagen, in plaats van dezg 
dwaallichten, liever het zwakke licht der gefchie- 
denis vooe ons genoegzaam zijn, al zoude het ook 
fléchts, in de plaats van den vollen dag, eene twij- 
felachtige fchcmering verfprèiden, 

\\\ O TWEE- 
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TWEEDE AFDEELING. 

fRAGMENTEN UIT DE OUDSTE GE S CHIE DEfTlS » 
REGERING- £N UANDBLRENNIS VAN INDIE. 



Aan de nicerfte landen der bewoonde aarde vie- 
len de fchoonfle dingen ten deel, — doch bet 
niterfle van de bewoonde Ureken naar hec oosteu 

is hec IndiTche hnd. 

Herod. III. lotf. 

Indien het opfchrift dezer afdeeling flechtt ge* 
fcbiedkundige fragmenten belooft, soo verdscht de 
vraag, die te voren flechts ais in het voorh^gaan 
aangeroerd is, eene nadere verklaring: In hoeverre 
de Indiërs in het 4f/gemecn eene gefchiedenis hebhen f 
En zoo wij hun geene doorloopende gefchiedenis 
kunnen toekennen, hoe dit bij eene natie kan plaats 
vinden, die zich toch beroemt eene ver terug* 
loópende tijdrekening te bezitten? 

Indien by de Indiërs geene gefchiedfchrijvcra in 
den Europefchen zin des woords xijn opgetreden , 
zoo hebb^ zij dit lot met \k overige volken van 
bet binnenfte van Azië gemeen. Onder deze is er, 
zooveel wij weten, volflrekt geen, welks kunst 
van gefchiedenis te fchr^ven zich boven die van 
jaarboeken verheven beeft. Maar de Indiërs fchij* 
nen ook zelfs nog achter de andere natiin van 
Azië terug gebleven te zijn, terwijl wij ook niét 
eens jaarboekfchrijvers bg hen vinden, door welke , 
even als bij de Arabieren, Perzen en andere, het 
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feandehken der gebeurtetiMfen , roo tl niet in deN 
setver zamenfaang voorgefteld, toch naar het ver^ 
volg van tijd in ftand gebleven is. 

Evenwel 2ljn zij niet geheel zonder gefchiedkun^ 
dige berigten. Zij hebben geflachtregiaters hunnet 
koniogen, die door vele gefla^hten loópen en eent 
menigte van namen bevatten. Deze hunne geflacht« 
lijsten worden , zoo als wij aanftoiids nader zullen 
doen zien, in hunne heldendichten en in de Punt* 
na*s gevonden. Zij moeten, tot dat zij in deie 
opgenomen wierden, door d^ overleveriüg, evM 
als bij andere Aziatifche volken , in ftand gehouden 
:&ijn. Hoe meer bij volken aan den iUm eb de af» 
ftamming verbonden Is, Zooveel meer vlijt wordt 
er ter onderhouding van het aandenken aan deze be« 
fteed, en hoe minder nog het geheugen met eenen 
200 grooten last van andere kundigheden bezwaard, 
wordt, des te eer kan het hierin meer dienstbewijs 
zen , dan wij van hetzelve zouden verwachten. Doch 
in Indü kwam , zoo als wij in de Ramajan zien , hier 
nog een ander belang bij. Alvorens eens vorften 
dochter in het huwelijk trad, moest haar (femboom 
in orde gebragt zijn, ten einde hare vorftelijke af* 
komst tè bevestigen (*). Aldus Werden de geflacht- 
legisters in' de regerende famillên onontbeerlijk» 

Reeds Jénes^ in zijne verhandeling over de tijd- 
rekening der Hindo's, deelde oils zulke registers 
van koningen mede, waaronder bovenSl dat der 
koningen van Maghada of feahar opmerking ver- 
fient. De bron, waaruit deze registers geput zijn» 

is 

C*) Rêfuajan L ^.580. Hier, aan het hof Vaii Sofcha 
Rocha , 'h het de bezigheid ven junabu 
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is het V^erk vin eencn destijds nog levenden Indtföhen 
geleerden , Rliatiacanta , die eenc verklaring der Pu* 
rana's in het Sanskrit gefchrevcn had(*). Uit de 
onderrcheidene Furaila's had Rhadacanta, eoo als 
bij zelf zegt, deze geflachtregisters verzameld» De 
eerfte derzclve verraden reed3 door zich zelve hun 
fabelachtig karakter, terwijl de. koningen als de af- 
ftammelingen der zon en der maan voorgefteld wor- 
dra. i Ten ngtinde gaan zij in allen geval tot in 
de fabelachtige tijden terug» Dat bij hen nog gee- 
W tijdrekening plaats vindt, hoeft Jones reeds op- 
gemerkt. Een meer gefchiedkundig karakter heeft 
de reeks der koningen van Maghada , die in .vijf 
verfcbiüendc* dynastiën, van ^loo v. Chr. tot 45^ 
V* Chr. , geregeerd zouden h^ebben , en waaruit men 
alzins met waarfchijnllikheid mag afleiden, dat in 
deze^ afgelegene tijden , toen In Aegypte de troon 
der Pbarao's fchitterde , een aanzienlijk rijk in deze 
deelen van In^Uë, in de landeq a^in den Ganges, 
ajinwczig geweest is. Doch vragen wij naar de 
eigenlijke grondlegging dezer tijdrekening , dan 
moeten -wij zoowel bij het begin met den koning 
Pradiota, ftioo v.Chr. , als bij het einde met den 
koning Chandrabija, die 396 vóór dt tijdrekening 
van Vicramaditya , of 456 v. Clir. ftierf , ons met dat 
gene, wat de Indiërs zeggen, yergjenoegert. Zegt 
öit nu ook zoo veel, als deze opgaven zijn lüu 
de Purana^s ontleend; dan vraagt men toch* we- 
derom: Uit welke? En dowyh de ouderdom der 
Purana's zoo verfchillend fchijnt te zijn,-^ welken. 

ou- 
.(•) loNEi fFürks /.^ 288. -Zijn werk heet: Pnranus 
HMrprecafaf of, de .verklaarde Punna*i, 
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ouderdom hadden die gene, waaruir' zij ontleend 
zqn? De kritiek tast hier dus altgd in het duister 
rond, en de vete inwendige onwaarfch|jnliikheden , 
die deze geflachtregisters bevatten en door Jones 
reeds ontdekt zijn, moeten ons daartegen nog on- 
gelooviger maken (*). > 

• Jntford heeft eene nieuwe proef genomen, om 
de dynastiën in het rijk van Maghada volgens de 
Purana's te rangfchikken (f)- Doch er zijn zoo 
vele verfcheidenheden en willekeurige veronderftel- 
Üngen, dat de gerchiedkiindige kritiek, ini^ns be- 
dunkens, zoo als in het algemeen uit de verban-» 
delingen van dezen geleerden, geen wezenlijk nut 
trekken kan. 

Hoe veel gewigtigcr is de eerst voor weinige 
jaren ter uitvoer gebragte onderneming van Francii 
Hamihon^ om de Indifche dynastitn , en de tot de- 
zelve behoorende koningen, in gelhchtkundige ta- 
bellen te l3rengen, die bij zijn gefchrift over dit 
onderwerp, gevoegd zijn Q) ? In de daad flcchts op 

de- 

(*) JoNEf H^orks L p. 804. 

(t) Af. Ref. /X.p.n2. Oti the kings af Mnghada. Hij 
brengt de Vishnoe,Bramanda en VajaPuninas ais de bron* 
nen by. /•/. f. 87. 

(^) Oemalagiti of: the Hindui exfraated from their fa^. 
crsd'writingi wifh au introdnation and alphabesical In^ 
dex by FiiANCis Hamilton. Edinburg 1819L Zvo, met bij- 
voeging van; Qercaïogical Tablet of the Deiiies, Princts^ 
Heroet and rcmarcable perfonaget of the Hindui ^ extracted 
from the facred writings of that peopk. De tabellen zija 
XXVI. fn getal. — Zeer' nuttig Is de alphabetlfche blad- 
wilzer over de goden, lioniogen, (leden, bergen, rivie» 
ren enz^, in zoo v<rre def^in de fabelleer behoosen^ ^ 

Q3 
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deze wijz€ wts bet mogel^k» om een eenigïiai 
duidelijker overzigt vin deze zoo* verwarde opvol* 
giogen te geven. De inleiding van het gefchrifc 
bevat, na eenlge voorloopige aanmerkingen, de ver- 
klaringen over de beide groote hoofdtakken der Iih 
<Ufcbe koninklijke dynastiën, waarmede Jones ons 
reeds beeft bekend gemaakt, die der maan en der 
son. De maandynastie laat zich het eerde eenl- 
germate rangfchikken; z$ wordt verdeeld in v^r*- 
icheidene takken , inzonderheid die der Pando's en 
Coro*s, wier ftrgd de hoofdinboud van de Ma* 
habdrat uitmaakt. Tot dezelve behooren de ko« 
aingcn van Matura, Magbada» Ajudhia, Hastinapur 
Zij wordt van den koning Atri afgeleid. De dy* 
nastie der zon daarentegen van deszelfs t^dgenoot 
Marichi. Tot dezelve behooren de koningen van 
Mitila, Kafi (of Benares) en andere. Er zijn in 
de tabellen alleenlijk de namen der koningen vol« 
gena de bijzondere ftammen, doch zonder eenige 
tijdrekening, opgegeven. In bet gefchrift doet do 
fchrijver eene pogirig, om de dynastiën volgens de 
eeuwen te rangfchikken; van de twintigfte vóór 
ket begin onzer tijdrekening af, en zoo afdalendS 
tot aan het einde der negende, voorSldie der konin* 
gen van Maghada , Mitila en Ajudhia , en om te too* 
nen, in hoe verre zii gelijktijdig waren. Bi] gebrek 
aan andere opgaven rekent hij nogtans Hechts naar 
geflachten, vier tot vijf in eehe eeuw. Hoe on- 
^ker deze bewijzen zijn , en andere worden er niet 
gevonden, Uijkt van zelve. 
• De voorname vraag is. Welks de bronnen zitn, 
waaruit deze geflacKtregisters geput zijn? en' dien 
aangaande heeft de fthrijver ons hi 4t onzekerheid 
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felatefr. Er z^a er vier: de BagAavat^Pvrans; 
uit dese zijn de XL eetfte ,tabcllfin óutleend;' dt 
Bangka^laia^ Tenaoedelyk eeoe andere Purant, 
watromtrent wij .alie verdere aanwiizing misfea) 
vit deie 290 de vier volgende, XII-^XV; de Ha* 
ribangha^ eene epifade van de Mahabiiat» uit de* 
zt de negen volgende, XVI^XXIV; en de batfle 
XXV. uit de iUnajim Hoe zeer het ook tt 
wenücfaen geweest was, dat de fdir^ver ons oyer 
eeni^e dezer brounen* en detzelver gebruik nadeca 
«pheldetingen gegeven had, in hoe verre hij die 
geheel en in het oorfpfonkelijke ks, zoo levert 
bet toch een höo£drefuItaat kladr en duidelijk op;, 
de eigenlijke bdklendichten en de Purana's zijn de 
bronnen der gefchicdentsfen hnimer koningen es 
derzelver geflachtl«sten , en daarna wordt de waar« 
de bepaald, die de gefcUedbindige kritiek hun toe- 
kennen kan. Zij zal die op eenen gelijken trap 
met de geflacht^ der helden en koningen der Hel- 
lenen {daatfen , en de hier opgegevene tabellen zul* 
len voor de Indifche fiibeUeer csmtreiit hetzelfde 
xtjn, wat die bij ^ ApoUodorus voor de Grickrcho 
zljn« Wij zullen in dezelve dus gecne oordeel- 
kundige, ook geeno tijdrokenkundige, gefchiede« 
nis verwachten mogen;, bet is eene gefchiedenis, 
door dichters in fiand gehouden en door dichters 
behandeld, en dus in dezen zin eene dichtert^'kê 
gtfihitdenls ; zonder dat daaruit volgt, dat Z9 ge* 
heel ^verdicht is. Wij kunnen volftrekt niet geloo- 
ven, dat deze geflachtregisters jpist door de heK 
d^ndichcers zouden uitgevonden zyn; dit wordt 
niet alleen door den aard van het oude heldendicht 
tegtngerproken ^ maar ook door de gflflftldheid de^er 
Q 4 «e- 
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geffachtregisters , die bloote namen zonder tj^dsbe-^ 
palingen (*) bevatten; welker tusfchenvoegiag met 
den zin ftrijdig zoude geweest zijn, als zq niet 
op oude verhalen, misfchien ook gefchrevene ge^ 
flachtrègistërs ^ fteunden. Er waren zeker ^ eens 
koningen van Maghada, Ajudhia en Mitila, zoo- 
wel als er eens 'kbningen van Troje, Theben en 
Athenen geweest . zgn ; doch hunne verdere ge- 
fchiedenis móeten wij nemen voor dat gene, wat zij 
is, eene fabelachtige gefchiedenis; 

De tegenwerping tegen deze ftelling zoude mtn 
welligt uit datgene kunnen afleiden, wat ons van 
de jaarboeken van Cashmir verhaald wordt* Hier, 
zegt Abu Fazcl. in de Ayeen Acberi, heeft men 
.jaarboeken, die tot boven de 4000 jaren opklim- 
men (t). TocB Acbar de Grootc aldaar zijnen in- 
togt deed, hadden de inwoners hem een bqek Ray- 
Turunghea overhandigd, dat in het Sanskcit ge- 
fchrcven was en dit bevattede; de .keizer ^ heeft 
dit in het Perzisch laten vertalen. Abu Faze! geeft 
daaruit de namen der koningen, (waarvan er in 
4109 jaren, 11 maanden en 9 dagen, 191 zullen 
geregeerd hebben) in negen tafelen of dynastiën, 
met het getal jaren van ieders regering, uitgezon- 
derd die der cerfte dynastie. Zijne berigten waren, 
tot hiertoe de eenige bron. Uit latere berigten 
weten wij, dat deze jaarboeken in de Sanskrltifche. 
taal alzins aanwezig zijn^ en wel uitvoeriger dan. 

.in 

C*) Zoo IS het in de geflachtrekening in de Ratnajaa 
/./••Zoo ook in de Mnbabórat, Zie boven bladz.i7^4« 
(t) -<jf*«» Achtti n. p^ 1^7. 
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in de Perzifche vertaling (♦). Doch wat wij tot 
heden daarvan weten, bevestigt veelmeer ons ge* 
voelep, dat ook deze jaarboeken uittrekfels uit de- 
heldendichten en uit de' Purana's zijn , in welke 
men eene tijdrekening gebragt heeft, dat dus ook 
de gefchiedenis van Cashmir niet minder, dan die 
van het overige Indië, in den boveiigemelden zin 
des woords eciie dichterlijke gefchiedenis is. Want 
in de eerde plaats hecht zij zich bij hareq aanvang 
ónmiddelyk aan het Indifche heldendicht. Na eene 
korte aantooning van' het (lichten der volkplanting 
te Cashmir en van de reeks der koningen tot op 
de Coro's en Pando's, opent de fchriiver zijne ge* 
fchiedenis en lijsten der koningen met Gonanda 
(Owgnund in het Perzisch),' eenen tijdgenoot van 
Judister, die door Bulbhader, den oudften broeder 
van Krishna, ééncn der hoofdperfonen van de Ra- 
majan, verflagen wordt. Volgens het eigenhandige 
berigt.van AbuFazel is het geheel allerwege met 
fabelachtige verhalen doorweven , waaruit hij flechts- 
datgene aanftipte, wat eene gefchiedkundige drek* 
king heeft; zonder evenwel ftof genoeg te vin- 
den, om de fabelen geheel voorbijtcgaan. Nogtana 
zijn er eenige gefchiedkundige daadzaken, die op« 
merking verdienen. Hieronder behoort de verdrijf 
ving der Buddisten uit Cashmir door de Bramlnen , 
die in eenen hoogen ouderdom terug geplaatst 
wordt. Onder de opvolgers van Gonanda , luidt het 
verhaal, was de eerdienst van Siwa de heerfchen- 
de , tot dat een overweldiger Badifatora dien^ van. 

Bud- 

' (•) Men zie Colebrooke, Obfervatiwtmthejdimi 
^f. Ref. IX. p.29^. 

Q 5 
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Bttdda invoerde. Hij regeerde omtrent honderd ja* 
ren. M&ar zijn opvolger Abymaniah (*) wierp den 
eerdienst van Budda omver en berftelde wedercjm de 
oude 'leer. -^ Daartoe behoort voorts , dat, na den 
dood van den Rajah Heren, Casbniir zkrh aan den 
Rajah Vicraoiaditya van Ougeia onderworpen zou 
kebben (f). Overigens, niettegenftaande de £chön« 
Vure naauwkeurigbeid in de opgaaf van de voortdu- 
ring der bijzondere regeringen, zijn deze toch in 
üommige dynastiën zoo lang, in andere daarentegen 
wederom zoo kort, dat dit tégen alle gefchiedkua* 
dige waarfchljnlijkheid aandruischt (|). 

Zeker kunnen de tot hiertoe geopperde ftellingeii 
alleen op de bronnen der gefchiedenis betrekking 
hebben, die den Bramisen en aanhangers van hun* 
Hen godsdienst eigen zijn. De vraag biyft dus 
overig: Of bij de belijders van den Budda^^ienst 
geene gefchledkundige gefchriften en jaarboeken ge- 
vonden worden? Doch tot beden zyn wi) met der- 
zelver fchriften zeer weinig bekend. Intusfcben ia 
uit één hunner boeken, Rajofali getiteld, de ge- 
Icfaiedenis van Ceylon uitgetrokken ($)• Zeker eene 
wezenl^fke verr^king van de Indifche letterkunde» 

de- 

(•) Nerk fn de /lyeen Jcberi^ P»IS9*. 

(t) /fjeen /Icberi /. /. 

(I) Men vergelijke b, v. Tib. IL, waar ai vorften 
1021 jaren regeren, en geen minder dan 30 jaren, met 
Tab. VII., waar lo vorften 54 jaren regeren, jfyeen /ft- 
beri Li. 

($) Translat hn of the Cinghalcfe fftst^ry ofCejhn^ ecm- 
wimietHid % tlie Han. Sir Alkxandbr Jchnston, in de 
AtmaUi vfthe OrietUai HtUrature ^ Fekr. \i%u f^iis ef^ 
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dewgl dit, 2(>oyee1 ik weet, tot hiertoe het eenige 
fchrift der Buddisten is, dat naar Europa kwam* 
De berigten, die hetzelve bevat, (het werk begint 
met de fcfaepping der aarde) zijn blijkbaar uit an- 
dere bronnen geföhept, dan uit de Purana's der Bra* 
minen; doch de gefchiedenis vindt voor zich zelve 
in deze nog minder voedfel, dan in gene. Het zijn' 
niet zoo xeer mythen, als wel vertellingen, die ons 
daarin worden aangeboden; de koningen der eerfte 
helft regeren duizende jaren, en hebben dikwijls 
duizende zonen, en als die der laatfte helft ook al 
korter regeren, zoo komt er toch geen enkele ge* 
wigtige historifche daadzaak voor; behalve die van 
de invallen der Malabaren van het tegenoverUggen* 
de vaste land van IncÜc , die nu eens met meer , dan 
weder met minder gelukkig gevolg ten uitvoer ge* 
bragt en. onderfcheidene malen herhaald worden« 
Zeker waren ock hier de werken der dichters de 
bronnen , fchoon wij die ook niet naauwkeuriger 
kunnen opgeven* 

Ihtuafchen federt dat de Indifche oudheden de 
oplettendheid dêrEpgelfchen tot zich trokken, werd 
deze ook zeer fpoedig op hunne t^'drelening go- 
rigt. Het verband ttisfcben de gefchiedenis en de 
tydrekêning eener natie is, volgens onze begripr 
pen, te naauw, dan dat de'nafpeuringen- over de 
ééne van die over de andere zouden kunnen ge« 
fchetden worden. De hoop , om door de tijdreke» 
Bing van een zoo oud volk een nieuw licht over 
de gefchiedenis in het algemeen te kunnen verfprei- 
den, kwam hierbij; doch de navorichers vonden 
zi^h in hunne hoop geheel teleurgefteld» De eer- 
fte derzelve zag zich aanftonds gedrongen to( de 

bc. 
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bekentenis , dat de tijdrekening der Indiërs met 
zolk eene ongerijmdheid begon, dat daardoor der- 
zclver geheele ftcHel omver geworpen wierd(*). 
Zijn opvolger fPllford oordeelt hier niet gunfligcr 
over, als hij huil ftelfcl van tijdrekening 'voor 
even zoo ongerijmd verklaart, als dat hunner aard- 
rijkskunde (f). Intusfchra bij het naamve verband, 
waarin hunne tijdrekening' met hunne fterrekunde 
(Idat, zou men de zaak met regt nog voor on*- 
bcflist kunnen h'ouden, zoo lang fterrekundigen 
ótzz navorrchlng niet op zieh namen. Da^ 
ris (O deed dit het eerst , en na hem , buiten kijf 
inet ccne fcherpere kritiek, Bentlej. Beider na- 
fpeuringcn hadden hoofdzakelijk betrekking op het 
werk, dat de Indiërs zelve als den grondflag hun- 
ner fterrc- en tgdrekenkunde , en- als één hunner 
oudfte werken, befchouwen, de bovengemelde Si/^ 
rja Siddantha; doch welker later oorfprong door 
Bentlcy bewezen is(S). 

Voor de tegen\^oordi'ge nafpeuringen komt flechts 
de vraag in aanmerking: Welk voordeeb de gefchle- 
denis daaruit getrokken heeft, of trekken kan? 
Wij konden dit voordeel in het algemeen meer 
negatief dan pofitiefnotmen. Vooreerst fchijnt het 
fi:oo goed als bewezen , dat het tegenwoordige tijd- 
rekenfcundigc ftelfel der Braminen geen zoo oud 
fteifel is, dan zij zelven dit willen doen voorko- 
men. Het wordt niet gpvonden in die werken, 
welker hoogc ouderdom naar de boven opgege- 

ve- 

(*) JoNES trbrks ƒ. ^.295. 

(t) -^r. kef. K p. Hl. CO 4r. Ref. U. N^XF. 

(S) 2ie boven biadz.150. " 



Digitized by VjOOQ IC 



regering- tn handdkennis van IftdHL a5j 

vene bepaliogeH niet kto obtkead wordcD; het il 
even min uit de Veda's, als uit de groöte helden» 
dtcfaten geput (♦). Ook de berigten, die de Grie*- 

kfia 

(*) Volgens Bentïey hebben de Bihiminen teg:cnwot)r- 
3ig drie tijdrekenknndige ftelfels; het eeyfte,'de Bra9itm 
Calpan voor 1300 }areit dóór Brtma Gupta nttgevondeor; 
bet tweede 9 de Padma Caipa^ voor 8 tocspoö jaren door 
Dbtra 'Padfha', en het derde» dit de Snrja Siddanth^ be» 
vat , en voor 7 tot 800 |aren door Varaha Mijiira nitgevon* 
den is* Af. Kef. VilLp.i^. fiehalve deze baalt Bcntley 
nog uit een ander (terrekundig gefchrift, Graha Munjan ^ 
iwee oudere üelfels aan /die hy geiooft iliet eikanderen 
overeen te kunnen brengen , en daarvan voor de gefchie- 
denfs een nuttig gebruik te maken , p, 334 etc. In de 
poging tot overeendemming fchijnt mij veet willeked- 
rigs te beffamo; men moet dit bij hem zelden naaien. 
De toepasfing voor de gefchiedenis berust op de verge- 
hjictng der Purana^s inet de bepalingen óver de vt«r tijd« 
vakken, volgens het eerfte dezer twee (VelfeU; volgens 
hetwelk de Safya Jug^ of het gouden tijdvak, 3164 v; 
Chr. begon ; de Treta Jug, of het zilveren , 0304 v.Chr.; 
de Dwaparjug^ of het koperen, 1484 v. Chri, en de 
Kali fug^ of het aarden, 1004 v. Chr., geheel tegen^, 
firüdig Aet andere ftelfels , ivaar het begin van bet laatfte 
3100 jaren v. Chr. geüeld wordt, Jones ff^orks /. ^.318* 
Het oerftc tijdvak . heelt niets gcfchiedknndigs , dan dé 
mythe van den vloed. Het tweede, of zilveren, bevat 
ket begin van het indifehe rijk, lié dynastlC'U der kin- 
deren van de Zon en de Maan. De PuTana*s plaatfen ia 
bectelve IHigu en ^Jne nakomelingen Indra , Puru , Dat* 
^ha eifz. Voorts Visfawa Mitra en zijnen kleinzoon 
Parafu Rama« In de Dwa|w Jug, of het kO(»eren, xmlt 
de ftrljd voor tusfchen de Coro*s en de Péndo*s. In 
heuelve leefden Vyafa, Canfica, Riihyasringa en andere 
beroemde Rifchi^s, Doch meo viaagt in de eerüe plaats 3 

Op 
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ken bij faiinM eerfte Eennii fiitt de ladKrs böofb 
den, verklaren dit even zoo. Zij beroemden ^ich^ 
wel is waar, de rij hunner koningen tot op 6ood 
jaren terug te kunnen voeren (♦), en bevestigen 
Iiierdpor de aanrpraak, die aij ook nog heden op 
eenen.hoogen ouderdom maken; doch van dez^ 
ontzettende tydperken, die milUoenen jareA, en 
deze bij duizende omvatten, hoeren wy destijds 
niets. Voorts is het hoogst waarrchj^l^k, dat ét 
Indiërs tot op de tiidrekenfng van Vicramaditya 
gecne voortloopende tijdrekening hadden, maar al- 
leenlijk, even als de Grieken zulks insgelijks eenen 
geruimcn tijd deden, hunne tydsbepalingen naar de 

ge- 
Op welken grond mtt dit fieUelf Op gefchfedknndi- 
gen? Waar zijn de bronnen? Op fterrckundigeta ? Vol- 
gens Bentley zelven hadden de Indtén vóór Bno» 
Gnpta, in- de zesde eeuw ohzer tydrekenlog, geene 
wetenfchappeHJke fterrekunde;^.a35. En vöorti: Had« 
den de fchrijvers der Purana^s die ftelfel voor oogen, en 
mogen wJD dus de door hen verhanlde mythen volgens 
hetzelve fangfchikken? Hec verdichtfel van de vier tijd- 
vakken der wereld Is waarfchilnUjk een zeer ond In- 
disch verdichtfel; doch derrelver bepalingen, het werk 
van lödrekenkundlgen, zQn van het veidlchtfêl onafhan- 
kelljk. Overigens omvatten ook dele beide ftclftis krin- 
gen van millioenen jaren, en volgens de bovenOaande 
aaamerkingeft zal men derhalve reeds wefnffg gsnegts 
s\jn, om dezelve eeoen zeer hoogen onderdom toe t# 
kennen. Uit het vierde, of eIgeniQke gefchfedkondfg«« 
lijdvak zijn geene gebennenisfen opgegeven; derkalv« 
kan uit hetzelve voor de geifehledenis geen verder voor* 
deel getrokken worden. 

O AKniAW. Op. p. 175. Van Diottyfut toe t^ aasdtt^ 
eoctns. zonden ^048 jaceo veclo«pta zyn. 



Digitized by VjOOQ IC 



gefiftchten maakten» Want niet alleen, dat wQ 
mets zekers van eene soodanige vroegere tijdreke^ 
Ding hoorea(*J)» nuuif ^ Grieken zelve gaven hun* 
ne t^dsbepalingen volgens^ geflachten op (f). Zal 
men echter zonder een bepaald tijdsbegin eene ge» 
roeide gefchiedkundige cödrekening yoor mogriHk 
. houden f Wil men dus de t^d-kringen der Indiërs 
voor fterre* of dichtkundige kringen, of wel voor 
beide zamen aanzien, de gefchiedenis kan daamk 
geen verder voordeel trtkken , dan dat zij het vviagt, 
om eenige mythen volgens algepieene tijdvakken te 
rangfchikken. In dezelve moet men zich te vrede 
houden, om het vroegere en latere als zoodanig tn 
onderfcheiden , zonder de tusfchenruimten door be* 
paalde jaargetallen te willen aanvullen. 

Bg een volk , 'dat b^ al het gebrekkige van dea*^ 
zélfs t^ekening, toch ontegenfprekelijk eenea 
hoogen ouderdom bezit, moet de vraag van des^ 
zetfs afkomst tot diegene behooren, waaromtrent 
men gisfingen opperen, doch niets met zekerheid 
bellisfen kan. Maar wil men aan de Indiërs als een 
boofdvolk hunne afkomst aanwijzen, dan dient het 
toch vooraf befllst te worden, of z^ wezenlijk van 
één vdk afj^ftamd zijn f £ene meer nuuwkeurige 

be* 

O ^^^^ ^ tydrekening vftii Viciamadifya sou, wel i; 
w«ir, dat van JudUter komen, dat omtrent 3044 jaren 
verder terug gaat en met 3100 v. Chr. beginnen zonde. 
Decb volgens W^rtiRD ti men omtrent dit begin flechts 
all over ^eoen fterrekuadigen kring eens geworden; doek 
gatnziai ali eai geffcbledkundfg ti^driiegin. 4f. Refi IXk 

(O^AaatAM. AA i/ 
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befcbouwing der tiatie doet daartegen' twijfdingen 
ontfiaan, en maakt het veel waarfchijnlijker , dat 
deze eenheid veel meer eene door godsdienst en 
.wetgeving bewerkte ftaatknndigeC*), dan eene een- 
Jieid van (lam is. De kasten-indeeling klimt bij 
deze natie zoo ver op, als hare gefchiedenis; doch 
de afftand tusfchen de hoogere en mindere kasten 
is zoo groot ,. dat men bijna, noodzakelijk aan eene 
verfcheidenheid van (lammen befluiten moet. Ik 
behoud het mij voor,. om bg de Aegyptenarcn te 
tocuxen , waarom eene afdeeling der kasten wel niet 
alti'td, en in ieder geval, maar toch meerendeels 
in haren oorfprong eene vericheidenheid der ftam* 
iDeh*.is; ik bepaal mij hier enkel bij de bewijzen^ 
die de uitwendige verfcheidenheid, vooral der kleur, 
aaabieden* * Volgens Niebuhr's getuigenis (f) heb- 
ben de .kasten der firaminen en der Banianen zulk 
cetfe heldere kleur, dat hij dezelve geheel- wit 
npemt; naardien zij, gelijk, hij er op volgen laat^ 
zich van alle vermenging met vreemdelingen geheel 
zuiver gehouden hebben , dew^ daarentegen het 
gemeene volk eene donkere, dikw'^ls bijna zwarte, 
klejur heeft. „ Het is opmerkzaam /* zegt een Ën<> 
gelsob waarnemer (|) , „ dat dezelfde* fchoone kleur 
en dezelfde gelaatstrekken de kasten der Braminen 
door al de verfchillendc provinciën, van den acht- 
öe'n tot den twintigften graad, en volgens alle be- 

, C*) In dezeo tin verdian wij deraAeiding der vief 
kaïten vanBmhma, nic zijn hoofd, njne^rroen« «yn l\)f 
AP e^oe voeten. Zie hierover beneden müae lutoin» D* 

(t) NiEBUHïi's Reize /. />.450. 

(I) De kapitein Colin M^Kenzie in ^.Rif.FLp.^^6. 
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rigten nog verder , van het volk onderfcheiden , die 
in beide 200 zeer verfchillende zijn; de Tamulen, 
Telinga's, Canarin's, Maratten en Oria's; de vijf 
Hammen, die de oorfpronkelijke bevolking van het 
fchiereiland fchljnen uitgemaakt te hebben, en zich 
nog heden door hunne verfchillende- talen, even 
zeer als door hunne gelaatstrekken, onderichei* 
den/* De verdere nafpeuring over de Indifche kas- 
ten zal vele andere gelijkvormighèden bijbrengen , 
die aan de drie overige kasten eigen zijn, aan die 
der Braraincn, der Ketri's, of krijgslieden, die in 
hunne oorfpronkcliike gedaante niet meer aanwezig 
zijn, en der Vaifya's, of kooplieden en landbou- 
wers , in tegenoverftelling van de lagere kasten der 
Soedra*s(*) en derzelver verbasteringen, en tevens 
het vcrfchii der afftamming ook door andere gron- 
den bevestigen. Wil ineii dus met )ones(t) de 

(*) De Socdrd% of laagfte der vier hoofdktsten zijti 
de handwerkslieden , die de overige kasten dienen. Vol- 
gens het verhaal der Hindo's zijd de Bramintn uit dett 
mond van Brahma voortgekomen, de KetrCs of Tfhetr^% 
uit de fchouders en armen, de FaifyaU oï fFaifchfi uic 
2yn lijf en dtjen, en de Soudra* s VL\t de voetib van 
Brahma; alzoo uit het edellle gedeelte van Brahma onc- 
Hond de wijste kaste, uit het fterkfle het krijgsvolk» 
uit de deelen der fpysvertering en de (Icunfels van het 
geheele li'gchaam de kooplieden en landbouwers, en uic 
het langde gedeelte de laagfte kaste. Men vindc de op- 
heldering van deze zinnebeeldige voortelling in het we^ 
bock van Menu; waar de onderfcheidenc' verpligtingen 
van elke kaste worden voorgefcbreven , en waarvan de 
^hrijver beneden fpreekt. D. 

UI. R 
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Indicrs, even als de andere hoofdvolkeiï van Azië^ 
uit Iran afleiden, zoo kan men dit toch flecbts vaa 
de hoogere kasten, beweren. Maar alzins munten 
deze, inzonderheid die der Braminen, die eigenlijk 
flechts nog alleen van dezelve in hare oude ge* 
daante overig fchijnt te zijn, zoo. boven de la- 
gere uit, dat men dezelve wel als de eigenlijke 
natie befchouwcn kan. En hoezeer men derzelver 
vaderland met geenc gefchiedkundige zekerheid kan 
aanwijzen, zoo pleit alles ''er toch voor, dat zi^ 
zich van het 'noorden naar het zuiden uitbreidde* 
In de verhalen van Cashmir worden de Braminen 
als de oudfte inwoners genoemd (♦). Maar door 
de pogingen der Engelfchen is hier ccn helderder 
licht opgegaan, namelijk de ontdekking van den 
oorfprong van den Ganges, die hen in het binnen- 
fte van het Himmalaja-gcbergtc voerde (f). Reeds 
in het jaar 1807 drongen de luitenants Webb en 
Raper tot Bhadrinath (30^43') en Gangutri,{^\^ 
4OCI) door; fcdert gelukte het in het jaar 1817 
den kapitein Hodgfon tot 31® 51' voorwaarts te 

drin- 

(♦) A^een Acheri II. p, 157. 

(t)*Men zie Colebuooke on the fourcei t^f the Ganges^ 
mee het 'verhaal van Raper Af. Re f. yoL XL en de reis 
▼an HoDGsoN in VoLXll\ Journal of a foun*ey to the 
hendi of the rsrers Ganges and jfumna by Capt. J.A. 
HoDGSoN. — - Dat de Ganges niec, zoo cis men anders 
geloofde, uit het meer Manfarowar in Klein-Tihet ont- 
fpringt, is bewezen door de reizen vau Moncrolt naar 
denzelven. Af. Kef. XII. p. 380 etc. 

(I) Op de vorige kaart van Rennel is de ligging de« 
zer plaatf^i 2 tot 3<> te ver noordelijk opgegeven, Mei^ 

zie. CoLI^BèLOOKft /• /• 
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dringen tot aan de plaats, waar de ééne ttoofdarm 
van den Ganges uit eene grot onder een fneeuw- 
gewelf voortbruischt , en waar hemelhooge fneeuw- 
cn ijsbergen, w^aarfchijnlijk de hoogde keten van* 
den Himmalajah, aan wiens voet ten zuiden de 
Ganges en de Indus niet derzclver nevenrivieren,. 
enten oosten de hoofdrivier van Tibet, deBurram- 
putra of Sampo, ontfpringt, 4I het verdere voor^ 
^aartsdringen- onmogelyk maken. Nog heden zijn 
hier in het midden van dit Alpenland de woon« 
fteden der Braminen, die men naauwlijks anders » 
dan hunne oorfpronkcüjke woonfteden, berfchouweii 
kan; de tempels hunner goden en de daaraan ver- 
bondene priesterfchaar. Ter plaatfe, waar de twee 
armen van den Ganges zich vereenigen, flaat de 
heilige, door de Braminen bewoonde, flad Deya* 
prajagaXso^S'd.Bv.'). Nog gewigtigcr is de tem-, 
pel te Badri'Nath. Dezelve is zeer rijk en zal 
over de 700 bloeijende dorpen bezitten^ die onder 
de beerfchappij des opperpriesters (laan* Aan hem 
behoort insgelijks de koopftad Mana met 1500 in- 
woners, geene Hindo's, maar Tartaren, aan den 
weg naar Cashmir en Klein-Tibet, die alleen des 
zomers bewoonbaar is, doch in den winter onder 
de fneeuw bedolven ligt. Ook bij Gangutri^ waar 
de Ganges uit de hooge gebergten, welker binnen- 
fte flechts eene ijszee fchijnt te vormen, ontfpringt, 
(laat zulk een overoude tempel. In. alle is de dienst 
van Siwa de heerfchende , zonder deswege de eenige 
te zijn. £r zijn heilige plaatfen , waarheen vele dui- 
zende van pelgrims bedevaarten doen , en waar ook. 
de handel met den godsdienst verbonden is. Op 
deze wjjze vormden en. onderhielden zich in ftre'^ 
R a ken» 
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ken, wajirin nooit het xwaafd des veroveraars doof* 
drong, in tijden, die boven onze gefchiedenis op-* 
klimmen, priesterftatcn , -die zich van daar over In- 
dië , misfchien zelfs over andere wereldftreken , uit- 
breidden^ In hunne oudfte gedichten veffchijnen 
naderhand de Gangcs-landen , als de voornaamlle 
landen van Indië; zij zijn de woonfteden hunner 
helden; van AMt worden de ondernemingen naar 
dè zuldelgke deelen, tot zelfs naar Ceylon toe, 
ten uitvoer gebragt, en de boven befchrevene ke- 
ten van heiligdommen boven en onder den grond, 
gezamenlijk met de beelden hunner goden verfierd, 
fcliijnt als ware het eene eeuwige kronijk van hun- 
ne langzame verbreiding over dit zuidelijke deel 
te zijn. Even als in Aegypte alles van het zuiden 
naar het noorden gaat, vindt zulks in Indië in eene 
omgekeerde rigting, van het noorden naar het zui- 
den, plaats. 

De zekerde daadzaak In de oudfte gefchiedenis 
der natie is de voorrang, of, als men het 200 
noemen wil , de heerfchappl) , die de Braminen over 
de andere takken verkregen. Dit was, wel is 
waar , geene pnmiddelijke heerfchappij , Sn dien zin 9 
dat de priesters zelve koningen zouden geweest 
^Ijn. De Rajahs behoorden niet tot dezelve, maar 
waren, even als in Aegypte, uit de kaste der krygs- 
liéden , of ook uit bijzondere geflachten ; doch de 
priesters beperkten de Vorften, die door godsdien- 
ftige wetten gebonden waren, en hen met eenen 
eerbied bejegenden , zoo als de proeven uit de Ra- 
majaii dit getoond hebben. Hadden de Braminen de- 
zen voorrang alleen aan den godsdienst te danken, 
of waren zij dien aan de magt'der wapens ver- 

fchul^ 
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fchuldigd? Offchoon de godjdtenst hunne magt 
bevestigde, zoo* zijn er toch in het volksverhaal 
berigten van eenen hevigen kampftr^d overig ge- 
bleven ^ waardoor de kasten der krijgslieden en de? r- 
zelver Rajahs in dezen (laat van afhankelijkheid ge- 
bragt werden* De overwinning over hen wordt als 
het werk van Parafu-Rama , eene zeer vroege mensch- 
wording van Vishnoe in het ligchaam van eenen 
Bramin, afgefchilderd. Na hen twintigmalen over- 
wonnen te hebben , wilde hij hen geheel uitroeijen , 
toen de Braminen zelve uit medelijden zich hunner 
aantrokken, hun eene fchuilplaats bezorgden en 
bun zelfs, toeftonden? om aan dezelfd<? tafel m^t 
hen te fpijzen (♦). Zoowel de Mahabirat als de 
Ramajan roak^n melding van dezen kampftrijd. In 
de Mahahilrat vormt het eene epifode (f). In de 
Ramajan heeft veel betrekking daarop in het merk- 
waardige verhaal van den ftrijd tusfchcn Wisch- 
iiiJ^-Mitra, dc|i Ketri-Rajah, Qer hij zich door zij- 

lic 

(♦) Polier f. p.aSS, 

(t) Aan het einde des vijfden boeks, volgens eene 
vertaling van den heer D. MiTscHERLiai : „ Durdjohn 
fpre^kt in eene vergadering: en ik wil u een.e gebeur- 
tenis verhalen, die met deze overeenftemr. In MaU^ 
was een koning, Herghes genoemd, wiens leger alleen- 
lijk uit Ketri's beftond; tusfchen dezen en den koning 
der Braminen barstte ^en oorlog uit. De Ketri'a waren, 
zoo dikwijls er een (lag geleverd w^rd, tglryker dm de 
Braminen, en des niet te min behaalden deze de over- ^ 
winning. Eindelijk gingen de Ketri's n^sr de Braminen 
en vraagden \ wat Is de reden , dat gij iedere maal over- 
wint, offchoon wij talrijker znn? De Braminen tut* 
wporddeu: (Hier heeft het baodfcbrift eene gapitig*) 
R3 
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fie boete nog tot -het hoofd der Wijzen verheven 
had', en den vorst der Bfaminen'Vufchishta, wien 
z^'n Raad tot tegcnftand opeischt, als de eerde de 
heilige koe , de fchenkfter des overvloeds , van hem 
■verlangt en hem dezelve met gewéld ontrukt (*)• 

Offchoon het onmogelijk is, om het tijdperk van 
dezen' kampftrijd volgens jaren te bepalen, zoo is 
het toch zeker, dat het moet geplaatst worden in 
tijden, die boven het ontdaan van al de voormel- 
de heilige boeken opklimmen. Want in deze komt 
de Braminen-kaste doorgaans reeds als de heerichen- 
de voor; waartegen de kaste der Ketri's deswege 
in eene ondergefchikte betrekking daat. Het ge- 
volg der mensch wordingen van Vishnoe geeft ook 
hetzelfde te kennen; want die in Parafu-Rama Js 
de zesde (f) en gaat vóór die, welke de Ramajan 

bC' 

(♦) Ramajan L p- 470 fq. „ De magt der Ketri's is 
niet grooter, dan die der Braminen. O Bramin! uwe 
magc is van eenen goddelijken oorfprong en veel groo- 
ter, dan die van eenen Ketri." 

(t) De Hindo's verhalen tien gcdaanteverwisfeiingen 
(^avaiara^s) van Vishnoe, door welke hij op aarde ver- 
fcheen, om hulp aantebrengen : i) De matya-avatara ^ 
of de verandering in eenen visch; q) de kurma-avatara ^ 
of de verandering in een fchildpad; 3) de vahara- 
avafara^ waarbij hij zich in een zwijn veranderde; 
4) de Narafingha-avatara ^ waarin hij de gedaante van 
eenen leeuw aannam; 5) de vamana avatara ^ of ver- 
andering in eenen dwcTgachrl j^^en Braraicn ; 5) de Parafu- 
Rama-avarara ^ waarbij hij de zoon werd van Jamadagni 
en Renuki; 7) de Rama-avatara^ of de verandering 
van Vishnoe in Rama (zie boven bl. 155,); 8) de Krishna^ 
avatara^ of de verandering in Krishna (zie boven bh 

174)5 
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bezingt. Ook wordt zij door de Brajninen reed& 
in het tweede tijdvak geplaatst.' Alzins kennen 
Wij deze gefchiedenis flechts als eene dichterlijke 
gefchiedenis ; doch wanneer wij ons voor gereg* 
tigd houden, om daarb'^ iets gefchiedkundigs te 
vooronderftellen , zoo heeft zulks plaats, dewijl de 
naderhand wezenlijk beflaandc betrekking der beide 
kasten hierdoor opgehelderd wordt. 

Sedert dat de heerfchappij der Braminen in Indie 
gegrond was, is de oorlog tusfchen de Koro's en 
Pando's het onderwerp, dat het meeste door deze 
natie in hare verhalen en dichtwerken is gevierd 
geworden. Dezelve was in dit opzigt voor haar, -^ 
gelijk de Trojaanfche bij de Grieken, — voor ha- 

'740 7 9) ^^ Bhadra-avatara ^ of verandering in deii 
boom Ravi; 10) Kalki-avatara ^ waarbij bij zich in 
een paard verandert. Breedvoerig zijn dezelve verhaald 
in de Bhagavat, Ramajan en Mahabérac; en in het kort 
bij Dunois, Defcript. of the peop. of India ^ P^^Z^* Om- 
dat evenwel van de Parafti-Rama beneden door den Schrij- 
ver gefproken, en er een gevolg uit getrokken wordt, 
zal ik den inbond dezer avatara kortelïjk hier bijvoegen. 
De reus Kirtaviryanarjana had den vader en de moeder van 
Parafu-Rnma aan zich onderworpen ; Visbnoe befluit hier- 
op , om , in de gedaante van l*arafu-Rama , dezen hoon 
te wreken. Mij verflaat den reiw en brengt hem bij zij- 
nen vader Jamadagnl. De zonen van den reus dooden 
daarop Jamada^jni. Waarop Parafu-Rama met alleen al- 
len, die aan deze misdaad fchuldïg waren, aanvalt, maa^ 
•ook vele andera koningen, die zich met bem verbondeii 
hadden. Eenentwhitfg aanvallen bielden zij uit; maar in 
den laatften worde hij meeseer van hunne perfonen , en 
doodt allen. D. > 

a4 
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re dichtkunde, letterkunde en kunst even gewig- 
tig. Op deze wijze ontftaat dus de vraag: Of 
dezelve een bloot verdichtfel is, of iets gefchied- 
kundigs ten grondflag heeft? Zeker zouden wij 
hierop meer bepaaldelijk kunnen antwoorden, als 
wij het gedicht, dat denzelven vereeuwigd heeft, 
als wij de Mahab^rat bezaten. Alsdan zou het 
duidelijker blijken , of de verdichting met zoo vele 
aardrijks- en gefchiedkundige trekken doorvlochten 
is, dat zij in wezenlijke voorvallen hunnen grond 
moeten hebben. Doch het onderzoek daarover hangt 
met het meer algemeene zamen, om hetwelk de 
oudfte gefchiedenis van Indië zich eigenlijk draait: 
In hoeverre in de landen aan den Gangcs één rijk 
of ook meerdere van oudsher gebloeid hebben? Bij 
dat gene, wat daarover kan gezegd worden, moe- 
ten de Lezers echter nooit het gezigtpunt uit het 
oog verliezen, hetwelk door de bovcnftaande ver- 
klaringen reeds vastgefteld werd, dat hier vap ecne 
dichterlijke gefchiedenis, dat is, van eene gefchie- 
denis, die alleenlijk door de dichters tot ons geko- 
men is, gefproken wordt. 

Het Indifche verhaal fchildert ons wel Indië, 
even als het Aegyptifche Aegypte, oorfpronkelijk 
als één rijk; de eerfte mythifche koningen aldaar 
worden koningen van Indic genoemd , zoo als Menu 
en andere; doch de beide nevens elkandercn rege- 
rende dynastiën der kinderen der Zon en d?r Maan, 
de ééne in Ujadhija en de andere in Pratischtana 
of Vitora, geven toch alreeds het denkbeeld eener 
fcheiding te kennen (*). Eene zoodanige meerder- 
heid 
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held van beheerfchers blijft ook vervolgens ge- 
woonlijk in de Indifche fabelleer; offchoon fom« 
tijds de wijze van voorftelling fchgnt te heerfchen, 
dat één der vorften als opperkoning verbeeld wordt, 
van wien al de andere in eenen zekeren zin vafallen 
zijn. Dit fchijnf e venwei alsdan flechts voorbijgaan- 
de en door geweld verkregen te zijn (♦)• Want 
in de Indifche' heldendichten komt Indië gewoonlijk 
voor als een ftaatkundig verdeeld land , waarin ver* 
fcheidene kleine rijken onder vorften ftaan, die on- 
afhankelijk van eikanderen, en zoo niet in magt, 
toch in rang, gelijk zijn. 

Maar als wij van Indië fpreken , dan wordt hier- 
door toch altijd bij voorkeur het noordelijke ge- 
deelte, het eigenlijke. Hindoftan, inzonderheid de 
landen aan den Ganges, in tegenoverftelling van 
Decan, het zuidelijke fchieréiland, verftaan. On- 
der den naam van de landen aan den Ganges verftaan 
wij het geheele gebied dezer rivier, van waar de- 
zelve uit het gebergte ontfpringt tot aan de bron- 
nen harer ne venrivieren , inzonderheid van de Jumna, 
Gangra en den Sonus. Al konde ook de ligging 
van fommige fteden hier twijfelachtig fchijnen, zoo 
is het toch onmogelijk, om zich in het geheel te 
vergisfen, dewijl de mythe van den Ganges en zij- 
ne nevenrivieren , zoo als de Ramajan die bevat, 
deze plaats genoegzaam bepaalt, en de wetten van 
Menu het nog naauwkeuriger aanduiden (f). Hier 

lig- 

(•) Polier /.ƒ.598 /f. in de mythe van den Opper- 
Rsjah Jerafchind. 

(t) Ramajan L ƒ.345 /^- ^^^^ vergcigke hiermede 
Jdcnu^s wetten y II. 17 — 23. en FILi^i. 

R5 
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dtftf Fragmenten tdt ie oudfie gefchiedenit^ 

liggen Tolgens dezelve de landen Bramwerta^ watx* 
eens de goden zich ophielden » tusfchen de heilige 
rivieren Saraswati en Dhrifchadwati (Deva en Gan- 
ges), en Brahmarfchi met Curukfchetra of Indra- 
put (Dehli); Matfya, Canja-Kubja (Canoge), en 
Surafena of Mathura, waar Krishna verfcbeen (ia 
Bahar), het hoofdland der Braminen; want van de 
Braminen, in Brahmarfchi geboren, moeten allea 
de heilige gebruiken leeren* Aan dit paalt Med- 
hyadefa, of het middenland, en Ariaverta, dat zich 
tot aan de. oost- en westzee uitftrekt, door waar- 
dige mannen bewoond; want alleen in deze landen , 
en niet in die der Mlecha*s of Barbaren » moeten 
de drie eerfte kasten wonen. In dezt landen aan 
den Gangcs liggen de gezamenlijke fteden, welker 
lof door het Indifche heldendicht bezongen wordt. 
In de Ramajan komt Ujadhija in het land Kiifchu- 
la, alwaar Dufcha Rhura regeert, als de hoofddad 
voor(*). Zij ligt aan den oever der Siiru>. Het 
is ontwijfelbaar , dat deze de Gangra of Deva is , 
die , van het N. O. komende, . zich niet verre van 
Sirpur in den Ganges ontlast. Iq deszelfs boven« 
fte deelen draagt hij op de kaart van Rennel nog 
den naam van Surjen. Hieruit blipct dus ook, dat 
Ujadhija met regt voor het hedendaagfche Oude 
gehouden wordt, offchoon de grenzen van het 
oude rijk beperkter fchijnen geweest te zijn, dan 
die van het nieuwe landfchap; want Hechts drie 
cf vier dagreizen van daar (f) ligt de ftad Mi- 

tv- 

(•) Men zie de reeds hier boven op blndz, 156 aao^ 
gehaalde befchrii ving van de/.C'ive» Ramajan, p* ^ fq^ 
(I; Ramajan /. p. 565. 
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tila, in het rijk van Videfaa, de tegenwoordige 
provincie Tirhut (♦) , waar de koning Januka re- 
geert* Ujadhija nu wordt in de Ramajan als de 
hoofdftad van ééne der oudfte Indifche Staten af- 
gefchilderd. Het geflachtregister van den koning 
Dufcba Rutha loopt door 42 geflachten tot aan 
Brahma terug, wiens zevende nakomeling Ischwa- 
ku het eerst in Ujadhija regeetde, efi vaii wien 
Dutfcha Rutha in het zes en dertigfte gelid afflam- 
de (t). Dit vooronderftele alzoo voor het rijk van 
Ujadhija , reeds destijds , * toen Rama als Dufcba 
Rutha's zoon verfchecn, volgens de gewone bepa- 
lingen eenen bijna duizendjarigen ouderdom, Ju- 
nuka , de koning van Mitila , rekent daartegen tyn 
geflachtregister tot aan het twee en twintigfte gelid 
terug. Hoe veel of hoe weinig men ook op deze 
geflachtregisters rekenen mag, zoo blijkt er ten 
minftc zooveel uit, dat het rijk van Ujadhija in 
het Indifche verhaal, waar\'ap het heldendicht ge* 
bruik maakte, als déne der oudfte Staten geroemd 
woi-dt, en wij zeggen niet te veel, als wij volgens 
deze opgaven dcszelfs oorfprong anderhalf tot twee 
duizend jaren vóór Chr. doen opklimmen. — In 
eene zeer merkwaardige plaats van dit gedicht wor- 
den de buitenlandfche Rajahs genoemd, die Dufcht 
Rutha tot de bijwoning zijner offerfeesten liet uit- 
noodigen (|). Er werden genoodigd de gebieders 
van Cafchi (Eenares), de Rajahs van Magada (Ba- 
har), van Sindhu en Surashtra (Sind en Surate), 
yan Unga en Suvira. (waarin men Ava en een ge- 
bied 

(') Ramajan /. p, 565. 

(t) Ramajan /. /. 574 fq. Cl) Ramajan L f* 159, 
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'2tS6 FragmcftUn uit de oud/Ie gefchicdcnis , 

bied aan de Indisch -Pcrtifche grenzen roeent te 
vinden) en de vorften van het zuiden of Decan. 
Zij worden als vrienden , gedeeltelijk als bloedver- 
wanten 5 doch geenzins als vafallen, van Dufcha 
Rutha afgefcbilderd ; derhalve is het zeker, dat de 
Jfchrijvcr van het oudfte Indifche heldendicht Indic 
als een land befchouwt, dat in verfcheidene onaf- 
hankelijke Staten verdeeld was. 

Dezjelfde wijze, van voorftelfing heerscht insge- 
li^s, voor zooverre wij tot hiertoe oordcelen 
kunnen, in de Mababdrat. Het rijk der Pando's 
wordt wel als het hoofdrijk van Indiè afgefcbilderd; 
doch het omvat geenzins geheel Indië volgens des- 
zeifs tegenwoordige bepalingen, maar alleenlijk een 
jgroot gedeelte der Gangeslanden , van de noordelij- 
ke gebergten tot aan Bengalen. Gedurende de 
verdeeling tusfchen de beide liniën ontftaat er een 
zuidelV.k en een noordelijk rijk; in dit is Dehli of 
ïndrapitt (♦) , de zetel van den koning Judisrcr, het 
hoofd der Pando's, in gene Hastnapur, de zetel van 
Durdjohn, het hoofd der Coro's, de hoofdftad, 
die het ook van het geheele rijk blijft, dewijl de 
deeling niet blijft beftaan, en de kampftrijd, door 
Krishna's hulp, voor het huis der Pando's beflist. 
Hierdoor werd dus zeker het rijk der Pando's (f) 

bet 
(•) Aindraprest bö Polier Lp. 606. Het is boven 
reeds aangemerkt, dat Indra (leeds bij bem Ainder ^tfc- 
fchreven wordt. Is ook de naam Dehli eerst later ont- 
daan, zoo klimt toch de grpndvestrng der üad, die aan 
den Rnjah lihagiviu toe^efchreven wordt, reeds lot de 
fabelachtige tijden op, Pouku ^/. ƒ>. 263 , en zij worde 
cis eene luisterrijke (lad befchreven. /. p.606. 
(t) Zoo als bekend is , wordt er in het Romeinfche 

t\)d- 



Digitized by VjOOQ IC 



- rrgmng" en handelketms yan IftifiS* atfjf 

het voornaamfte rijk in Indie; -doch daarom getüH 
zins bet eenige. Ook de Mahabdrat maakt mêF^ 
ding van andere Ra]ahs; zoo als van dien van 
CanogeC*), van den Rajah van Mandota(t), en 
anderen, die wij niet volledig kennen, zoo lang 
wij de Mahabdrat zelve niet bdzitten. Hietbi) 
fchijnt het gefchiedknndlge zich nogtans alleen tot 
de landen aan den Ganges te bepalen. Decan is 
reeds het fabelland. Hier woont het talr^e volk 
der* apen, onder eljne koningen en kgerhoofden; 
hier de gebieder der beeren, even als de vorst der 
Rackfchufa*s op het wondereiland Lanka. Naar het 
fchijnt, bleven de bergachtige ftreken de fabellan- 
den; de Ghaiits niet minder, dan de noordelijke 
fiieeawgebergten. 

Het 

tijdvak in Indiê bij ProJemaens en andere een rijk der 
Pandions gevonden « hetwelk aan dea naam der Pando*s 
herinnert. Alziiis fchijnt de mythe van hetzelve dea 
Grieken bekend geweest te zijn; waarfchijnlijk is het 
verhaal van Pandaea, de dochter van den Indlfcben Her- 
cules, de (hmmoeder der aldaar te huis behoorende konin- 
gen, daarvan afgeleid. AauuN. 0/>.^. 174. Ook kan de 
naam Pnndion daarvan af koniftig zijn; doch men wachte 
zich, om het latere rijk vnn Pandion» dac ten zaideti 
van Malabar lag, geogniphisch met het oude rijk dtt 
Pando's te verwarren. De naam Pandion werd een titel, 
die vermoedelijk de afllamming van de Pnndo's , even 
als Porus die uit het geflacbc der Puru*s, beteèkeiit, en 
deswei^e, even als deze, gelijk Mannrrt, Geographie^ 
^.^.120.126.311., door voorbeelden heeft aangetoond, 
door verfcbeidene vorften gevoerd werd. 

(•) POLlEtt L p,$\^. 

(t) Polier /. ƒ.546. 
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Het zoo even gemelde Canoge zou, volgens dé 
Mthabirat^ ziek verheven hebben, toen Ujadhija 
Bonk. Omtrenc 1500 jaren lang was Ujadhija da 
xetel der koningen geweest, toen één derzelve, 
uit den ftam der Suraja's of zonnenkinderen , Ca« 
noge bouwde,, en hetzelve; terwijl hij den zetel 
daarhenen verplaatste, tot de hoofdftad des rijks 
verhief* Dit ge&hieddc omtrent dien tijd , toen de 
eenvoudige dienst van Brabna jttet den dienst van 
andere goden en helden, die in de kunjflen of in 
den oorlog beronnd geworden waren, verbasterd 
werd. Tempels en beeldzuilen werden opgerigt; 
de ijdelheid der .vorften en bet bijgeloof des volks 
vcrfierden Canoge met prachtige gebouwen (*) , en 
de puinhoopen der ftad, die nog aanwezig zijn, 
(trekken ten bewijs, dat zij eenmaal de hoofxlftad 
van een aanzienlijk rijk was. Zij fchlint dit gedu« 
rende eenen geruimen tijd gebleven te zijn; nog 
in de zesde eeuw onzer tijdrekening zouden aldaar 
30,000 winkels geweest zijn , waar bctelnoten ver- 
kocht werden, en eerst in het jaar 1018, bij de 

vcr- 

(♦) Ik herhaal dexe berigten uit Maurice, Historj of 
Hindoftan^ L p.z6.^ dewi}i hij dezelve uit de Mahabt* 
rat zou ontleend hebben. H\{ (lek den oorfprong vao 
Canoge eerst omtrent 1000 v, Chr. Doch de Ramajan 
maakt reeds melding van Canoge, Cbiialdien meu hec» 
zoo als de uitgevers willen, onder d^n nsam van Canja» 
Kubja verflaan moet;) en heeft over deszelfs oorfproog 
eeue andere mythe. Ramajan L ^.230. Maar hét kan 
zijn y dat de yerplaatfing der reGdentie derwaarts als eene 
tweede bouwing aangezien werd^ dew\jl de luister der 
fiad daarmede begint, en alzoo hebben belden regt» 
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verwoestende invallen der Gasnaviden, ging zij g«« 
heel te gronde (♦). 

Onder de Staten aan den Ganges fchijnt bet rijk 
van Magada^ benevens dat van Oude, aizins één 
der oudfte geweest te zijn. Volgens alle aandui- 
dingen is het het tegenwoordige Bahar,(t), voorll 
deszclfs zuidelijke gedeelte; doch in eenen meer 
uitgebreiden zin, als een rijk, welks koningen in 
zeker opj?igt de opperkoningen van Indië waren , 
omvat het de landen aan den Ganges (|). Volgens 
de Ramajan werd het bevochtigd door de rivier 
Sumagody, die naar het oosten droomt ($). Des*> 
zelfs hoofdftad Hastnapur (4.) , de gewone refidentie 
der koningen, is de beroemdfte in de fabelachtige 
gefchicdenis van Indië. In de Ramajan wordt zy 
als gelijktijdig met het rijk van Oude genoemd (**), 
en in de Purana's wordt zoo dikwijls van dezelve 
gefproken , dat de rij van derzelver koningen daar- 
uit verzameld en geranglchikt kon worden (ff). 

Het 

(•) Rennel, Mnmoir^ p. 54. tweede uitgaaf. Volgena . 
dezen fchrijvcr werd zij meer dan looo jaren v. Cbr» 
gebouwd. 

(t) ^f. Ref. L p.304. F. P.26Z. 

(4) WiLFORD in 4/: Ref. IX. p.%11. 

(§) Ramajan Lp. ^2$. vermoedeiyk de Sonus. 

(.) Polier /.ƒ.539. 

(*♦) Ramajan L p. 159. 

(tt) Een finder register der oud-Indifcbe koningen» 
met bijv'oegmg der jaren hunner regering , doch zonder be- 
pnling der plnatfen , waar zij regeerden , 2ie men in Anqus* 
TIL DU Perron Reêherekes; en daaruit in TiEFBNTHAL£U*f 
fiefchreib.v. Hindofi. BJLp. 33 fy. Het is nit hec nieuwe 
Perzifcbe gefcbrift Ttdukerai A%fahtin genomen, welka 

fchra- 
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Het neemt derhalve alzins in de Indifche dichtei^ 
lljke gefchiedenis de eerde plaats in, en welke te- 
genwerpingen, zoo als wij boven reeds aangetoond 
hebben, eene oordeelkundige befchouwing ook te- 
gen derzelver gefchiedenis in het bijzondere makea 
kan, zoo mag zij zich toch geenzins het regt aan- 
matigen, om in eenen hoogen ouderdom het be- 
ilaan van een zoodanig rijk te ontkennen, zoo zi| 
niet in het algemeen den ouderdom der Indifche 
natie, als een befchaafd volk, verwerpen wil. In- 
gevolge de opgaven, ons door Jones uit de Pura- 
na's medegedeelde*), hebben er in Magada 8i ko- 

nin- 

fchrijver dit uit Sanskritircbe boeken geput heeft, „ Die 
fchrift," zegt Wilford, Af.Ref. /X. ^. isat „ is eene 
volledige proef, hoe men in Indiê gefchiedenisfen fchriJfCk 
Het meeste dtarin is het voortbrengfel der vruchtbare 
genie van den verzamelaar, die voor honderd jaren leefde» 
Bij alle zoodanige lasten » hebben de fchrijvers verder 
geen doel gehad, dan om een zeker getnl merkwaardige 
tijdvakken te bepalen. Is dit gefchied, dan. worden de 
tusrchenmimtcn mee de namen der koningen aangevuld, 
die men anders nergens vindt ; of zij laten ook de na^ 
men der konin^^en weg, van welke men niets vindt; of 
voegen hunne regeringsjaren bij die van andere, die be- 
roemder zijn. Ja, zlJ maken dikwijls geene zwarigheid, 
om niet alleen fomraige koningen, maar geheele dynas- 
tlüfi, te verplaatfen, ten einde hun 'opgevat gevoelen te 
bevestigen** enz. Kan men na zoodanige bekentenisfen 
rog nadere bewi,|zen vorderen? Intusfchen fpreekt het 
^'nn zelve , dat dit alleen op de nieuwe vervaardigers 
der tijdrokcnkundiee geflachtregisters betrekking beeft, 
tl iet op de heldendichten en oude Purana's , die gewoon- 
lijk Hechts gedachtregisters zonder tijdsbepalingen bevacteo* 
(*; JoNEs fTorks L ^304. 4r. Ref* IL N9.H. 
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ïiingen geregeerd ^ wier tlatnen hij aanhaalt. De 
eerftc twintig zonder alle tijdrekcnkundige opgaven» 
De volgende, uit vijf Verfchillende dynasticn, wel*- 
ker eerfte, met den koning Pradiota aanvangende 
en' met den koning Nanda eindigende , zestien na- 
men bevat, yolgens Jones van het jaar iioo tot 
1520 V* Chr. Dè tweede, die van Muncya, welke 
tien koningen bevat, tot 1365 v. Chr, De derde > 
die van Sunga, insgelijks van tien namen, tot 1253. 
De vierde, die van Canna, van vier koningen, tot 
908, De vijfde, die van Andrah, van een en twin^ 
tig koningen, tot 456 v. Chr. ; federt welk jaar, 
40b jaren voor de jaartelling van Vicramaditya , mcii 
volgens de uitfpraak der Pandlfs geen onafhanke- 
lijk rijk van Magada verder kent^^*). Aldus in het 
zelfile tijdvak, waarin Aegypte ook nog verfchei- 
dene Sttten bevattede , die nogtans , federt de ver-* 
drijving der Hykfos of herderkoningen, onder de 
regeerders van Memphis tot één rijk vereehigd 
werden, fchljnt ook in Indië een dergelijke toe- 
ftand plaa-ts gehad te hebben. Doch zoo weinig 
wij ons in ftaat bevinden , om in Aegypte de lotge- 
vallen of veranderingen der bijzondere Staten op te 
feeven, even zoo min, of nog minder, kunften wij 
dit in Indië, daar ,. behalve eenige bloote naamre- 
gisters, ons gcene verdere bronnen ten dienfte 
ftaan. Maar dat in de landen aan den Ganges in 
het voormelde tijdvak reeds lang Indifche rijken 
biociden, is ecnc (lipte gcfchicdkundige waarheid^ 
zoo .als men uit de berigten der togtgenooten 
van Alexander en zijne opvolgers befpcurt. 

Niet 

HL S 
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•T* fragme^Un uit de oudfle gefchledehk « 

4 Niet alkea biedt het weateliiké Hindoftan, gelgk 
In het onderzoek over Pcreisch Indië reeds ge- 
tpond is, ona wederom den aanblik van verGchei* 
dene kleine Staten aan , maar het voornaamfte rijk 
der früfii^ met deszelfs boofdftad Palilxahfa^ ligt 
$xa de oevers van den Ganges. Wij treden das 
hier uit bet gebied der dichterlijke verbalen in dat 
der oordeelkundige befchouwiug der gefchiedenis ; 
maar zeker mogen wij hier toch uit den toenma^ 
Ügen toeftand, inatonderheid wanneer wg verne- 
men , dat er een lang tijdvak van rust voorafgegaan 
is 9 tot het naast verloopene tijdvak gevolgtrekkingen 
iaiaken« Wanneer nu in dien tijd alles ons den 
aanblik ecner patie aanbiedt, die eene befcfaaving 
bezit, die niet van gisteren konde zijn, hebben wij 
dan grenen genpegzamen grond, om in de inlands 
fche vqrbalen der natie een fonds van waarheid, 
al is het ook geene oordeelkundige gefchiedenis 9 
te zien?' 

Maa^ volgens datgene , wat de Indiërs zelve aan 
de Grieken mededeelden , was , federt den togt van 
Dionyfus tol op Alexander, Indië door geenen bui- 
tenlandfchen vijand aangevallen , ook hadden zij met 
geene vreemde voBtcn oorlog gevoerd (*)• Dewijl 

die 

(*) Bij hetgcne, wat de eerfte Grieken, die zich ia 
Indiê ophielden, van Indifclie my(hen verh.ilen, moet 
men altijd zeer wantrouwend zijn. Alzins fcbijnen, zoo 
als wi) boven reeds opmerkten, C^n hoe kan dit ook 
wel anders wezen?) eenige der mythen uit de groote 
'heldendichten bon ter ooren gekomen te zijn. Doch 
imkundig in de taal, zagen en hoorden zQ alles als 
Giieken en legden alles als Grieken uit. Hiertoe be- 
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dit berigt vdti Megasthenes af kotnflig is (♦) ^ die 
heteelve te Palibotlira hoorde , 200 moeten hier zU 
tijd . bij voorkeur de landen aan den Ganges , en 
Aiet de Indtfcbe grensprovinciën ^ verftaan worden ^ 

dié 

hoot^a 28et wnarfbkijbtijk ook de mythett vüo de tof^ 
ten vttn Dtonyfbs eii Hertules naar Imiié, die men hel 
^attiurl^kde door de nanschwordiagen van Rama eil 
Krïshna en dertelver dnde», die da b^ide groote heldett« 
dichten bezingen, Vi^rkfaren kan. Men kan niet twijfe» 
len, dat onder beide wezenlijk tndifthe godheden ver* 
Itnan worden ^ want 2iJ wordetl niet (leehts in het aigü^ 
ttieen ais voorwerpen vftn den eerdienst afgefchilderd » 
Bimtr ook de plaacfón en oorden onderfcbeideh , wdai- bei* 
der dienst te buts behoorde; lüen zie Aarian. O^.p. 1744 
en Strabo ^K f. 4(^9., volgens wl^n de bergbewoners 
Herctiiea, eü eij> die ia de vlakte woonden, Dionyfbl 
«leer vereerden. Men zou hieruit ook tot de fekce vaii 
d^n ëcnen en den anderen kiinnen bedukeo en aan Slwft 
en Vishnoe denken. Voor dé éctie verklaring zoowel 
als voor de andere Zoude tt)en ook bewijzen vinden} 
doch die VQorzIgtig oordeelt, Wil niet leder (!uk in heC 
bijzonder verklaren^ en het hoofdrefultnat, dat de Indi- 
Tche Dionyfus en Hercules hit het kwalijk begrepen la* 
difche beldendieht aflhmnien , biyft in beide gevallen het^ 
zelfde* Men vcrgelöke MaürIOzj Hisf. ttfUindofi. tti 
p.119^ ^53- Volgens Wilford* ^f. Ref. /X 93*, zoü 
dé (lof der Dionyfiaca van Nonnüs uit de Mahabdrat ont« 
leend zijn. 'Maa^ dit zoude toch fleefat van den togt 
Van DionyAis naaf [ndiê nioeteti vetfbian wofden. Doek 
ook daar, waar het tooneel in Indië Is, kin ik in hat 
gedicbt nleta Indisch ontdekken* Het moest ten nltnlti 
reeds door vele handen gegaan Z^ii, eer het in die d«f 
Grieken kwam* 
(•; Akrian. Op.p.tjté 

Sa 
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die zich aan de Perzen onderworpen hadden. Hoc 
verre men dit tijdflip nu ook terug wil (lellen , zoo 
is ten minde zooveel duidelijk , dat gedurende eenec 
gcruimen tijd vóór Alexandcr's togt de natie vrij van 
buitenlandfche heerfchappij en, aan zichzelvc over- 
gelaten, ongehinderd van vreemden invloed, zich 
zelve heeft kunnen ontwikkelen. Zekerlyk eene 
onUlandigheid van niet weinig belang, wanneer er 
van de vorderingen harer vroegere, befchaving en 
letterkunde gefproken wordt! 

De naauwkeurige bepaling van ■ de ligging der 
hoofdftad Palibothra heeft wel zwarigheden in, 
die hoofdzakelijk uit de bepaling der rivier Eran- 
noboas, waaraan zij gelegen was, voortvloeijcn ; 
volgens de nafpeuringen van Renncl (♦) en Man- 
nert (f) fchijnt het intusfchen bijna ontwijfelbaar » 
dat deze rivier de Sonus is, en de (lad, daar zij 
gebouwd was ter plaatfe, waar deze rivier in den 
Ganges ftroomde, in of bij het hedendaagfche Pat- 
na te zoeken is, waar zelfs haar naam nog in het 
oord Patelputher leeft, offchoon een ander gevoe- 
len, dat den Erannoboas voor de rivier Cufa houdt, 
dezelve verder oostelijk, in de nabijheid van Bogli- 
pur , heeft willen verplaatfen (|). Offchoon nu het 
rijk der Prafiürs als het magtiglle van alle aan den 

Ma- 

(•) Rennel Mem$ir p, 50 fq. tweede uitgave. Vroe- 
ger hnd hij Canoge voor Palibothra gehouden; doch op 
de plaats zelve werd hij van het tegendeel overtuigd. 
Hij toont, dat de Sonus zijnen loop veranderd en eens 
bier zijnen mond gehad heeft. 

( t) MrtNNERT Geogr, K p. joo. 
. (O WiLFuRO, /iJ.Ref. K p.27t. 



Digitized by VjOOQ IC 



regering' en handelkennis van Indii. 377 

Maccdonifchen veroveraar werd afgefchilderd , zoo 
kondc het toch bezwaarlijk meer dan een gedeelte 
der Ganges-landen omvatten. Het ftrekte zich wes- 
telijk tot boven de plaats , waar de Jumna en Gan- 
ges zamenvloeijen , waar, in de nabijheid van het 
tegenwoordige Allahabad, het oude Matura, (bij 
Arrianus Methora genoemd (*)), in die klasfikc 
ftreek, waar Krishna verfchecn en zijne jeugd 
doorbragt, gevonden wordt. Ten Z. O. wordt 
reeds het land der Gangariden, in het eigenlijke- 
Bengalen , aan den beneden-Ganges , als onder eenen 
afzonderlijken Rajah ftaande, daarvan gcfcheiden, 
als deze niet misfchien.de fchatpligtige vafal van 
den magtigeren was (f). Toen het oude rijk van 
Magada, volgens de berigten der Inditirs, omtrent 
456 V. Chrv verdween (4), moet men vermoeden, 
dat het rijk der Prafiërs, misfchien na eenigen tus- 
fchentijd, uit deszclfs puinhoopen opgerezen is. 
Want het omvattede insgelijks Bahar en eenige der 
daaraan grenzende provinciën. Nogtans daar Alex- 
ander zelf aan den oever van den Hyphafis, zeer 
dwalende van deszelfs grenzen reeds bereikt te heb- 
ben , flechts onzekere verhalen van hetzelve hoor- 
de , zoo blijkt hieruit van zelve , dat deze grenzen 
zich destijds niet zeer verre naar het westen kou- 
den uitftrekken. 

Na 

(*) Arfian. p. 174. In het land der Sitrafsni. Men 
moet die oude Macurs of Madura niet met bet nieuwe 
Madureh op Coromandel verwarren. Eene dwaling, waar- 
aan Langlés zich fchuldig gemaakt heeft. De namea 
Surafene en Matiira zijn ook bij Menu //. p. 19. bekend, 
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Na Alextixier's aftogt ftond er een veroveraar 
}q lodtë op 9 die onder den naain van Sandracottiu 
den Grieken bekend werd. Hij was van eene ge- 
ringe afkomst en had nog als jongeling Alexsuider 
gezien (*). Hij was de oorzaak en de aanvoeret 
van den opdand geweest, door welken de Indiërs, 
na den aftogt van den Macedoniër, het vreemde juk 
afgeworpen en de lladlioudera van Alexander gedood 
badden (f). Aldus kwam hij in de westelijke pro- 
vinciën, als herfteller der vrijheid, aan de fpits 
fijner troepen, word zelf nu veroveraar en wierp 
in Palibothra , waar destijds een z^yak en gehaat 
koning regeerde, de heerlchcndc dynastie omver, 
Offchoon zijne heerfchapplj zich dus ook over een 
gedeelte van Panjab oitftrekte, zoo bleeï toch de 
hoofdzetel zijns rijken de Ganges-landen , die hiJ 
ook bij de overeenkomst met Seleucus Nicator be- 
hield, en gezanten van dezen koning aan zijn hof 
te Palibothra of ook te Canoge 2ag(j). De En- 
gelfchen meenden hierdoor een vast punt in de 
vroegere Iridifche gefchiedenis gevonden te heb- 
ben, dat zij den Sandracottus der Grieken in de 
ïndifche geflachtregisters weder vonden. Hij zou 
Chandra Gupta zijn (S), en de gelijkvormigheid 

van 

(•) Plütarch. O/». /. f, 700, 
. Cf) lusTiN, A'/'';4. 

Cl) Maürice, Hht. fif Uindnjl. J. p.i%. Het fchijnt , 
dat PAKbothn en Canoge beide 'A% hoofdfleden in hec 
ri)k der Prafii bedrhouw^d moeten worden; bijna alsAera 
en Dehli blJ den ^ooten Mogol. Volgens Maurict had 
gandracottus Canoge weder laten herfteHen, 

(5) JoNt» *« Apatic Historyy 'm //f. Ref, Tl ^ en Frafi- 
CW ÜMJ^rox^ Genealc^fes 9 /«//vJ^^. 14. Volgen^ dezei^ 
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van den eaftm werd alzins hierdoor nog grooter» 
dat in de twee oudfte uitgaven van Athenaeua 
de tiaani niet Sandracottus , maar Sandracoptut 
i« C^). Maar zoo al ook de namen dezelfde zijn^ 
^'u het daarom ook de perfonen? De gelgkrop» 
migfaeid van den naam is de eenige overeenkomst 
De gefthledenis van Chaodra Gnpu heeft met dao> 
gene , wat van Sandracottus yerhaald wordt , flecht» 
dit gemeen» dat beide als gebieders van Indië af- 
gefchilderd worden. Chandra Gupta verfchijnt niet 
als een man van eene geringe afkomst, maar als 
de zoon des konings Nanda, na wiens dood hij 
0tch van den troon meester maakte (f). Hij ver*- 
fchljnt niet als de viiand der Yavans». (onder wei^ 
ken naam men de Grieicen of Macedoniërs verdaan 
wil) suiar veeleer als hun bondgenoot en vriend^ 
Doch vervolgft men de gefcbiedents van Chandra 
Gupta verder, dan blijkt het, dat dezelve ook 
Hechts eene dichterlijke gefchiedenis is, deels uit 

epi- 

hatften is Chnndra Gupta de tweede ujc het hais Mih 
rija, waaruit tien koningen 135 jareo iu Mngada regeer* 
deH. 

(•) Athen. êd. ScHweiQuausER , /. r. 37. 

(t) Men vergelijke het berigt over Chandra Gupta bQ 
WiLFORD, Af. Re/l F. p.^6\fq. In de registers der ko 
uingen bij JoriEt, fTorki L ^. 30(^.9 verfcbeen Nanda 160a 
en Chandra Gupta isorv.Chr.; dus de laatlle 1200 jaren 
vóór Sandracottus! WH men veronderftellen , dat het 
een andere Chandra Gupta is? Maar hoe komt bet. dan, 
dftc zyne voorganger ook Nanda heet? — Is het nog 
irerder noodig, om de Lezers wantrouwend te maken 
tegen hen, die hec ondernemen in eene dichterlijke ge« 
fcbiedenis vaste tydsbepalingen te maken, 

S4 
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epifche , deels mt tooneel - dichters geput (*), 
die dezelve volgens hunne behoeften zoo ver- 
fchillend behandelden, dat roen zelfs zou kun- 
nen twijfelen , . of hun Chandra Gupta altijd de- 
zelfde pcrfoon, of wel, dat er verfcheidene van 
dezen naam of titel (het beteckent ddn door de 
maan btfchermdcn^ daaronder verdaan moeten wor- 
den (f)- 

. Na Sandracottus zinkt de gefchiedenis van zijn 
rijk weder in het duistere terug. Omtrent 200 jt- 
ren na hem regeerde in deze zelfde landen Vtcra^ 
maditya , wien^ luistervolle regering wij reeds meer- 
malen vermeld hebben. Maar tot heden .bezitten 
wij nog geen uittrekfel van datgene , wat in de 
Purana's over hem gefchrcven is; eenige hier en 
daar verftrooide berigten zijn alles, wat wii heb- 
ben (4). Hij wordt de gebieder van geheel Indië 

V ge* 

(♦) Zij worden bij naam aangebaald door Wilfoud , /If. 
Ref, K p.262.^ alwaar uit dezelve de gefchiedenis van 
Chandra Gupca verhaald wordt, 

(f) WiLFORi) /. /. 

(I) AUhis bezitten wij thans van Wilfotid, Af.Ktf^ 
IX, p.wj etc.y eene wijdioopige verhandeling: Ficrama- 
difya and Salivahna^ their reipective Eras; doch het on- 
derwerp is hierdoor meer verduisterd, dan opgehelderd. 
„ De Hlndo's ," zegt hij , „ kennen flechts ^énen Vicra» 
madicya; doch de gekerden (lellen er vier, ja, volgens 
de medegedeelde fchrlftelijke berigten, acht of negen, 
WiLFouD /./. Wanneer men de bronnen der Indifche 
koningrijken kent, zal men het dan wel in twijfel kun* 
oen trekken, dat de nieuigvuldlge Vlcramaditya^shunnev 
Qorfprong aan de veronderftellingen der tijdrekcnaars t^ 
danken hebben 2*' 
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genoemd (♦) ; zonder twijfel in dien zin, dat hij 
vele der kleine Rajahs cijnsbaar aan zich gemaakt 
had. Zijn hoofdrijk was in de landen aan den 
Gardes, aan weerszijde der rivier; zijne refiden- 
tie fchijnt afwisfclend te Palibothra en te Canoge 
gewee«t te zijn; hij beheerschte Benares, waar hij 
de bovengemelde vergadering van Braminen hield; 
hij bcfloot de (lad Ujadhija, die in de oude gerchie- 
denis delr natie zoo beroemd, maar destijds geheel 
verdwenen was, wederom optebouwen, en bragt 
dit ten uitvoer (f). Zijne heerfchappij ftrekte zich 
noordwaarts tot aan Cashmir uit, welker hoofden, 
^ na uitfterving van het daar regerende huis, zich 
vrijwillig aan hem onderwierpen, en waar hij eenen- 
Rajah plaatfte (|). Niet minder had hij cenigen 
tijd zijne heerfchappij ook over het noordellike De- 
can , tot aan Tagara , ultgeftrekt ; doch de Raiahs 
dier ftreken verzetteden zich tegen hem en floegen 
hem (§;• Hieruit blijkt, in hoeverre Vicramaditya 
de beheerfchcr van Indië heet, en zijn hof, één 
der fchittcrcndftc , tevens de verzamelplaats der 
dichters en geleerden van zijnen tijd zijn konde. 

Wanneer uit dit alles blijkt, dat de landen aan 
den Ganges reeds federt cene lange feeks van eeu- 
wen, waarfchijnlijk reeds federt een paar duizend 
jaren v. Chr. , de zetels van aanzienlijke rijken en 
fchittcrende fteden waren , zoo zijn daarentegen de 
lotgevallen van het fchiereiland aan deze zijde in 
cenen duisteren nevel gehuld. Hetzelve verfchijnt, 

zoo 

(•) Polier /. p. 104. (f) Polier /• p. 185. 

C4-) Aycn Acheri IL p.\6\. 

(§; WiLFORD in Af. Ref. l.p.37^ 
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zoo als ik reeds vroeget tamfierkte» zelfs in de 
beldendichten nog als een fabelland. En pogctns 
is bet juist hier , waar deze gedenkteekenen , onder 
en boven de aarde , de onvergankelijke getuigen ddr 
verbrekling dezer zelfde kaste ^ijn, die in den 
reeds verklaarden zin als de heerfchende kaste in 
de Ganges-landen verfchijnt ; en met de twee -an- 
dere hoogere kasten ook daar eigenlgk Hechts 9 zoo 
als wij boven aantoonden, volgens de wetten vaa 
Menu derzelver woonplaats licbben moest. Als de 
duistere nevei der eeuwen, die (^ deze aanleggen 
rust, het ons flcchts vergunt, om gisfinged aan- 
gaande dezelve te wagen; -^ welke gisfing kan na- 
tuurlijker zijn, dan dat deze aanleggen uit die t^ 
den afkomflig zijn, toen de kaste der Bramtnen, 
fcdert hare overwinning op de kaste der kr^gsüe- 
den, hare heerfchappij het naaste op den godsdienst 
bouwde en dezelve door volkplantingen uit de lan- 
den aan den Ganges ook in de zuidelijke provinciën 
poogde te gronden ? En waarin konden deze volk- 
plantingen anders beflaan, dan in heiligdommen? 
In heiligdommen, die, zoo als hunne inrigdng en 
gefteklheid dit duidelijk toonen, tevens de tempels 
der goden en de woningen der priesters waren? 
Waarom men verkoos dezelve Hever onder dan 
boven den grond aanteleggen, wordt door de plaat- 
felijke ligging en door de luchtgeileldhcid genoeg- 
zaam opgehelderd, welke dergelijke aanleggen zeer 
begujiftigde, inzonderheid wanneer de natuur wei- 
ligt reeds door holen hiertoe vooruitgewerkt had, 
en gene het verblijf in dezelve fiare bekoorlijkheid 
verleende. Men befpeurt alsdan ligtelljk, hoe de 
oudfte dezer aanleggen, 200 als te Elcphante en te 

Sat- 
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Salfette, op eilanden ^ die digt langs de kust gek* 
gen waren, gegrond werden, waar meerdere vei« 
ligheid. tegen de aanvallen der ruwe ooripronkel^ke 
iqwoners beftond. Zoo verklaart zich de kngzame 
uitbreiding en de zorgvuldige verfiertng van dezel- 
ve, wanneer z^ tevens ais de middelpunten der 
heerfcbappij aangemerkt worden, die men door alle 
middelen, die de godsdienst door godfpraken, be- 
de vaarten en feesten, aanbiedt, poogde te gronden 
en te bevestigen. Hoe veel te meer, wanneer 
tusfchen verfcheidene zulke aanleggen een wedijver 
ontftond; wanneer de één den anderen poogde tt 
overtreffen, dewijl hun aanzien, hun voordeel hier- 
mede gepaard ging; vooral toen de ijverzucht der 
fekten ten fpoorllag verftrekte; toen misfchien de 
vereerers van Budda aan die van Siwa of Vishnoe, 
die eindelijk deze eerfte uit het fchicreiland verdron- 
gen, den voorrang poogden te ontnemen? Aldus 
kon en moest de kunst allengs meer volmaakt 
worden; zoo konde men bij eene toenemende vel* 
ligheid, ook op de kusten van het vaste land, en 
eindelijk midden in hetzelve, de grootfte en ver- 
wonderingwaardigfle dezer heiligdommen te Ellore 
aanleggen, Hoe men dan allengs verder tot rots*- 
tempels boven den grond en tot gebouwen voort- 
ging, en hoe in deze wederom de bouwkunst 
volmaakter werd, is reeds uit de befchrljvlng der 
gedenkteekens aangetoond; en daarmede, mijns be- 
dunkens, tevens een beter bewijs voor het lange 
tijdvak, dat hiertoe vereischt werd, en voor den 
hoogen ouderdom der natie biigebragt, dan men 
dit uit de verzamelingen der rijen van koningen 
uit dichters in bepaalde tljdsopgaven bgbrengen 

kani 
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ksn, ofTchoon de overeenftemming der dichterlijke 
verhalen met de gcdenkteekens over bet geheel een 
duchtig bewgs is. De gedcnkfliukken hebben ook 
liunne taal! Is dezelve kort en van éénc letter- 
greep, zoo is zij daarvoor ook ontegenfprekelijk 
hl de oogen dier gene, die haar en de natiën ver* 
ftaan, die dezelve inftelden. De aard van prie- 
iler-ftaten zal eerst in de narpearingen over Ac* 
gypte, dat ons foortgelijke verfchijningen toonen 
zal, in deszelfs voile licht treden. De Indifche 
godsdienst was meer dan ieder andere daartoe ^e- 
fchikt en berekend, om het volk aan heiligdom- 
men te hechten, terwijl zij bedevaarten daarhenen 
voorfchrijft , en aan deze de Jioop op tegenwoor- 
dig en toek(Mnftig geluk verbindt. Nog heden, 
nu de natie fedcrt ecuwen onder den druk vaa 
vreemdelingen zucht, vinden duizenden van pel- 
grims tijd en middelen, om tot de heilige plaatfen 
en tempels te geraken, en die door hunne mild* 
dadigheid te onderhouden en zelfs te verrijken. 
Hoe mag het in die gelukkige tijden geweest ziïn, 
toen noch de geestdrijverij der mufelmannen, noch 
de winzucht der Europeanen, deze middelen en 
vrijheid beperkten! Gaan wij van dit gezigtpunt 
vit, herinneren wi) ons tevens, welke veelvul* 
digc genoegens door handel en verkeering deze 
zamenvloeijing van vreemdelingen aanbiedt, zoo 
worden deze grotten .en zalen als ware het in 
onze oogen wederom bevolkt^ die thans de ver- 
bliirplaatfcn van ontzettende eenzaamheid, of va,n 
verfcheurende dieren zijn. Maar hoezeer zulke 
volkplantingen van Braminen in den feeest dezer 
kaste zijn, toonen de Braminen-ftedcn ,' die Alexan^ 

der 
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der in het noordelijke Indië vond(*); even als die, 
welke nog heden in het binnenfte van het Uimraft«' 
bja-gebergte verborgen z^n. £n is de heilige (bid 
Benares niet nog heden voor de landen aan den 
Ganges, wat eenmaal, indien n,iet alle overeenkomst 
ons misleidt, ËUore en Deoghur voor Decan w«* 
ren? 

Eerst in het Romeinfche tijdvak , . in de eerde 
en tweede eeaw onzer tijdrekening, federt er uit 
Aegypte eene regelmatige fcheepvaart daarhenen 
phats.had, treedt het Indifche Ichiereiland, ;zel£s 
onder den naam Decan (f), bij den ftbrgver der 
Tcheepreis op de Roode ;^ee en bij Ptolcmaeus meer 
uit het duistere te voorfchijn, van wiet bcrigten 
echter voor vroegere tijden flechts in zoo verre, 
als zij van deze fprekcn, gebruik mag gemaakt 
worden. Decan komt destijds bijna even zoo voor, 
als vijftien eeuwen later bij de Portugefcbe ontdek- 
king, als een land, dat onder vele Rajah's ver- 
deeld was , wier refidentiën gedeeltelijk dezelfde fte» 
den w&ren , die het tegenwoordig nog zijn« Dit was 
het geval met Oz<?w(j), welks naam in üzen of 
Ougein is m (land gebleven, en hetwelk, zoo als 
wy voorheen reeds opmerkten, de magtige Vicra* 

ma- 
(♦) Zie boven I, D, bladz. 372. <• 

(f) AiiRiAN. in PeripL mar. Erythr. in Ceogr. min, /• p*i^ 
Volgens At ^-fyeen /Jcberi ^ ƒ/. ^.546., zijn behalve Benares 
nog heden Ozene, Oude, Mahtra en ^laija heilige plaat- 
fen van den eerden rang, waarhenen talrijke bedevaarten 
gefchieden. 

(4.) Akiuan. /./. ^. 17., Volgens dezen fchrJIver wu 
het de oude koningsdad.; destijds was de refidentie dei 
Kajabs naar Minnagara verlegd. 
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madityi voor eenen t^d lang aan zich onderwierp ^ 
tbans de zetel van Scindiab, <<nen der magtigite 
Rajahs der Maratten» Maar nog gewigtiger dan dit 
is Tagara; buiten kijf het bovengemelde Deogfaur^ 
vlak naast het vermaarde £lloTe(*)« Volgens het 
berigt des Ichrijvers van den Periplus(t) ^^ h^^ 
de groote hoofdftad van het gebied Ariaca, dat het 
grootfte gedeelte van het latere Siibab Aurüngabad 
en het jcüideUik gedeelte van Concan omvattede, 
welks noordelijk deel, met de eilanden Saifette, 
Bombay en Elephante, aan den Rajah van Lariks 
onderworpen was. Schoon de refidcntie voor eeni^ 
gen tijd van Tagara naar Patcan verlegd wék'd, zoo 
werd dit toch weder veranderd, en behalve cene 
kortftondige ftoornis was Tagara tot aan de Maho^ 
medaanfclie verovering, in het jaar 1293, gedurende 
een paar duidend jaren, ééne der hoofdllcden van 
Ifldië geweest. Wij zullen beneden weldra, too* 
nen, dat het ook gelijktijdig cene hoofdplaats van 
den binnenlandfchen handel was. 

Oflchoon het de hoogftc waarrchimlijkhcld moet 
hebben, dat de toefbnd van het Arhiereiland en 
deszelfs kusten reeds lang in 200 verre in het ge* 
heet dezelfde was, als de Periplus ons dien af« 
fchildert, dat hier ftecds vcrfchcidene rijken ge- 
vonden werden, zoo zou het toch voorbarig kun* 
hen fchijnen, om van de fchildcring, die ons hier 
gegeven wordt, ook in het afzonderlijke^ gevolg- 
trekkingen tot den verloopcnen tijd af te leiden, 

dc^ 

(•) Men vergelijke over Tigait dt yerbind^ing van 
WiLFORD , Af. Kef. ï. p. 369. 
(t^ AaaiAN. LI. p.%9. 
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dewijl in dit opzigt hier alzips vefaodcringen kum 
nen plaats gehad hebben; zoo veel te neer, naar« 
dien de handel-betrekkingeo • die feden de verove« 
ring van Aegypte door. de Romeinen xoo. levendig 
geworden waren , dergelijke aan de kusten b^iul 
noodzakelijk moeten voortgehragt hebben. Het is 
zeer te bejammeren, dat de fchrijver dezer zeereis 
de kust van Coromandel niet even 200 als ds 
westkust zelf bezocht heeft, ainders zouden w^ 
omtrent de wonderftad Mavaliporam hetere q^el* 
deringen hebben, van welke ons thans weinig 
meer, dan haar bellaan, uit hare painhoopen be» 
kend is. Noguns indien, volgens de bovenge^ 
melde aanmerkingen, haar ouderdom ook reeds in 
een vroeg tijdvak moet terug geplaatst worden C*)^ 
dan zullen wij haar ten minde als een bewijs kua« 
nen befchouwen, dat ook dit gedeelte, van het 
fchiereiland priester-ftaten bev^ttede, die, even Ui 
in de overige deelen, onder Rajahs ftonden, die 
een niet onaanzienlijk gebied beheerschten. 

Wanneer de omvang en de lotgevallen dezef 
oudile Indifche Staten intusfcb» in eenen duiste* 
ren nevel gehuld liggen,. zoo is daarentegen ovet 
derzelver regeringsvorm een eentgzins helderde^ 
licht verfpreid. De Ramajan en de wetten van 
Menu zijn de bronnen, uit welke men hier fchep-^ 
pen kan* Hoe men ook over de dichterlijke 
waarde van de eerfte mag oordeelen, zoo is zl} 
toch voor den nafpeurer van de gefchiedenis der 
menschheid een JLostbaar gefchenk. Zij verplaatst 
ons in eene wereld, die ons in alk opzigten 

vreemd 

O Zie bbvea Uadz, st. 



Digitized by VjOOQ IC 



«88 FraghienUnuit de mtdflc gcfchitdcmt^ 

vreciDd is; zij leert ons dezelve kennen^ even als 
Homeras oiis de zijne leert kentien. Niet alleen 
de regeringsvormen 9 maar, wat zooveel leerzamer 
is, cie gebeele geest der priester -ftaten ontwik- 
kelt zich voor onzen aanblik. Y^tzt^ voor on- 
zen t^d zoo vreemde, verfchiining, het overwigt 
der geestelijke magt boven de wereldlijke, toonde 
zich hier in al zijne kracht ; doch zonder die ha- 
telijke kleuren, die wij volgens den kring onzer 
.ondervinding of herinneringen gewoon zijn dezelve 
bijtezetten. Het heklendicht .fmelt zich , als ware 
bet, met de Idylk in een;* doch met de godsdicn* 
fttge Idylle. Niet alleen de koningen , maar zelfs 
de godenzonen, zifen met eerbiedige blikken op 
de heilige mannen-, die, beroemd door hnnne boe- 
tedoening, zelfs aan de Deva's den rang konden 
betwisten. De vorften, aan wier hoven zij ver- 
föhijnen, achten ,zich gelukkig; ^n in het ideaal 
van den vorst is (teeds het beeld van den heer- 
fchcr en den held met 'dat van den heiligen op 
het naauwfte verbonden.. Men vergelijke flechts, 
wat de Ramajan ons van den vorst van Ujadhija» 
Dufcha Rutha, ontwerpt. „ DurchaRutha, de af- 
ftamnieling van Ischwaku., volkomen belezen in de 
Veda*s en Vedanga's.; van groo te . bekwaamheid ; 
bemind door zijn volk; een groot wagenmenner; 
onvermoeid in het offeren; uitmuntende .in heili- 
ge gebruiken; een koninklijke wijze, bijna eenen 
RUchi gelijk; vermaard door de drie werelden; 
zegevierend over zyne vijanden; . een waarnemer 
der geregtigheid; een heer over zijne hartstogten; 
in pracht gelijk aan Schukra; een befchermer 
Zijner onderdanen » als Menu ». de' eerfte der vor- 

ften/* 
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ften (♦)»" De karakters der natie fpiegelen zich 
misfchien het helderde in de idealen , die zij van 
hare gebieders ontwerpen. Ook'Indic had het 
zijne, en zeker was dit niet het flechtfl;e« 

Mijns bedunkens kan men de regeringsvormen 
het best beoordeelcn naar het wetboek van Menu, 
in verband befchouwd met het boven aangehaalde 
Indifche wetboek (de pandekten). Hoe men ook 
ftecds over deszelfs ouderdom in zijne tegenwoor- 
dige gedaante denken mag, zoo bevat het toch de • 
verzameling der oudfte inrigtingen en wetten voot 
het openbare en afzonderlijke rcgt; het zij dat zij 
hare bekrachtiging aan hare afkomst, of aan Kare . 
fchriftelljke opftelling, te danken hebben. Deze 
wetgeving heeft niet alleen betrekking op bijzon- 
dere Staten van Indie; dewijl zij aan Menu, den 
eerden beftierder dezes lands, toegekend wordt, 
zoo wordt ook daarin het geheel als één riik aan- 
gezien. Of al derzeWer voorfchriften in de bijzon- 
dere Staten naauwkeurig nagekomen werden, kan 
men in twijfel trekken; doch dat de ftaatsregeling 
en derhalve de grondwetten algemeen waren , blijkt 
wederom duidelijk uit het heldendicht de Ramajan. 
Zoo verre de heerfchappij der Braminen zich uit- 
llrekte, was ook in het geheel dezelfde orde van 
zaken. Dus mogen wij niet aarzelen, om dit on- 
derzoek op. Menu's wetboek te gronden. 

Dè grondflag van den geheelen regeringsvorm id 
:de indeeling in kasten. In.de wetten van Menu 
komt deze reeds voor als volkomen befchaafd; 
ook het Indifche heldendicht fcliildcvc ons dezelve 

als 

(•) Ramajan L p. loo, 

III. T 
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als zoodanig. Wij kunnen deswege in derzelvcf 
bcrdiouwing aan gcene grove dwalingen blootge- 
fteld zijn. 

Alle inlandfchc berigtcn komen* hierin overeen, 
dat er oorfpronkclijk Hechts vier hoofdkasten wa- 
ren (*) ; die der Braminen , der Kctrl (f) 9 der 

Vat- 

C*3 ^'^^^^ de Grieken, Arrian. ^. 176. Diod. Lp.i53- 
Strab. U^. Xr. wijken daarvan af en fteneii zeven kasren; 

' T. die dfer fophUfrn^ 2. der akkerlieden, 3. der herders^ 
4. der handmrkslieden en kunfienaars, 5. der krijgslieden. 
6. der opzieners^ en 7. der raden. Zij fchepten geza- 
menlijk uit dezelfde bron, de Indtca van Megasthenes* 
Dat die niet de regte Indifche kasten- indeeling is, zal 
ieder cccgeven, die eenigermate de natie kent; doch 
zich ook niet verwonderen, zoo een Griek, die zich 
ilechts eenigen tijd als gezant aan bet hof van Sandra- 
eottUs ophield, een onderwerp niet aanftonds juist over- 
zag, dat, wegens de vele middelkasten en onderdeelen 
der kasten, zelfs tot heden nog door geenen reisbefchrij- 
ver volkomen opgehelderd is. Megasthenes heeft deels 

« kasten van een gefcheidcn,. die flechts ééne uitmaakten, 
zoo als die der akkerlieden en herders; deels, waarfcbijn- 
lijk dewijl h\) aan het hof zijne berigten inzamelde, 
klasfen van hof- en rijksbeambten voor kasten aangezien, 
zoo als zijne zesde en zevende kaste; en eindelijk kas- 
ten uitgelaten , zoo als die der kooplieden en bedienden. 
Zijne Sophisten zijn wel alzins Braminen, dewyi zij de 
heilige gebruiken te bezorgen hebben; zoo als zij op 
eène audere plaats, Arrian. 0^. p. 134, uitdrukkelijk ge- 
noemd worden. Doch. Megasthenes verwarde wederom 
de boetende of Fakirs, die, zoo als hij zegt, naakt in 
de bosfchen leven en hitte en koude verdragen, (des- 
wege anders Gjmnofopkisten genoemd) met cle Braminen, 

lot 
Ct) Zij wolden bij Menu Chatrija gefchrevcn. 
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yaifyei^ en der SoedrUé Van deze zijn de driö 
hoögfte kasten niet alleen door hare leefwijze, 
maar ook door een gemcenfchappclijk uiterlijk 
voorkomen 9 van de vieide of dienstbare klasfe 
gefcheiden. Deze drie dragen den gordel of dtf . 
koord Zcnar (die bij fomraigMi nogtans weder ver* 
fchillend is) (*) » en heten deswege gezamenlijk (de* 
wijl de omgording met de koord als eene tweedö 
geboorte wordt aangemerkt) bij Menu de wederge*^ 
borenen; hoewel deze benaming in het Indifche 
heldendicht toch gewoonJijk bg voorkeur den Bra* 
ïninen gegeven wordt» Voorts komen de drie op- 
pcdle kasten hierin overeen, dat zij, die tot de» 
z^lve behooren, de volle perfonele vrijheid genie* 
ten; doch de Socdra's niet. Verder is het onder* 
wijs in de Veda's, offchoon volgens onderfcheidena 
trappen, aan de drie opperfte kasten eigen; doch 
aan de Soedra's niet, isoodat men haar alzoo ge* 
zaïrtenlijk, in vergelijking met de laatftc, de heer» 
fchende kasten noemen kan^ 

De onderhouding der zuiverheid déier kasten hifig 
tjatüurlijk daarvan af, in hoe verre zij zich dooi? 
huwelijken vermengden, of niet. De wetten hier» 
omtrent zijn zeer bepaald; doch het is een VeN 

keerd 

tot wier kaneen deze wel mctiigmdat, maar toch iitefi 
geheel uitfliiitend , behooren. Welligt ontfproot hieruit 
eene nieuwe dwdling van Megasthenes, wanneer MJ zegt» 
dnt men uU alle kasten een Söphist zoU kunnen wof' 
den* Arrian. op aanij. pU 

(•) Mekü ZA 37.42.43.44. ifp. Meti vergelijke ht^r- 
mede de Ayeen Acberi IL p. $10% alwaar de ce^efiwoot* 
dtge Inrigting befchi'even is* 

Ta 
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keerd denkbeeld, waarin de Grieken ook verkee-- 
ren, dat alleen de luiwelijken tusfchen perfonen 
uit dezelfde kaste geoorloofd zouden zijn* De 
wetten van Menu vergunnen aan de drie hoogde 
kasten ook gemengde huwelijken , nogtans eerst bg 
eenen tweeden echt , zoodat de man uit de boo* 
gere kaste alsdan ook vrouwen uit mindere kas- 
ten nemen mag, zonder zich te buiten te gaan(*); 
doch de vrouw uit eene hoogere kaste mag met 
geenen man uit eene lagere huwen. Maar de 
inftandhouding van de zuiverheid der kasten beftaïit 
des niet te min, dewijl het eene wet is, dat alleen 
de kinderen^ die geboren yforden uit moeders^ mer 
rang met dien van den yader gelijk ftaat^ tot 
de kaste behooren ; doch niet uit moeders van 
eenen minderen rang. De zoon van eenen Bra- 
min moet ook eene Bramine tot moeder hebben, 
wanneer hij zelf een Bramin zijn zal, en even 
zoo bij de andere kasten (f); doch de Soedra's 
mogen alleen vrouwen uit lumne kaste nemen (|). 
Als er op deze wijze, in weerwil der vermen- 
ging» 
(•) De voornaamfte plaatfcn zijn by Menu ///. 12. 13. 
IX. 149. 

(t) Menu X. 6 fq. De voomaamfle plaats, wnar ook 
de namen aller zoodanige middenkascen , die uit .deze 
ongeHIke huwelijken zijn voortgefproten , genoemd wor- 
den. 

(4.) Menü IX, 157. Deze vergunning der drie boogde 
kasten , om met meisjes uit eene mindere te huwen » 
behoort echter ook tot de wetten wlh Menu, die, vol- 
gens de aanmerking van Jonfs, Tnflituts of Menu ^ i>.3^?» 
ingevolge het beHgt der Braminen, naderhand afgtfehafi 
zyn. 
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ging, nogtans een vaste fcheidsmuur tusfchen- de 
hoofdkasten opgetrokken bleef, zoo was het ech- 
ter een natuurlijk gevolg, dat uit dergelijke ge- 
mengde huwelijken tusfchen-, of iniddenkastcn ont- 
ftaan moesten* Men ziet ligt, dat derzelver getal 
aanzienlijk worden konde, zoo als het. dan. ook 
geworden is , waardoor het overzigt der gezamen- 
lijke kasten-indeeling ook moeijelijker gemaakt wordt. 
Maar de wetten zijn in de bepaling dezer midden- 
kasten zeer zorgvuldig. Zij worden alle bij afzon- 
derlijke namen genoemd en hebben bepaalde bezig- 
heden (♦). Verfcheidene hunner, die uit de ver- 
bindtenis van Soedra's met vrouwen uit andere 
kasten voortfpruiten , zijn onrein, de verachtelijk- 
ften der ftervelingen , mogen m geene fteden wo- 
. nen' enz* (f). Zij fchljnen dezelfde te zijn, die 
men thens Paria's noemt (j). 

De kaste der Braminen komt voor als over ge- 
heel Indië uitgebreid. Zg heeft alleen het wettig 
voorregt, om de Veda's niet alleen te lezen, maar 
ook. te verklaren (§). Dit is hare hoofdbeftem- 

ming, 

(♦3 Men vergelijke het geheele tiende kapittel van 
Menu. 

(t) Menu X. 50-56. 

Cl) Pariahs is van het Tamulifche woord Pareyer's 
door de Europeanen bij verbastering gevormd. Derzelver 
aantal is in Indiê zoo groot, dat zij ten min(le> hee 
vijfde gedeelte van de geheele bevolking van het fchier- 
eiland uitmaken. Hoezeer z^ door de vier voorname 
kasten veracht ^^orden , zoo verdeelen zlJ zich ooi: nog 
in verfcheidene kasten, die eikanderen den voorrang b&- 
twisten. Men zie Dudois , Defcript of the peop. of India ^ 
^.454. D. (S) Menu /. 88. 

T3 
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©ing, en, vermits de Veda's niet alleen de bron- 
nen van godsdienftige , maar ook van wetenfchap- 
pelijke , kennis zijn , zoo zijn zij natuurlijk in der- 
selver bezit. Zij zijn artfen; want krankheden 
worden als ftraffen voor zekere misdaden befchouwd, 
éie door 'locte loening, welke zij opleggen, en door 
wekere gebruiken genezen worden (*)• Zij zijn 
Tegters; want wie zoude beter dan zij de kennis 
•der wetten bezitten (f)? Zij alleen zijn priesters 
€n offeren zelve voor zich en voor anderen. Zij 
geven géfchenken; doch %\] hebben ook het voor- 
rcgt, om van andere kasten gefchcnkcn te mogen 
vorderen en aanneraen (4). De milde giften, waar* 
€mi zii vragen, mogen hun niet gevVeigerd worden. 
Brammen' mogen ook de werkzaamheden der twee 
volgende kasten verrigten; zij mogen de wapens 
dagen en ook handcldrijven , doch niet in alle wa* 
ren (§)• Uit deze verfcheidenheid van werkzaam- 
heden ontdaan derhalve de vcrfchillende klasfcn van 
Braminen; doch van welke zij, dio de Veda's ver- 
klaren, de ecrfte plaats beklcedcn (^), Deze wor- 
den zelfs door de koningen met den diepften eer- 
bied bejegend; zij worden als bovenmenfchèKjke 
. we/ens afgefchilderd , aan welke ook bovennatuur- 
lijke krachten ten dienftc ftaan. De landerijen der 
Braminen zijn vry van alle belastingen (ff) ; zij 

zel- 

(♦) Een register der voomiminlle kfaiikheden, ilsmede 
van de heilsame middelen daarce[;en , vbdeo wij in dezen 
*ln In de /Ijten jicheri II p. 468 ƒ? • 

ft) Mf.nü niï. X. (4) Mp.nu A88, 

' (S) Menu X. «0—^. (.) Menu IX. 314 — ^319, 

Ctt) PAVX.UNO 5jlA />.230/^, 
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zei ven vrij van doodftraffen; want eenan Bromin 
te dooden, al ware het ook, dat hij zich aan de 
^rootfte overtredingen had fchuldig geniiuikt, is « 
Jiogtans de zwaarfte misdaad. Alken met verban* 
ning of geldboete mogen zij geflraft worden (*), 
Intusfchen zijn de Bramine;n, bij dergelijke groot^ 
voorregtcn, ook aan zoodanige verpligtingen on«» 
derworpch, als, de ongehuwde ftaat uitgezonderd, 
weinige onzer ftrengfte monniken-orden. Zij moe- 
ten, tot 4lat zij volkomen met de Veda's bekoné 
zijn, eene lange reeks van jaren in de woning va© 
bunnen leèraar (fiurü) doorbrengen, dien zij alf- 
hunnen tweeden vader moeten befchouwen. Dan 
eerst mogen, of liever moeten, a*^ huwen en «el- 
ven huisvaders worden (f). Him gchcele dagelijk- 
•fcbe leven fchijnt bijna aan eenen ftrengen regei 
verbonden te zön(4). De vele gebeden, wasfchin- 
gen en olTeranden nemen een groot gedeelte vaü 
hunnen tijd in; dew^l zij zich ligtelijk kunneB 
verontreinigen, hetwelk alleen door boetedoening 
kan herfteld worden,. zoo vereischt dit de groot-fte 
behoedzaamheid; z$ mogen met tnemand uit eene 
lagere kaste^ zelfs niet met eenen vorst , fpijzen; . 
l>ehalve de offardieron mogen z^ niets levendigs 
doodea, en deswege ook geen vlcesch eten, dan 
.alleen ofFervleesch. In hunnen ouderdom is het 
een voorfchrift, of' ten minde een gebruik, om 
zich in de eenzaamheid te begeven en zich ge- 
heel aan heilige overdenkingen te wijden, waar- 
door 

C*) Meku niL 380, 381. (t) Mawü ///.j. 

(4.) Men vergeiyke bij Me^u het gieheele tweede kt« 

T4 
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door men tot de vereeniging met de godheid komt. 
Eene naauwkeurige inrigting der kaste onder eenen 
opperpriester enz. komt wel niet uitdrukkcllik voor, 
doch als wij lezen, dat dikwijls honderden, ja dui- 
zenden, tot éénen tempel behoorden, zoo fpreckt 
het toch van zelve, dat tusfchen deze eene rang- 
fchikking en afdaling moest plaats vinden. 

De tweede kaste , der Ketri of krijgslieden , was , 
volgens de uitdrukkelijke bevestiging van Menu, 
uit de ecrfle voortgefproten. Doch offchoon zg 
met deze denzelfden oorfprong had, zoo heeft zg 
toch groote veranderingen ondergaan, gedeeltelijk 
reeds, zoo als wij boven aangetoond hebben, door 
den kampftrljd tegen de Braminen- kaste, die voor 
haar zoo ongelukkig uitviel; bovendien, zoo als 
dit het lot van iedere kaste van kriigsliedcn in 
«en land zijn moet, dat voor den inval van vreem- 
de veroveraars bezwijkt, door déze (♦). In hare 
oude gedaante kan in zulk een land eenè zoodanige 
kaste niet blijven beftaan; de ftorm treft haar 
iioodwendig her eerst; en wanneer ook, zoo als 
boven werd opgemerkt", de tegenwoordige bewo-, 
. ners van het Noordelijke Indië hoogst waarfcbiinlijk 
grootendeels af komelingen der oude kaste der krijgs- 
lieden zijn (t) , zoo kan men toch ligtelijk inzien-, 

waar- 

(*^ Ia het zuidelijke van . het fcbiereiland wordeo de 
Nalren, (eene foort van landadel, doch geenf naiie) 
als tot de kaste der krijgslieden behoorende, befchouwd. 
Of zlJ wïlHgt het overfcbot van de verftrooide oude 
kastö der krijgslieden zijn, is,. voor zoo verre mij be- 
kend Is, tot heden nog niét onderzocht geworden. 

(t) 2ie boven bladz. 373 enz. Het fprcekt vau zelve-* 

dac 
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'Waarom zij niet meer als zoodanig befchouwd wor- 
den. In dezen zin kunnen de Braminen alzoo 
beweren , dat de oude kaste der krijgslieden 
niet meer aanwezig, dat dezelve uitgeroeid is (♦). 
Doch ecne andere plaats in Menu geeft ons dien- 
aangaande eene andere oplosfing; volgens welke 
verfcheidene ftammen der kaste der krijgslieden , 
dewyl zij de heilige gebruiken veronachtzaamden 
en geene Braminen zagen , zoo ontaardden , dat zij 
buiten de kaste geftoten en als rooverftammen (Da- 
fyu*s) befchouwd werden (f), Onderfchcidene der 

na- 
dat hetgene, wnt daar gezegd wordt, alleenlijk van de 
afkomst , doch niet van den reeds lang verdwenen vorm 
der kaste der krijgslieden moet verfhan worden. Maar 
ook volgens de laatfte berigien zijn de bewoners van 
Multan en dcszelfs hoofdfta^ (MalH), waar Alexander 
den hcvigflen tegenfland vond, Radipms. ELpmNSTON 
jiccount etc. p,\S* 

(•) Ramajan L />.584. et ihid. Not. 

(t) Menu X. 43. 7A] heten Panndracns, Odrns en 
Draviras; Cambojas, Javanas, Sacas; Paradas , Pahlavas, 
Chinas, Ciratas, Defadas en Chafas. — Jones, in zijne 
verhandeling over de Sinezen , (^H^orks L p. 99.) vcrftaat 
onder den naam Chioas de Sinezen , die volgens de (lel- 
ling der Braminen van de Indiërs zullen afïïammen. 
Ook de overige namen, die zekerlijk namen van volken 
fchijnen te zijn, geven tot ghfingen aanleiding. Zijn 
de Sacas de Sneers? de Pablavas de Meders, è\t bet 
Pelvi fpreken? de Cambojcs, bewoners van bet tegen- 
woordige Camboja, en de Javanas, zoo men wil, Grie* 
ken of Macedoniêrs? (Zouden bet ook de Javanen, 
de oude bewoners van Jova, kunnen zijn? DO Wie 
kan uit bloote namen een belluit trekken? iDoch 
zoo veel Is duideiyk, dat vele dezer ftammen vreemde 

T 5 vol- 
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naburige landen fclüjnen door hen bezet te zl^n, 
en de fekte der Seiks , die thans een groot gedeel- 
te van Noord-Indië bewoont, kan door den regt- 
geloovigen Hindo wel in geen ander licht bc* 
fchouwd worden. 

De oude kaste der Ketri's had hare woonplaats 
in het noordelijke Indië. Volgens Menu is hare 
beftemraing ora het volk te befchermen, alzoo het 
gebruik van wapenen. Alleen in geval van nood 
mogen zij ook mindere werkzaamheden verrigten; 
.doch nooit die der Braminen(*). Zij hebben d^el 

aan 

▼olken wnduidcn^ Zij zijn, gaat Menu voort, Dalyu's^ 
bet zij dat zij de. taal der Mlecb'has , (dat is y der Bar- 
baren, iiitlanders) of der Aryas (verbasterde inlanders) 
fjpreken. £ene merkwaardige plants vfodt men in de 
Ramajan p.^i6^Z^j^ 10 de bovei^jemelde mythe van den 
ilrijd van den Ketri-Rajah WiscbwaMIcra met den Brr« 
min Viifchischta, Hier komen de Peblevi koningen voor, 
welke benaming de uitgevers van de oude Perzen ver- 
klaren ; de Sakas of Sacers , met welke de Javacas ver- 
bonden worden; de Cambojas en Varvaras, (waarfclüjn- 
lijk de Draviras van Menu,) en de Mlechas. De mythe 
laat dezelve als bulpbenden van Vufcbiscbta voortkomea 
uit de deelen der heilige koe, die deze bezat. De ver- 
klanng der Javanas door Grieken of Macedoniérs is bQ 
de Engelfcben meest algemeen aangenomen ; inzonderheid 
daar zij ook voorkomen in de gefchiedenis van Chandra 
Cupta , die meo voor . Sandracoctus houdt. /tf. Rtf. K 
p.26^.z6;r. Maar het is nogtans moeijelijk te zeggen, 
hoe de Indiërs er toe zouden gekomen z\Jn, om de 
Grieken en Macedoniérs zoo te noemen , dewyl zij zelven 
zich niet aldqs noemden ; het z^ dat men den i«aaia 
van Ja van, of van de loniërs.» «wil afleiden. 
(*) Menu Xs>s. 
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aan de Veda's; 29 mogen dezelve lezen of hoeren 
lezen 9 doch niet leeren* Zij moeten offeren, aal* 
moezen geven, maar niet nemen , en zich voor zin- 
nelijken wellust wachten (♦). Deze bevelen, uitge* 
zonderd het laatfte, fchijnen zekerlijk weinig ge* 
fchikt, om het. karakter des krijgsmans te vormen, 
en in deze wetten mag wel een hoofdgrond lig- 
gen, waarom deze natie zoo weinig krijgsmoed be- 
zat, en zoo dikwijls en zoo ligt de buit van 
vreemde veroveraars was (f). Maar over het alge- 
meen zijn de wetten van Menu bij deze kaste zeer 
gebrekkig. Wij vernemen niets van derzelver ver- 
dere inrigting; van hare afdeeling, van hare wape- 
ning , kortom niets van dat alles , waardoor zij zich 
eigenlijk als ecne kaste van krijgslieden voordoet. 
Zeker moest het den Braminen voordeclig zijn, om 
juist deze kaste het meest in eenen llaat van af- 
hankelijkheid te houden; doch de natie heeft daar 
ook hard voor geboet! 

De derde kaste is die der Vaifyds , of der han- 
deldrijvcnden. Het is verkeerd , als men daaronder 
flechts kooplieden verftaan wil (4). Deze zijn al- 
leenlijk eene afdeeling derzelve; zij bevat tevens des 

land* 

(•) Meku /* 89. 

(t) Over den latercn toefland der Ketri's vergelijke 
nen de Ajeen Acberi II. p. 397. 398. j. Er zijn ,'• wordt 
hier ge«egd, ,, over de 500 (lammen der Kecri*s, (die 
zieb zoo noemen;) doch wezenUjke Kctri*s zijn er bij- 
na in. het geheel niet meer te vinden.** 

(4-) De tegenwoordige naam Banianert^ dien men des 
Indifchen kooplieden buitenslands geeft , beduidt eïgen« 
lijk koornhandelaari (^Businych^^ die eene ondernfdeeling 
y»Q de kaste der Vaifya's z^n ; ylyecn 4ch€r4 IL p. 3i^ 
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landhuishoudkunde. De landbouw, veeteelt, hsn* 
del , geld op rente te geven , ztjn de middelen tot 
winst, die haar voorgefchreven zijn (*). Ook zg 
heeft deel aan de Veda's en aan de offeranden, 
even als de kaste der krijgslieden. Het lag wel in 
den aard der zaken, dat deze kaste de talrijklle 
van alle was. 

De vierde kaste, der Soedra's^ is van de vorige 
door ecne fchcrpc grenslijn afgefcheiden. Zij bc- 
hoorcn niet tot de wedergeborenen, dewijl zij niet 
met de koord omgord zijn; zi? heten de eenmaal 
geborenen (t) , en zouden. uit de voeten van Brahraa 
voortgekomen zijn. Zij zijn dus y^el de minfte 
der vier kasten, doch deswege geene onreine kas- 
te. Maar zij moeten fiechts onder eikanderen hu- 
wend), en uit de vermenging met hoogere kas- 
ten komen hoofdzakelijk de onrcinen voort. De 
Socdra's hebben geen deel aan de Veda's; het 
zoude eene doodzonde voor hen zijn dezelve te 
lezen. Zij zijn beftemd om te dienen ($)• De 
Soedra doet het best, wanneer hij den Bramin 
dient, na dezen den krijgsman, en vervolgens den 
Vaifya. Vindt hij geene gelegenheid, om te die- 
nen, dan mag hij nuttige handwerken uitoefenen; 

want 

(*) Menu /. S>- Veeteelt fchynt de vroegfte beftem- 
ming der Vaifyt's geweest te zijn, die den landbouw en 
handel ten gevolge had. Men vergelijke Menu /AT 347. 
„ De Schepper," flaat hier, „ ftelde het vee onder het 
opzigt der Vaifya^s , even ais de inenfchen onder dat der 
Braminen en Kecri^s. Nooit moet een Vaifya zich oq« 
clerftaan te zef?gen: Ik houd geen vee." 
. Ct)MtNüX4. a) Menu /X 157. (J) MEKU/jr.334* 
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want hij» die de Braminen trouw dient, behoudt 
den troost, om bij eene toekomftige zielsverhuizing 
in de hoogde kaste te komen (♦)• De betrekking 
der dienaars tot hunne meesters wordt door de 
wetten niet geheel duidelijk; in hoe verre zij na« 
melijk als flaven moeten befchouwd worden. De 
De wetten bepalen de onderfcheidcne wijzen, waar- 
op men tot de flavernij geraakt, door krijgsgevan* 
fcliap , door de geboorte uit e^nc flavin , door koop 
en door ftraf (f). Maar tevens worden de Soedra's 
toch in het algemeen befchouwd als zich in eenen 
toeiland van flavernij bevindende. Want zelfs de 
flaaf, die door zijnen meester is vrijgelaten, geniet 
daarom toch in den Staat geenzins de regten van 
cenen vrijen man, dewijl de ftand van flavernij hem 
natuurlijk is (|). Maar de tocftand der flavernij 
laat zoo vele wijzigingen toe, dat men uit zulke 
algcmeene uitdrukkingen gecne zekere gevolgen 
trekken kan. En offchoon het naar deze ontwijfel- 
baar fchijnt, dat de Indiërs van oudsher flaven had- 
den, zoo konden de Grieken toch ook regt heb- 
ben, als zij het tegendeel beweerden ($) ; namelijk 
geene flaven volgens hunne wijze. 

Het getal der vermengde, gedeeltelijk verworpe- 
ne en onreine , kasten is reeds bij Menu zoo groot , 
dat zij niet eens allen bij üame worden opgege- 
ven (:^) ; de opgave van eenen latercn reiziger 

wordt 
(•) Mbnü /X335. (t) Menu f7//. 415. 

(I) Menu VlU. 414. (§) Aruian. Op.p.xj^. 
(^) Men zie bij Menu hj!t gehcele X. kapittel. Afi 
de laagde en onreinfte kasten worden de Sou*s , Vatdeba*s 
en Chandflla^s genoemd. Deze laatfte zyo de thans zoo- 
genoemde Paria^u Memu X. 26 fq* 
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wordt hierdoor Volkomen opgehelderd^ die deritel-» 
ver aantal op «4 bepaalt (♦)* Dewijl zekere bezige 
heden, in2o)iderhcid handwerken, aan deze kaste 
eigen zijn, 200 kan men de vermeerdering' derzelvc 
als bewijzen der toenemende befchaving befchou-» 
wen, en derzelver menigte (Irckt alzoo ook reeds 
ten bewijs, hoe ver deze, toen de wetten van 
Menu bijeen verzameld werden, gevorderd was. 
Het is dus begrijpelijk, hoe het getal der kasten 
allengs vermeerderd is. Maar men zal hieruit geen- 
lins de gevolgtrekking willen adelden, dat de ge« 
zamenlijke lage , en ten deele onreine , kasten van 
gelijken (hm als de hoogere zouden zijn. Dat 
de drie hoogere kasten, die zoowel in hare uiter** 
lijke als in hare godsdienftige en ftaatkundigc voor- 
regten zooveel gemeen hebben of hadden, als de 
eigenlijke natie der Jndicrs moeten befchouwd wor- 
den , fchijnt mij uit de aangevoerde gronden* duide« 
lijk te zijn. Doch Herodotus maakt reeds de aan* 
merking, dat Indië door velt volken bewoond 
wordt (f); en wie de masfa van volken, die men 
onder den naam van Hindo's kent, in deszelfs bij- 
zondere deelen naauwkeurigcr gadeflaat, zal zicb 
van de waarheid der aanmerking van dezcft eer- 
waardigen ouden fchrijvcr gemakkelijk overtdgen* 
De godsdienst is de ecnige band, die deze volken 

om* 

(•) THRVENot P^rfages p. 84. dernière partte. 

Ct) Hruod. //A98. Die ook niet deze^ie taalfprehn^ 
laat hij er op voIfl;en. Dus bij hem reeds een dachtig 
bewtJSf dat geenzms ttle, hoezeer ook vele, Indifche 
alen uk het Snnitkric konnen afgeleid worden, mtar dü 
bier oorfpronkeiyke vcrfeheidenheden plaati vonden. 
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omflingert en in eene zekere mate tot één volk 
gemaakt heeft. Wanneer wij dit ter zijde ftellen, 
zoo geven de vcrfchiliende kleur, gelaatstrekken, 
taal en leefwijze aanftonds al die bewijzen, die 
anders het verfchil der afftamming plegen te be- 
wijzen (♦). Ik geloof niet in ftaat te zijn , om hier 
eene vaste grenslinie te trekken en bepaaldelijk te 

zeg- 

(.*) NIec de doode letter, maar de befchonwing, kan 
daarvan flecbts de overtuiging geven. Konde ik de reeks 
van afbeeldingen van individu^i uit de onderfcheideife 
kasten, die in Indlê vervaardigd zijn, en die ik aan dé 
mededeeh'ng van den hofraad Blumenbach te danken heb, 
mijnen Lezers voorleggen , zoo zouden zij mij waarfchijn- 
lijk de verdere bewijzen fchenken. De aflland tusfchen 
de Spaanfche kreolen en Peruanen in kleur en gelaats- 
trekken is niet zoo groot, als tusfchen de Braminen 
en de Paria's. Eene vergelijking, die ik zooveel te lie- 
ver kies, dewijl de grondvesiiging van de heerfchapplj 
der Spanjaarden in dit andere werelddeel niet alleen door 
het zwaard, maar ook door liet kruis, welligt het voeg- 
ZMinde tegenftuk voor de grondvestiging van de heer- 
fcbappy van den rejerenden (lam der Indiérs over de 
oorfpronkelljke inwoners zijn zoude, bijaldien wfl de 
gefcbiedenis daarvan badden; alzins fchljnen de fragment 
ten daaruit in de mythe vnn ParafuRama, den overwin^ 
naar der Ketri's, in (land gebleven te Zijn. (Zie boven 
61. 263. D.) Volgens Polier /. f. 287. overwon hij de 
Sanchala's, eene wilde natie, die menfchen aten. Vo!- 
gens eene overlevering in Canara regeerde hier reeds 
1450 jaren v. Chr. te BanavasTi eene dynastie van 77 
koningen , die de Paria^s tot onderwerping dwong en heft 
in dien (laat van flavernij bragt, waarin zij 'heden nog 
verkeercn. Mark Wilks, Sketclm of Swih-Hindoflan^ 
/>. 151. 
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zeggen^ in hoe verre de vierde kaste, die der Soe* 
dra's, reeds van eene andere afkomst was. Maar 
dat in bet algemeen deze lagere kasten, 'die zich 
door eene veel donkcrcr kleur onderfcheidenC*), de 
oorfpronkelijke bewoners van Indië waren, die bij 
de uitbreiding der hcerfchende kasten tevens door 
den godsdienst en misfchien ook door het zwaard 
aan deze onderworpen en in die betrekking ge-, 
plaatst werden, waarin zij zich naderhand bevonden, 
fciii nt mij ontwijfelbaar te . zijn. 

Indien deze indeeling in kasten als de grond- 
legging van den Staat moet befchouwd worden, 

zoo 

(•) In de Ramajan L p.493. wordt reeds eene op- 
merkzame plflflcs gevonden, die de befchrijving van eeuen 
Chaadaln of Paria , aU eenen mensch vao . eene donkere 
kleur, bevat. Den Rajah Trifchunku werd door de zo* 
nen van Vufcliischca de verwenfching gedaan , dat ' hij 
in cenen Chandala veranderd zoude worden. «, In dien 
„ zelfden nacht onderging de koning eene geheele ver- 
,9 andering. Des morgens verfchcen hij als een wan- 
,y (hltig wezen, als een volkomen Chandala. De onder- 
„ kleederen waren blaauw; de bovenkleederen morfig; 
,, de oogen ontftoken en koperkleurig; hij zelf had eene 
,, ttfzi^U'Uike hruine kleur ^ als de apen. Zijn koninklijk 
,, gewaad was in een beerenvel, en zijne fieraden waren 
„ in ijzer veranderd." Naderhand uof den zonen van 
Viifcbichia een dergelijk lot, toen de verwenfching, waar- 
mede z\\ den onfchuldigen koning overladen hndden , hen 
zelven trof. De verfcheidenheid der kleuren bi] de kasten 
was dus reeds dezelfde, als vóór misfchien meer dan 
3000 jacen, toen de Ramajan gedicht werd, zoo als z^ 
tegenwoordig is. Ksn dezelve dus wel in iets anders 
gezocht worden, dan in de oorfpronkelijke verfcheideo- 
heid der (lammen? 
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ioo rust dezelve wederom^ ten tnitifte in dë dfle 
hoogfte kasten, geheel op de famHie>^regering. De 
inlfawdHoiiding vah het gcflacHt doof matiddijkel 
nakomelingen is in deze het eérfte en geWigtigft^ 
in de oogen der Indiërs^ kouder zbnenr té zijn, 
een ongeluk, hetwelk dbor de ftannèmitig van 
Treénde' kinderen verholpen moet wordena Dit 
alles rust niet alleenlijk op ftaatkundige , Ina'ar 
ook op godsdii^ftige inftellingën , namelijk dë doe- 
den-off6rS'(^). T3^ze moesten aan de föhimitten* dér 
voorouders tóegebragt wordea, dewijl :hun ahdstd 
tle ingang in de Sur'gs^ of de hoogere wereld 9 
ontzegd blijft; - Aan* dkxt doóden^offerd is boven- 
dien het erfregt, en zijn inzonderheid dë voorrög- 
len van den oudffen zoon vérbonden; Waaróm mdb 
dus ligtelljk het gewigt zal kunnen befeffen , dat 
ét wetgBving daarin (lelt (t)« Wolk gebrul ^de 

■ dicht- 
en Men '.zie de plègtighedéo vah dezedpodeQ-ófiera» 
die e^ jaar durqB, by Dubois, De/cripn cf$hpeop/. 0/ 
India <t pf 2X^6. ,. ,t • ' v 

(t) Men zie fcij Menu ix.iQi^jq. Her hooge gewigc 
3er inddndtióuding van de farotÜe-ofTérs, niet aHeen in een 
gödsdiéndig « maar ook id eèn biïrgerlijk, öpzigè, is uiil 
de Griekfthe éh Romefnfchd oudheid b'ekend. Öe f)rjiji- 
Vraag ^m Bknfen* (chan» la Rome) dt'iufe HereditaHa 
glthenienfium^ Gottingae i8ij. , beVflt bierovet e*n even 
zoo grondig ali léefzaatü onderzoek ; dezelve moet hiet' 
Inzonderheid vermeld worden, iiiiardi^ derzefvef fcirijvcr 
eend in dé daid Vertasfchende cïvefeenfteffltólrig tbsfchcn de 
Indifche wetten, volgens de Digetts of tiindu laWSiF.m.f 
êndiederAtbenefs oötdekt Hcèfc,ioodat déz6 ó#efs naanw- 
keurig aan denzelfdert graad vrfn ven^antfchap vcYbonrfrti 
waren , en dfis ook de oiiivang der Óimilién en der gefltich* 
ten in geregtelijk opzigt bij beide volken dezelfde was» 
lïï- V 
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fdichtkunst ook meermalen daarvan maÜLCe, terw^l 
dé verkrijging van eenen zoon bet hocrfÜpunt is, 
waar zich de handeling ^ zoovel in het helden- ais 

;in het tooneeJdicht, om draait, zal uit het bovefh 

.fiaande reeds duidcl^ geworden z^'n. 

Bij de inrigting van het huisli^e leven oatftaat 

•"^lan zelve de vraag, in hoe verre dézeive volgens 
de oudfle bidffche wetten op de veelw^verij ge- 

-grend is, ,oi niei? Bi| eene andefe gelegenheid 
hbb ik i^ds op de zwarigheid opmerkzaam ge- 

.maakt, om deze yrdM% te beantwoorden. Dat de 
veeiwijverij bij de hoogere kasten door xle wetLcn 

. veroorloofd was, lijdt zeker geenen twijfel (*), 
en wie een zoo ftreng denkbeeld over de huwe- 
l^sbetrekking, gel§k onze zeden en godsdienst 
voorfehryven, bij de Indiërs zoeken wilde, zoude 

üeker dwalen. De Jconingen en grooten hebben 

-hunne harems , even als elders in het Oosten. De- 
ze worden' hun niet Hechts door de wetten ver- 
>gund, maar komen ook in himne heldendichten (t) 
en in hunne tooneelpoëzij voor(|). Ook fchgnt 
het onderlfch'eid tUsfthen gemalin en bijwijvcn in 
Indiê niet zoo groot te zijn, als bij andere oosjer- 
fche volken, offchoon men zeggen konde, dat de 

,wct daar henea duidde ($)• £n nogtans komt er 

I in 

. (•) meku a\Zi. 

(t) Zoo sis in de Ramajan L p.2i6. de drie vroo- 

wen van Dufcha Rucha. 

. (4.) Zoo als Duschmanta's harem van 100 vrouwen 
Jo de Saxrontalè. Jones Worki Vh ^-asi* 
.. ($) In de voorfchriflen voor den koning omtrent de 

](e#ze eener gemalin. M&MU VIL 77. 
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tn de Iwiif(^ dkhterw«rekl rm minder dm ia 
<k werkelijke toe ved voor, dftt httWQ}^ken mirt 
teM vrcnivr (tliQnt te vooromkrAdlmf dit nsieii 
«ich geneigd ro^U, croï d^jielv^, «oq %\ üm «tt 
•ene algemcsnei toch als em« JK^^rfchcnde^ g«t 
«roortte te b«ibhotiwion« lp dfi Indifcius goddot 
wareM b«cft iedet god ook ayne genndinr offeho<Mi 
ceaige sifsonderirtke Q)}rtlien9 tnzQuderh^id vmi 
Krishfiat b^m o(* cencu bartm toekpnnen, wwjv 
in »cr ydü vrotiWen zim (*)* In de Indtfahfi 
poêtij wordt de betrekking det echtgi^noottil 
op ontoifatre pfaatren zpo voorgedold^ dat «Q <^ 
keniyk van de vereenigsng vtA 6hifn mw KM 
tféne vrouw ver/han moet worden :, en ü ^ 
tèidcrheid en irastheidi toont, die flechta daarmedt 
kan gepaard gaan. Men hnrisBfirf jsi^h aan dif 
betrekking ran.Nalus op jsijne gQtrot|Vve..Daniaj^j&^ 
tfca>(t); aan de teederheid, waarmede de dichter 
van den Mega Duta zijne gade bezingt (!)• De In- 
dlfche wetgeving fpreekt daarover ook niet anders. 
^ De. mart en zijne vrouw ,'^ f&at et (5), n ?9iï 
^én perfoori; de yolmasikte man beftaat uit 'zicjhi 
^Iven, iijne vrouw m ,zijncj) zpon/* 'Üe macht- 
MDWft van wodfrz^tf^lip Jm^Mf^lIjkstrouw wofd? 
ala ttui Jtoofüïftgt ajM>gfiwen (♦). H« ^rfrijit* 4?$ 
den oadfttii 2ooft aoo zeer begonf^gt» ffhi^ 09 
ée lïttwdyken met ééae vrosw gegrond te ag**» 
Bte tecdere gehechtheid der vrouw aan den 'Baan, 
die haar een tweede huwelijk verbiedt (ff), • of- 
. ' / . fchoon 

($)Menü/X45. (OMENü/Xiqj. .(WfttoW^-^^'* 
Vi 
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ichoon van ket verbranden det vrouw met het lig^ 
cbaam van haren overledenen t&an noch in de wet* 
ten van Menu, noch als een pligt in het I^idifche 
heldendicht,. iets voorkomt (*), feb^t juist daarop 
te doelen. Wij mogen het dus wel voor het .waar^ 
fchijnlLjkfte aannemen « dat de veelwLiverij bij de 
Indifche vorften en grooten het* gevolg dei' Weelde 
en, mode was; doch over het algemeen bQ de hoo^ 
gere klasfen, waar dezelve plaats vond, hoofdza-» 
keiijk uit de noodzakelijkheid tot infiandhouding 
der familifin oofcuit eene godsdienftige betrekking 
otttfproot, dié den man, bij de onvruchtbaar'* 
held van ééne,* vergunde nog éóne of meerdere 
vrouwen daarby te nemen (f); Aan de vierde kas-* 
te, die der Soedra's, werd flechts ééne vrouw uit 
hunne eigene kaste toegedaan (|). Deswege wordt 
bij deze inrigting ook geene zoo ftrikte opfluitfig 

der 

(•).In de Ramajan IIL ^.30. wil Kufchulja zich» 
wel is waar 9 met het lijk van Dufcha Ratha» haren ge« 
maal, laten verbranden » doch het gebeurt nieu Hieruit 
blijkt dus, dat het verbranden der weduwen, volgens de 
budfte Indffche gewoonte, als'eene yri|will!ge daad m 
niet als een plfgt befchouwd werd. De htete bepaKngen 
dienaangaande iffe men in Digeits of Hindu Lèwi^' IlL^^^t 
ife, «— In 1804. deed men, op bevel, van jden Marqnia 
Wéllesley Cdu hertog van Wellington)^ onderzoek oaar bec 
aantal, der vrouwen, die in een jaar zich met de UJkeit 
barer mans hadden laten verbranden, en men bevond, 
dat 31,000 weduwen het flagt offer dezer wreede ge- 
woonte geweest waren. O. 

(t) Menu IX. 81. Eene onvmctóbare vrouw Tun in 
het achtlle jaar tegen eefte antet v^ruUd wórtfen* 
• (j) Mb«u 12U 157. ' 
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üer vrouwen bevolen; doch alzins verfchiint dfe 
man wettiglijk als heer en meester, en het is eene 
oiitdrukkelijke grondftellhig, dat de afhankelijkheid 
der vrouwen nooit kan ophouden (♦)• 

Indien familie-indeeling en familie-regt de eerfte 
banden der maatfchappij waren, zoo werden deze 
jiog naauwer toegehaald door de indeeling in kas* 
ten en het regt derzelve. Wie ziet niet, dat de 
inwendige inrigting en het beftier van familicn en 
'kasten, dat er van zelve ontftaat, de innerlijke 
band wordt, die het geheel van den Staat zamen 
houdt? Komt hierbij een gemeenfcbappelijke eei* 
dienst van zekere goden , die ook reeds uit d^ 
godsdienstplegtigheden der familie voortfpruit, ter- 
wijl de familie-goden bij de uitbreiding des g^flachts, 
tot ftam-goden worden, zoo is juist daardoor de 
eerfte oorfprong der priester-ftaten , gelijk de Iq- 
difcjie waren, opgelost. Echter fchiinen derg lyH© 
Staten huni)e volkomene befchaving eerst door volk* 
plantingen van bijzondere afgerukte takken eener zoo- 
danige natie, onder vreemde en ruwe volken, te ver* 
krijgen; waar de medegebragte eerdienst, aan heilig- 
dommen verbonden , en door godfpraken en feesten 
onderfteund, tevens het middel wordt, om zooda- 
nige volken te winnen en de heeijfchappij over de- 
;celve te bevestigen, hetwelk eene vastere heer- 
fchappij is, dan die het bloote geweld in ftaat is om 
t^ groufien, Welk^ toepsisfing cr van deze denk- 

beel- 

(*) Menu V. 14S. Men verge!' <ke daarmede de uit- 
voerige bepallageu in de Digesn nfHindu Lawt^ fV. Ilt 
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•eeMett öp ét Indiër» te mktn is, werd retè» 
getodttd^ èn ^al bi) tte Acgyptenaren nog daidelQ- 
ker wordtan. Op dtza \Mj2e tmtftótiden priester* 
fiaten, of TheokRidSn , aan Welke de voideringen 
liet belbhiivtog in èt vtoegfte wereld bij voorlceur 
wrbotïden würeti. De oodfte overblijflelen óé 
Sftdidrhe lettérkande, de A.(itiNij«n, en in eekereft 
ftaiid ook de Wetten van Menu, geven öqb daar- 
van een getr6uw beeld en verkrijgen juist daar- 
door bünne waarde , dut f^ dns in deze voorwereM 
^rplaatfen,. ttfó als die imn de oevers van den 
<janges wts^ even «Is die van Mozes en Homemt 
diezelVe ons in h<:t westelijke Azië en in Grieken* 
Jiind töonen. Er wwdt gecne groote fcherp£inni|^ 
heid vereis^kt, om in te cien, dat in bet laterfe 
Indië niet alles £Oo bleef, als deze oorkonden ons 
iik (thiideren; doch wij houden ons bij voorkeur 
Mn dezelve , dewiyl bet ons doel is , om den vroe* 
Igèrfen toeifand .der natie voivr te ftellcn. 

Volgens de wetten van Menu, zoo als ook in 
*et Ifldifche heldendicht, is de monarchale regerings^ 
trörm de algemeen ingevoerde , en wel de erfeii^ 
volgens het ftrenge regt der eerstgeboorte (♦); 
«aar dow eefte priesterlijke ariftocratie beperkt, 
Er bliift altijd een afftand rusfchen de Braminen 
•en de Rajahs, dewiU dé laatfte niet uit de kaste 
éer Bratninen z^n, Offchoon deze inrigting waar- 
Ibhijnlijk. voor het naaste e«n gevolg der behoefte 

was , 

C*) Ramajan Z//,^. 14(^.025. 388« Het gedicbi handelt 
vt)brtn«neïï|1t Wefover, 4» Bhfirota, de joftgte xooa vin 
^Ma Rvt%a, ^ret erfregt Tan eij<ii«ii oud^eii broeder 
Rama nlec aannemen wil. Zie bladz* 16$ , idd. D. 
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devc$ de koning eeti krijgsiBanBSn moest v 
300 ZMf ét kaste ovi:r het geheel daarin toeh ook' 
wettigt het middel tot inftandhouding barer magt^ 
want hoe zoude zg eenen Braminet^Rafah hebben 
ivilleo beperken? Het was wel niet regtftreeks on<* 
mogeiyk» dat een Ra^h in dé kaste der Rramineis 
opgenomen werd ; maar dewijl de Indifthe inytbap 
flQchts ia den dikwijls genoemden Wischwa-Mltra^ 
die het dooF wgehoorde boete 200 ver gebragt 
had 9 bet eenige voorbeeld daarvan kende, fteldd 
men het juist om die reden zoo goed als on»^ 
Selgki. 

De wetten der priester4taste beperkten den k^ 
ning, terw^ ^ h^is zijne dagelijkfebe leefwijjie 
en bezigheden voorfthreven: Hij wone in eend 
vestbgt die eene eenzame Ugging heeft. Htj ho^ 
we met eene vronw uit zijne kaste. Met het aan*^ 
breken vun den dag moet hij van z^e tegerfted». 
opflaan. Hij vcrvoege zich dan tot de Brarainen^ 
die in- bet bezit der drie Veda's zijn. Hi} ver^ 
rigte, met de hulp van zijnen huispriester, 2^»» 
offerande en gebeden. Dan wijde hij zich aan de- 
fiaatsaangelegenheden en beraadflage daarover met 
zgne dienaren. Des middags begeve hij zkh naar 
zga vertrek, era voedfel te nemen;, cehtcr alleen- • 
lyk geoorloofde Tpijzen, die vooraf door zijne die- 
naars onderzocht 2üjn. Ook befchocme bg zich 
door artfenijen en amuletten voor vergif. Na den 
maaltijd begeve hij zich voor eenigen ti|d in zijnen 
harem» dan wijde h^ zich wederoin aan de open^ 
bare . werkzaamheden en «oafteire zijne krijgslieden ,. 
zijne paarden en zijne olifanten. Na den onder- 
gang der zon vcrrigte hij eerst weder zijne gods- 
V 4 dienst* 
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^ienstpligtea^.lieore daacop zijne uitgezondene boi 
4en, €Xi hg b^geye zich d«n. wederom in het biiH. 
^enfte vfin ;^Iine|i harem,' waar hij, onder het genoti 
Yan eenep. matigen maaltijd, door de toonkunfit verr. 
vr.olijHt niRg voorden, tot dat hij zich ter mst bc-» 
geeft (♦)^ . AWu8 moetij ingewólge de wet, het 
4agerijknphe leven van eetien Rajah voortloopen* 
]^ar dat niet ^Uen, even. ondergefchikt ,: dit op-, 
volgden, d^ het perfoorilyk karaktei van den vorst 
Ijier ved befliste rr zal wel geene voorafgaande her?! 
innering poodig heUben (f). 

Wanneer de Rajah zich zelven tegen den last 
der bezigheden niet voek opgewasfen, dan ftaat 
het hem vr\ï, zich eenen plaatsvervanger of eerften 
ipinister te, v^rkiezeq, die geleevd, meester over 
zijne hartstogt^n, Qn van eene voorname aFHiomst 
zijn inQct(0* Hij ftolle zeven, of acht raden aan, 
lielezep in de Veda*s, wier vaders reeds gelijke 
posten bekleedden, en heraadflage met hen over 
de ftaat^aang^genheden. Tot zijnen vertrouweling 
kieze bij eenen geleerden Bramin, wien hij zgne 
geheimen ontdekt. Voor de buitenland fche zaken 
{lelie hij eejpen hoogen ambtenaar, bekzen in de 
Sastra's, ervaren en van eene edele afkomst, on-i 
^^r W4?9 de. gf?5|ntfi| pJF Yerfpiedftrs ftaan^ door 

weK 

(^) Menu FN. 75t-?9u 145. 14^. ai5-r-225. 

(;t) Ten einde zich hiervan ^e overtuigen, yergeüjke 
men flechts den. koning Dnschm&ntsi In de Sacontal^ 9 mee 
Bufoha Ruchft in de Ramajan. Beide vereeren de Bra« 
minen; doch hoe veel onafhankelijker is de eerfte, d^a 
de tweedei 
. aX M^Ny f7/. m, 
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welhe hlj de ontwerpen der bahenlaiidfche vorften 
verneemt (*). Juist zoo als de wetten vaii Mena 
dit vereifchen, fcbildert de Ratnajan ons het hof 
van den vrouwen Diifcha Rutha , den koning van 
üjadhija (f), n De hofbeambten des zoons van 
Ischw^u waren uitftekend in voortreffelijkheid,' 
vcfftandig, en hunnen gebieder zeer getrouw, Achtf 
deugdzame raden des konings bezorgden zijne aan^ 
gelegenheden. Zijne beide verkozene priesters wak- 
ren de voortreffelijke Vufchischta en Vamadeva; 
Ka deze kwamen zijne andere raden, zes in getah* 
Met deze geheiligde W^zen waren de oude pries-» 
tets des konings ,. befcheiden , öndevworpen , zeer 
ervaren in de wet, meesters over hunne begeerten. 
In het bezit van zulke raden regeerde Dufcha Ru» 
tha het rqk. Daar hij de geheele aarde (Indië) 
door zijne verfpieders gadeiloeg, even als de zon 
door hare dralen, vond de zoon van Ischwaku 
niemand, die hem eene vijandelijke gezindheid toe* 
droeg." Een dergelgk tafereel ftelt de $acontali 
ons van het hof van Duschmanta vo>of. 

De regering en het beftier der binnenlandfcha 
zaken werd in de wetten van Menu geheel aan* 
de ftedea of plaatfen (^communes) verbonden^ De 

ko« 

(•) Mbkü ni. 54-Hf4t 

.(■j-) Ramajan L 107 «/c. , en de gebeurtenlsftn na deii 
dood van Dufpha Rptha ///. 92 ete. , wa«r in de afwe^ 
zendheid van den opvolger de opperpriöstër Vnfcliïsclita 
aiin het hoofd der regering optreedt. Hec afbeeldfel van 
een Indisch hof, waarondev ooii da dichters, de lofzan^ 
g^rs, de toejuichersy de gefnedenen en dienaresfen b&i 
liooren, even als hei ftrenge hofceremooieeU is hier op 
ji?t lev^ndi^fte en volkomenfte afgefchilderd;, . . • :< 
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koitiny 5 heet hét (f^ > plaatst een oppefhoofd <ïv» 
iedere bijzondere ftad en derzelver dlstrikt, een- 
opperhoofd over tien fteden, een opperhoofd over 
twintig, een opperhoofd over honderd, en een op« 
perhoofd over duidend. Voorvallende ongeregelde 
heden worden door de opperhoofden der afzonder-» 
lijke (leden aan die over tien enz. berigt« De 
overfte eener afzonderlijke ftad verkrijgt zijn inko-* 
men uit de opbrengften der burgers in voedfel^ 
drank en hout, overeenkomftig de wetten. De 
overfte van tien fteden moet den opbrengst van 
twee, die van twintig dien van vijf, akkers heb^ 
ben (f) ; die van honderd de inkomften, eener klei-r 
ne, die van duizend die eener groote landftreek^ 
Een hoog ambtenaar moet het op^igt over alle 
ovcrheidsperfonen hebben. Hij moet in iedere ftad 
eenen bevelhebber benoemen, die zelf de plaatfcn 
bezoekt, of wel die zich door verfpieders vat» 
het gedrag der overheden laat onderrigten, opdat 
de koning z^n volk voor kwalijkgezinde. dienaars» 
die toch deszelfs befchermers zijn moesten, be^^ 
ware , of dezelve met 'intrekking van hun vermo- 
gen en verbanning uit het rijk ftraffe. 

Deze voorfchriften van. Menu laten ons diepe 
blikken in de oorft)ronkelijke regering van Indië 
werpen. Van bijzondere ftreken met derzelver ge- 
bied y 

O) MaiTü FU. 115 — lao. 

<t) l^t Is, volgens de verklsring, van zoo veel land» 
all men met twee, of vijf ploegen, waarvan ie4er met 
6 (lieren beQnnnen is, bebouwen kan. •— Dus bMjte 
hier reeds voorioopig de hooge oudeido» van lieo plo^ 
in In^iê uit. 



Digitized by 



Google 



' 're^eHfig- en kêndétièmiM ^» hM. %t| 

%Ièd, die men even zoo vele kkine Staten hoènea 
konde^ fchljnt daar alles uitgegaan te £ljn, en de^ 
se grondwet bleef (land houden , toen reeds ver« 
rcheidene derzelve, onder de heeifchapp^ van éënén 
Rajah vereenigd, grootere Staten of rijken vorm^ 
den. In het noordelijke IndiC, insonderheid in da 
Ganges-Ianden , waar de ééne veroveraar den ande- 
ren met eenen gelijken fpoed, alB de ééne golf dë 
lindere , opvolgde , moesten de Q>oren deser inrigtin^ 
fen zeker reeds lang verdwenen zijn. In de zuide* 
lljke dcelen daarentegen , in Myfore , Malabar enz. , 
waar vreemde veroveraars het minde konden binnen^ 
dringen, zijn dezelve tot op onze dagen in ftand ge» 
bleven. Even zulke geloof bare als merkwaardige be« 
rigten heeft een later fchrijver ons hiervan gegeven > 
die , zelf op de plaats zijnde , zich van alles onder* 
rigten kon (♦). „ Iedere Indifche plaats (f) ," zegt 
hij 9 ^ is en was in de daad van oudsher eene af* 
wonderlijke gemeente of kleine republiek, en levert 
een befchouwend tafereel van den vroegeren toe* 
fland der dingen , toen de menfchen het cerfte , om 
hunne wederzljdfche behoeften weg te nemen , zich 
in zulke gemeenten vereenigden* ledere dezer ge-* 
meenten bevat, buiten de grondeigenaars, twaalf^ 
derlel medeleden; den regter en magistraat (/^(y^tf//)^ 
den registrateur, den wachter over de plaats en do 
velden, den uitdeeler des waters ter bevochtiging, 
den ilerrewichelaar,' ter bepaling, van gelukkige en 

on-. 

C) Hhtorlcal Sketches tf the Sóufk of MiM hj Lkut, 
Coüonel Mark Wilks , Lend. i^io. FéL I, p. i ly ff. 

Ct) TowNSHip /.iipi Op deze wifae verbetert htf 
zelf de voorheen gebezigde uitdrakUag vtihgê* 
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ongelakklge dagra en uren, den wagenmenner, des 
pottebakker, den wasfcher der weinige kleeding* 
ftukken, die meestal in de familiën zelve vervaar* 
digd» of wel op de naastgelegene markten gekocht 
worden, den barbier en den goudfmid, of vervaar- 
diger der fieraden voor vrouwen en meisjes;, die 
op vele pbatfen door de dichters {Khapfodcn) en 
fchoolm^sters vervangen wordt (*). \itzt twaalf 
beambten ontvangen hun loon, of in land, of ook 
in eene bepaalde hoeveelheid koorn van de akker- 
lieden der plws. Indië is eene masfa van zooda- 
nige republieken. De inwoners hangen aan hunnen 
Potail^ die tevem* magistraat, ontvanger en hoofd* 
pachter is (f) , zelfs gedurende den oorlog. Z^ 
bekommeren zich* weinig om den val en de ver- 
dceling der rijken; wanneer flechts de plaats met* 
hare jurisdictie, die naauwkeurig door grenspalen 
afgeteekend is, in haar geheel blijft, is het bun 
onverfchillig, op wien de heerfchappij overgaat; de 
inwendige regering blijft daarom toch altijd de^ 
zelfde/' Eene hoogstqierkwaardige bijdrage hier- 
toe heeft Kaffles ons gegevep, in zi^e berigteo 
over het kleine eiland BaU^ ten oosten van Java» 
waar met den godsdienst der Braminen ook de ou-» 
de Indifche gemeente-regering met derzelvcrPotails, 
die hier P^rbakas het^n, onder «epen Rajah» met 

eene 

(*) De meesten derzelve komen reeds blJ Menu voor ; 
zoo als de goudfmid IX.p.figi^ de fchrijnwerker Xioo, 
de wasfcher flIL 39^ en elden. 

(f) De thans zoo bakende namen- van Zemindars evk 
^yots. opper- en ondcrpachcers , koniea noch in Meny» 
noch in 4^ Ranujan voor^ 
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€ene onbeperkte magt, is in ftsnd gebleven (^)4 
Werpen deze berigcen ooi^ niet tevens een helder* 
der licht op den toeftand van het.noordel^ke Indië^ 
toen Alexander het veroverde, en op datgene, wat 
boven reeds ovei" de. republieken in hetzelve ge« 
zégd is(t)? Hei grootfte gedeelte was zeker reeds 
tan Rjajahs ondetworpen; doch een aantal gemeen^ 
ten bad' nog hare oude vrijheid, zoo als ^ zij dezel^f^ 
Te, volgens de aldaar teeds medegedeelde bewijs 
Een, ook nog in veel Iktere > tijden behouden heb* 
ben. Maar dit waren en bleven zeker uitzondéi 
Tingen; en het is boven al opgemerkt, dat reeds 
in Menu^s wetten de monarchale regeringsvorm ^ 
bogtans zonder dat daaroin de inwendige inrigting 
der! bjjsondere gemeenten was veranderd geworden^ 
als de iiéerfchende befchouwd wordt; en de bepaj- 
•Kiig der regteh en werkzaamheden des konings is 
om dié reden een.faoofidonderwerp dezer wetten« 
Dat üiet ditoatflaan Van groote rijken 'alsdan ook 
het getal en de trajpsw^e opklimming van de 
rijksbeambten vermeerderden, kg in den aard der 
ditigen. Het vroeger vermelde oude opfchrift vaU 
'Munghir in Bengalen , geeft hiervan een merkwaar^ 
dig bewijs , waar de koninklijke bewilliging tot dertig 
dezer iiooge fiaatsambtenaren aangetoond wordt (!>; 

waar* 

. <♦) Stamford Rafflks , Befcriptiw of Java ^ VoLlL 
App. p. CCXXXn. De uitdrukking van onbepaalde magt 
moet bier echter niet in den llrikftèn zin opgenomea 
^iiN>rden. 
(t) Zie D. I. bladz. 377. Over de grenstècteos zie Ms* 

9V rUL%i^^fq. 

(I) Af. Kef. lpéU6. «o de Mteekeniog 3. bl«i3o. ^ 
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waaronder wy den eerftea mmister, den op perbood» 
ibhapper, den opperftraflTer, d^n oppertoe2ieDer over 
de ftniten, den opperbevelhebber , den opperweg^ 
ruimer der hindemis&n, den opperleérmeeAter der 
jeugd, den oppcrdievenvanfDer, den oppertoexiener 
over deü landbouw en andere vinden , waaronder 
wi) nog den wagenmenner des konings rekenen 
moeten (*); van welke onre Ëuropefcbe ftaatsalma* 
aakken geeoe mejding maken ^ en die, 200 als vm 
selve fpraekt, wederom alle hunne ondetgefcbikte 
lieden hadden* 

' De hoogfte legterUjke magt is in de hahdca dct 
konings. Hij kan die zelf uitoefenen, nogtans 
door Braminen vergtzeU, die. hem hunnen raad 
kunnen mededeelen(t); of h$ benoemt eenen Bca» 
min» kundig in de wetten, en voegt dcsiselvem 
drie andere Bramiiien toe, die insgelijka in de Ve^ 
da's ervaren zijn, tot bi^ittccs. Deze maken ^ü» 
zaraenlqk het faooge geregtshof uit» het beeld van 
den vierhoofdigen Brahma; ^^ fpreken regt wowd 
in bnrgerlgke als in UjfftndErifljke zaken. De ftra& 
fiea op ovKttredingen zijn deels doodflraffen.en Iig« 
ciiame3ij)u tnehdgingcn, (doch nooit voor Bramir- 
nen) en ten deelt geklboeüen. Overtredingen je* 
gens Bntminett wonrden het ftrengfte geftraft; doch 
4k geldboeten zijn bij de kasten ook des te groo* 
ter , naarmate deze hooger zijn (j). 

De 

C*) Men tiit Nm*U9 p. 45* H^^ Oe voeisHo (flair 
meester) des koniogs is één der eerde hofbeambten ai 
#effiar een ^OMter vertMMiweo. 

(t) Geiyk Dtuchmanta in het vijfde bedi^f der fii^ 
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Dt koning is opperbevelhebber over het leger^ 
üet fltat hem Yrij oorlog te -voeren, niet alleea 
ter verdediging , maar ook ter verovering (♦)• De 
wetten zijn hier geenzins overeenkomftig met onze 
wijsgerige begrippen; het zijn meer regels van 
voorzigtigheid en fchranderfaeid^, wanneer en hoe 
de oorlog gevoerd zal worden. Vele der oud* 
Indifche Rajahs worden uit dii^n hoofde ook ató 
veroveraars afgefchilderd 9 wier heerfchappij zich 
t>ver gthtel Indië, van de west^ tot aan de oost» 
«ee en van de noordelijke gebergten tot aan dé 
euidelijke^ zoude uitgeftrekt hebben (t)« Maar aan 
f;eenen worden buiten z^ne grenzen , gelijk aan dd 
Aegyptifche en Babylonifche veroveraars, grooce 
krqgstDgüen toegekend. Zelfs in zijne fabelleer 
lilgfi Indie bijna geheel eene werekl op zichzclve) 
uit dien hoofde wordt de aardrijkskunde der natie 
sumftonds fafaelacbtig, zoodra zij zich over de gren- 
zen des lands uitftrekt. 

£éne der gewigtigfte, maar ook tevens ééne dcf 
moeijelijkfte vragen is deze: In hoc vene de ko» 
nidg als eigenaar van den grond befchouwd werd» 
len of er dus voor de landbouwers eigendom^» 
men waren < dan ef zij alleenkjk als hloote pacfi^ 
tcrs befchouwd werden?* Naardien, zoo als^ w§ 
yveten, onder de Mongoolfche regering, soo verit^ 
4eze zich mtftrekte, de laatfte inrigting, ofTchoon 
onder zeer zachte vormen, de beerfchende was-, 
€00 is daardoor de voorOelling gewoonlijk gewór- 

4fcn| 

- •(*) MEtW W. TOT //. . 

* <t) Zoo als b. V. in de bovengemelde oude opfchriA 
ten te MuncUr ea^ . > 



Digitized by VjOOQ IC 



-Q2Ö Ffagmcfittn tnt de oudfle gèfvhUdenis^ 

den, dat dit ook reeds vroeger, als Indië nog aatt 
^ich zelve .overgelaten Was, het geval gövrsest 
is. De overgang van don landeigendom in bloote 
pacht kon ook zonder formele opheffing van den 
eecften alleenlyk door bioote verdrukking gefchied 
sijii ; wanneer de lakten der grondbezitters zoo 
groot worden, dat hun eigendom geene waarde 
meer behoudt $ en in hoé verre zulks ook 
ireeds in Vroegere tijden het geval in Indic ged- 
weest is, moeten wij aan zifne plaats laten; Maar 
hier is fleehts de Vraag, in hoeverre in de wct^ 
^en van Menu en de.oVerige oudfte IndiÜché oor^ 
kpnden deze leer van den algemeenen landsttigen^ 
doni der, vorften gefproken wordt f De bovenflaan- 
de' verklarii^gen övéf de Indifehe gemeenten too^ 
nen reeds duidelijk , dat mfen bnnuqielijk vah zoo* 
danige voorftellingeti konde. uitgaan, en de wetten 
van Menu ft^mmen hi^r niet flechts niet mede 
overeen, maar zeggen zelfs juist . hét • iegendeeL 
^Wijzen, h^et het(*), die. den voortyd kennen, 
verklaren 4 dat een bebouwd veld diens eigendom 
is i die het hout uitroeide, of het zuiverde en be^ 
ploegde; zoo. als eéne antiloop den eerften jager 
toebehoort, dte baar doodêlyk wondde." Kan de 
landeigendom yftl duidelijker verklaard werden? 
Voorts wo>rd<^|i in de loidifche wetten de vormen ( 
b^ den ovejfdragt dér landen^ zot'gvuldig opgej^ 
teld.Ct), en hoe kaa deze zonder eigendom plaats 
.vinden? Nergens eindelijk, waar van de kaste det 
Vaifya's gefproken wordt, die niet alleen de koop- 
lieden, maar ook die gene, die den landbouweir.de 
;. Vee-» 

O Meïiü /ar.44. ii) Indien Dig^i. IlL p.^i%. .: 
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veeteelt beoefenen , omvat, worden deze als pachten 
afgefchilderd. Maar aUins moeten d^ vprfteu , 200: 
wel als de tempels en heiligdommen aanzienlijke lande* 
rijen als domeinen gehad hebben , waarvan de veelvul- 
dige in leen gevingen van landerijen, waarvan boven 
reeds voorbeelden gegeven zijn , het bewijs opleveren^ 
Maar hoewel de koningen volgens de oudfte Inr 
dlfche inrigtingen geenzins eigenaren der landerijen 
waren, zoo veroorloofdep de wetten hun nogtans 
om daarvan belastingen te heffen, die waarfchijnlijk 
het gewigtigfte deel hunner inkomften uitmaakten» 
De voorfchriften dienaangaande, hoe veel de koning 
^effen mag, zijn bij Menu zeer naauwkeurig tf 
vinden (*). In gewone tijden een achtfte gedeelte 
yan den oogst; doch in tyden van dringende ber 
hoeften ook wd een vierde gedeelte. Daarentegen 
moet de opbrengst van 'roerende goederen nooit 
meer dan het twintigfte gedeelte van de winst be- 
dragen» Overigens worden de belastingen geheel 
op de bandeldrljvende kJasfc gelegd. De Brami'> 
nen, dus ook ontwijfelbaar hunne landerijen, zijn 
vrij (f); die van de dienende klaste, bandwerkslie- 

dea 

C*) MbNu if.tao. De daarbij gevoegde verklaring ^egcc 
In goede tijden ,j, in drukkende c^den i of J, taetwelli: 
.de belfl is; en alleenlijk in t^den van hoogen nood % 
.van den opbrengst. Nog eenige meer naauwkeurige 
.bepalingen vindt men VtU 130. 131. over do belastingen 
yao boomvruchten 9 vleesch, honig, boter enz., van 
tèèlke van de atnivefe winst \ vefgurtd Wordt. Ook de 
Ramajan UI. 170. Ibat den koning J toe van den op*-, 
ibfengst des lands. 

(t) Menu W/.133. Echter met de by voeging: Brö* 
ininen, die de Veda's ver(lfd»n« 

UL X 
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den en daglooners, moeten van hunnen arbeid not 
zoeken te trekken; doch zij betalen (laat de vtit* 
legger er op volgen) nooit belastingen (♦). 

Eene andere bron van inkomften voor de konin- 
gen ziin de belastingen van den handel, en de tol- 
len. Om dten handel te leiden werden aan de ko- 
ningen grootc aanmatigingen vergund» Hij mag de 
tótvoeririg der waren veAieden, of ook aan zich 
voorbehouden. ' Hij vaardigt ordonnantiën uit over 
den koop en verkoop der goederen; hij zet den 
marktprijs ; hem behooren vijf ten honderd van de 
bij den verkoop gemaakte winst. Over de tollen, 
ïoowel op de rivieren als op de wegen, worden 
vcrfcheidcne bepalingen gegeven ; wie den tol ont- 
tlüikt, moet achtmaal zooveel betalen, als de ver- 
keerdelijk opgegevene waren waard zijn (f)- 

Wanneer wij den geest dezer oudfte Indifchê 
ihatsregcling en wetten befchouwen, zoo is daar- 
in aan den éénen kant wel rene kiem van repubh*- 
iceinfche gevoelens zigtbaar, die nogtans niet tot 
«ene algemeene ftaatkundige vrijheid rijpte. De 
Idem lag in den regeringsvorm der gemeenten; doch 
dezelve kon zich niet verder ontwikkelen, dewijl 
de mrigtmg der kasten dit niet veroorloofde. De 
tnngt dor vorften Werd alleenlgk door de priester- 
kaste, doch niet door de natie als natie, be- 
perkt; en het despoti^nirs, fchnon ook daardoor 
Verzacht, verraadt zich toch hierdoor, dat ook 
in ftfenu's wetten op het ftrafregt des konings he? 
ijehccle koninklijke gezag gegrond wordt. „Straf- 

• O Meiw X tao. 
' Ct) MhKü FUL 400— 40tf. 
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ftm'' flaac er(*) „ b^ftierón het goh^ete tq«n{i:b«}ptf 
gtffltcbt bn houden hti in opdOé'* Ook Wordt di 
•ndtri coo aachte wecgéviDg barbanr&ch , bij d« b<»« 
paling Van de bljüondert ftmlfenf VQor&l bij vdrgn^' 
pingen jeg4»is Braminen (f)» Bebtted^ beneven^ 
den ka«ten-geelt <»ok hiet de doof veelwijverlj an^ 
d^rs geVortiide hdsUjke maat(bhftppy de ontwikkeling 
mm vr^ft ftaatsregelingen? Hoe men ook fteeds^ 
l^i^rovey denken tnag, in den £in des Ëiirot)eaantf 
kwamen ^e^e ook aan do otvtrs van den Gangea^ 
nldt tot- rijpheid 1 

pe tot hiertoe gedane navor(bhtngen Voëreii oné 
mi van J^Ive op dié tiftitr den oudften Iridifch^ 
haniih Doch het ie mtndeif de terkeerlng met dtf 
baifieahindera, waarover deels in de nafpetiringen 
over de l^hoenicers en Babyloniërs reeds veel ge^ 
«ogd i^^ deels in die oVer de Aegyptenaron no^ 
tpeel geüegd moet worden, maar veel meer de uhr 
•igene kunstvlljt voortfpruitende inwendige verkee^i 
ttog, waarover ik eenig licht zoude kunnen ver*' 
ipreiden, boewei ook de buiterilandfche handet nier 
ganfehelljk kan uitgefloten worden^ Het aal eehtèë 
vooraf noodig a^n , otQ over de bronnen deeef ntt^ 
Q^euringen en het gebruik , dat ik van dezelve maak<* 
te, het een en ander te bepalen* 

De rljkftc dezer bronnón, ci) ook tevgris de;Zu> 
Verflë^ |s ontwijfelbaar de zéeteis op de I^pcn^e pf 
lni^ifgbe zcq, waarfthjjnlJLjk uit de e^rfte pf, op 
Jtyn JÜl^tile, uit de tw^e4e eeuw o^z^r tijdr^ken}ii|t 
dit am 4rriawt toegekend wordKO» <i« xm VSA 

O Meno'J^/. ii Ct5*Men zie fc.y. Menu ^//. 070. a/n 
Cl) Pariphii sttarfs Erythraei, In ilt)t>tC»fbeogr.wfn* 
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eenen koopman 9 die uit Aegypte de westkust vtil 

het fchiereiland aan deze zijde bezocht , en niet 

alleen over de zeevaart, maar ook over de waren 

ons naauwkeurige berigten heeft medegedeeld. lik 

de tegenwoordige nafpeuririgen , waar van den In- 

difchen handel v<}ór het Romeinfche en Macedoni* 

fche tijdvak gefproken wordt, zoude het alzins 

ongeoorloofd zijn, om alles, wat van deze t^den 

ge^gd wordt, op vroegere te willen overdragen; 

doch evenmin kan men ontkennen, dat .er vaa 

deze bron, nogtans met eene behoorlijke voorzig* 

tigheid, ook voor vroegere tijden kan gebruik ge* 

maakt worden. Het zoude verkeierd zijn, tndim 

men de berigten van Arrianus over den buitenland* 

fchen handel, zoo als die jn zijnen tijd was, ia 

deszelfs geheelen omvang op de vroegere wilde 

overbrengen ; en deswege heb ik reeds vroeger » 

waar hiervan de vraag was, van deze bron geea 

gebruik gemaakt. Doch het is geheel iets anders^ 

wanneer er van de kunstvlijt en de inwendige 

yerkeering der natie, die hierdoor leven ontving» 

gefproken wordt. Hier blijkt het reeds gedeeltelijk;- 

Dit de berigten van den fchryver iielven, dat er veel 

ver- 

WqUL De voortreffelijke verklaring van D.Vincent, 

van wien^federt gel\jkcijdig mee de zeereis van iW^r- 
chut eene nieuwe zeer verbeterde uitgave in hec licht ver- 
fchenen is, onder den titel: The commerce and the na* 
vigation of the Ancients in the Indian Ocran^ in two voL 
JLtfn^.'iSo/. 4., wint mij de geograpbifohe en i^éle an- 
dere betogen uit, die hier bovendien niet op derzelver 
plaats zijn zouden, dewijl ik geenzios ceoe uitlegging 
ov^r dat werk fchr^f. 



Digitized by VjOOQ IC 
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ircrre boven zijnen, tijd opklimt; en zoo veel komt 
hier thans in deszelfs volle licUt te voorfchljn^ 
ifeanneer wij datgene, wat hij ons zegt 9 met de 
tiude, nu voor ons jtoegankelyke, Indifche bronnen 
vergelijken. Wij zullen ons dus niet blootftellen 
tan het verwyt, om de tijdvakken te verwarren, 
•wanneer wi) ons deze grondftelling voorfchrijven 
en volgens dezelve den loop van h^t onderzoek 
inrigten. 

De Indiërs zelve komen in hunne oudfte gedich? 
ten voor als een handeldrijvend volk; het behoort 
tot het geluk en den welftand van een land^ dat 
Teizende kooplieden met hunne waren in veiligheid 
^van.de.ééne ftad naar de andere trekken (♦). Maar 
«r wordt ook in de maatfchappy aan de kooplieden 
«n hooger rang toegekend. Bij den plcgtigen ia* 
togt van Rama in zijne hoofdftad y» trekken aUe 
jnannen van rang met de kooplieden en alle hoof- 
jden dés volks hem te gemoet/' £erst na hen kw8^ 
•men de krijgslieden en de overige, die eenig handi' 
werk dreven, en de kunftenaars (t> r 

Dfi inwendige verkeering van;Indië koii .nooil 
geheel onaanzienlijk zijn, dewijl dezelve in eenen 
Jokeren graad door de natuur vQorgi^chreven is. 
J)e handige kusten des fchierdlands . brengen . d# 
•ecrfte behoeften des levens, inzonderheid rijst, niet 
in eene genoegzame hoeveelheid voort, om gcenen 
toevoer uit de Gangcs -landen noodig te hebben. 
Daarentegen bezitten zij bij voorkeur de fpecerijcn, 
jiamelijk peper en,, van de kostbaarheden uitgaan- 
de, de zoo gezochte paarlen en pok edelgefteeU' 

teiv 

(•) RamajanllL p. 97. i^^.Rm^ianUL z\y 

X3 
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ten* Do^ bdtngrlikfte Ueedingftof^ het katoen , li 
wel over gebed iDdië verfpt&id en worde aan dé 
kusten van het fchiéreiland, even aU ui de ltndc« 
•an den Gangcsi» met gilijke vljIt verwerkt^ maar 
de daaruit vtrvaafdigde weeHels eljn wcderotn soo 
verfchiltende , dat daarddor een wedtrc^fche ruik 
bandel voro^rsMkt Wordt« De leefwi|z« der hoo» 
%ttt ftaaden^ inzonderheid aan dè hovon en in d» 
(leden, wordt ons zoodanig gefchilderd, dat z% 
reeds eeOtt menigte behoeften doet vooronderftel^ 
Itn (*) ) dia zonder eene levendige vcrkeering niet 
bevredigd konden wordtin; en de beftendige ondsr^ 
Yinding in Aaië, dat de woónplaatfén d^r vorften 
Wk de hf^öfilplaatfen d^r binnenlandifche verkeeriag; 
«^rdbn 9 wordt ook reeds in het oude Indiê beve»i 
«iSd. Meti vergelijke hét tafereet, dat da Ramajam 
Ma van de fiad Ujadhija ophangt (f), „ Zij was 
V^ ko<>^Iieden bn kundenaai^ van allertei feort; 
ffitn Totid er ovtrvloed van gottd, edelgefteentem 
am kostbaarheden ; ieder droeg^^ hier kostelijke Idees 
deren, armbandtö en halsfieradfen." En op eene 
Ihdere idlats^ bij do trenrplcgtigheid na den dood 

• det 

• O RêHM^Iff.p.iJè. fn fit befbhrljvftig dér trtaiu 
fifcgctgheld over den dood dei kODtn|s Ehifbba Rutka^ 
%i«rdoor dit ^bitterende leven geftoord werd 3 •, Aa*- 
4en hoorde mea in de üad «icljd eea groot gedrai'sch 
van mnneo en vrouwen « even aIs van ftrijdeode legers« 
De aanziealiikeq gingen en kwamen op wagens» op ol^ 
fancen en paarden. De lusthoven waren vol van bezoe- 
kers van vrienden en minnende." In alle foortgelljkfe 
befchrgvirtgen blinkt (leeds de t!and eenCT hot^e bfr 
^ïravlng in het gezellige leven door. 
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4e$ kooings; „ De offertafels ^ijn ledig, de wio^ 
kels, waar mea bloemkranfen verkocht, zija ge-t 
floten} de geldwisfekars en kooplieden vertoonen 
2tcli niet als voorheen (*)•'* Al ftelt io«i) b^ de* 
se befchrijvingen ter aqdej wat tot de poë^y h^ 
}ioort) &00 toonea dezelve ons toe!;, hoeJanig dl 
In<U2r 9ich eene rijke en bloeijen(te (lad voorl)^ 
de$ en bt| dacht ilecbta tan datgene, wat hif 
kende. 

De menigte van edele metalen, inzonderheid df 
iioeveelheid goud^ is het, die billyk on;¥e opmerb- 
ji^atQiheid gaande maakt. Zonder goudi- of ^ilveih 
«ngnen (f) was Indië alt;j^ wegens d999<lfs rijkdoüt 
daaraan beroemd, Zoo was het ook rf^s In ^ 
vroegfte tijden. In de Rainajan wqrdi het goud 
dikwijls vermeld aU in eene gropt^ menigte vo^iy 
handen. Tot een bruidsgefchenk vopr 5ita WQr4| 
w^e 5^b^l« ïM^t T^ goudftukk» en veel opbftr 
werkt gpüd gegeven. Gouden Wftgeiis, goi^ten 
migon voor olifanten ep paarden, met goiide» 
fchejleri vcrfierd, Eijn voorwerpen van pracht et 
weelde (4-); en uit de nafpeuringen over de Per^ft 
is bet bekend, dat de aan hen ondeirworpene lar 

diëff 

C*) Ramajan IIL p. laS. ^ , 

. (t) Plin. IF. ao. fpreekt wel van goud- en züver- 
in\Jneii in den berg Capitalia^ die als de hoogde van 
het Gliaucs- gebergte door hem vermeld worde, doch ilc 
ken hiervoor geen verdej; bewijs. Ook de ?eripi^%^ 
f. ^6» fpreekt vfn goudmüneu aan dqn beneden- Gang^t, 
watr er toch geeue aya; nogtans alleenlijk met ee^i 
tftesi zegt. ^ 

(4.) Ramajan L p.Sos^óoó. Alsmede ia de inleidio^ 
van de Mahab^rat , FllA^u , Chresf. U r47* 

X4 
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JaJ fragmenten uH ie öudfie gefciicdenis ^ 

dfêrs het eenlge volk waren , dat zijne fchattin^ 
niet in zilver , maar in goud betaalde (♦). Deze 
tnenigte gouds in Indië levert deswege de £eker6 
gevolgtrekking op 9 dat bier een aanzienlyke bul-^ 
tenlandfiche handel en èene verkeering met goudrijke 
landen beftondw Waar deze laatfte te zoeken zijn ^ 
zal hieronder duidelijk worden, als Wig de vetbihd* 
tenis met Tibet en het aan gene zijde gelegene 
Indic zullen bewezen hebben; hier merk ik flecht;» 
tan, dat uit den PeripluS blgkt, dat de hfiidel met 
IndiS in het Romeinfche tijdvak, even als nadere 
tiand, grootendeels met baar geld moest ge<ireveii 
%!^orden, hetwelk als een artikel vad invoering 
lnee.rmalen vermeld wordt (f). Wie herinnert zich 
óok niet de klagten van den ouden Plinius, over 
tle fommen, die de handel met Indi£ jaarlijks veN 
llond(4)? Hoe is het ook anders tet. verwachten^ 
dan dat het land, dat bijna «De voorwerpen, zoo* 
V9él van behoefte als van weelde, voortbrengt 9 
Veel geeft en wenig neemt, en deswege de weeg^ 
fohaal bij de omruiling tot zijn Voordeel jdalen ziet? 
Het hg dus geenzins in toe\'alligc omftandigheden , 
maar in den aard der zaken, wanneer Indië, zoo- 
flra het eenen buitenlandfchen handel had, zich 
met edele metalen verrijkte. 
Dit onderwerp brengt ons van zelve op de vraag: 

Of 

* (•) Zie boven D K bl,473. 

* (t) Bij voorb. p, 28. Aijvdpioy XP^^ *^^ épyvpaXh'^ 
^arniede zelfs een wisfelhandel tegeu het infandfeke 
geld^ iuTónov vófn^fia^ plaats vond. De Indifche gooden 
liiunten héten jUIArev, p. 76 , de tegenwoordige kafms^ 

(4) PuN. HiH.Nai. XII. i9. 
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. regering-' en handeïkennis yan tndu. 309 

Of de Indiërs gcmum geld hadden ^ en hoe hoog dft 
ouderdom van hetzelve opklimt? Dat edele meta^ 
len, goud en zilver 9 maar inzonderheid goud, ruiU 
middelen in het oude Indië waren , lijdt geenen vmy 
fel; doch zij kondeii hiertoe dienen, zonder daarom 
gemunt te worden. Durfden wij otis geheel op de 
overzettingen verlaten , dan moest het gemunte geld 
reeds tot eenen hoogen ouderdom in Indië opklimmen. 
Het komt uitdrukkelijk ih de mythe van Krisbnt 
^oor; doch het is onzeker, of de plaats uit de 
Mahabdrat, of de Bhagavat, of ééne der andere 
Piirana^s ontleend is(*). In de Ramajan worden 
'goudftukken en onbewerkt goud tegenover elkandr* 
ren gefteld (f) ; doch het is daardoor nog niet bes- 
•wezen, dat de goudftukken gemunt waren. In de 
wetten van Menu wordt het gewigt der Pana's eii 
Ractica's van koper, zilver en goud, zeer naauw^ 
keurig bepaald; maar er woidt niet gewiegd,' in hcflfe 
ircrre dezelve gemunt waren. Het boven gemelde 
register der koningen Hj Tiefenthaler geeft tevens 
berigt over de veranderingen der munten bij fom^ 
mige koningen; doch ik weet ni«t, waar deze be^- 
'Xigten op gegrond zijn(|), en hoc weinig geloof 

zii 
(y) PouER Lf. 4stf. unê grande fuanfité d'argent meê^ 

» (t) Ramsjsn /. p. 606. He alfo gave a fuU Ujeótm 
(jf fieeei) êf gold; and a like quantitj ef uwoffoughi 
geld. Ook worden er gefchenken van twincig en tieli 
Croren gegeven , ///. p. 1 14. » 

(•!•) Ingevolge dezer lijst, floeg reeds de JconingiVrrd/ff» 
de 35. uit de eerde der p gefldcbcea, dtt der Pa&do^s, 
gouden en zilveren . n)unten met hA beeld der ^n. 
Rajah Sernaut^ uit bet tweede geflacht, plaaUle het tftfx 
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SQ verdienen, is reeds boven aangemerkt (*)• 1% 
den Periplus komen uitdrukkelijk Indifche goude« 
niunten voor, Kalti's^ genoemd, die tegeii het 
Griekfche .en Romeinfche geld qiet voordeel (^nge- 
get werden (t). Maar welke zwaarte en welke 
munt het oudfte Indifche geld oqk mag gehad heb- 
bed, zoo moet deszelfs gebruik zeer oud zijn* 
Dit bew^t de vergunning, om geld op renten uit 
te Zetten , en de naauwkeurige bepalingen , die over 
de hoogte der renten in de wetten van Menu ge- 
vonden worden; In de Saconttl^ wordt de wederge- 
vonden en teniggebragte ring met geki betaald (|) » 
en in de Hitopadefa komen meermalen geldwisfelaara 
voor CS)- 

EdeïgcfleenUn en paarUn^ beide inlandfche voort* 
brengfelen, behoorden tot de oudfte kostbaarbedea 
«n dus ook tot de voorwerpen van den Indifchen 
kandet; z^ worden zelfis uitdrukkel^k in Menu'^ 

wet- 

zijnen naam daarop. Rajah Bempal^ uic het zevende ge- 
flaclic, plnatlle den naam en hoc beeld eener godheid 
daarop ; en Rajah Gobentfchand ^ uit ïiet achtfte gefltichr , 
gaf het eerst de toe hiertoe vierkante rop^en eene^roade 
gedaante* -— Van waar weet de fchrijver dit alles? Dac 
éeze IQstèn geen geloof vecdienen^U reeds boveif ge- 
toond. Zyn er nog- Indifche munten, die boven mam 
t^drekening opklimroeD? ^Ij zijn tv geene. b^^xfihd^ 
^an welke dit zeker zoude zijn. £r zijn aUins vete 
Indifche muuten met eene zinfpreuk; doch volftrekt zon- 
der alle opfchriften of tijdsbepalingen. 

C) Zie boven Wtdz. 271. 

Ct) Peripl. p. a(J, stf. 

O) fTorki üf JoNEf , VI. p.vAo. 
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fretten» tieveüd de fcoraten en gcwevtfie goederen 9 
4en Vaifya's als de beste voorwerpen van denmei* 
ven aanbevolen, naar welker prijs zij zorgvuldig 
vernemen moeten (*)• Het ware overtollig bier* 
voor bewijzen uit gefchriften btf te brengen (f)^ 
datr zelfs de oudfte beeldwerken def nutie in h)H 
re rotstempels daarvan het bewijs opleve^ren. In* 
gevolge van den Perii)lus' werden' de edelgefteenten 
van allerlei foOrt Uit de binnenlanden naar de haven 
viin Nelkynda gebragt(4); fommige worden d»* 
viantcn en robi^ndn genoemd ($)• Als men weet; 
dat de diamanten in Indië te huis' behooren (tt)f 
200 zal mën daaruit het b^fiuit trekken ^ dat eeni« 
gè der aldaar befUinde mijnen reeds Éétt oud moe» 
ten, z^n. Op eene andere plaats wordt de onyx 
vermeld , die uit Ozene , dus uit het GhautSF-gcberg* 
ee, jÉscBLT Barygaza gebragt worden 9 . en waarvan ik 
reeds elders gerpróken heb(44)* 

OfTchoon de paaHen waarfchqiflök een even zoo 
<iud tooifel in Indië ais de edelgeftebntén zgn, en niet 
minder daar te huis behooren 9 zoo is bet toch zoo 
veel meer in het oog loopend 9 dat wij de parelvis^ 
fcherijen in de tot hiertoe bekende werken der Inr 
•.- - • • diers, 

(•) Meew IX. 30^ ï 

(t) Wie zulks noftao» weesekt»: d|e leze «Ie Gita Qor 
ariiida, vutf van de chans nog gtbruifcelitkeD c^fekik 
iter Ifldifobe mejijei veel gefproken wordt» en de it#- 
majan HL p. 157. % 

(I) A'didE haCpjiif Twrcl» é» r^.lTp# r6w4m. 
* C$) "A^o^ff en OdKoéH* 

i\fy Zib boven O. Kbiadz.ps». Cf. ViiicettTlL4^ 
f. 6. • • ^ 

(4 j ) Pnfff. ƒ • a8. Zie II. D. blad js» $iu 
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diers, zooveel ik weet, niet venneld vinden; daar 
toch het oord, waar zij waren, dddr, waarRaraa, 
toen hij Ravuna beoorloogde, de beroemde bruf 
floeg, de eilanden en banlien tusfehen Ceylon en 
het vaste land, tot die gene behoort, die in de 
Indilche fabelleer bovenfil beroemd zijn. Maar ze* 
ker ligt de fchuld daarvan in onze beperkte ken* 
nis van de Indiiehe letterkunde ; want de mythe ^ 
die Arrianos van Hercules verhaalt, dat hij de 
paarlen gevonden had, en dezelve in de geheele 
Indifche zee liet opzoeken, ten einde zijne dochter 
Pandaea daarmede te tooijen, was van eenen Indi* 
fchen öorfprong(^). Dat deze visfcherij boven de 
tijden van Akxander opklom, is duidelijk:, dewgl 
zijne togtgenooten daarvan reeds fpraken (f). Aan 
den fcbrljver van den Periplus zijn wq het berigt 
verfchuldigd, dat bij Mannaar, tasfchen Ceylon en 
het vaste land, de paarlen niet alleen gevischt, maar 
tK)k op dit eiland geboord werden (|). Het. is wel 
lan geenen twijfel onderworpen, dat deze inrigtin» 
gen reeds gezamenlijk zeer oude inrigtingen wa- 
f^nCS), dewijl de ongeboorde parel niet bruikbaar 

is, 

»Xtf0vg \iyw9u Als men in Hercules -dsn PttoeDicifchen 
Yoiksitem 2iet« toxx mèn het terfiaal ook zoo kunüen 
liltleggen, dac de Phoenicers deze visftherV ^ven zoo 
goed in de Indifche zee gedreven hadden, als zy die iii 
de Perzifche deden. 

Ct) Arriah. Op. p. I94., 

(t) Ge^gr. Min. L p. 34. Manaar heet hier het eildnd 
«in £V»iodoni8, vermoedelijk n;!ar eentn Griek, die beip 
zelve ontdekte. ^ 

($) Peripl^jKlu 
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i«,' en het boren zelve veel kunst vereischt. In 
bet tijdvak des evengemelden fcbrijvers was de 
voornaamfte markt, voor den parelhandel^in de ftad 
Neïkynda, of Nelikcram (*> 

Het gebruik en de kundige bereiding van bet 
ivoor lot fieraad klimt in Indië tot even zulke o\x^ 
de tijden op^ Qoriieraden ea halsk^tens van ivoor 
zyn de gewone pronk der godenbeelden op Ele-- 
phante, zoo als zij het ook nog in Alexander'a 
tijd waren (t). Inzonderheid moet de. kunst, om 
het tot ketens te verwerken,' ver gedreven z^n; 
want deze fchijnen ais uit één ftuk gefneden te z^ 

Weverijen hebben, zoo Vfr de gefchiedenis en 
zel^s het verhaal reikt, in Indië tot de gewigtigfla 
manufacturen behoort. De natuur Verzorgde IndiS 
met de ruwe doffen, vopral met katoen, en het 
verhaal zelve heeft niet eens een berigt nagelataiy 
wie de uitvinder van den eenvou^gen weefftoel is ^ 
die federt deze onheugelijke, tpen in Indië niet 
van gedaante fch^nt veranderd te z^n* De ver-* 
fcheidenheid der ftoffeh, die voorwerpen van den 
handel waren, is reeds in den Periplus zoo gitoot, 
dat men twQf^len kan, of dezelve federt nog ver-» 
meerderd is. Wij lezen in denzislven van de fijn* 
(Ie Bengaalfche neteldoeken; van grove, middelbare 
en fijnere» van effenkleurige ra . geftreepte goede-» 
ren, van grof en fijn kato»; van veelkleurige 
gordels en fhwals; vanfijn en grof purper, zoo als 
«K>k van met gpod geflikte ftofileQ, van gefponnene 

zij« 

. .(•) Ten noorden tan Calicut, la^N^Jk 
(t) Aauaii. Op. p.xj% 
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«yde en van pelterijen uit S€rka(*)«' Indiar. het 
2eker is , dtt dMtljds deee menigce van weefToIs iiv 
Indië gevonden werd., zoo is het reeds op zich 
zelve ^vaarfchijnlijk, dat die ook lang te voren be« 
ftaan hebben. Want dei(e kunstvlijt was niet eerst 
cenc vrocht der buhtniandrche veikeering) voor-*' 
maais, t^io goed als heden, werden de inlandfche 
behoeften het eerfte daarmede Voldaan. Wij kun* 
Hen zeker ,^ dewijl wij geene vroegere fchriften be^ 
tittea, die' met den Periplus gel^kftaan, ook geener 
itoo naauwkeurige optelling der goederen en weef* 
fels 9 zooliJs die hier gevonden worden, verwaclv 
len ; doch dat zy , over het geheel genomen, dezelf* 
de waren, is iriet moeijelljk aan te toonen. Dd 
örieken en MacedoniSrs zagen reeds vier eeuwen 
vroeger hetzeiftle, toen zif met Alexander en zïpa 
saastfl opvolgers Haar indië trokken. De katoenen 
gewaden der ImUërs venvekten reeds hunne "opiet^ 
fendheid door derzelvcr buitengcmeene witheid* Zij 
befdirijven iict boven- en onderkleed daaruit, zo^ 
als het nog heden gedragen wordt (f). De berig- 
ten by den profeet Ezec^hiël geven aanlekling tot 
fóortgel^e beflulten(l). Dat deze veelverwige en 
prachtige kleoderén^ die-Tyrus en Bübylon uit verre 
bilden ontvingen; gedeeltelijk van Indifchen oof^ 
iprong waren, -ttl «nen nadat gene, wat in het vo^ 
tijge <kel van 'Atn èaivang des Phoenkn&hen en Ba- 
bylontfchen: handels gezegd is, bezwaarlijk in twij* 
fel kunnen tiiAkeli($); Maar de Ramafan geeft oni 

uit 

(*) Men tie PtripU p. i%. 16.224-28. 32. 3<J. 

(t) ARHiAN.'*Q(i.^»i79. . ' (f) ExBCHW «7. 03, i4« 

(S3 2ie 1I.D. bladz» 84 ea aj^ . <* .^ 
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tilt Indië z^lve nog oudere en nofg gewigrigere ge«> 
tuigenisfen. De veelkleurige kleederen^ de gewone 
dragt der burgers van Ujadhija , werden reeds bo- 
ven bij 'de bcfchrijving dezer flad vermeld (♦). Maar 
eene voorname plaats is die, waar de bruiloftsge* 
fchenken befchreven worden, die de koning van 
Videha aan z^ne dochter Siia geeft (f). Dezelve 
keftaan in lakens, pelterijen, edelgcfteenten , zijde, 
vcelverwige klccderen, heerlijke töoifels en kostba*" 
re rijtuigen van allerlei aard. Wat kan men ondef 
hkens anders verdaan , dan de f hawls uit Cashmir , 
tik nog heden het pronkfieraad zoowel der ooster* 
fche vrouwen, als van die van de westerfche lan» 
den zijn? Alleenlijk de fijnfte weefTels dezer foort 
konden ^ene koningsdochter, inzonderheid als bniid^ 
gcfchenk, waardig zgn. De hooge oiKlerdom dezer 
£Oo gezochte manufacturen verkrijgt hierdoor een 
menw bewijs. Affaar er worden ook grove wollejl 
•goederen, of detkleeden vermeld, die over de 
Wagens gefpannen werden (4')* De pelterijen, ook 
m warme landen, zoo als in Sina, zöo gezocht; 
daar zij meer tot fieraiad dan tot verwarming ge^ 
dragen ^worden, konden Hechts uit de'noordell^ 
Umden komen. De zljdendoffen mógen welKgt 'vê, 
aic tijden in Indtë het onverwachtfte zijn. Doch 
het is geenzins de eenige plaats, waar zij in éé 
Ramajan voorkomen. Zijden kleederen zijn feest^ 
Mt^deren , zelfs in het binnenfte der koninklijke 
harems. Zoo als bij den eerden ontvangst der vier 

fchoan- 

• (*) Zie boven bladz. 156. 
. .(t) ^(^nBtf>»> Z--^* ^05. 
Cj.^ Ramajan U f. aoi. 
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fchoondochters van d«n koning DurchaRutht la 
Ujadhija C^). ^ Küfchulja, Surmitra, de fchoone 
Keikeji , en de andere vrouwen dea koninga , bereid 
faare fchoondochters te omarmen , ontvingen de ge« 
lukkige Sita, de hoogberöemde Urmula en de beidf 
doehters van Kufcba-DwAja.. Alle deze vrouwen» 
kostbaar in zij dó gekleed^ gingen onder vrolijke ge- 
fprekken naar de tempels der goden, om reukwerk 
Ce oflferen/' Waren deze zijden kleederen de Aaac* 
fiekleederen in de vorftelijke harems , zoo kan mea 
^ruit reeds verwachten , dat zij buitenlandfche 
ftoffen waren, waarop ik in het vervolg weder te*»'^ 
rug kom. 

• Maar behalve deze kleedingftoffcn werd in IndlS 
fedcrt de oudfte tijden ook boomfchors daartoe ver^ 
werkt. Zoowel Herodotus als Ctcfias maken meU 
dkig van kleederen 9 die daaruit bereid werden (f % 
Uit de Sacontaü blykt, dat dit de kleederen der 
yrome kluizenaars en boetelingen waren (|)« Sa» 
contalk droeg cenen mantel van deze Iport^ zij 
Korden uitdrukkelijk tegenover de prachtige klee^ 
deren gefield 9 die haar door de De vani's gcfchoa*' 
ken werden « toen zij de gemalin van Duachmanta 
ü^crd ($)• Deze koning zelf trok die aan , toen hü 
een boeteling werd (<,). Men kan dus wel niet 
twijfelen 9 dat het de grove kleederen, in tegendek 
lisg van ide fijne neteldoekfche en zijden kleederen 4 

wa* 

' (*) "Ramadan f. p. tvf. Men verg. lil. 204. a^a. 
' Ct) Herod.///. 98. M)fi (pAofvjy. Bij Ctes. Indic^u 

(O fTorks tf/ J0NR8 FI. ^ aas, aai (S) IW./.«S7* 
(.) Ibid. p. aBa. 



Digitized by VjOOQ IC 



regering'- en handctkenkis '^an Indic^ %%f 

Waf en. Derzelver wifee van vervaardiging vind ik 
wel niet befchreven; doch merkwaardig is de plaats 
ih de Sacontali, waar gezégd wordt, dat dezelve 
ïn de zon gedroogd wofdenC*)! Zij moesten dus, 
naar het fchijnt, van die der Züidzee-eilanden on- 
derscheiden zijn, die geen nat kunnen verdragen. 
Of werden HX) bij hunne vervaardiging bevochtigd 
en dan in 'de zon gedroogd? 

Onder de levensirtiddelen ftlat reeds in de Rama- 
jan de rijst boven aan. De onder ftheidene foor- 
ten dcrzelve worden opgeteld; en in de gelukkigd 
ftad Ujadhija is de Schalij of die in het koude 
jaargetijde gegroeid id, die men voor de beste 
houdt , het gewone voedingsmiddel (t)^ Eéne der 
leerzaamfte plaatfcn is het register der fpijzen en 
dranken, waarmede de R^jah Vuibliichta het wei- 
gevoede leger van Wischwa - Mitra ontvangt (|)i 
Ieder kreeg wat hij begeerde, Tuikerriet, honig, 
laja(S), mireja(^), wijn en kostelijke likeuren; 
allerlei fpijzen, in hoopen als bergen, om te zul-» 
gen , te lekken , te kaauwcn en te drinken (ft) » 
toebereide rijst, fuiketwerk en gebak, benevens 
Ifrootc vaten vol geronnen melk en hui* AUe^ 

over- 

(*) J9^orki »ƒ JöNES, rt. p. aftj. 
' (t) Ramajan I.p,- icu^ 

(4) Ramajan L p. 4^3, Men vefgciyke biermede de 
bèfchrijviug van het feest, dat Bhurdmaja geeft. lIL^</6» 

(5> Een gcregt van rijst. 

(^).£eD gegiste drank, uit.moIds(^n en WaCef Vervaar^ 
dfgd. 

(+t) De lezer Verplaatfe zfch naar Indiê, waar bet 
rutkerriet en vele faprijke vruchten uitgezogen, het dik- 
ke gelekt en de betel gekaauwd wordt* 

ra. Y • 
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338 Fragmenten uU de ouJfte gcfchieieni^^ 

ovcrcenkomftig de zes fooftcn van den faiaak(*)4 
^n hier en ginds uitgedeeld, in duizende Vaten, 
gevuld met het dikke fap uit het luikcrriet.'* 
Vooreerst moet hier in het oog vallen, dat, hoe* 
zeer er van de voeding eens legers gefproken 
wordt, nogtans geene vleeschipijzen veruieid wor* 
den* Het. fuikerriet wordt niet alleen in de Ra- 
majan, maar ook in Menu (f) en in den Periplus 
als een voorwerp van uitvoer vermeld (|). Het 
fap wordt gedeeltelijk uitgezogen en ten deele ver- 
dikt in vaten 'bewaard ; doch van het rafinereh van 
fuikcr vindt men geen fpoor. Sterke en bedwel- 
mende dranken van meer dan ddne foort waren in 
het oude Indië bekend; doch derzeiver gebruik 
was niet algemeen. De Ramajan onderfchcidt de 
Sura's, die zich derzeiver genot veroorloofden, 
van de Ufura's , die zich daarvan ten eenemale ont- 
hielden (S) ; fekten , die reeds zeer oud moeten ge- 
weest zijn, dcwiji.zij in de zeer oude mythe der 
nakomelingen van Uditi, (dit zijn de Sura's) en 
van Diti (de Ufura's) voorkomen. 

Ónder de fterke dranken wordt reeds in de Ra- 
majap zekerlijk meermalen de mjn vermeld. Wil 
men hieronder wijn , uit druiven geperst, verdaan, 
dan moest het wijn ziin, die van buiten ingevoerd 
werd ; want in Indië werd , zoo verre mij bekend 

is, 

(■♦) De Grieken onderfcheidden acht fooi^eii van fmtak, 
volgens Plut. Qj^aest. Nat. />. 5i6. ; doch Thbofhr. Wst. 
Plant. FL^. geeft nog eene negende op; en Plin.AM 
L.15» Q.2J. ce]c dertien foorten van fmaken op. D* 

Ct) RlEWt; /'7//.34I. (|) Peripk p.9* 

(§) Ramajan /. />.4itf. et ibi n$t. 
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is, nooit wijn gepörst(*)4 Ik twijfel et nögtaiw 
Eeer aan, of daar, waJlr Ivi^n vjenneld wordt, wijn 
Vaii druiven iüo€t Veirflaan wotden« Doch al werd 
dezelve welligt ook destijds retds in Indië inge- ^ 
Voerd, ;èoo was hij toch wel, even ioo min Ui 
hrdei;, een dhink Voor dë legers. Het is veel 
Waarfchijnlijker , dat hieronder i)al!nwijn moet Ver* 
Aaan wordem Bqz^ kon overfil in Indië zelve be« 
teid worden èn werd ten tijde van den PeripJus 
buitendien ook uit Arabië ingevoerd, wcshalVé 
hij ook hier gewoohlijk Arabifehe wijn genoetn<é 
wordt (f). Intusfthen fthijnen de gewoönlijkftd 
flerke dntnUen in Indië de overgehaalde (gediste« 
kcrde) geweest të zi|Q« in de kaniajan worden 
die uit Vrnchteh en liit fuikerriet vermeld (1)^ 
Bij Ménii worden èX) in drie hóofdfoorteii afge^ 
deeld(S)i in die, welice uit het bczinkfeï deif 
fuiker^ uit gèmdlen rijst en uit ket fap der Mad^ 
huca-blocöi (i^) Bereid Worden^ - i>e naam dezejf 
laatfte is mij niet verder bekend; doch ondei^ dé 
twee cerftc kan tnen niets anders dan onze iHtm 
en arrak verftaan» -Alle drie zgn daar deu Brarai-^ 
nen verbodeni. 

Indiü is het vaderlaml deï* fpecerijcn; ert dat iicf 
Ivestcn dezelve fedelt onheugelijke tijden van daai' 
ontving, is uit de tjarpeuringen over den Plioctii* 
Éifchen handel reeds duidelijk gebleken^ Schoon 

«ij 

f*) th ^eti l^erfplüd Itoitit wijii tilèefrttileti öndef d«; 
ktitteteii vim ftvvoer voor, stooals ofy ^.as.aS., destijdi 
ii)t fcMiê en Syrië. 

. 0> M['M ^A p5. («> Zij Ui ée Bm^o^ tUft Uni«. SÜjfiU 
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340 Fragmtntm uit de oudflc gefchicJenti ^ 

zij in de weinige fchtiften der Indiërs zelve , waar- 
op wij ons tot hiertoe Hechts beroepen kunnen ^ 
niet bijzonder vermeld worden, zoo zal men des* 
wege aan derzelver gebruik in het land zelve niet 
twijfelen. Het is toeval; want noch Menu, noch 
de Ramajan hadden bijzondere aanleidini;, o'ia van 
het kaneel of de peper te fprekcn. Maar dat de 
peper als een handelartikel reeds vroeg in de wes« 
telijkp wereld bekend was , is reeds uit Theophras- 
tus zeker, die zelfs verfchillende Iborten van de- 
zelve onderfcheidtC*). Met deze fpecerij was 3ok 
zijn naam, waarfchijnlyk overPerzic, naar het wes- 
ten gekomen (tJ. Ik twijfel geenzins, of dezelve 
kAvam uit het zuidelijke Malabaar, Cofchin en de 
nabuurfchap, waar nog bij Cosmas, in de zesde 
eeuw, even als heden, derzelver vaderland is. 

Anders is het met de rcukf^erhtn. 7a) zijn van 
verfchillenden aard, gedeeltelijk inlandfchc, zoo als 
bet (andelhout, dat meermalen in de Ramajan en 
en in de Gita Govinda voorkomt (|) , en dat niet 

al- 

C) Theophrast. ffssf. Plant. LX. 21. 

Ct) I^e Sanskridfche naam is P/>^ia/i,. waaruit het rt-^ 
re^l, pifer enz. gevormd is» W. Hunter Remarks on the 
fpecies of Pepper ^ ia Af. Re f. IX.p.Tfi^. 

(I) Ramajan III.p. 12$* en meermalen, Ghita Oovitt" 
day ^.58.65.84. Dien ten gevolge groeit bet voorname- 
lijk op de heuvels van Malaya. ' Ook wordt eene wel- 
riekende olie daaruit bereid; nameiyk, wanneer het hout 
tot poeder gedampt en met olie gewreven wordt. Een 
geleerd onderzoek over die hout levert ons Beckmann, 
fFaiircnkunde ^ B.II. ScL p.iia enz. Dlc moet hoogst 
waarrchynl^k- v^ui bet.^tf/? zandelhout^ dat het beste op 
Malabaar groeit» en niet van hec roode verftaan wordai. 
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^alleen het meest gewone reukwerk in Indië, maar 
ook in Sina is; ten deele uitheemfche, zoo als in- 
zonderheid de wierook. De reukwerken in het al- 
gemeen , doch vooral de wierook , behoorden federt 
onheugelijke tijden niet alleen tot de offeranden, 
maar waren ook in het huishjke leven, inzonder- 
heid bij plegtige gelegenheden, in Indië onontbeer- 
lijk. Men vergelijke b. voorb. in de Ramajan Bbu- 
ruta's intogt in de ftad zijns grootvaders (*)• 
,, De inwoners hadden de ftraten bevochtigd, met 
zand beftrooid en met net geplaatste vazen met 
bloeijende heesters bezet. De ftad was met bloem- 
festoenen verfierd, en er fteeg een wafem op van 
wierook en welriekende reukwerken." De hoeveel- 
heid van den wierook dient inzonderheid opgemerkt 
te worden, dewijl het geen inlandsch voortbrengfel 
is, maar uit Arabië herwaarts gebragt wordt. Vele 
andere inlandfche reukwerken worden in den Peri- 
plus vermeld, welker overoud gebruik men ook 

. mocijclijk in twijfel zal kunnen trekken , ' dewijl zij 
in het land groeijen. 

Het is hier de plaats niet, om al de voorwerpen 
van den handel, die reeds in de oudfte gefchiedenis 
van Indië voorkomen , angstvallig op te tellen. Sla- 
vinnen ter bevolking der harems (f); verfwaren, 
zoo als lakka (4) en indigo (§) ; benevens de edele 
ook onedele metalen, vooral het beroemde Indifche 

daal 

(•) Ramajan /. p, 6^6. 

(t) Ramajan L p. 606. De koning Juimka voegt hier 
bij zi)ne andere gefcbenken duizend flavinnen met gou^ 
den halsketens. (|) Ctes. Ind. cap.2U 

($) Het Indifche zwart (jiiKaLV 'hhKó^ in den Periplus 
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^% Fragmem^ pit de mific gefchhdcnis , 

ftaal (*) en vele andeise waren worden vermeld^ 
Ma^r ook de tot hiertoe aangehaalde zullen reeda 
voldoende zijn , om ecne bprchouwing van den oqiy 
vang dea overouden Indifchen hande} met betrek-t 
kipg tot dczelfs voomaamftc voorwcJl-pcn te geven, 
• De patuur van het land bragt het echter ook 
mcdo, dat de Indifche binnenhandcl zich van dien 
V«n het overige Azics ten opzigtc d<»r wijze, 
waarop hij gedreven werd, onderfchciden moest. 
Hij kondc niet en had het ook nitt noodig, om 
hier, ?oo als in d^ uitgcftrekte binnenlanden van 
Azië, door karavanen gedreven te worden, Zij 
bleven evenwel hier niet geheel ongewoon. Het 
fchoone verhaal in Nalas, alwaar de vlugtendc Da- 
iDUJantha zich bij eene handclkaravaan voege, levert 
lijervan een voorbeeld op (f); doch de lastdragen- 
^Q dieren zijn hier ta^in gemaakte olifonteq, die dus 
in den nacht door hunne wilde broeder» overvallen 
en verftrooW worden; ei^ bfoveqdicp fchijpt deze 
karavaan niet zoo zeer aan afzonderlijke lieden» 
dan wel aan den koning , te hebben toebehoord ( j), 
liet grootfte gedeelte des lands , het gcheele fchier- 
j^iland , met gebergten opgevuld , veroorlooft weinig 
pf ip het gchcd niet het gebruik v^n kameelcn(S). 

De 

>.aa.), too als ook vermiljoen, />.i9. Nog heden maakt 
<|e indigo (Haar Nil genoemd) de hoofdtak vaii den han^^ 
del nit tusfchea Hindoftan en Bucliara. 

(•) Ctes. bid, 4^ 

Ct) A'^^/tff ed. Bopp, p,^^ etc. Zie boven bladz.i8o. 

(I) 7jij heet de karavaan v^n den koning Chandirj 

(}) De Pcripfrrs p.2t). merkt nitdrukl^clök aan, dac de 
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De matige afffainden en de uitgebreide befchavin^ 
v^riecoen ook den afzonderlijk reizenden veiligheid. 
Het vervoer der goederen wordt ongemeen gemak- 
kelijkcr gemaakt door de fchcepvaart op de rivie- 
ren en langs de kusten. De Ganges en deszelfs 
Dcvenrrvieren zijn de grootc handelwegen in htt 
noordelijke Indië; de Ichecp vaart op de rivieren 
vap het fchicreiland wordt insgelijks vermeld (*); 
en door de kunst aangelegde wegen, zoo als wij 
die naderhand tusfchen den Ganges en Indus vin- 
den (f), waren veraioedelijk reeds vroeger aanwe- 
^g« De groote heerbanen worden in de Ramajan 
niet flechts meermalen vermeld (O 9 n^aar er komt 
ook eene bijzondere klasfc van lieden voor, wien 
het opgedragen was ^ om dezelve tot ftand te bren- 
gen (S). Maar volgens de bcrigten van Arrianiw 
werd de handel tusfchen de oostelijke en weste- 
lijke kusten gedreven met fchepen, die in het land 
zelve getimmerd waren (^) , en dat zulks reeds 

vc- 

waran ofc At blnnenltndfcbe bandc«fp1aatfen op karren 
(dfUfdt^) nsar de kustfteden gevoerd werden. 

(*) Peripl. ƒ . 3 1 . Rivlenollen bij Menu A7//. p. 406. 

(t^ StUAB. p. loio. CJ.) Peripi. ^,34. 

' (§3 High roads; zoo als b.v. IIL 228. 

(^) De vooYnaamfte plaats^'is in de Ramajan UI. n^ 
'B9 de toébereidfelen, toen Bhuruta zijne reis wilde aan- 
itemao. „ Er werden lieden ontboden, die de onder- 
itheidene deelen der we^en kenden) bekwame timmer- 
lieden, gravers, weHct^tigkundigen , gehuurde daglooners 
«et karren, houthakkers enz.*^ Of men hier aan volko- 
t door de kunst aangelegde wegen denken moet» 
wel niet gelegd; deze zyn ook nbg heéen ïn 
flndié «Bet;* detch wel ^baande of gelijkgemaakte be^ . 

Y 4 reui^ 
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vele eeuwen vóór zijnen tijd aoo moet geweest zijn', 
zal nieiqand iq twijfel trekken, zoodra hij zich 
aan den hoogen ouderdom der pafelvisfcherij in 
de ftraat van Ceylon en aan de toebereidfelen , die 
daartoe vereischt worden, herinnert. Tafereclen, 
zoo als de karavaanhandel die in de andere Ooster-» 
fche landen aanbiedt , zouden aan Indië wel vreemd 
gebleven zijn , hadden niet de fcharen der pelgrhns 
en boetelingen daarvoor in eenen zekeren zin over^ 
vloedige vergoeding gegeven. Niet enkele, maar 
talrijke , ja ontelbare , hoopen ftroomen naar de hei- 
lige plaatfen, waar wel honderd duizend zamenko* 
men, zoo als in Benares, Ja'gernaut enz.; en de 
behoeften ecner zoo talrijke menigte menfchen bren-r 
gen van zelve eenen handel voort, die zich met 
den godsdienst ver^enigt (♦) , en natuurlijkerwijze 

mark«- 

rcnwegen. Volgens ƒ. 231. werden er nogtans bruggen 
gebouwd, rotfen doorgehouwen , kanalen en bronnen 
aangelegd; de wegen met bloen\en en boomen beplant. 
Op dezo wijze verficrd geleken zU aan de wegeo der 
goden.** Mijlwijzers, die anderzins in h^ Oosten niet 
vreemd zQn, worden niet vermeld. 

(^•) AU een voorbeeld breng ik (leckts het verbaal 
b\j van den kapitein Hakdwike, Af.Ref, H. p. 2\i, van 
cle bedevaart en mis te Hurdwar aan den Ganges, 30^ N.B. 
„ Deze mis," zege hy, ,, is eene jaarlij kfche bijeenkomst 
der Hindoes, ten einde zich in de heilige plaatfen van 
den Ganges te baden* De verfraderde menigte sonde, 
matig berekend, op een getal van ai millioenen gere- 
kend kunnen worden, volgens het register hunner be- 
ualdc belastingen. Offchoon godsdiendige gebruike» . 
hun eerde doel zijn, zoo maakt men zich deze gelegei^ 
beid pok te nut , om werb(aamke4ei} te venigtfen , en 

drijA. 
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markten en kermisfen ten gevolge heeft, AI200 
konden deze Tf hoeltri's , welker aanlegging ook 
hier door den god$dienst tot cenen pligt gefteld 
werd, en waarin de bouwkunst zich niet zelden 
in al haren luister t^n toon fpreidde, fchoon ook 
niet dezelfde , maar toch eene foortgelijke , beftem- 
ming hebben , als de karavanfera's in de Ooster* 
fche landen. 

Ofichoon de handel niet zoo als anders in Indië 
een karavanen}iandel was, zoo bad dezelve toch 
zekere flaatfen noodig, die iniddenpunten en fta«* 
pclplaatfen van denzelven waren. Deze waren ge- 
deeltelyk in do binnenlanden; doch ook ten deele 
aan de kusten, en zijn door den fchrijver van den 
Periplus opgegeven. Hij noemt drie dezer, plaat- 
fen op; in het noorden van het fchiereiland Ozene^ 
en binnen in hetzelve de twee plaatfen Tagara en 
Pluthana. De eerfte derzelve, Ozene, is, gelijk 
yeeds is aangetoond, de tegenwoordige hoofdftad 

vaq 

drijft eenen zeef uitgebreiden handel. Bi} deze zamen- 
komst tier volken was het hoogst belangrijk , om de ge* 
dsauten, kleedingen en gewoonten der bewoners van zoo 
vele landen te zien, aoo als van Kabul, Cashmir, La- 
hoce, Tibet, Sirina^r en uit de vlakte van Hindoftam 
U)i eonige dezer afgelegene (heken ondernemen gefaeele 
familiên, mannen, vrouwen en kinderen» de reis; eenige 
te voet, andese te paard en wederom anderd, inzonder* 
heid vrouwen en kinderen, op grooce karren, waarover 
matceu gefpannen zijo, die hun gedurende de mis te« 
vens tot woningen dl«;nen/* En tooh is Hurdwar geene 
der heilige plaatfen van den eerden rang. — f Markten 
«n misfeu worden uitdrukkeiyk vermeid in de Rmutjém 

Y5 
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vai? ScindiAh , dóncn der nitgttgftc vof fteo der Ma- 
' ratten, Ougün; hetwelk echter r«eds door Arria- 
qos als Qcne oude hoofdChd, die voorktcn de 
refidentie geweest was, weidt afgcfchilderd (♦). 
Ozene was qerst de (lapclpla^ts voor den binnen» 
landfchcn handel, terwijl he^ omliggende landichap 
dcszelfs behoeften van daar trok ; <iocb voorts ook 
voor den biiitenlandfchen handel, terwijl van daar 
dt} mlandfche vourtbrcngfelcn, onyxen, neteldoe^r 
Iten, grove en fijne katoenen, naar de haven Ba» 
jrygaza ter uitvoering gebragt werden; waarfchLin- 
Ijjk ook nog voortbrengfelen uit meer afgelegene 
noordelijke Itreken, waarop ik wd^r zal terugko- 
men. 'Van oud^^^h^r behoorde Ozcnc onder de hei- 
ügc ftedcn » en wel van den . cerftcn rang ; het 

land, 

(*) PeripL p. a/ , 2ö. Met bedendwgfehe Ongein ligt 
eene Engelfche uiijl van bcc oude. Dit laatile is, waar- 
fchljulijk door eene aardbeving, verplaatst, zoo sis het- 
verbaal wil, in de eeuw van Vfcramaditya. Op een© 
diepte van 15 tot iS voeten vindt meè gdieele miren vaa 
tekOceoen, van eene buitengemeene grootte, pilaren „ 
veterlei gereedfchappen en vmnum,^ . ZeUb werd er eeit 
voörravd van tarwe gevonden^ Naaac deze vuftie is het 
grtt-pakis^ dat de mythe aan d^ Rajah Dbircuny, hroe^ 
der van Vicramaditya , toekent. Hetzelve hevac boven 1, 
faiei^en én vertrekken, welker wanden met reliei« v«r« 
fiefd sija; doch Ikc 19 onnnogdgk, om dezen gelwelet 
éoolkof te Ofnderzoekon , deu#l vecA iaj^eftort is^ FJt 
^ befbbiijvinfl daarvan door Will;' Huniu in ^^^^ 
¥i. jK 36. Zeker is Ongein dus édne tkr oodfte 1Mn 
«M iüidlé^-^cyk is z^ beden nog eetie heulde plaa»^ 
«a «Hes duidt liattM «dic het ocarQironkell^k een mehvet ^ 
lijke aanleg, als die van £Ilore, Elephance enz. itfas. 
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land, twee kofs in den gmtrek, wordt voor hei- 
lig gehouden (*). Uit dien hoofde is het een doel 
der bedevaarten. Jaarlijks, op eencn bepaalden 
tijd, verzamelt hier eene groote menigte menfchen* 
Op' deze wijze livit het zich iigtclijk begrijpen, hoe 
het als reOdentie en als heiligdom eene hoofdplaats 
van den binnenlandfchen handel worden konde. 

In het binnenfto van Decan worden de beido 
plaatfcn Tagarq en i^/^ifii^ar/;/? vermeld; zy worden 
uitdnikkelyk de twee gewigtigfte handelplaatfen vaq 
Decan genoemd (f), Tagara is , zoo als wij boveq 
jeeds opmerkten, het oude Deogur^ de goden-t 
heuvel, beroemd door deszelfs aloude psigoden en 
door het daar naast gelegene , nog meer beroemde , 
Ellore (I). Zoo hebben wij hier ook wederom 
een bewijs^ dat de binnenlandfche handel van Indië 
aan één der beroemdfte heiligdommen, federt dui-» 
zende jaren het doel der bedevaarten , . verbonden 
was. In den Periplus heet Tagara nog édne der 
grootfte ftcdcn j waaruit wij de gevolgtrekking van* 
het groote tijdperk van haren luister kunnen op- 
maken. Grove en fijne katocne goederen^ ver- 
fchillende foorten van neteldoeken, en ook andere 
inlandfche voortbrengfelen , werden van daar langs 
^ecr moeijelijke wegen naar de haven Barygaz^ ter 
verdere uitvoering gebragt. Onzeker daarentegen 
is de ligging van Phrthana. Volgens de tegen* 
woordige lezing van den Periplus moest men het 
t\yintig dagreizen ten zuiden van Barygaza zoeken ) 
doch Tagari^ zou tien dagreizen ten oosten va^ 

• PlUx 

C') Ayeen AcberilL p.5\6. (f) P^rip, f.a^ 

(p Zie boye^ bla^^* 3^* 
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Plutbana liggen. Men zQude bet cerfte aan de plaats 
Patual denken, die omtrent 30 mijlen westelijk, 
dus tien 'dagreizen , zoo als men die met beladene 
karren (volgens de uitdrukking van den Periplus) 
door moeijelijke bergwegen afleggen kan, van Ta^ 
gara vcr>vljderd is; doch de affland van Patual tot 
Ougein bedraagt gcene- twintig, maar ten minfte 
dertig dagreizen. Doch het is blijkbaar, dat er in 
deze plaats van den Periplus eene gaping beftaat; 
men moet zich dus bij gisGngen bepalen* In allen 
geval lag dit Pluthana in het midden der Ghaut^ 
gebergten; want het was de marktplaats voor de 
onyxen, die van daar, langs even zoo moeijelijke 
wegen , naar Barygaza gebragt werden (♦). 

Intusrchcn had het Igvendigflrc verkeer, zoo als 
het bovenftaande buiten twijfel ftelt, in de noor- 
deliikc dcelcn, de Ganges-landen ,. plaats. Hier liepi 
de koninklijke hcerbaan van Taxila aan den Indus 
door Labore naar Palibothra aan den Ganges, wel- 
ke het eerst, voor zooveel oma bekend is, door 
Mcgasthcnes vermeld wordt, die, na$r fchoeni(t) 
gemeten, io,oqo ftadiën bedroeg (4). Het i&alzins 

t^vij- 

(t) Schficnut was eene Aegypiffche maat en bevattedc» 
ten tijde van Herodotus, eene lengte yan 60 (ladiên; doch 
naderhand werd dezelve van 30 tot 120 ftadien bepaald, 
xoodttc de jnfste grootte hierdoor zeer onzeker wierd, 
10,'joo ftadiên maken 250 geogr. mijlen. Herod. //. 6. D. 

(I) Straiu) p. loio. Cafauboniis heeft getoond, dat men 
io,cx)o in plaats van 20,000 ftadfën lezen moet. Het fa 
dezelfde weg, waarvan Plinius H.N. VI. 21. fpreekt, en 
welken Wji^fokd, Af^Ref. lX,p./fi etc.^ benevens eenig© 
andere heeft getracht optehelderen ; doch bij welken on 

ook 
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twijfelachtig, of dezelve ouder was dan Alexandcr, 
dewijl Arrianus geene uitdrukkelijke melding hier- 
van maakt, en de uitmeting volgens fchoeni ntet 
Indisch, maat Perzisch is. Doch de vaardigheid, 
waarmede Alexander kon voortrukken , en het me- 
nigvuldige gebruik dier wagens bij de Indiërs toonen 
duidelijk, dat het in deze ftreken aan geene gebaande 
wegen ontbreken kon. In de Ramajan wordt de 
reisroute reeds uitvoerig befchreven , die van Ujad- 
hija over den Ganges bij Hastinapur en de Jumna 
door Labore naar de ftad Giniberaja in het binnen- 
ile van Panjab liep, op welke Rama na den dood 
zijns vaders naar Ujadhija afgehaald werd(*). 

Het tot hiertoe behandelde zal ten minfte eenig 
licht op den binnenlandfchen handel van Indic wer- 
pen. ^ Misfchien zal dit nog eenigzins verder op- 
gehelderd worden, wanneer wij daarmede het on- 
derzoek over den buit enlandfc hen handel, nogtans 
volgens de boven gemaakte bepalingen , verbinden , 
zoo als die reeds in de tijden vóór de Ptolemaeus- 
fen plaats gehad heeft. Wij zullen daarbij volgens 
dezelfde oordeelkundige grondftellingen handelen, 
terwijl wij van de latere berigten , namelijk die , 
welke de Periplus van Arrianus bevat, flechts 
in zoo verre gebruik maken, ais z^ op zich zelve 
reeds tot vroegere tqden betrekking hebben, of, 
in verband met vroegere berigten, op deze eenig 
licht werpen. Maar fteeds verzoek ik de Lezers 

zich 

ook de vrnag ontflnat, vermits wij denzelven eerst uit la« 
cere fchryvers ketinea» of deszelfs ouderdom zich tot die 
tijden uitftrekt, waarvan wy handelen. 
i^") Ramajan IIL 10$ eic.^ 
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«icb de aaftmerking te biiuién te breiden , die zeker 
de tot hiertoe gedane nafpeuiingcn bevestigd heb- 
betl, en de navolgende nog meer bevestigen zul-» 
len, dat de eigenlijke binnebbBdfifbc handel van 
het Oosten aan weinige veranderingen, meestal 
fiechts kleine verkggingen der wegen, is onder-^ 
worpen geweest; doch dat deszelft grootfte veran- 
deringen meestal öp de vcrandenle handelwegen 
naar het westen betrekking hadden« 

De geiieidheid van het land en des2el£s voort- 
brengfclen en het karakter der natie droegen beide 
er toe bQ, dat de handel der Induirs meer pasficf 
dan adtief was. De Indifclie voortbrengfelcn wa- 
ren altijd de tuccst gezochte der westelijke we- 
reld; ^Ij hadden dus zelve niet noodJg die aan an- 
deren toe te voeren, maar konden wachten, tot 
dat deze kwamen en die afhaalden. Het karaktci^ 
der natie bezit deËe koene werkzaamheid éiet, die 
baitengemeene ondernemingen zbekt^ 21lj beminnen 
het avontuurlijke in hunne verhalen; zij güvén den 
voorrang aan de rust met de ftille werkzaamheid, 
zoo als de ploeg of de weefftoel die Vordert, 
boven de gewaagde ondernemingen. Hun Indië, 
hun Jarabu-Div is hunne wereld. In het noorden 
tp^rdcn zij door eenen muur van bergen, die 
moeijelijfc Was om over te klimmen. Van het ove-» 
rige Azië gefcheiden, terwQl de zee de anderd 
zijden van hun land omgaf;, en zoo al geene wet-* 
ten, (Menu's wetboek bevat niets daarover) dan 
ten minfte gewoonte of afkomst floten hen van 
de zcc uit; wij weten niet, dat 'de Indiërs ooit 
zeevaarders waren. 
Intusfchen moet deze aanmerking (lechts van de 

mn 
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niiie in het geheel veirfhan worden. Zij flttir 
geenzins uh, dat eenigc t\s kooplieden over de 
tee trokken ) tich in vreemde landen nederzette^ 
den en doof den handel rijkdommen i^erzameldeOé 
De kooplieden 9 die ter zee handden en den ka* 
ning gefchenken brengen, wonten in de Ramajon 
nitdrukkeiijk vermeld (*). . Gccne wet heeft dit 
ooit verboden; veelmeer komen er bij Menu vcr^ 
ordeningen voor 9 die dit itilzwijgend veroorloven^ 
dewijl, in den handel alle verbindtenisfcn , die op 
bet gevaar 9 dat men loopt bij zee* en landreizen^ 
betrekking hebben, uitdrukkelgk voor wettig vcr^ 
klaard worden (f). Ook verklaart de godsdienst 
niet, gelgk die der Acgyptenaren , de zee voor on- 
reih. Zij heeft haren bijzonderen regieerder, en 
volgens ecne phyfifclie mythe ontftMid de zee — 
de golf van Bengalen -*- door de uicilortingen van 
den heiligen ftrooin , van den Ganges (4). Het i^ 
eencn iegelijk bekend, dat de Indifche kooplieden, 
Banianen genoemd, over de zee trekken tn zich 
in vreemde landen nederzetten. \ De handel van: 
Gelukkig Arabic," zegt een nieuw fchrijver (5) » 
y, is geheel in de handen der Banianen van Guzu-^ 
rate , die van den vader op den zoon zich in her 
land nedergezet hebben. De regering bcfchermt 
ddze^ föört van wereldburgers, en legt hun eenc 
behsting op, die overeenkomftig hunnen vermoc- 
delijkcn rijkdom is." Hoogst waarfchijnlijk is bet 

reeds 

(♦) Ramajan IIL p.^27* (t) Menu FllL 157. 

(,\,y Rantajan ƒ. />.400. 

C§) Uic de bertgccn des beeren Cloupit fd de ^Bgem. 
G^0§r, Ephm. 18 lo. Nof. f. 235- 
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reeds federt reeroude tijdea niet auders geweeste 

Inde HitopadeTa (^) ftaat: „ Men heeft een fchip 

noodig, om over den oceaan te reizen." ^ Twaalf 

jaren ," wordt er op eene andere plaats gezegd (f) ^ 

^ waB een kooi^nlan op reis geweest en kwam mee 

«ene lading edelgefteenten terug." Het duldelijkfte 

voorbeeld vinden wij in de Sa(k>nta]è in het berigt 

van den koopman Danavriddi, wiens 'onberekenbaar 

vermogen aan den koning verviel, dewijl hij kin« 

derloos op eene-^ zeereis omgekomen was(|). Wil 

Qien behalve dit nog een gefchiedkundig bewijs , 

200 vindt men dit in den Periplus; die nevens de 

Arabifche en Griekfche ook Indifche kooplieden , 

Banianen, vermeldt, die zicb, uit hoofde van 

den handel, aan de noordz^de van het eiland So« 

cotora nedergezet hadden ($). 

,. Het tot hiertoe Vermelde zal, zoo wij hopen, 

. eenig licht over den aard en de wijze verfpreiden , 

hoe de Indiërs aan den buitenlandfchen handel deel 

namen.* OfTchoon door hen noch de karavanen 

gevormd, noch de fchepen bemand werden, zoo 

floot dit toch geenzins de deelneming van vele, en 

de reizen van cenige , buiten. Thans is het tijd , 

om dezen buitenlandfchen handel naar deszelfs af* 

zonderlijke rigtingen te vervolgen. Dezelve nu 

liep naar drie werelddeelen : naar het noorden, 

naar het oosten en naar het westen. Van ieder 

moet dus afzonderlijk gefproken worden. 

De handel naar het morden heeft betrekking op 

de 

(•) mrks of joNEs n. p. 94. (t) Ib.^ 80. 

(4.) Ibid. p. 29». 

($3 Pm>A p. !/• Het heet het eiUuid van Dioscoridei. 
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ée verbindtenis met Si/ia Q*). Dat ondanks alle 
hinderpalen, die de natuur door fchijnbaar onover- 
komelijke bergen en door woiistiinen in den weg 
gelegd bad, des niet te min van zeer oude tijden 
eene yerkeering tusichen deze landen plaats gehadi 
heeft , fchijnt aan geenen twijfel onderworpen te zijn , 
vermits wij Sinefche waren in Indic aantrcITen» D« 
Ramajan vermeldt, zoo als boven is opgemerkt (f) ^ 
de Sifden kleederên, als eene dragt in de haremé 
der grooten. öf de rijke bruiloftskleederen in dë 
Sacontal^ dien ten gevolge insgeliiks voor zijden 
moeten gehouden worden (|) , wil ik aan het oor* 
deel van den Lezer overlaten* .Maar in dea Peri* 
plus worden zoowel zijden kleederen, als gefpon- 
nene zijde, als voorwerpen van den handel ge^ 
noemd, die van buiun ingtyoerd werden (§)# 
Maar dat de zijde een eigendommelijk voortbrengt 
fel van Sina en van het westelijke daaraan palen* 
de Tongut, of der landen is, die de. oudheid on-» 
der den niet altijd naauwkeurig bepaalden naanl van 
Serica vcrftond, is eene zoo algemeen bekende iaak « 
dat dezelve niet noodig heeft bewezen te worden* 
Het is dus niaar de vraag, langs welken weg de* 
9.^ handel plaats had, en hoe dezelve gedreven 
werd? 

Ontégenfprekelijk heeft er een verkeer tusfchen 
Indië eft Sina beftaan enbeftoat er misfchien nog* 

Maar 

C*) Öat de Mè^ SinÉ Indifick U én «It Indie tot 
ons kwam, heeft Wwc^kt II. p\s7^ en 575 raeds beweHöt 
(t) zie boven bladz. 335. 
Ci) ff^orks of Jotiu FÏ,p.2S7^ 
C§) Perip/^p.ió. 
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Miafde itevel, waartn^dè dit fcedokt is, kan met 
geheel worden opgeklaard, dewijl bijna geen Euro- 
peaan deze 'reis gedaan heeft. Ik geef deswege 
eerst de getuigenis van den Periplus op , die deze 
. zaal: op zich zelve buiten allen twijfel ftelt. Aan 
de oostkust van het fchiereiland vermeldt hij cér- 
Relijk d,e ftreck van Mafalia, die zich. langs een 
groot gedeelte der kust uitftrekt , en waar vele ka- 
toehen doften vervaardigd worden (♦). De naam , 
de ligging en de voortbrengfelen leeren ontegen- 
fprekelyk, dat'ditMafufipatan is (f). Verder voert 
hij ons naar' de ^bnien van den Ganges, waar 
eené handclplaats van dcnzelfdcn naam is, waar 
betelV, paarlen'cn de fijnflc netéldoekcn verkocht 
worden. Verderop volgt het eiland (of fchiereiland) 
Chryfe, het postelijkfte der landen; (het fchier- 
eiland aan gene zijde in et Ava, Pegu en Malakka). 
Ten noorden hiervan, langs den Oceaan, ligt een 
land, binnen hetwelk de groote ftad Thina isQ). 
„ Van diiar wordt de ruwe zijde, de gefponnenc 
zijde en de zijden doffen te land door Bactrie naar 

"V ^ : ; " / ' . . Ba? 

(t) Men zie daarover Vincent fe ƒ . 253. 

(I) Peripl. p. 36. n^Aic fistrfyitog fu^lmi^ xiyofUuti 

Bafióya^mif ^/i B^tfidy rt(ij (pépneu * njtl tl^ rj^ AiftvptMi^' 
itaKi¥ Zm tov Téyyou worttfAOv. Dtc het TAina van den 
Periplus in het noorden , dat 15 in Serica of Sina , oioec 
gezocht worden, blQkt duidelijk uic deszelfs woorden, 
Pcolemaeus en andere fchrijvers plaatfen kun Thinae naar 
Malakka, bij hcc tegenwoordige Tenasferim.' Men^zle 
over dere opgave en 'derzëlver oorzaken ManneIit f^ 
p. 23|. 2JS, DoRN SfiiFPKN , Aardb. d. oj'voiken ', liiieid.^. 
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fi^ygaza gebragt^ Maac buitendien ook naar Li« 
myrica^ langs den Gangen naar beneden/' . Uh 
deze : laatfte woorden blijkt h&t. duidelijk, dat de 
Eijde langs tv^fce w/cgen, denoccrftcn. westelijfc^ 
geheel te. land ofver fiactrië, en den sonderen .oosten 
lijkv liings :dcn.Ganges, naar Indiëi kwam. Da 
ftad Thina , hij .moge dan Peldn (^) , öf eene andcra 
der groote fteden . Van het wescelgfce iSina zi^ ^ 
ivas in allen geval in .dit land de. groote flapel* 
J>laats.vaii den .^ijdehandeU Het .is dos in de eer* 
ile plaats, de.' vraag, door wien? en vootts, langs 
Welken, weg /deze. handel gedreven werd? : 

Do eerfte vraag, ^or men? wordt op eene waar« 
Igk verrasfchende wijze beantwoord-, door de ge* 
tuigenis Van Ctefias , welke ik als het oudfte fpoor 
eener vecbmdrenis^ der westelijke wereld met Sim 
reeds bij. eene an^öre gelegenheid bijgebmgt heb (t)# 
„ De Indiërs ," zegt hij (|) , „ die de naburen det 
Bactricrs zijn , .trekken in de .goudrijke woestijn ge* 
wapend bij fchaten va^i duizead of twee duizend 
man» Doch naar men zegt kamen, zij van deze 
togten .eerst in het derde of vierde jaar weder te 
huls." . Dat; deze \^oestl)n de woeetijn Cobi, en 
.1 . • . de 

(•) Natnelljk ab jaeij. haar yoot een^ïtlei met d^ Serun^ 
metrofolii bij Ptolenaaeus houdt. Anderen houden , Set- 
fchueii daarvoor* 

(t) Zie Deel 11. bladz. 017. 

(I.). Ap, AiLUJ^üH/ftV. dn, IF. ajr.^.Men o^Ut deze 
{^s ia do veKuixti^ngen 4er fftgoieoteD V9n Ctefia»^ 
verniiu ;dezel\fe. e^st aan het .einde, dcf kapittels .ftBtit* 
Doek ..dat. de .adtiteekening jnog uk Ctefias. gepuc is» 
leert de zamenbatig met het voorai^gaanée duidjüÜkt . ' 
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de Indicrs de noordelijke Indiërs waren, die aafi 
den Paropamifus woonden, is boven reeds getoonde 
Maar deze reizen door de woestijn, met zulke 
talrijke karavanen ondernomen , en {gedurende zul*» 
ken langen tijd, waarhenen konden die anders ge* 
leiden, waarhenen konden zg anders gerigt zijn,' 
dan naar Sina? Het is waar, de fchrijver, die 
Hechts van goud gehoord had, tot welks opFpo^ 
ring de reis zoude ondernomen worden, fpreekt 
niet van de zijde , die hij waarfchijnlijk niet kende. 
Maar dat het goud ook door de zijde te winnen 
was, en dat men jiet voornaamfte voortbrengfcl 
van vSina niet ongebruikt zal gelaten hebben, heeft 
wel geen betoog noodig. Het waren dus de noor- 
delijke Indiërs , namelijk de bewoners van Kabul en 
Badagfchan, die de voortbrengfelen van Sina in 
talrijke karavanen afhaalden, of, om die zelvent 
verdo: te vervoeren, of, om die verder te laten 
vervoeren door hunne naburen, de Bactricrs, in 
wier land hoogst waarfchijnlijk de eerfte :groote 
plaats van den tusfchenhandel , zoowel voor Mcdië, 
als voor het eigenlijke Indië was. In allen geval 
gingen 2ij oycr Baccrië naar Indië (♦) en naar Ba- 
rygaza; of geheel over land, of langs den In- 
dus? Dit blijft wel eene gisfing, doch dat op den 
Indus en deszetfs nevenrivieren teeds vóór Alexan- 
der*s tijd ecnc levendige fcheepvaart moet plaats 

ge- 

(*) Volgens de latftfte berigren der Rusfen is Buchtrt 
tegenwoordig de hoofdplaats, waar de karavatien zich vor- 
men , die niet alleen naar Indiê , Perziê en naar Rusfisch 
Azië, maar ook naar Sina trekken. Wat Bnchara chaos 
Is, was Baccra voormaals. 



Digitized by VjOOQ IC^ 



. regering- en hemdelktnnis '^n InJië. 357 

gehad hebben, blijkt duidelijk uit den togt van 
Alexander naar Indië. Hij kon in zulk ecnen kor- 
ten tijd eene 200 talrijke vloot hier zamenbren- 
gen, dat hij het grootfte gedeelte zijns legers daar- 
op infchepen en zoo over Pattala, de haven en 
handclplaats in de Delta van den Indus, tot aan 
deszelfs monden geraken kon. 

De tweede vraag: langs 'welken weg de handd 
gedreven werd , kan men .beantwoorden , in zoo 
verre men de eqnigzins latere berigten dienaan- 
gaande , waartoe de aard der zaak ons hier regt 
geeft, ook op de vroegere tijden toepast. Deze 
berigtcü worden gevonden bij Ptolemaeus(^')^ ter- 
wijl hij de afKaoden van den Euphraat tot aan 
Serica, volgens de opgaven van Marinus, berekent. 
Als eene hoofdflapelplaats van den handel noemt 
hij den fteenen Toren ^ die onder eene gelijke pa- 
rallel (4a®N,B.) met Byzantiura en de hoofdftad 
van de Scres ligt , en van deze omtrent zeven maan- 
den verwijderd is. Men kwam aan dezen fteenen 
Toren door eenen bergpas , waar de keten van het 
Imaus'-gebergte , die van bet zuiden komt, zich 
met die, welke naar het noorden loopt, verecnigt^ 
dat is, waar aan de westelijke grenzen van^ Klein- 
Bucharge de groote keten van den Tauriis zich in 
twee armen fplijt, die de uitgcftrcktc vlakte der 
zandwoestyn Cobi omgeven. 

Eerst federt kort is over deze opgaaf van Pto- 
lemaeus een nieuw licht verfpreid en zelfs bewe- 
gen geworden, dat dit, voor de gcfchiedenis van 
den handel 3500 belangrijke , gedenkftuk nog aanwe- 

Q^ Piw. u.ir:t2. 

23 
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"Ja* Progmerneh uit de y^tidflè gcfchtcdefiis ^ 

I 
*ig is. Wij danken dit beilgt aan den heer /?7^ 

fordj dic èet vernam uit deti mond van eenen 
RüS, C-zernifchew genoemd, dic in het jaar 1780, 
als flaaf vaii eenen kooptaan uit TJsbck, -de tcis 
van Buchara over Casgar en Jcrken iiaar Cashroir 
had moeten- mede doen, en daarop na lidt bekomen 
.van zijne vrijheid in Bcngdfén aankwam.' „ Deze 
t.ergkctèn ,** verb^alt Wliford volgens sjijne, gezeg- 
den (*) , 9^ heeft haar dien kant van Indië en Sina 
'eene ontzagi^elHkc hoogte; doch kan aan de n.w. 
zijde het gemakkclljkflc beklommen worden bij den 
peenen'Tdftn^ de pleisterplaats der kooplieden, dic 
op Sina harideleriJ De fteenen Toren is nog aan- 
'wezi<t onder den 'ritiVim' ChcifottM\ of 'de veertig 
-«üflen (t) , ' en is • in allé dczé landen beroemd, 
♦Nog' heileti- is'dezfc" plaats de verzamelplaats der 
koopliedön; «g noemen dezelve Takt Soleiman^ oi 
den ttoon van Siilomo, 'Deze fteenen Toren ftaai 
ter linkerzijde, of ten noorden van deh weg, op 
het voohritfpringende einde ecncr fmalle bergketen, 
die met eene fch'erpe puiit in de vlakte ten einde 
loopt <4). Dit einde, in eeno harde rots bcftaandc, 
•Is in eenen regclmatigen vorm gehouwen, met twxï'e 
rijen, iedere van twintig zuilen. De Voorzijde is in 
eenen ieer vervallenen toeftand; de bovenlte rij 
KÜilen ftaat nog, de onderfte met hare zoldériiig is 
ingeftort, Ilct is een vcrwbhderingvVaardig Werk 
' '^ '• ' *•' 'i ""^ '..-.•.' ' ' • 'eu 

. (t) Zoo, als bij . de Perzen liet paleis van ParCepolii 

T(*cl^^-^?^narbëét.-^ Is het ook het heiligdom dér Zou in 

dé woestijn bij Cteüas? InJ/c. c. 8. Zie D. I. bladz. loi. 

O) Onder 4i«'N.B., p6j^ d.L. • •^■#' 

4 
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en wordt door de inboorlingen aqn boyenmcnfche- 
iijkc wezens tpegefchrevcn." De jongfte my ipe- 
dcgecjeelde Rusfifche berigten uit Buchara bevesti- 
gen deze opgaven. Buchara is thans , , zoo als 
Bactra voorheen, de ftapelplaats van den Sineesch- 
Ijidifchen handel. Over de 300 Banianen houden 
zich in Buchara op; ook loopt nog heden ^ de weg 
van daar naar Indic over Bactra,, dat twaalf dag- 
reizen ver is. De weg yan Biidjara. naar Sina 
gaat over Samarkand, Cokan, naar Takt Soleinian, 
of den fteenen Toren, nevens de naburige ftadOsgh, 
waar men in het gebergte komt. ; ,j ^ .. 

Deze zoogcnoerade toren was j dus een ^eer aan- 
zienlijk gebouw; waarfchijnlijk ^ene.groote kanivan- 
ftra met een daar nevens ftaande heiligdom. Nog 
heden is het, volgens de -Rusfifche bcirigten,. het 
doel van talrijke bedevaarten. Men yindt daar den 
wonderfteen, aan welken eenc genezende kracht 
wordt toegekend (♦). Bij den ingang der woestijn 
Was zulk een gedenkftuk onmisbaar; ep,.welUgt 
was ook hier eene niet onaanzienlijke marktplaats. 
Maar de weg zoowel als^ de tijd, dien de Indifche 
kooplieden op de reis naar Sina zoek bragten, wor- 
den thans duidelijk (t)r .. Als wij_Cabul, of ..oqic 

/ _^ .,.'...' ., .'.'": . r . i^aC- 

(•) Misfcbleii de (leen Yufche? Zie D,I. bindz.ioa. 
' (f) Czerm'fchew ging van Kogend naar Casgar en g^f 
de volgende pleisterplaatfeu pp : , .Van Kogend naar Cü- 
can d dagreizen, naar Machalan i , . naar Gher^ba eo Cb^- 
fotyn \ , den, bergpas Hofchan i , ,de joodüjilnen \ , Jiaiir 
Girrfl en deu ir^gan^* der vlakte a, n^ar C^%^\ i dag- 
reis. Op de kaart y naar eene Rusfifchè teekening ont- 
WorpeOi yon htt land der Kirgizen^ fFhimariBio.9 vindt 

Z 4 • men 
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'Bactra, als de plaats der afVeis aannemen, zoo gln^ 
de togt eerst N, Ó. tot omtrent 41** N,B. Hier 
beklom men het gebergte , en kwam door den 
bergpas Hofchan bij den fteencn Toren. De weg 
liep van daar naar Casgar, aan gene zijde van het 
gebergte, langs de woestijn Cobi; van daar door 
de woestijn, vermoedelijk over Kotan en Akfuj 
(oude (leien, welker namen men in Cafia en Au- 
xafla van Ptolemaeus wcdcrvindt) dan verder doop 
Cofthotljc naar Setlchnen aan de grenzen van Si- 
na; en bijaldien onder de metropolis van Serica, 
zoo als men dit volgens de opgaaf van Ptolcmaeua 
gelooven moet , Pekin te vcrftaan is (*) , tot aaq 
deze alzins zeer oude ftad. Deze gcheele weg 
bediaa^t over de 500 mijlen; en als er tot do 
reis derwaarts, het verblijf aldaar en de terugreis , 
niet minder dan dri^i jaren vereischt werden, zal 
picn dit geenzins overdreven vinden (f). 

Maar de Periplus kent nog eenen tweeden weg, 
langs welken, terwijl men den Ganges afzakte^ de 
^ijde tot des^elfs monden en van daar iiaar Limy* 
TIW gcbragt werd(4)t öeijc weg is wel d^ kort- 

ae, 

inen de plaaifbni Cucan CKotfchan), Macbahn (Murga^ 
|an), den hergpas Hofchan (Adjan) en Casgar aangeilipt 
Volgena de opgegevene afllanden. 

(•) De door Ptolemaeus opgegevane breedte it bijm 
geheel Jufsi, 

Cl) Van de nieuwe reizigers beeft de reeds boven 
(Deel I. bladz. 102.) vermelde zendeling Coez de refs 
fednan. ^Ijn weg ging van Cabul over Snmarktmd , Cas- 
far, Jerken, waar de karavaan van Cabul hare waren 
inet ecne andere pit Slua verrnild^, naar Pekin* . Pui^« 
GIA« ft/grw^fef III. ƒ. 312, C|) Pcrtfi. A A 



Digitized by VjOOQ IC ' 



regering' en iandelkennis van Indic. 3^1 

fte, maar ook de moeijelijl^fte. Dezelve kan geen 
ander zijn, dan door de hooge gebergten van Ti* 
bet, in welker binnenftc de Ganges ontfpringt. 
Intusfchen welke grootc hinderpalen de natuur ook 
hier in den weg gelegd heeft, zoo is het toch 
zeker, dat godsdienst en zucht naar winst dezelve 
overwonnen en ook reeds federt lang overwonnen 
hebben* Terwijl de godsdienst van Lama deszelfs 
belijders bedevaarten tot hunnen opperpriester voor- 
fchrijft, die in het binnenfte van Tibet zijne wo- 
ning gevestigd heeft, lokt zij tot de reize daar- 
henen uit; ook hebben wij eene reisroute van Dalai 
Lama zelven, van zijne refidentie tot aan Pekin, 
waarheen de keizer Kien Long hem genoodigd had^ 
doch waar hij aaif de kinderpokken kwam te der- 
ven C*). Doch met deze, bij naam ons onbekende, 
(leden, zonder vaste aardrijkskundige bepalingen, 
hebben wij niet veel gewonnen. Doch bij dit al- 
les is het klaar, dat er reeds ten tijde van den 

Pe- 

(*) Deze reFs werd ondernomen In het jaar 1780. De 
fchriftelljke berigten hiervan, (laan achter Tuknbu , //rr^v»/ 
<ƒ an Amhaify to Tibet , ^. 445. 457. De voomaamfte 
pleisterplaacfen waren 3 Ducbu , aan de rivier van .dcnzelf* 
den naam, na 46 dagen, Tukthartng 35 dagen, de ftad 
Cumbu-Gumbaw ipdagen^waar de verschgevallene fneeuw 
den grooten Lama vier maanden ophield; de (tad Tum- 
dacelu 15 dagen, Nisfaur 9 dagen, Karambu 30 dagen, 
Tolowar dp dagen , SInghding 15 dngen , tot waanoe de 
Keizer den Lama te gemoet gekomen was. Eerst één 
jaar na het vertrek uit zijne refidentie in Tibet \\nx^ 
hij in- Pekin aan. Dé geArhenken des Keizers y zijde» 
paarlen en pelterijen , a\|n .nog dezelfde als Iq de 1L%« 

Z5 
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Periplu^; e« .zoodanige hanckUveg. aanwezig.. was. 
Men- ican dep^clven- zeker niet naar,>pkisterplaatien 
bepalen; maar dewijl de ^varen. naderhand langs den 
(ïangös naar^bcpeden gebragt werden,. zcm> is het 
jroch zeker., .dat deszelfs rigting. volgens deze ri- 
yier pji .4us, ruit 5ina Z. W- ging. De tcgenwoor- 
.dige W€jg Ipopt langs Tcfchu Lunibo, (30** N^U. 
loó^d.LO 'Cii daar bij ivan hier in- ecne. legre 
rjgting den Gpnges bereikt , zoo is het des te min- 
4eri twJiJftlachtig, dat het de oude weg is, Tcfcfau 
XcUjnbo i^ ov^r l>et algemeen de plaats,, waar de 
gr ootc b^ndelWegép elkander^ doorkruizen ; Turner 
Jvpndei dien naar Sjna, naar Cashmir over Ladauk, 
jdei vooreaamft^ «markt der wol, waaruit de fbwals 
vervaardigd rworden, waar ook de weg van Casgar 
na^! Nepal en^naar Mongolië zaiuenIooi>t, allen, uit 
jsijne. woning zien (*)• . . ., • i 

Aan den mond \an dcu Gangcs kwamen de Ava- 
xen in de koopftad van dcnzelfdcn naam, waar- 
fdvijnlijk in de nabijheid van Duliapur, Z. O, van 
Calcutta, aan den. middcnRcn arm der rivier (f). 
>Ioe de waren van hier naar de laatftc Indifche 
nvu'kx^ te Limyricae gebragt werden, zegt de Pcrf- 
.1 — plus 

♦ « (^) TuRN&E p. 296. . 

V (f) ManncRtA^ ^.235.. plaatst deeelve daar. Doch h<e 
.h niet mogelijk, om hnr«' liggijig- naauwkeurig. op te ge- 
,veDi .Zij was niec alleea de (bpelplaacs der voorebreng. 
^len van Sina» mnr ook van JBengalen, inzoDderhekl 
'der 'fijne neeeldoeken. Wooneef de Cauges met zy* 
tDeneyeiirivieren den 'grooten.wcg vau het binnenland^ 
fcheverfceef vormde r dan is- bet bijnr buitien 4cijf, dïc 
de koopflad aan deszclfs mond . seer aanzieuU)k aya 
moest. 
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plus wd niet, maar vermits de geheele l?ust van 
Coromandel bbyarep werd, zoo is het wel nipt 
twijfelachtig, dat dit ter 'zee gefchicdde. 

Dat de eerst befchrevcn landweg veel ouder is 
dan de Pcriplus, bleek uit de plaats vap Ctefias; 
of de laatftc op eenen, gelijken ouderdom aanfpraak 
20U kunnen maken, moeten wij onbeflist laten. 
Maar dat langs éénen der twee wegen, zoo niet 
langs beide, de zijden ftofFen uit Sina naar Indië 
kwamen, reeds ten tijde dat de Ramajan gedicht 
werd , kan aan geenen twijfel onderhavig zgi^. 
, Maar zijde was ni^t de eenigc waar, die IndjJ 
uit Sina ontving; 'de Periplus noemt daar jievens 
tiog cenc tweede, de vellen uit Serica(^^. Deze 
uitdrukking kan op eéné dubbele, wjjze uitgelegd 
worden; men kan daaronder pelterij, of ook bereid 
Jeder verftaan. Hoe men dezelve ook verklaren 
wil, zoo kwam het uit het land van de Seres* 
Is het pelterij, dan bewast het, dat een tak van 
dezen handel , waarvan wij in het tweede deel bij 
de Scythen fpraken, over Serica naar Indië ging. 
De inleiding vati de Mafaabdrat geeft ons hiervaQ 
de zekerheid (f)* Wil men er bereid leder dpof 
vcrftaaii, zoo kan het ook niet onwaarfchijnlijk zijn., 
dat.de bereiding van. het faffiaan en andere fijne 
foórten vanledef,- die nog heden — onpntbeerlijtk 
voor de naar pantoffels zwemende fchpeifel^ d^f 
aanzienlijken van l)e{derlei kunne *^ in AziS te huif 
behboren, dit ook reeds in vroegere tijden waren. 

Maar 

(•) Atpfutra ^pMd. Periplus ^^aa. . . 
(t) Hier worden de ve/kn doot pfBes , fillcfai wr- 
laald. Faamk , Chreitom. Sanwit. L p. 147. « 
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Maar ik houd het voor zeker, dat deze handel 
verre boven den tijd van den Periplus opklimt en 
in de grijze oudheid te huis behoort. In de Ra- 
majan vindt men onder de bruidsgefchcnkcn van 
de prinfcs Sita, benevens de fhawls, zijden klecde^ 
ren edelgefteenten , en ook dierenvelien (*). Zij 
behooren dus blijkbaar onder de kostbaarheden en 
vreemde waren; het zij dan dat men kostbare 
foorten van leder, of pelterij, daaronder verftaau 
wil. 

Maar de Periplus befchrijft nog eencn derden 
kandéltak, die even zoo merkwaardig als mocijelijk 
is, weshalve ik hier de gchccle plaats ncderfteh 
Er ftaat : „ Naar Thina (f) kan men niet ge- 
makkelijk komen, en weinige keeren van daar te- 
rug. De ftreek Ugt onder den kleinen Beer, en 
moet aan de Zwarte en Caspifche zee grenzen, 
waar het meer Maeotis zich in den Oceaan ont- 
last. Aan de grenzen van Thina vcrfchijnt jaarlijks 
een volk van eene wanftaltige gedaante, met zeer 
breede aangczigten en ingedrukte neuzen ; ^y noe-* 
men zich Scfatae (|) en gelijken naar wildtti. Zg 
Icomcn met vrouw en kinderen en dragen groote 
iasten in matten , die aan v/ijngaardracken gelgk zijn. 
Dan blijven zij op eene plaats tusTchen hunne 
grenzen en die van Thina. ^ Hier houdes »j eenige 
dagen lang een feest, terwijl zij op hunne matten 
flapen, en keeren vervolgens in het binnenftc van 
hun land terug. Dan komen de bewoners van Thi« 

(•) Deer-fkins. Ramajan L p.605. 

(t) Piripi. p.36,^7' 

(I) By Ptoumaeus Bcfatac^ 
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na, rapen faunne matten op, trekken er de ftelea 
uit , de zoogenöemde teul (♦) , rollen de bladeren 
zatnen, terwijl zij ballen daarvan maken, en door** 
rijgen die met dé vezelen der flelen* Er zijn na 
driederlei foorten van, de grootere, middelmatige 
en kleinere* Dus worden deze^ drie foorten ver- 
vaardigd en door hen, die dit doen, naar IndiS 
gcbragt. Doch wat verder op (boven Thina) ligt, 
is onbezocht land, hetzij omdat de koude en de 
hevige vorst het reizen moeijelijk maken, of dewijl 
de goden dit zoo gewild hebben-^'* — Uit deze 
befchrijving ontftaan ten duideltjkfte de volgende ge* 
volgtrekkingen* 

Vooreerst ; Dé waar, van welke gefproken wordt, 
is volftrekt niet te miskennen, al ftond er de naam 
ook zelfs niet bij; het is de betel, dat is, de ia 
het betelblad gewikkelde Areka-noot, die, zoo ala 
bekend is, om te kaauwèft gebruikt wordt. Al 
was ook de befchrijving van derzelver vcrvaardipng 
niet geheel juist, dan komen de hoofdzaken toch 
overeen. De betel is eene foort van peperplant; 
de vrucht groeit aan ranken, welker bladen om de 
Areka-noot gerold worden. 

Ten tweede: Het volk >Ier Se&ten behoort tot 

den 

(*) TUrpo^ Men zal den Indifcfaen naam In deze« 
Griekfcfaen vorm niet miskeDnea« De anders gewooe 
nflam vao de betel in deu Perlplas Is Malabathrum^ 
futXdiMpmft Vincent //. ^.735.; maar zoo worden ook 
hier de gereed gemaakce baUecjes genoemd. Want d« 
namen der. drie foorten z^n : Malaba$krum kadresphae* 
rumy mefosphaerum en microsphaerum. Het is derhalve 
buiten allen tw^fel, dat hier van de bereidia^ vao. de 
ktitX gefproken worde* 
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den ftam der Mongolen^ Het is onmogelijk dié 
treffender te befchrijven, dan hier gefchied \%é 
Zij zijn nomaden , die wegens den handel aan de 
grenzen van Serica komen; het feest, dat zij vje^ 
ren, is, zoo als gewoonlijk, tevens eene markt* 
Zij '^vcrkoopcn hunne medegebragte waren aan de 
Seres , en deze zenden die dan verder op naar Indië. 

Ten derde: Deze markt nu wordt in eene noor- 
delijke ftreek gehouden; want Thina heeft over 
het algemeen reeds eehe zoo noordelijke ligging, 
dat het aan die landen grenst , die wegens de kou<* 
de niet te bereizen zijn. 

In dit laatde punt is «chter de zwarigheid gele* 
gen. De betel groeit flechts in heete landen, in 
Indic, aan deze en gene zijde, op Malabaar en in 
Arakan (♦). Zq kan dus niet uit het verre moor- 
den naar Indië gebragt worden. Ook de uitweg, 
dien Vincent betreed, terwijl hij die uit Arakan 
door Tartaren uit Tibet brengen laat, leidt mijns 
bedunkens niet naar het doel (f). De fchrijvet 

ver- 

(♦) Zoo Tiad 'de fchrijver ook reeds op bl. 32.* zeer 
juist bij Nelcynda gezegd : • Het Malabathmm kwam der- 
. waarts uit de biimenfte ftreken , namelijk Malabaar. 

(t) Vincent //. p. s^7* Onder de Tartaren vcrihat 
Vincent Tartan óf Lasfa^ of Tibet. Maar de bewoners 
Van Tibet hebben gëenzins de Mongoolfche gelaatstrekken. 
WiLFORD , /1f» Ref. IX. p. <Jo. , geeft eene andere verklaring , 
volgens' wèlkè de Sefsten de iJffacen, eehe zwervende 
fhm aan de grenzen van Bengalen, zouden zijn» die van 
het korvenvlechten 'leeft. Maar de zwarigheid wordt hier- 
door niet opgeheven ; dewijl de Sefaten van Arrianus niet 
hl deze, maar in veel noordelijker, (heken geplaatst word- 
den. Ik kan deswege mijn vermoeden van eene:ver« 

mes* 
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verbeeldde zich klaarbUikelijk déze marktplaats in 
het -diepe noorden, cA dC' Sefaten als mwoöers vati 
Midden-Azië, onder eene gelijke- breedte met dcf. 
Caspifche en Zwarte zeéi en* wel aan het noorflè- 
lijkfte gedeelte der ecrile, aan het meer Maeotis. 

Doch ook dit is niet te ontkennen , dat de fcHriH 
ver van déze noordelijke landen, die hij zelf hièt 
zag,' maar flechts 'bij geruchten kende, zeerover- 
warde^ begrippe»ha'd. Zouden wij' hem aüoo ver- 
ongelijken en zbmiigen tegen de wetten der oor-» 
deelkunde s wanneer « • wij veronderftellen , dit - hlJ 
twee vepftftiHendé verhalen met elkandereri- verward 
en in een gevlochten -beeft; het ééiié vSh dèfzé 
noordelijke marktplaats ^n vcrkeeting. Hét andere 
van den betel*handël,'diènhij té onregt daarhéneiï 
verplaatste? Ik verftoiit mij niet hierover' te béïlis- 
fen ; doch dat de Sefatae ,' volgens den fcftrijver , een 
nomadifche völksftam' ware», dit feh^nt' ittlj even 
ontw^felbaar, als dat .men dezelve ' volgens tiyht 
befchrijving in Midden-Aziö, löaar niet In het zui^ 
dclijke Tibet, zoeken moet. Waren z§ misTchien,* 
zoo als men volgens hunneh ïlam en hunne woöh^ 
plaats vermoeden moetV'eentak'van dè Isfcdöneti 
van Herodotus , die wij ^Is een' handeldrjEJvend no-« 
maden-voFk reeds (♦)*b6bbèn lecrett kénneh, zoo 
wordt daardoor dfeaè handel verkeering door Middén- 
■ r n '\, ; -• Azië 

menging, of verwisfeling, van twee verhalen door Arrianus. 
niet laten varen. De fleucel tot^ deze verwisfeling fch^nc 
my ook niet moeijelijk te vinden. Dezelve Is zeer wanr- 
fchyniyk in de verrntling der namen «TA/mr en Tid)iië\t 
zoeken, zoo als'^ina reeds^ bi| Ontnas Indopkustès Yt^u 
(•) Zie II.D. bladz. 308. S. - ' ' 
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Azië tevens opgehelderd; en het was niet meclf 
tw^felachtig 9 dat eene keten van handeldr^vende 
volken 9 van Sina nf naar Indië niet miiKler dan tot 
aan de Zwarte zee, zich uicftrekte; maar dat wij het 
regt hebben , opi deze berigten van den fchrijver 
van den Periplus niet alleen van zynen tijd te ver- 
ftaan, dat zij tot veel vroegere tijden . opklimmen ^ 
dit zal men wel niet in twijfel kunnen trekken. 
Het gebruik van de betel is een algemeen in* 
landsch gebruik in Indic. Deze noordelijke vcrkce* 
ring van Indië ftond nogtans met de Alexandrljnfche 
in geen het minfte verband, en kon derhalve ook 
niet eerst het gevolg daarvan zljn« 

De tyftcdc rigting van den Indifchen handel ging 
naar het oostc/i^ dat is, naar het fchiereiland aan 
gene zijde, liaar de landen Ava, Pcgu en Malakka« 
Deze namen komen, wel. is waar, niet bij de In-> 
diers voor ; maar Unga , van welks magtigen Rajah 
de Ramajan melding maakt C^) , moet , volgens de 
eenparige verklaring der Pandits, Ava zijn (t)^ 
en Yamala wordt door Malakka verklaard (|). De 
handel met deze landen kon (lechts een zeehandel 
zijn; doch men had daartoe flechts de korte vaart 
over de golf van Bengalen noodig. Dat dit ten 
t^e van den Periplus plaats vond , blijkt ten duide- 
Ujkfte uit denzelven, dewijl aan de kust van Co« 
romandel zelfs de plaats wordt opgegeven, van 
waar men naar den overkant, naar Chryfe , voer ($)« 

De* 

(*) Ramajan /• p. I5p. 

Cf) Ramajan L p.119. et iH Nêt» 

(i) WiLFOHD ia jf/. Ref. yiU.p.io%^ 

i%)Piripi.p.l^ 
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I>eze nkam , die bij Ptöleroaéus buiten kijf Malakk^ 
beteekent (*) 9 fcbijnt in den Petiplus algemeen het 
fchiereitiind aan gene zijde te omvatten. Hoe verr^ 
deze verbin<jtenis intusfchen reeds boven den tigd 
van den Periplus opklom, kunnen wi) met.geena 
zekerheid bepalen* Ër Worden geene waren verr 
Ineld^ die bepaald. dit te kennen geven; als men 
er het goud niet. wil bij rekenen, van welks me^ 
nigte het fchiercilSind bij de Grieken den naam vaa 
Chi-yfe verkreeg; een bewijs, dat het een voor*» 
werp van üitvoef was. Maar wiiarfchijnlijk fprait 
de hooge ouderdom dezer verbindtenis aizins ooi; 
nog uit andere gronden. Want vooreerst: In Indic 
zelve werden de fchepcn gebouwd, waarmede men 
zoowel de kusten van Coromandcl bevoer, als ook 
naar den Ganges en naar het fchiereiland aan gene 
Xijde overftak* Zij hebben volgens hunne grootte 
verfchiilende namen (t)ï Dit bewijst , dat het een 
Dude inlandfche handel wis, die niet eerst uit h<;t 
verkeer met it Grieken ontftond* Maar dan pleit- 
ten de handelplaatfen en havens daarvoor, die de 
kust van Coromandel van oudsher bezat, Mafulipa? 
tam met zijne weverijen, even als de handelpkatf 
Ganges, boven de monden dezer rivier ,. hebben 
wij reeds Uit den Periplus leercn kennen, enwan» 
neer deze , offcihoon niemand dit in twijfel zal wil- 
len trekken, reeds zooVeel oudcf waren, zoude 
dan de Ichceiivaart en de handel aldaar dit ook 
niet gevVeest zijn? De kust van CorotnAndel^ 
vooral de zuidelijke helft ^ is bij Ptoicmaeus met 

eent 
(•) Men zie MAWNEur F. p. 943 #/r* 
(f) PeripL LI. De kleinere foorc, welker kiel llectitf 
m. Aa lilB 
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^ffo fr^memm uit de wdfit gcfcfdcdèfih ^ . 

èetie gefaeele rij van kooplieden /bezet. En zoö 
vak hier ook misfchien een lichtftraal op de 
boven befchrevene puinhoopen der wonderftad Ma* 
valiporam (♦). Ten tijde van Ptolemaeus heet zq 
iiog, — als wij zijn Maliarpha, dat ingevolge van 
deszelfs ligging daarmede overeenkomt, er voor 
vrillen aannemen -— eene koopftad, en de grootheid 
en pracht van haren aanleg bevestigt dit. Doch in 
Welken zin zij eene koopQad en wel eene groote koop- 
ihd zijn konde , duidt hare ligging aan. Was zg 
eenmaal, in onbekende eeuwen, de hoofdplaats van 
den tusfchtnhandcl tusfchen Indië aan gene — en 
deze zijde, even als Malakka dit in latere tijden 
^iras, zoo is daardoor haar luister ook genoegzaam 
verklaard. 

* Hetzelfde geldt van het naburige Ceylon. Door 
de togtgenooten van Alexander kwam het gerucht 
^n Taprobane, als het eerfte der Indifche eilan* 
den, met zijne parelvisfcheryen naar Europa. Het 
Uom met den voortgang destijds. Bij Ptolemaeus 

zijn 

lift éénen bdik bedond Cfuy^fuX^r), watrmede men langs 
de kust van Coroaandel voer, beet Sattgara; de groo- 
•ere, waailaede men naar Malakka (levende, Celandi^ 
pkóMta. De laatile naam fckynt zamengefteld. Zouden 
jjj ook van eeaen Maleyfchen oorfprong zyn ? Dan ware 
daarmede ceyens bewezen, waar ik naauwlijks aan cwt)fel, 

' dac deze fchaepvaarc door de Maieyers gedreven werd. 

In het Maleyfche woordenboek van Marsden heb ik» 

, Wel Is waar, niet deze (wat naauwlijks te verwachten 

'fa, vermits het termen der zeelieden zQn), maar wel 
Ibbrtgelijke woorden gevonden, die mUn vermoeden be- 
vestigen konden,. 

CO^fe bov^ bladz.53» 
f 
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Ëlt)n dcs^telfs kusten met havetis bedekt (t)V en 
ais %Vij het ook nfet wagen ^ om de juiste kennis^ 
die hij niet tlfecn van deze, iiMar ook van het 
binnenfte des eiland» had , uit Phoenicifche bronnen 
aftcleiden!» zoo toonen het toch de ontzettende 
gédenkftukken 9 die nog ^p hetzelve gevonden wor« 
den, dat er eens een cqd moet getvecst zijn, zoo 
als dit volgens Cosmas' nog in de zesde eeuw 0!h 
«er tijdrekening voorzeker het geval wHsCf), waar» 

in 

C*) Ptol. FIL c.ti. 

Ct) Cnmasindopieuitei éfpi'Womrhtscbi^^ HihhPatr.Th 
J>.33<^- De. plaats fs te gewigtig voór Ceylon en den 
ouden tndffchen bkiidel^ dan dat wlJ de^^elve niet hleé 
leouden ter neder (leUen. „ Taprcbane, Wfde Indlêin 
6ef«ndiv, is een gfoot eiland fn den tndifefaen Oceaan^ 
waar de hyacinthftcen (roMjn) gevonden wordt 1 aan gei» 
«gde van het pepcrlaptf (Mal^ihaar). !n de nabÖhcfi! 
If gt -eene taüoote - menigte andere kleine eilanden (dê 
Maldiven)* Op liet eiland regeren twee koningen; d^ 
één heeft het hyaclntiien- (edelgefteenten) land (het 
btnnenile bergland) , de ander .de Icnsten met de faaveAi 
en handelplaatfbn. üft geheel IndtJ, PerzWen Aethfopié^ 
In welker midden het Ifgt, komt -eene menigte Cehepeil 
derwaana, even als hettelve die ook tiitzendt* Uit het 
binnenland, zoo ais uit Sina (T^fWr{2i) en andere koo(H 
Reden, ontrangt het zijde » aloë, kruidnagelen en andere 
voortbtengfelen, en voert die wederom uit naar Mslabaar 
(MiA«), waar de peper groeit, en KaUiena, van m'aat 
het Ihal en de kleederen komen ; want ook dit fs eene 
gtoote handethaven. Zoo mede nsar Stnd, aan de Indf- 
fehegrenaen, xraa waar dé miiskns en het bevergeil koMeff', 
«n naar Perziö , lemen en Aduie. En wit aile deze pliatf- 
fen ontvangt het de voortbrengfelen en voert deïefVè 
wederom met zijne eigene naar de binnenlanden. hMö^ 
H Seiandi/ eene groot^ handelptaatSi dle> in het middel 
Aa » van 
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97^ FragmefUón uit de oudfie gefcAiedenis^ 

in dit eiland het middenpuat van dèn LKÜfchea 
bandel was, waartoe de Natuur zelve door des- 
zelfs ligging en voortreffelijke hayens het be- 
(temde.. 

* De 

van Indié gelegen , vft alle liiveas waren ontvangt en die 
èUe verzendt.'* Uit dese plaats bl^kt dus duideiyk» dat 
Ceylon omtrent 500 jaren onzer t^drekenlng de hoofd- 
plaau vnn den IndiTqhen tusfchenhandel was. Hetzelfde 
was het ook 300 jaren vroeger , ten tQde van Pcoleoiaeus » 
zoo als uit zijne berigten blijkt. Maar volgens de be- 
^en van Plinius (Hist. Nat. VI. a4.) was het dit niet 
Biiader ten tj|]de van keizer Claudlus; doch uit zQn be- 
berigt blijkt ook, terwyi by zich op de- berigten der 
#jn^j» - beroept 9 (Jftisci memorant) dat is, de Alaxandryn* 
fche fchryvers en ook de togtgenooten van Alexaader» 
ff door welke het gerncht van Trapobane, dat bet een 
cHand is, bet eerfte naar Europa kwam;** dac Ceyloo, 
zoowel ten t^de der Ptolemaeusfen , ids ook reeds In 
Aiexandefs tijd , dit gewigt gehad hieft. En als w^ aan 
hetzelve dat dan ook omtrent anderhalve eeuw vroeger 
(hetwelk toch nog wel niemand onwaarfchiinlljk zal 
vinden) toeflaan willen, zoo komen wij reeds langs den 
gefchledkundigen weg tot het refultaat, dat Ceylon van 
omtrent 500 jaren vóór Cbr. tot 500 Jaren na Cbr., 
dus gedurende duizend jiren, wnartoe het door deszeifs 
ligging Tcbynt bedemd te zyn, de g^oote markt van dez 
Indifchen tusfchenhandel van Adule aan de Afrikaanfche 
kust, Jemen, Malabaar en van Indië aan gene zijde tot 
uu Sina was. Daarentegen verfchUfit in de Indifche fa- 
belieer en in de oudde heldendichten Ceylon niet 10 
deze gedaante, maar als het fabelland; en de hooge ou- 
derdom van deze heldendichten verkr^gt ook daardoor we- 
der eene nieuwe bevestiging. «-Over de nog aanwezig zyn- 
de bude gedenkflukken op Ceylon zie men boven&l Bzhto- 
i^OCif Fiiw aftkt agriculiural ^ commtrcial and fiumci^ 
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T)e westkust van het (chiereiland aan deze zijde 
bevattede ten tijde van den Periplus eene reekd 
van havens , onder welke Barygaza in het noorde- 
lyke en Muziris benevens Ntkynda in het zuide-^ 
lijke gedeelte de gewigtigfte waren. De eerfte is 
B'eroach, dat eerst fédert korte jaren onder En- 
gelsch beftier gekomen is , en welks luister in late--' 
Tcn tijd door het naburige Surate verduisterd werd* 
Muziris in Limyrika vindt men in Mangalore^ 
Nelqrnda in Nelikeram weder (♦). Ouder dan de-^ 
2e, ten minftc Alexander vond het reeds als éene 
aanzienlijke plaats, fchijnt Rattala^ volgens de op-* 
helderingen van Pottingery niet, zoo als men an-* 
dcrs geloofde, Tatta, maar veeleer het tegenwoor* 
dlge Hydrabad (X)^ in de t)elta van den Indus ge-i 
legen, onder 25^^ N.B., geweest te zijn. Indien 
Pattala , gelijk men wil , in het Sanskrit koopftad 
beduidt, zoo bewijst het de aloude fcheepvaart op 
den Iiidus; doch dat er geen minder levendige 
fcheepvaart van Pattala naar Jemen plaats vond, 
betuigt Agatharchides (|) reeds drie eeuwen' vroe* 
ger. Van de overige zij het mij vergund nogf 
Kfllliena, het nieuwe Gallian, opt^merken, vlak 
tegen over Bombay en de eilanden Salfette en Ele- 
phante gelegen; tcn bewijze, dat ook in de nabij- 
heid 

intereit of Cejhn^ Lond. 1817. Inzonderheid over de 
ruinen van Mandotta, den re\izenvijver aldaar, en in de 
öreek van Triukomale. . 

C*) Men zie de kaart van Vincent. De bepalingen van 
Mannert wijken eenigzins af. 

(t) D. I. bladi. 358. 

(I) G€9gr. Min. L p.6t. 

Aa 3 
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beid dezfr heiligdómtnen eenmaal de zetel van den 
handel gevestigd \vas. Het wordt uicdrukkeU^ 
cene vooruiaals aanzieniyke koopdadgepoemd, dio 
noguns door eenea koning Sandanes haar gewiga 
verloren beeft (♦), 

Van deze en andere plaatfen werd nu de Ind>« 
iche handel naar het ^esp^n gedreven. Dat bet 
voprbarif zoude jvlin, om deszclfs bloeijenden ftaat, 
900 al& 4e P^riplua dien beicbrijft, op vroegere 
ajjden te willen overbrengen» is reeds boven opge« 
Hitrkt; doch dk bcef\; alleenl^k betrekking op de 
#iii9/d![^^'A^ v^rkeering van Indie met Acgypte» diQ 
eerst onder de Romelnfche regering dien omvang 
verkreeg 9 dien 9^ seifs onder de Ptoteittieusfeii 
pog niet gefaad had. Maar dat er, onafhankelijk 
van d^ze, eene aloude verblndtcnis tusfc^n IndiS 
en Arabiê plaats gehad he^ft, -en middelijk door 
den tusfcbenhandel niet minder met de koopfteden 
tan den N^l» dan aan den Euphi^aat en Tiger, 
dit < hebben w$ grootendeela in de nafpeuringeo 
over de Pboenicers en Babylonlërs bewezen , en 
«ai in die over de Acgyptenarcn en Aethiopers 
nog diiidelüker MK)rden« Zonder hot reeds gesegde 
te herhalen, of vooruit te loopen , wat op de laat^» 
fte plaats gezegd moet worden , laat. ik hier alleen 
nog volgen, dat niet alleen Arabië de voortbreng* 
fclen van Indic trok, maar Indic insgelijks die van 
Arabi2, De 'ivieraok behoort aan dat land als een 
cigcndommclljk handclartikel ,' fthoon dczclvQ ook 
gedeeltelijk uit Afrika daar ingevoerd wcrd« Hoe 
algemeen het gebruik van den wierook in IndiS 

was, 

(•) feripi. /.3e, . 
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Yrt$, is boven getoond; volgens de ukdrid^kelj^e 
getuigenis van den Periplus ontving ladië dien uit 
Al^bië (^) , en beeft dien zeker y^n oudalier vwk 
duir cHitvangen» van waar de overige wereld dicil 
insgelijks ontving. 

Maar behalve deate verbindtenis y9^ Indic met Ari^ 
bië » geeft de fcbryver van den Periglus.oi^ tiog berigt 
van eene andere» niet minder merkwsiar^ige 9 met dt 
tegen over liggende Icust van. Afrika'^ die wy otidor 
de algemeene benaming van Zang^/^b^r , dat ia » dt 
Zwarte of Kaffers kust , kennen; Nadat by name^ 
I|)k die h^delplaatfen tot aan bet;z^delj^kfte, hem 
bekende, voorgebergte Rhapta^, nu Delg»do(t)i 
optelt^ en den bandd daarbenei^ van A?gypta g^ 
Tchilderd beeft. Iaat bil er op volgen (j): ^ 0^ 
.'wenrden uit de binnenfte plaatfen van Ariaka (Cofk* 
can) en van Barygaza in deze zelfde b^vcn 9W 
ik^e Eijde regelmatig binnengevoerd, de voprtbri^ngr 
felftn, die daar gevonden worden, aU koren, rijst ^ 
boter (S), olie uit fefamum, grove en fijne wc^^ 

. • goe*- 

(•) l^eripU p.\%. De Boofdpfaar» v«o den wferookhan- 
éel aan de Arnbifche kost was Modcki» IMrhehen fte- 
venden de fchepen uit Bsrygaza en jLimyrika, en miidet 
wierook vaa de koninkiyke «mbtenareu wgen Imeoenep 
Aoffim enz. De wi^rookhandel was, naar faec fcbi^nt^ ip 
JVIo4^cha een alleqnbaudel van het hof. 

Ci") Onder 10* Z.B. Men zie de kaart bJJ Vincew^ 

7.11. p. I2I* 

(^^yPeripi. p.%. * 

(§) Ghee^ gefmoltene bpcer» onontbeerlijk In Indid bQ 

de ' offeranden en fpijzen. CresrAS kent deiehre öoli^ 

ZQoe éih uit melky lnd.e.%%.y is niets anders. Zoo 11 

het metveip.zakei^, die men bij dozen fthtVvtr voor Pi^- 

Aa4 ge. 
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goederen en honig uit riet, dien men fuiker noemt. 
Benige fchepen zijn uitdrukkelijk derwaarts befterod j 
andere drijven dezen handel alleenlijk bQ gelegen- 
heid en als in het voorbijgaan." Het \s in het 
oog loopend, dat deze fcheepvaart met den Grieksch- 
Indlichen handel in het 'geheel niet zamenhing; 
tnaar veeleer o^ zich zelvcö beftond, en juist daar» 
om oene veeJ oudere fcheepvaart was. Uit het verw 
volg Wiikt ook duidelijk, dat het Arabieren en Ara* 
faifche fchepen waren, die deze kusten bevoeren» 
dewijl deziblve -wel onder vele kleine hoofden ver- 
deeld, doch die wederom van Arabifehe vorften af- 
hankelijk waren (*). Maar bet was , zegt Arrianus » 
eene r^^AT»/?//^;- ingerigte fcheepvaart; die in deze 
Keeën op niets anders zkifpelèn kan, dan dat de- 
xelve met de moufons gerchiedde. Zoo hebben 
tvij bier dus het duidelijke bewijs van eeneii;, door 
tle Arabieren onde^houdenen , zeer ouden j^eehandel 
cusfchen Indië en dt tegen over liggende Afrikaan- 
fcfae kusten;' ^wir zien, hoe en door wien de Indi* 
fehe voortbrengfelen naar Afrika kwamen, oflchooa 
.^en ongelijk (lerkQr invoer van dezelve nog door 
dm tusfchonhand^l io Gelukkig Arabië kan plaafi^ 
gehad hebben. „ Hier wa^,^* ze^ de Periplas» 
'^ Muza (bet tegenwoordige Moecha) geheel door 
Arabieren bewoond, dfe fchippers en zeeliedem 
wUreUi eii die aan gene ziide ta Barygaza den han- 
liél met de cigcnQ voortbr^ogfelen van hup lan^ 

dreven (t)*'*^ 

Het 

fferUmde verteUhigen. verklaart. Zijne Aênddt&ppen b.v^ 
i^hijnen de PanVs, ef eenc acder^ oQretac kaste ie z^iK 
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' Het is bevreemdend onder deze in den Periplus 
het goud niet vermeld te vinden. De oostkust vaa 
Afrika bevat in het zuidelqke gedeelte de goudlan* 
den; en als wij in het vervolg van tijd zien^ dat 
de ruiling van het Afrikaanfche goud tegen de In^* 
difche fpecerijen en manufacturen haren regelmatig* 
gen loop had, 200 ontftaat van zelve de vraagt 
zoo ras wij opmerken , dat dergelijke betrekkingea 
en inrigtingen op de Indifché zee 9 evenzeer als na- 
derhand , reeds plaats vonden , of deze ruilhandel 
ook niet reeds tot vroegere tijden opklimt? Ten 
tijde van den Periplus ftrekten de volkplantingen, 
of ten minde de heerfchapplj der Arabieren , zich 
reeds uit aan de oostkust van Afrika , tot aan 
Rhapta(*); even als zij in den tijd van Plinius 
reeds op Ceylon inbeemsch waren en hunnen eer- 
dienst daar ingevoerd hadden (f). Het is bewe- 
zen, dat zij de Indlfche zee be voeten; -«* zouden 
zij geen acht hebben geflagen op de waar, die 
de zucht naar gewin altijd het eerst gaande maakt? 
Zekerlijk ontbreekt het ons aan eenc bepaalde getui- 
genis van onmiddeiijke handelverbmdtenis tusfchen 
Indië en Oost-Afrika. Wil men intusfchen de vaart 
naar Ophir niet tot Jemen beperken , maar zoo als 
het ons waarfchijnlijk voorkomt, tot aan de oostkust 
van Afrika uitftrekken, zoo hebben wij het bewijs^ 
dat de Afrikaanfche goudlanden reeds ten tljJe vaa 
Salomon niet onbekend waren , en de bewoners van 
Jemen zich daardoor verrijkten. Op deze wijze 
-konden zij , fchoon niet onmidddlik , toch middeliil: 
naar Indië komen 9 en de fchatten, die dit land in 

goud 
C*) Nrêfl. p. 10. (t> Plin. Hat. Nat. t7.ü^ 

Aas 
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goud b^znt, Marden daardoor ook wederom opge- 
helderd. 

Hoedanig men nogtans hierover ook denken raag; 
want ik geef dit voor niet meer, dan eeiie 
waarfchiïnlijke gisfing, zoo blqft daarom de vroe* 
gere bevaring van den Indifchen Oceaan, en de 
verkeering van deszelfs kustbewoners, in het ge- 
heel niet minder zeker. Het gebruik der Indifcbe 
voortbrengfelen in de westelijke wereld, nameUjk 
Aegypte en het westelijke Azië, bewijst dit ome- 
geufprekelijk; en het is evenzeer bewezen, dat 
van oudsher de Arabieren de tusfchcnhandelaars 
waren , die als zeevaarders zich van den handel der 
volken om de Indifche zee hadden meester ge- 
maakt, zoo als zij dien naderhand tot aan de Por- 
■tugefcbe ontdekkingen öok ongeftoord behielden. 
. De tot hifcrtoe gedane nafpeuringen , terwi)! z^ 
op .Afrika duiden, brengen ons van zelve op «en 
punt, dat ik* tot aan het einde van dit deel ver- 
fchoven heb, dewijl het eenigermate den grcaid 
legt tot den overgang van Azië naar Afrika: De 
verwantfcbap , die tusfcben de Indiërs en Aegypte* 
mren plaats vond. Doch onder de uitdrukking \*er- 
wantfchap wil ik enkel de overeenkomst der heide 
volken verftaan hebl)en. Het is geenzins tni^ doel^ 
om de aftlamming des éi!nen van het andere te 
beweren. Wanneer ik behalve de veelvuldige ge- 
lijkvormigheid ook niet minder het vcrfchiUei»^ der 
beide volken zal aangetoond hebben , zaL ik het den 
Lezer overlaten, of deze vergel\iking , al dan niet, 
tot de gevolgtrekking eenei' afibimming votn? 
Maar als ik hier van deze volken fpreek, zoo merk 
ik yooraf aan, <ïat ik Wtronder allee.nljil^ de-Aoo- 

ge- 
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fere kksfen of kasten van. beide vteiihs die door 
het meerdere belang, dat zij door hare befchavinf 
inboesem^D, mee rcgc voor het yolk zelve mogen 
genomen worden. » 

. Vete en merkwaardige overeenkomften dringen 
^h bier alzin» aan d^n waarnemer Qp* Vooreerat 
iceds in het phyfieke^ in de kleur en in de ge- 
daante van hét hoofd* Pe lichtere > kleur der hoo^ 
gefe kasten in Indië ia boven opgemerkt geivoiy 
4en; dat het in Aegypte hetzelfde was, blokt rceda 
uit de nog overgeblevene fchilderftufcken deser na<* 
tie, en zal in het volgende deel met ontegenfpre-» 
Vfl^ke gronden bewezen worden. Maar ook de 
Torm van het hoofd. Voor mij ligt de-fcbedd 
eener mumte en van eenen Bengalees, uit de ver* 
sameling van den hofraad Blumenbach. Met be^ 
trekkibg tot den vorm en den bouw der vaste 
deeJen kan men. niets gelijkvormigers zien. De 
bezitter zelf verklaart die voor de mecat gelijk-^ 
vormige van z^ne tahr^ke verzameling. 

Maar zeker niet geringer, ja nog veel menige 
Tttldiger ia de overeenkomst , die zich ten opzigc 
van den regeringsvorm, den eerdienst, de kunat^ 
de kefw^ze en de zeden aan oné aanbiedt* 
' De regeringsvorm der oud-Indifcbe en ouid<^ 
Aegyptifche Staten draagt blijkbaar hetzelfde kto^ 
merit. De Staten aldaar zijn priéster-fiaten. D4 
wetgeving met alle wetcnfchappelijkc kennis is }q 
de handen eener priester -kaste, of van eenen 
priester -ftam, die de koningen beperkt, welke 
niet üit derzchcr midden, maar uit de kaste der 
kr^lieden genomen worden. Het hof dezer ko4 
Hingen ia op dezelfde wQze ingerigt, : Hunne oagt 

en 
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tn humie bezigheden zijn dezelfde , even als hiimie 
boflloet gelijk is. . 

Het ontdaan der Staten en de uitbreiding der 
ftaatkundige befcbaving fchijnen eenen gelijken lcK>p 
genomen te hebben. Ook Aegypte bevattede oor- 
fpronkelijk verfcheidene kleine Staten, die, bij de 
beperkte ruimte, zich ligter en duurzamer tot 
één groot fvjk vereenigen konden, dan dit in Indie 
welligt mogelQk was , waar de Natuur , door geberg- 
ten, woestijnen en rivieren, aan deze vereeniging 
bgna onoverkomelijke hinderpalen in den weg ge* 
legd had. 

De geheele regeringsvorm rustte in beide lan»* 
den op eene kasten-mdeeling, die, in de hoogere 
kasten zich gelijk, flechts in de mindere die ver- 
fcheidenheid toont, waartoe de plaatfelijke gefteld- 
heid aanleiding geven moest. De onreine kasten 
worden in Aegypte, zoowel als in IndiE, van de 'rei^ 
ne onderfcheiden. De priester-kasten komen in 
beide huiden in vele opzigten overeen» Hare be« 
Eittingen en regten zijn dezelfde ; bare leefwijze is 
aan eenen gelijkvormigen leefregel verbonden; hare 
dragten, hare katoenen kleederen, zijn gelp. Zi) 
. zijn gehuwd; doch er zijn daarom toch geene 
prlesteresfen. Zij bezitten heilige fchriften, wel- 
ker lezing haar alleen geoorloofd is. Zij gronden 
hare heerfchapplj op dezelfde middelen, niet alleen 
tls priesters, maar tevens als ftarrewigchelaars , 
artfien, regters enz. Dus in het algemeen op hare 
kennis. 

De kasten der krijgslieden fchijnen insgelijks in 
bekle landen. veel overeenkomst gehad te hebben; 
tlleenlqk dat deze in- Aegypte magtiger bleef, 

dan 
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dan in Iiidië; en toch 2ag zX] zich ook daar ein« 
deiyk gedwongen om het land te verlaten. Hare 
kleeding en wapenrusting fchijoen gelijk geweest te 
£yn (*). Zij hadden ftrijdwagens , doch geene rui- 
terij; alléén het gebruik der olifanten in den oor« 
log was bij de Aegyptenaren onbekend. 
. De mindere kasten zullen zich in alle zoodanige 
Staten volgens . plaatfelijke omftandigheden en be- 
trekkingen vormen. Landeigendom vond oorfpron* 
keiijk in de Aegj^tifche fteden even zoo goed ais 
in de Indifche plaats. Jozef maakte van eenen 
hongersnood daartoe gebruik , om den landeigendom 
m den Staat van Aegypte, waar hij leefde, van de 
bezitters op den koning te doen overdragen. 

De vraag: Of de Aegyptifche goden van de Indi- 
fche afllammen, moet ik den navorfchers van de 
gefchiedenis van den godsdienst ter beantwoordhig 
overlaten. Men zal hier bezwaarlijk meer dan 
waarfchijnlgkheden kunnen vinden. Dat bij zekere 
Aegyptifche goden dezelfde denkbeeklen ten grond- 
0ag liggen, als bij zekere Indifc]ie, kan niet ontkend 
worden; maar hieruit volgt nog niet, dat het ééne 
volk die aan het andere medegedeeld heeft. Do 
dienst. van den Lingam was in Aegypte zoo goed 

als 

(•) Men vergelijke de afbeelding van cwee ketrPt 
volgens eene Indifche fchilderij bij vanDalberg: Ueber 
4ie Mujsk der Inder^ Tab, IL met de menigte afbeeldin- 
gen der Aegyptiibhe krijgslieden in de Defcription d'Egyfh' 
te. Hec is opmetjczaam , dat het hoofddekfel dezer beide 
keiri*s hetzelfde is, zoo als dit bij de Aegyptifche kr\}gslie- 
ésxï in de Defcript. d'Bgjpte, KolJL PI.IQ. g%3im woidt. 
Zie Dp il. bJadz. 8ao« 
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«Is In Indie mheemsch; maar kon ieder volk dfefl 
niet voor zich uitgevonden en ingevoerd hebben? 

Maar opmerkelijk ^ijn de vele gelijkvormigheden^ 
die in den uitwcndigen eerdienst kenbaar zi|ti« D^ 
eerdienst is aan zekere heiligdommen en aan zekere 
t»laatfen gebonden* Bloedige en onbloedige offers 
Kqn voorfchriften van den godsdienst bij beide vol- 
ken* Z^ waren dit intuslchen ook by andere. De 
godsdienst verlangt bedevaarten; van Merde'ontel* 
bare menigten bij de feesten. Deze zijn met boet* 
vaardigheden, ja met opofièringen, verbonden. 
Niet alleen het baden in de rivier, maar ook het 
verdrinken in dezelve , geeft de heiligheid (*). De 
procesdën zqn in fommige opzigten aan elkanderen 
gelLik. De beelden der goden worden niet alleen 
gedragen^ maar ook op ontzaggelijke ftellaadjen, op 
wagens met vier wielen, van den eencn tempel naar 
den anderen gevoerd (f). De dienst d^ dieren 
vindt in beide landen plaats ; doch is bij de Indien 
niet zoo algemeen en niet zoo bcfchaafd gewor« 
den, als in Aegypte. Men vereert, wel is waar 4 
den ftier Nundi zoo goed in Indie, als den Api^ 
in Aegypte, en dè koe is in beide landen een -he^ 
lig dier, en mag aan den Nljl even zoomin geof« 
ferd worden Q) ? als aan den Ganges. Doch van 
eenen eerdienst, die andere dieren bewezen werd, 
iiooren w5 echter in Indië niets, en de ganfchc 
voorftèlling van de dierenwereki was ook hier, zoa 
als uit het bovengemelde genoegzaam blijkt , geheel 
anders dan in Aegypte. 

De 

O Htnoo. f/i 90. tX) iiEüoD. n. 63. zte 

bovea bladz.;ra. Q} I&itOi>. //. \%. 
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De voortellingen van de lotgevalleh na den dood 
2i)n bij de beide natiiin bijna dezelfde. De leer 
der priesters neejnc de zielsverhuizing aan. ,In het 
volksgeloof heerscfat eenc gelijke voorftelling van 
den Hades* Ja, zelfs het beroemde Acgyptifchc 
doodengerigt vindt men bij de Indicrs met eene 
'waarlijk verrasfchende gelijkvormigheid weder (♦). 

De kunst heeft bij beide volken in het algemeen 
«igtbaar ecnen gelijken loop genomen. De bouw- , 
kunst was de hecrfchende kunst, aan welke de beeld^ 
houw- en fchilderkunst bij beide natiën flecbts tot 
gezellinnen ftrekten. De Aegyptifche bouwkunst is 
zeker geenzins naauwkeurig dezelfde als de Indifche 
bouwkunst; doch een gelijke loop fchijnt bij beide, 
-toch niet te kunnen ontkend worden. De Indifche 
ontftond klaarblijkelijk uit de aanlegging vad grotten. 
De Aegyptifche draagt ook een foortgelijk kenmerk* 
De inwendige inrigting der groote tempels, de 
deelen, waaruit dezelve bcflaan, de zuilenzalen met 
platte daken , door eenc groote menigte zuilen onder- 
fteund, de piramidale vorm der groote ingangen of 
pylonen, herinneren onwillekeurig den befchoüwer 
der éiSne aan de andere (f). In de lieraden heerscht 
dezelfde fmaak en dezelfde wijze van behandeling. 

Ko- 

C*} Men zie bij Polier //. ^•426. Jamray^ de doo- 
lienregter, heeft ook hier twee helpers, wier ééne de 
goede, de andere de booze, liandclingcn optelt. De over- 
eenkomst is in de daad zoo groot, dat mea de eetst 
Tedere kort bekend gewordene afbeeldingen der Aegypci- 
fcbe doodengerigten bijna geheel daarna verkLnren koude. 
- <t) Zie boven bladz. 72. In vergemking ipel de na- 
Ipeuringeo over de Aegyprenarea. 
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Kolosiale beelden van goden en dieren , reliëfs tsA 
de geftukodoorde wanden, en deze wederom roet 
kleuren afgemaaide*); de ingangen der heiligdom- 
men bij feestelijke gelegenheden met vlaggen ver* 
fierd(t); dit alles ziet men in Indtë, zoo als men 
het in het oude Aegypte zag. Maar alzins ook we* 
derom met verfcheidenheid* Alleen het karakter der 
kunst was over het geheel in beide landen hetzelfde* 
De verdere befchaving draagt in het ééne zoowel 
als in het andere den ftenïpel der plaatfelijke ge* 
fteldheid* Bq voorb. de fieraden der kapiteeleo. 
zijn in beide landen van Inlandfche planten geno> 
XD^. Daarby kwam nog een ander zeer gewigtig 
onderfcheld. De grotten waren in Indie, waar men 
de ligchamen verbrandt, de woningen der levendi^ 
gen; in Aegypte, waar men alles aanwendde, om 
dezelve in ftand te houden, de woningen der dood- 
den. Welken invloed dit op de kunst moest heb- 
ben, zal eerst onder bij de nafpeuringen over de 
Aegypteriaren duidelijker worden. Bouw- en fchil» 
derkunst fchljnen bij de beide volken omtrent den* 
zelfden trap bereikt te hebben. Beide ondernamen 
het , om in verheven beeldwerk het groote zamen* 
gefteld aftebeelden, en wclligt werden de Indiërs 
hierin nog door de Acgyptenaren overtroffen. De 
fchilderkunst bleef bij beide zonder vermenging van 
kleuren en zonder doorzigtkunde. 

Beide volken hadden ecne letterkunde; doch de 
Acgyptenaren, zooveel ons bekend is, geene zoo 

(•) jir.Ref. VI. ^389. 

(t) Ramajan HL ^.909.213; In vergeiyking met bec 
titelvignet van het II.D. II. B. 
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rJjkc, ten minde geene zoo rijke dichtkundige lit* 
u-ratuur, als de Indiërs* Naar het fchijnt, zoo om-» 
brak hun het heldendicht, waaraan de volksbercha-» 
ving der Indifche natie in zulk eenen hoogen graad 
verbonde» was. Hoc zoude ook in het enge Nijldal , 
aan weerszijden dbor \Voestijncn ingefloten, eehe 
dichtkunst hpbben kunnen gelukken, zoo als in de 
weeldrige Indifche wereld? Het ontbrak hun, zoo 
verre wij weten, aan alle andere grootc foortèn van 
gedichten; en fchoon zij ook aan de boeken, aan 
Hennes toegefchrcvcn , heilige fchriften hadden , zoo 
fcliijnen deze toch niet in eenen gelijken graad als 
de Veda's de bron van eenen priester-godsdienst 
geweest te zijn. * De gefchiedkundp , zonder vaste 
tijdrekening, bepaalde zich in beide landen tot ge* 
flachtregisters van koningen en tot verhalen der 
ondernemingen van fommige dcrzelve. Doch de 
'Aeg^^ptifche was veel meer aan gcdcnkftukken ver- 
bonden, dan de Indifche* 

Maar het grootfte vcrfchil der beide volken ver- 
fchijnt in hunne fdhrijfkunst. De Aegyptenaren 
hadden hunne hieroglyphen ; bij de Indiërs is geen 
fpoor -vin dezelve te vinden. Zij hebben, zoo 
verre Wij weten, alleenlijk letterfehrift gehad% De 
Aegyptenaren nu hadden dit ook wel; maar.derzel- 
ver gebruik kon bij hunne veel meer beperkte letter- 
kunde niet zoo omvattend worden , als bij de Indiërs. 
Welken invloed heeft echter niet de beeldfpraak , niet 
alleeü op de letterkunde, maar ook op de gehee- 
Ie befchaving, zoowel de wetelifclwppelijke , (men 
dqnke flechts aan dé ftarrekunde) als op de gods- 
dienftige, en op den cerdienst bij de Aegyptenaren 
gehad? Stonden de Indiichc en Acgyptifche eer- 
, lU, . Bb ' dien- 
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diefiden in 2ulk een naauw verband, als cenige 
oüdcMoekcr» geneigd zijn te verondcrftellen , — 
zouden dan de Veda's in Acg>7)te, en zouden de 
hierog]yphen in Indie, vreemd en onbekend heb-i^ 
ben kunnen blijven? 

: In de leefwijze en zeden der beide volken hecrschc 
die overeenftcmmihg , welke bij de verfcheidenheid 
der ben omringende Wereld daarin heerfchen kon<^ 
de. De landbouw was de bezigheid van beide # 
De voomaamfte voortbrengfelen van den landbouw, 
tarwe en rijst, zijn dezelfde. Beide verbondeivdaar* 
mede ccne kunstvlijt, waartoe andere voortbrengfe- 
len van hun hnd, vooral het katoen, hen als ware 
het fchencn uit .te noodigen. Weverijen, bij beide 
meer het werk van mannen dan vrouwen, klom- 
iQen ook bij beide tot ecnen hoogcn ouderdom op. 
Het eenvoudige Aegyptifche weefgetouw is hetzelf- 
de als het Indifche; gelijk ook de oud-AegjT)tlfche 
ploeg, zoo als wij dien thans op de gedenkftukken 
van Boven -Aegypte afgebeeld vinden, veel over- 
. eenkomst met de Indifche fcbijnt te hebben. Het 
huislijke leven had b'^ bekle volken dezelfde inrig- 
ting. Veclwijverij was geoorloofd, oflchoon zij 
daarom niet algemeen was, en zoo moesten ook 
zoo vele hunner wetten, die daarmede in verband 
Ibnden, aan dkanderen gelijkvormig bliiven. 
. Deze vergelijkende fchets der beide volken geefe 
den Lezer (lof tot eene menigte overwegingen, 
en moest voorafgaan, alvorens wij den grond van 
Afrika betreden. Het zij verre van ons, om hier 
enzen gezigtskring reeds vooruit te willen beper- 
ken^ en eene afftamming der Aegyptenaren van do 
kdicrs te willen beweren. Ik geloof geenzins daar-s 

aan* 
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tan. Maar als dé overoude verkeering Van de voI«i 
ken der zuidelijke wereld uit het bovenftaande reedj 
bewezen is, en uit hét volgende nog duidelijker 
tlijken zal, dan heeft toch het geVoelen niets on» 
waarfchljnl^ks , lildar is veeleer overeenkomftig met 
de Indifche gewoonten , dat Indifche kolonisten , £u 
tniliën van Ikniahën^ naar Afrika overgeftoken zljn^ 
(tn hunne kunstvl^t , welligt ook hunnen eerdlenst; 
mcdegebragt hebben. De toepasfmg,'dat de Ihdiêré 
feeën zeevarend volk geweest zijn , bewijst niets daaf 
tegen; De Aegypteharen waren dit nog niindei^, eH 
toch wéten wij , ^at er Volkpklntiilgen viin hen naar 
Creta en Griekenland gingen; Zoowel als zij diC 
waarfchijnlijk niet Phoenicifche fchépen deden , konden 
het de tndiërs met Arabifche doen. Welk gewigt men 
bok aan het Indifche verhaal én aan de uitdrukkelijke 
getuigenis van Eufebius hechten Wil (*) , dié de veN 
iiuizingeft van den Indus naar Aegypte bevestigen 4 
zoo ligt ten minfte in dé zaak zelve niets on\^'aar* 
fchijnlljks, dewijl de zucht naar tvinst hiertoe moest 
uitlokken; Moe zoude in het algemeen ook een 
zoo volkrijk en m Ibnïmige deelen zoo ligt een té 
veel bevolkt land, als Indic, zonder de uitzending 
\'an volkplahtingcft in ftdnd hebben kunnen blijven, 
al hadden ook gcene binnenlandfche onlusten *-# 
men heeft Üechts nöojdig om zich de verdrijving 
éer Jlanhangers van Dudda te herinneren *^ hiertoe 
danlciding kunilen geven* 

Maar al ware ook ecné afrtamming der Aegypte* 
naren van dé Indiërs gefcUifidkundig . bewezen (f) , 

het* 

(•> Meh zie Marsham Chrönicon^ p^TtlS* 
(f3 Men kan niet aannemen omgekeerd , de Indiërs van 
i Bb 2 de 
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Jictwelk zij niet \t\ en bezwaarlijk ooit zijn zal^ 
zoo zoude daannede de eigendoinmelijke loop det 
■Aegyptifche berchaving geenzins ontkend zyné Al- 
leenlijk de kiem zoude overgcbragt zijn geworden, 
die, in ecnen anderen grond en onder eencn andc'>' 
ren hemel, zich geheel anders ontwikkelen moest, 
dan in den Indifchen. Want de Lezer moet 
nooit vergeten, dat hier niet van het tijdvak van 
ééne, maar van vele, eeuwen gefprokcn wordt. 
Ook uit Acgypte werden zulke kiemen weder naar 
Griekenland verplant; en hoe geheel anders waren 
de vruchten, die zij hier droegen, dan aan de oe^ 
vers van den Nijl? 

Niet met beperkten , maar onzijdigen , blik ver* 
laten wij alzoo Azië, om de verfchijningen naar 
waarde te beoordeelen, die Afrika ons voor de 
vorming der Staten en de verkcering der volken 
aanbieden zal. Mogt het ons gelukken ook hier 
inbeemsch te worden, zoo als wij zulte in Azic 
beproefden te worden, dan zal ook de nevel, die 
op hetzelve rust, zich verdeelen en nieuwe en leer- 
zame uitzigten aan onze befchouvving aanbieden! 

de Aegyptennren. Dat de Indifche befchaving in de 
landen aan den Gnnges zich ontwikkelde , meen tk bewe* 
zen te hebben. Doch Aegyptifche volkplantingen konden 
%\z\ aan 'de oevers van den Ganges niet nederzetten. 
Hunne woonplaatfen zouden op de Malabaarfcbe kust 
geweest zijn. 



BU- 
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oven. D£ BRONNEN DKR AARDRIJKSKUNDE WX^ 

PTOLEMAEÜS, OP ZIJ VAN EENEN GRIEKSCHEN 

OP PHOENICISCHEN OORSPRONG ZIJN? (*) 



De 



(Bij het II. D. bladz. 4.) 



^e vraag over de bronnen der aardrijkskunde 
van Ptolemaeus^ is door den te vroeg geftorven 
D. Brehmer in Lubek, in zijn werk: Entdeckun- 
^en aus dem Alterthum^ Theil LIL Lubcck 1822. 
het eerst geopperd en op eene nieuwe wijze beant* 
woord geworden. Men nam ftilzwijgend anders aan , 
dat deze bronnen enkel van eenen Griekfchen oor- 
fprong waren, Z). Brehmer werpt daartegen de ftel- 
ling op, dat, zoowel van het werk van Ptolemaeus , 
als van de daartoe behoorcnde kaarten , die aan eenen 
zekeren Agathodaemon , die in de vijfde eeuw te 
Alexandrie zal geleefd hebben, toegpfchreven wor- 

den^ 

(*) Het volgende opftel is een uittrekfél uk de ver- 
handeling, die aan de Kon. MaatfchapplJ van Wee. den 
'7 JoIU Ï824 werd voorgelegd; De fbntibus Geographico^ 
rum PtoJemaei , tabularumque iis snnexarum ; num ii Grae* 
eae an vero Tyrtae oHginis fuerint ? en kin tevens aange-« 
merkt worden als een bQvoegfet toe de Hijtorifche Wer^ 
kt^ Th. III., dre gegevene uittrekfels der Genootfcfaaps^ 
verhandelingen van den Schrijver zijn. De verhandeling 
^Ive zal in Commentat. Ree. FoL FL verfchyneo^ 
Bb a 
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Spo Over de bronnen der aardrijkskunde 

den, de Dorfptöng Plioenicisph ftf Tyrisch is. 
Ptolemaeus naTDenlijk, of eigenlijk zijn voorgangcB 
Marinus van Tyrus , die kort vóór hem leefde 
^n fchreef, en wiens werk hij flephts verbeterde, 
heeft een oud Xyfi^ch werk met kaarten^ dat 
]n verfcheidenc bladen of kaarten, Cwaarfchijnlijl? 
pvcn zxxo vele, als er tlitns bij het werk vap Pto 
lemaeus 2ijn , die 26 <n ^etal zijn) de gchccle we- 
reld, zoover die aftn dö TyriSrs bekend was, voor-r 
ftelde, voor oogen gehad en daarop znne . bcfchr ij- 
ving èn zijne kaarten gegrond. Dit oud-Tyrisch 
werk met kaarten is eene vrucht der zee- en land- 
reizen der Phoenicers geweest, die zy wegens dea 
fiandel ondernamen, en die de ontwerping van zoch 
danige kaarten natuurlijk ten gevolg moesten heb- 
Ben, dewijl zij eene b^ijna onontbeerlijke behoefte 
werdep. Het werk en de daarbij behoorende ou- 
flc kaarten waren dus eigenlijk eene aardbefchrijving 
van den Phoenicifchen handel. Hierdoor zoude al- 
zoo een geheel nieuw licht op dit onderwerp en 
teveps op den geheelen zeer ouden tijd terug val- 
ïén; de wereldkennis en wereldhandel dezes volks» 
zou daardoor op eens uit de» duisteren nevel te 
voorfchijn treden, waarin zy tot hiertoe? gehuld 
^aren. 

Alvorens w§ de gtondenf dejser ftcllitig voorleg- 
gen en zoeken te toetfen , zal het noodrg zijn over 
liet werk van Ptolemacus en dcszelfs kaarten cen?- 
ge aanmerkingen te laten voorafgaan. In de acht 
boeken, die het bevat, geeft de fchrijyer in het 
^'crfte eenige n&rigten over de aanleiding en h&c 
doel zijns werks , benevens eene aa&wij^ing ter ver-t 
yaardig^Qg van hndkaarten. JDe ^s volgende fae-^ 

vat- 
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ratten Ujnft enkel registers van fteden, bergen «a 
rivieren ; echter altijd met bijvoeging van derselvef 
lengte en breedte , volgens de drie werelddeelen en 
de daarin gelegene landen; bet achtfte en laatft^ 
eindelijk is een register van 350 (leden, met bijvoe- 
ging, hoe lang de langde dag duurt, tot de bepa^ 
ling van hare breedte, en den afftand van AlexaiVi 
drie oostelijk of westelijk, volgens de tijdsopgaaf^ 
tot bepaling der lengte. Volgens het eigene be^ 
rigt van Ptolemaeus werd hij tot deze ondcme-v 
ming door bet werk van zijnen voorganger bepaald 5 
den voormelden Marinus van Tyrus , die in het be- 
gin der tweede eeuw van onze tijdrekening moet 
geleefd hebben, zoo als Ptolemaeus in het midden 
derzelve. Deze. Marinus had drie, altijd verbeter^, 
de, uitgaven zijner aardrijksbefchrljving vervaardigd y 
waarvan de twee eerde met kaarten voorzien wa^ 
ren; die voor de derde had hij niet meer kunnen 
leveren. Volgens de verzekering van Ptolemaeus 
was dit werk met de meeste vlijt bearbeid, dew^l 
Marinus van alle berigten uit nieuwe en oade rei^ 
zigers gebruik gemaakt en daarna zijn kaartenw^rk 
(riMf yuarpii(Paiéi^ vervaardigd heeft. Intusfchcn 
pasfen de kaarten der tweede uitgaaf niet bij ék 
zeer verbeterde derde, bij welke hij geene kaarten 
meer leveren konde, en dit heeft tot vele dwaling 
gen aanleiding gegeven, terwijl de leerlingen van 
Marinus deze kaarten bij de derde uitgaaf haddett 
willen voegen. Maar ook In deze derde uitgaaf it 
intusfchen uit latere berigten nog veel te verbete* 
ren. Hij, Ptolemaeus, wilde dus het 'werk van 
Marinus op fommlge plaatfen, waar het noodig 
wi^s, verbeteren; doch hem overigens volgen^ ta 
:Bh 4 te-» 



Digitized by VjOOQ IC 



^9* ^^^^ ^^ btonnen der aardrijkskunde 

tevens in het laatdc bock cene aanwijzing tot het 
teekenen \^n kaarten geven (*). -^ Hieruit zal dus 
de betrekking blijken , waarin het werk van Ptolc- 
maeus tot dat van ftfarinus (laat. Het is alleenlijk 
het, op fommige plaatFen Verbeterde, werk van 
den laatftcn; het eerde en laatdc of achtde boek 
uitgezonderd , die buiten kijf geheel aan Ptoletnaeus 
toebehooren, { 

Het werk van Ptolemaeus is nu in vele opzigten i 
naar betere handfchriften , waartoe inzonderheid één j 
in de keizerlijke bibliotheek te Weencn , en een ander \ 
in do bibliotheek van 3t, Markus te Venetië behoo* 
ren , met eene menigte oude landkaarten voorzien , 
%6 in getal, waarvan er tien aan Europa, vier aan 
Afrika , en twaalf aan Azic gewijd zlïn. Daze kaar-^ ^ 
ten worden in de handfchriften aan cenen zekeren 
^gathodaemon toegcfchrcvcn; er daat aan het cin^ 
de: -A^'adj^a/fittV fiifX'Wxd; 'AAtfju^^/w^g ii99xifV^a€%* 
Deze Agathodaemon was dus een werktuigkundige 
te Alexandric. Dit is alles, wat wij van hem we- 
ten. De gewoonlijke dclling, dat bij in de vijfde 
eeuw zou gelecfü hebben , berust enkel op de ver- 
onderdélling , dat hij dezelfde als de grammaticus 
Agathodaemon is , aan wien door Ifidorus Pclufiota 
cenige brieven gefchreven zijn. Doch dit gevoelen 
is niet alleen geheel ongegrond, maar ook hoogst 
onwaarfchijnlijk, dewijl de werktuigkundige bezwaar- 
lijk te gelijk taalkundige was. Evenwel kan hij 
seer goed onder de tijdgcnooten van Ptolemaeus , en 
«ijn helper bij de vervaardiging der kaarten, geweest 
isijn. Want dat Ptolemaeus zelf zijn werk met 

kas^ri 
(•) Ptol. Geogr. L oaf. 6. 17, 
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kaarten heeft willen verrijken, wordt uit vele zij-r 
ner gezegden ontwijfelbaar zeker (♦)• In onze uit- 
gaven zijn deze kaarten nogtans niet onveranderd 
gebleven, offchoon de daarin vervatte kopicn naar 
dezelve zijn. De eerfte , met kaarten voorziene , 
uitgaaf is deRomeinfche van het jaar 1478 (f), die 
in die van het jaar 1490 wederom afgedrukt zijn. 
De tweede is, die te Ulin gedrukt is in het jaar 
1482, en met de kaarten \^Ti Nicolaus Donis ^ eenen 
Benedictijner monnik uit het klooster Reichenbach , 
voorzien is. Het is eenc dwaling , om te veronder-» 
ilcllen , zoo als gewoonlijk gefchiedt , dat alle kaar- 
ten in onze uitgaven van Nicolaus Donis afftam- 
meh; ,want aan de twee uitgaven, die te Rome 
in het licht gekomen zijn, heeft hij geen deel 
gehad. Ilöe veel in deze kaarten is veranderd ge- 
worden, zal eerst cene nadere vergelijking met de 
kaarten in dehandfchriften leeren. Die in de Ro- 
meinfche uitgaven fchlinen het minde veranderd te 
Kijn. Nieuwe namen zijn er niet aangeteekend , 
maar alleen in fommigc gevallen uit Ptolemaeus zei- 
ven er bl] gevoegd. Ook de fchetfen en gedaanten 
der landen , i^aar dezelve gebrekkig waren , fchijncn 
onveranderd gelaten te zljn« 

De 

C') Inzonderbeid Lih. f. cap. 19. 

(t) E ene vroegere van 1475, de editio prtncept ^ C^^^^ 
^at de zoogenoemde van 1462 te onregt die jaargetal 
draagt, is reeds door Fabrfcius en andere opgemerkt) 
\s zonder kaarten. Zoo als bekend is, geven alle oude 
uitgaven de L^tijnfche» dikwijls veranderde en verbeter- 
de vertaling, van Jacob Angelus. De eerde Griekfche yjXu 
ffoS v^rfcheen door £rasmus te Bazel by Frobeoius» 1533^ 
Bb 5 
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De nadefd bepalingen hierover moeten wi) ttif 
den toekomftigcn bewerker van Ptoicmaeus overla^ 
fen. Wij komen thans aan de gronden» die D* Brch* 
mtr voor «ijne ftelling bijbrengt. 

De eerde grond wordt vit de dgcne verklaring 
gen yan Pt^lemaetn genomen (*)• De fchrijver be- 
paalt ^ich bij d« plaats, wa«r ftaat; ^ Mariniis becfe 
^n oneerdere reisbcrigften gebruik gemaakt, dan 
vroeger bekend waren. Hii heeft de fcbriften van 
|>QBa al «ijne voorgangers doorgcloopcn ;- heeft dat- 
gene, wat deze, of hy zelf, verkeerdelijk geloofd 
iKidden , verbeterd. Dit blijkt uit het bcrigt van 
Terfcheidene uitgaven van de^e verzameling van 
Isarttn^ (tbfaKo§ yttsyfim(ptiu9) (f).'* ■*-- Maar het hier 
vermelde werk met kaarten ia immers dat van Ma<* 
rinus, van hetwelk hij bij hcrlialing verbeterde uit- 
gaven volgens het bovenftaande bezorgd had. Do 
pkiats bewijst dus niets voor het gevoelen van D« 
Brchmer ; dezelve fpreekt beïn veeleer tegen. Want 
^aarin word^a de oude en nieuwe reisberigten uitr 
drukkeiyk als de bronnen van zijn werk genoemd; 
4och geenzins een oud Tyrlsch werk met ka»rccn^ 

Een tweede grond van D.Brehmer voor zijne ftcK 
ling is deze: Het was onmogelijk geveest y na do 
' mkele naamregisters en opgaven van Ptokmaeus , de 
laarten y die zich bij zijn werk of dal vanMarini/s 
bevinden , zonder een leidend voorbeeld zoo Jtist en 
Hereenkomflig met de natuur te teekencn^ als tfï 
fhans voor ons liegen {\'). Daar de fchrijver niet 

(•) BfiEHMEtt Entdeckungen , /. /. aj^ 

(t) Ptol. A 6. 

(j) En^^kupgiM A ^ 37* 
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ilaar de kaarten der handfchrifteii ^ die hij niet hh 
isag, maar naar die der uitgaven oordeelde, zoq 
zoude het alzins eerst door derzelver vergelijking 
moeten uitgemaakt wórden, of, en hoe veel in de 
laatfte veranderd is geworden. Doch ook dit tef 
eijde gefield, willen wij den fchrijver zeer gaarq 
toeftemmen, dat er zonder voorbeelden geene in 
zoo verre juiste fchetren der landen hadden kunne4 
gegeven worden, als deze oude kaarten aanbieden. 
Maar wij twijfelen er ook niet aan, dat er'reed$ 
vóór dep tijd van Marinus landkaarteil geweest zijn, 
waarvan hij zich bedienen konde. Wij moeten het 
zelfs hoogst waarfpbijnlijk vinden, dat de Pboenir 
cers pogingen ter ontwerping van wereldkaarten iq 
bet werk gefteld^ en zelfs afbeeldingen van fommir 
ge landen gemaakt hebben* Wij weten immers uit 
Herodotus, dat de Aziatifche Grieken, hunne na* 
buren en handelvrienden , dergelijke bezaten (♦). 
Dat hier geene berigten van voorhanden zijn^ is 
geen verwijt; wmt "ff^aar wil men die zoekep9 
Deze pogingen kunnen allengs verbeterd zijn ge* 
worden, eh in zoo verre Marinus tot voorbeelden 
verftrekt hebben^ dat door de hulp zï/ner verbe* 
teringen daaruit deze tamelijk juiste, maar toch al* 
tijd nog onvolledige, fchetf^n van landen en kus^ 
ten voottkwamcn , zoo als wij die op de oude kaar^» 
ten vinden* Marinus , dia uit Tyrus was , en wiet| 
ook wel buiten twQfel de Alexandrijnfche fchatten 
ten dienfte ftonden, kon daarin de hulpmiddelen 
voor het teekencn zijner kaarten vinden. Maar dat 
en reeds een zoo volkonicnc zeer oude atlas , als de 
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onmiddeliike vrucht van den oiidften Tyrifclicn land- 
en zeehandel aanwezig geweest is, dit is ten miU' 
fte eene veronderttclling zonder noodzakelijkheid. 

Voorts^ zegt de fchrijver, yele der namen ^ die 
bij Ptolemaeus voorkomen , verraden hunnen Phoe^ 
nicifchcn aorfprong. — Zekerlijk zijn er vele namen 
in de oude aardrljksbefchrijving van eene Phoenici<* 
fchen afkomst. Maar volgt daaruit, dat zq uit 
ceii zeer oud werk met kaarten genomen zijn? 
Moesten zij niet, als zij reeds eenen geruimen tijd 
iu omloop waren, ook door de Grieken in hunne 
registors en kaarten opgenomen worden? 

Maar de gowigtigfte grond, dien de fchrijver voor 
zijn gevoelen aanvoert, is nog te melden. Hij 
leidt dozen af uit den ongewomn $mvang der '\»ereld'^ 
ken fris van Ptolemaeus^ als men deze met die zij- 
ner Griekfchc voorgangers, Eratosthenes en Strabo, 
vergelijkt. \&t onderfcheid is alzins in den hoog- 
ftcn graad , opmerkelijk. Eratosthenes leefde en 
en fchreef in Alexandric; hij was zelfs opzigter 
der bibliotheek aldaar. Wij moeten dus aannemen » 
dat de hulpmiddelen, die dezelve bezat, hem ten 
dienst ftonden. Strabo, die zich ook eenen tijd 
lang te Alexandrië ophield en van de fchatten, dio 
zich daar bevonden, gebruik kon maken, treedt 
bij de afgelegene landen en wercldftrekcn in zijne 
voetftappen, en heeft met eenigc uitzonderingen, 
waarvan de bronhen in onze vroegere onderzoekin-» 
gen ciangcwczen zijn (f) ? de zaak niet veel verder 
« ge-» 

C*) ï>TiTUiMEn Ent dechm ftcn ^ L ;&. 24. 
• (+) Commentationes de fontibui Strabonis^ iu Commefit^ 
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gebjagt. Strabo heeft van het noorden van AziS 
nog in het geheel geene kennis;* de Caspifche zee 
is bij hem een boezem van den grooten Oceaan; 
zijne aardrijkskunde van Ipdic is in den hoogden 
graad beperkt. In Indië aan de^c zijde kent hij 
naauwHjks ecn\ paar (leden bij naam ; van Tapro*- 
bane alleen oude verhalen ; van Indië aan gene zij- 
de niets. Het weinige , wat hij meer van Arabië 
weet, was meest uit de mondelinge verhalen van 
den veldheer Aclius Gallus geput, waarmede hij in 
Acgypte bekend was. Van Aethiopië kent hij wei- 
nig meer dan de kusten; in Libyê ftrekt zijne 
kennis zich niet boven Ammonium uit. Hij bekent 
zelf, dat hij van het noprdelijke l^uropa, van de 
£lve tot aan de Caspifche zee, niets weet. Hoe 
geheel anders is dit in PtolemaeUs! In het oos- 
ten onzer aarde treedt hier Indië uit deszelfs duis- 
teren nevel te voorfchijn. ' En offchoon de gedaante 
van hetzelve niet wel getéekend is, zoo vinden 
wij toch eene genoegzame kennis, niet alleen van 
de kusten en (leden aan de kusten , maar ook van de 
binnenlanden. Op Taprobane alleen kent hij toch 
over de twintig plaatfen, (leden en havens! Ook 
Indië aan gene zijde verfchijnt hier voor de eerde 
maal. Arabië is vol namen , zoowel aan de kusten 
als in de binnenlanden. Niet minder uitnemend is 
iijne kennis van het noorden dezer aarde. Hij 
kent (fchoon ook geen Zweden en Noorwegen) 
toch het fchiereiland Jutland en deszelfs bewoners. 
Niet alleen de volken van Gcrmanië, maar ook 
die van het hedendaagfche Polen en Lithauwen tot 
aan de Oostzee zijn hem bekend, welker dikwerf 
bedorve^e namen door eencn overledenen Geleerden 

al- 
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ilhfer verbeterd en gcrangfchikt ei}n (♦). De Ct^ 
pifche zee is bij hem niet meer eene golf. Hij 
weet, dat er ook nog ten noorden van dezelve 
tanden zün* 

Zoo óntflaat dus de vniag: Of in den tmfchen^ 
tijd^i dte tusfchen Strabo en Marinus^ en v^cdcrom 
iusfchen Marinus en Ptotemaeus verliep ^ das om^ 
trtnt in de ecrfte andvrhahe eeuw onzer tijdrehe* 
ning^ dé aardrijkskunde zulke groate vordcringefi 
gemaakt heeft , dat de zoo verviHjde omvang , waar^ 
in Zij in de ^verken dezer. mannen verfchijnt^ daar* 
uit verklaard kan wcrdeuf Bij Het gebrekkige on- 
zer berigten, inzonderheid uit de lattfte helft van 
dit tijdvak , d^t der Antonluafón , zullen #ij deze 
vragen zeker altp onvolledig kunnen beantwoor* 
den; maar het is nogtans ^eker, dat zoowel de 
oorlogen, als de handel te water en te land, veei 
daartoe bijdroegen. 

Oorlogen reeds ten tijde vdn Augustus. ï)c Gcr- 
maanfche oorlogen; zoowel in het noordwestelijke 
Germanië, als de verbindtenis met ^farbodus in 
het zuidoostelijke, uit welker gefchiedenis Strabo 
reeds . zijne bcrigten over Germanie puttede (f); 
Na de tilden ran Augustus en Tiberius de oorlo- 
gen in Britannië, die onder Claudius begonnen en 
tot Domitianus voortduurden , en niet alleen "de oa- 

der- 

(•) Gattrucr » an populürum Latiearum origines Ucei^t 
a Sartnatis rrpettre ? Qommentatio IIL in Commentatn Soc* 
Cott. FoL Xll. p. 210 etc. Bij de verhandeling is ook 
eene verbeterde kaart der Lettifche volken volgens Pto* 
iemaeus gevoegd, 

(t> Z<€ de vcrhtndelingcn van den Sdir^ver* 



Digitized by VjOOQ IC 



van Ptihmaeus. . 31^ 

défwerping Van het zuideiyke.BritanniS, HKlar ook 
het omvaren van het noordelijke door Agricola tca 
gevolg hadden, zoo als wij uit Tacitus weten« 
Naderhand onder Nero; ten deele de oorlogen te^ 
gen de Parthen, ten deele de oorlogen, die federt 
de verovering van Maiiretanië zelden ophielde» op 
de grenzen met de volken van het binnenfte vaa 
Libyö, de Garamanten en andere, tot aan de groot» 
woestijn. Reeds ten tijde van Dotnitianus namen 
de oorlogen aan den Donau tegen de Dacers eenen 
aanvang. Hoe deze door Trajanus zegerijk ge^ 
cindigd, en Dacië zelve tot eene provincie gemaakt 
werd, is uit de gefchiedenis bekend. Maar ook 
isljne Aziatifche veldtogten, zoowel tegen de Par* 
then als tegen de Arabieren, moesten de kennis aan 
hndcn en volken niet weinig uitbreiden. Waarb^ 
dan eindelijk, ten tijde van Ptolemaeus, de Marco^ 
mannifche oorlogen kwamen, die ook ten noorded 
van den Donau eenen aanzienlijken omvang verkre* 
gen. 

Maar nog meer, dan deze oorlogen, droeg de 
handel in deze tijden tot de uitbreiding der we- 
reldkennis bij. Dat door denzelven de landen van 
den Donau tot aan de Oostzee bekend werden, is 
reeds door eenen vroegcren gefchiedfchrijver aan* 
getoond (♦). Doch inzonderheid was het het zui* 
den van den aardbol, dat in dit tijdperk fteeds 
meer uit den duisteren nevel te voorfchijn trad,* 
De inneming van Acgypte door de Romeinen legde 
den grond daartoe. Wij weten uit Plinius, dat fe« 
ècft dieii tijd eene zeer levendige en regelmatige 

ver- 

(•) Gatterer /./. 
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verkeering tüsfchen Aegypte en Indic geopend wcrd^ 
(die onder de Ptolcmaeusfen Hechts niiddelijk over* 
Arabië fchljnt plaats gehad te hebben ;) terwijl 
jaarlijks uit Myos Hormus, aan de Arabifcbe golf, 
geheele vloten met de moufons naar Indië gingen, 
die het fchiereiland aan deze zijde en Taprobane 
bezochten (*) , van waar reeds onder Claudius een 
gezantfchap naar Rome gezonden werd (f). De 
Indifche oceaan met zijne kusten en eilanden trad 
in het tijdperk, waarvan wij Ipreken, daardoor op 
eenc foortgelijkc wijze uit het duister te voor- 
fchijn, als in de laatfte vijftig jaren de groote 
oceaan. 

Maar zeker zijn in dit tijdperk, inzonderheid in 
de laatfte helft van hetzelve, dat der Antoninus- 
fen, en dus ook van Ptolemaeus, de zuidelijke lan- 
den van Azië, Arabië en Indië, in dcrzelver bin- 
iienfte door land- of karavanen -reizen niet minder 
ontdekt geworden, dan de kusten door zeereizen^ 
Dit geldt vooral van. den tijd der regering van An- 
toninus Pius. Een ongunftig noodlot heeft gewild , . 
dat juist de regerings gefchiedenis van den cddftea 
monarch, die welligt immer eenen troon beklom, 
bijna eene geheele gaping door het verloren gaan 
van bijna alle gefchiedfchrijvers vormt. Doch het 
is zeker, dat deze tijden voor de uitbreiding van 
den wereldhandel , en dus ook van de aardrijkskunde , 
hoogst gewigtig waren. Dewijl lladrianus bij het 
begin zijner regering niet alleen den vrede met de 
Parthen floot, maar ook de veroveringen, die door 

zy- 

• C') Plin. Hht. Nat. n. 24. 
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^iiiie Voorgangers getnaükt \varen, aan hen wedct' 
gaf, zoo volgde thans onder hem en Antonniuö 
Phis een veertigjarig tijdperk van vrede in het bin- 
nende van Azië; Hoe gcwigtig nü dczfi voor den 
toefland dezer landen was, lecren, bij het verloren 
gaan der fchrijver^ , aoowel de nog overige g»:denk-» 
ftukken , die gedeeltelijk eerst In de laatlle tien ja-' 
ren üit het duister te vöorfehijn gekomen zijn » al^ 
de puinhoopen det fteddn dcfcer landen, niet alleen 
dè reeds vroegi^r bekende van Palmyra, maar oofc 
die aan dé Syrisch-Arabifche grenzen. van Gerafa^ 
Petra en andere; Niet alleen het karakter der bouw- 
kunst, ttïiVLt ook vele öpfchriften ftrekkeft tot een 
óntegenfprekelijk bcWijs , dat het fchitterende tijd- 
perk dézei* Ücdén, öffchoon zij reeds ouder \va^ 
fen, toch in het tijdperk der Antoninusfen valtj 
én uit Welke andere bronnen zouden zij, in dn«^ 
vruchtbare landen, gedeeltelijk zelfs midden in 
Woestijnen gelegen, haren rijkdom hebben kunnen 
Ibbeppdn, dan uit den Indisch -Arabifchen handel^ 
-^elks Wegen dbstijdd, én nog eenen geruimcn tijd 
later, door dezelve licpÉfn* 

Wanneer dcie opgaven tonnen, dat in het alge* 
ineen, in de eeuw vóór Marinus en Ptolemaeus^ 
de wereldkennis dooi? oorlogen, handel en reizen, 
*oo vermeerdeird was , als wij die door hen voörge- 
gefteld vinden ^ dan moeten Wij hier nog bijvoegen 9 
dat de fchryvtts ook niet werkeloos waren. He« 
Werk Van Pliniuë den Ouden geeft hietvdn reed* 
een bewijëi Welk cenen grooten rijkdom van aard^ 
rijkskundige aanteekeningen bevatten niet de zes 
terfte boeken van zijrt werk, wanneer men dezelve 
tadt Strabo vergelijkt! Wij leef en daaruit tevens, 

m. Cc wel- 
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welke metingen reeds ten tgde van Augustus, in* 
^onderheid op bevel van zijnen fchoonzoon Mé 
Agrippa, gedaan (*) en ook gedeeltelijk nog onder 
Nero in de landen boven Aegypte voortgezet wer- 
den (f)4 Doch wat hier vooral in aanmerking 
komt, zijn de reisberigten , zoowel van zeereizen 
(peripli) als van landrelzcUé De Pcriplus der In-^ 
difche zee '^an Arriunüs^ zonder twijfel een koop- 
man, die de kusten van Indië aan deze zijde be* 
voer, en wiens verhaal ons uit dit tijdperk i^ over- 
gebleven, geeft het bewijs, hoe zulke reizen des- 
t^s reeds gefchreven Werden. Dat dit zeer ge- 
woon was, kunnen wij uit Ptolemaeus zelven her- 
wijzen, als hy ons zegt, dat Marinus uit zulke 
bronnen zijne berigten geput heeft (j)- Zelfs de 
herhaaUe verbeterde uitgaven van het werk dezes 
aardrijksbefchrijvers bevestigen dit; want waaruit 
anders , dan uit nieuw aan het licht gekomene .rei- 
zen, zou hij zijne herhaalde verbeteringen hebben 
kunnen ontleenen? Doch wij "tasten hier ook niet 
geheel in het duister rond; want Ptolemaeus zelf 
heeft ons eenige reisbcfchrijvers genoemd, van 
welke Marinus gebruik gemaakt had (§). Bij de 
kust •'landen rondom de Indifche zee waren deze 
inzonderheid Diogertes^ Theophilus^ Alexander uit 
Macedonië, Diascurius en „ vele andere (♦)," zoq 
als hij zelf zegt. Bij het binuenfte Libye Septic 
mius Flaccus en lulius Maternus C^^). Pij den 

weg 

(•) PuN. ///. 3. ft) Ptïï* ^- 55- 

G) Ptol, /. 6. (§) Ptou /. p. 14. 

(* ) 'Ef fAAwir WêKke». Ptol. /. 14. 
(»,) Ptoï.. /. 8. 
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weg naar Serica de berigten van Titianus^ die ook 
Alacs heet, uit Macedonië (♦), de zoon eens koop- 
mans, die door 2;ijne bedienden de reis had laten/' 
doen. Deze allen waren bronnen , die Marinus %%^ 
bruikte. Maar Vragen wij vérder, waarop dan 
Ptolemaeus zijne Verbeteringen van Marinus ge* 
grond heeft , zoo zegt hij zelf ons , dat dit uit 
nieuwere hem medegedeelde reisberigtcn gefchied 
i« (t). Betreffende de bepalingen der breedte en 
lengte , voorSl ook in het achtfte bock van dé leng- 
te van den langftcn dag en den af (land van Alexan« 
drie, naar den tijd gerekend» zoo zal men niet wil* 
len aannemen , dat deze atle op wezenlijke waarne- 
mingen, maar grootendeels op berekeningen, ge* 
grond ;5ijn, die volgens de door deze reisbefchrij- 
vers opgcgevene afftanden der plaatfen de eene na 
de andere gemaakt werden. 

Uit dit alles fchijnt ons zooveel te blijken, dat 
wij het ons over het geheel wel voor den geest 
kunnen (tellen, zonder tot eenen oud-Tyrifchen 
atlas onze toevlugt te nemen, hoe Marinus- en 
na hem Ptolemaeus die uitgebreide wereldkennis 
hebben konden, die wij in het werk van den laat- 
ften vinden , zoodra het bewezen is , dat de landen 
en zeeën , die zij ons befchrijven , in hunne eeuw 
Waarlijk bereisd en bevaren werden. Het is dan 
ten minfte klaarblijkelijk, dat; deze kennis even 
zoo goed uit gelijktijdige , als uit zeer oude Phoe- 
nicifche, bronnen geput konde worden; Maar 
alzins is biermede de vraag nog niet beantwoord, 
welke hulpmiddelen bij alle afzondtrlijkt deelen 

zyns 

(♦) Ptol. ƒ. II. (t) Ptol. ƒ. 19. 

Cc 2 
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zijns ytrerks , en by de daarbg zijnde kaarten, aan Ptcv* 
lemaeus ten dienst ftonden? Maar dit onderzoek 
vooronderfteit eerst eene oordeelkundige bewerking 
van den tekst van Ptolemaeus, volgens de beste 
Griekfche handfchrifcen , en. eene getrouwe en on- 
veranderde afbeelding der oude kaarten; hetwelk 
wij den toekomftigen uitgever van dit gewigtigc 
werk moeten overlaten* Maar ook zelfs dan is 
bet bij het verlies van al deze fchriften bezwaar* 
lijk te hopen, dat men deze bronnen daaruit afzon- 
derlijk op eene voldoend^ wijze zal kunnen aan* 
toonen. 



® 
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BIJLAGE II. 

OVER DE OODB UANDELWEGEN VAN AZië. 

In de kaart, bij het tweede deel gevoegd, heb ik 
Toor de eerde maal beproefd, om de oude handel- 
wegen van Azië , 200 wel die te land , of de ka- 
ravanenwegen , als de zeevaarten met eencr oordeel- 
kundige naauwkturigheid op te geven. - Wel is 
waar, dat er van fommige ter behoorlijker plaats 
in het werk zelve reeds rekenfcbap is gegeven; 
doch wij gelooven, dat een kort algemeen over- 
zigt derzelvc , telkens met aanhaling der bewijsplaat- 
fen, . vooral deswege aangenaam zal z[jn, dewijl 
men daarbij aanftonds zal kunnen opmerken , in hoe 
verre zij zeker, of Hechts waarfchijnlijk zijn. Als 
een aanhangfel geef ik ook het beloofde overzigt (♦) 
van de wegen , die door D. Brchmer op zijne kaart 
van Azië geteekend zijn» — Alzoo eerst volgens 
myne nafpe uringen « 

LANDWEGEN. 

L PHOENISCII-ARAniSCUU KARAVANEN WEGEN. 

Derzelver rigting gaat op Petra in N. Arabië en 
van daar naar Phoenigië, 

I. TFeg van Gelukkig Arahii naar Petra. De- 
ze is zeker uit Strabo^ die zoowel deszelfs rigting 
als het getal der dagreizen bepaalt (f). 

ft* Weg 

(*) D. IL bladz. 113. aaar. 

(t} Pag. 1127. Ed. Cas* — Zie D. II. bladz. 108* 

Cc 3 
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a. Wèg yan Gelukkig Arabic naar Gerra. De- 
zelve is ook zeker uit Strabd op geui. pi. door 
het getal der dagreizen, die hij op geeft. Albus 
pagus^ waarover dezelve loopt, draagt volgens D. 
^cctzen (*) den naam naar de witte kleur der ber- 
gen. Ik heb overigens wel dezen weg van Maria- 
J)a of Saba, als de hoofdihd des.lands, laten uit- 
loopen , intusfchen blijkt het uit de aangehaalde 
plaats van Ezechicl en andr:re profeten duider 
}ijk, dat men met alle plaatfen dezes lands, die 
.afzonderlijk vermeld wordep, in handeltietrekking 
(lond. 

3. De mrg yan Gcrra naar Tyrus. Van dczeii 
weg ontbreekt ons, wel i» waar, eene naauM^keu- 
rigc opgaaf, doch dezelve kan niet wel in twijfel 
getrokken worden, naardien Gerra deels als eene 
rijke koopftad gcfchilderd wordt (f), deels de uit- 
drukkelijke getuigcnislen jpye^. zijnen landhandel in 
het algemeen, zoowel hï}Agatharcki4esC\ytTyStrar 
*^(S)9 a's bü de prol^cten JEzecAicl en ye/a/as (^^ ^ 
over den handel met Tyrus, voorhanden zijn; zoor 
dra men het bij den laatftcn als bewezen aanneemt, 
dat hun Daden édn der naburige eilanden van Ger- 
ra in de Perzifche golf, waarfchijnlijk één der Ba- 
harein- eilanden, was (♦♦)* Over de rigting van 
Öcn weg van Gerra naar Tyrus hebben wij geen 

ze-. 

(*) Menath Corresp. 18 13. Jan.p.js. 

Ct) Zie D. IL bladz. 231. 

CO Geogr. Min. L do. (5) />. iixqp 

C*3 EZECHIEL 7. 15/ JkSAIAS 21. 13. 

C'3 Zie D. II. bJadz. %Z7. 
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zeker berigt. Ik heb de regte rigting op de kaart 
opgegever. 9 die midden door de groote woestijn van 
Arabië loopen zoude; en welligt kan men uit de 
plaats van Jefaias het bewijs afleiden, dat dezelve 
door zulke ftreken liep. In het nieuwe Arabic loo^ 
pen thans de handelwegen uit Hcdfchar door het 
vruchtbare Nct/cAed juist westelijk, n^^r JHekka^ 
of het oude Macoraba. Volgens D. Settzen (*) 
duurt die weg 30 dagreizen voor karavanen , en loopt 
door vcrfchcidene plaatfen; die op Medina daaren- 
tegen door eene woestijn. In dit geval zou de 
weg zich hier met dien uit Jemen vereenigd heb- 
ben, en daardoor wel langduriger, maar minder 
gevaarlijk, geweest zijn. 

4. Deweg naat^ Aegypte ^ Inzonderheid naar Mem- 
phis (f), heeft geene nadere opheldering van noo- 
den , dewijl de verkeering tusfchen Phoenicië en dit 
land aan geeneh twijfel onderhevig is. 

5. De weg, langs welken de Phoenfcers hunnen 
handel met Armenië en de landen aan den Caucafus 
dreven (I), is nergens bepaald. Dewijl hier echter 
alleen bewoonde en bebouwde landen waren, zoo 
waren er zeker meerdere algemeene wegen; ook 
de afzonderlijke reiziger kon hier zijnen weg naar 
verkiezing nemen. 

(•) Monatl. Cornsp. 1B13. Sif$. f. 344. 
(t) Zie D. II. bla4z. las* 
(j) Ziö D/II. btedz. 121). 
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i^e9 Over de Qude handehegtn van Azii^ 

P, BABYÏ.0NISCH-PER2ISCH» KARAVANENWEOEN^ 

A. Wegen na,ar het y^€SteHjke Azië. 

I. Weg yan Lydii naar Stifa in Perzii* Deze 
wog is niet twijfel?ichtig , dewijl hij door Htrodotus , 
zoowel volgens zijne rigting als het getal der pleisr 
terplaatfen , is befchreven (*), Intusfchcn moet er 
bij Herodotus eene fout hebben plaats gehad. Want 
hij ftelt het geheelc getal der plcisterplaatfen op 1 1 1 , 
daar derzelver aantal volgens de afzonderlijke opgar 
ven maar 8i. beloopt. Zou hij zich zclven bij het 
ppfoipmen verteld hebben ? Of is het de fchuld der 
affchrijvers? Deze vraag ?al tegcnwpordig wel piet 
X% beant\voordeji zijn, 

a. Weg van Babyhn naar Pkoemcic. Dezelve 
|s nergens bepaaldelijk opgegeven^ misfchien war 
ren er verfch^idene. Doch dat dezelve over Palmy-t 
ra liep, is uit twee gronden waarfchijnlijk. Want 
vooreerst was het de natuurlijkftc weg, als men 
pf eenen piet zeer grooten omweg naar het Noor- 
den, of ooK eene reis door de groote en geheel 
w^terlooze woestijn doen wilde ; ten andere weten 
wij, dat Palmyra eene zeer oude ftad is, die vol- 
gens hare ligging porfpronkelijk wel geene andere 
teftemming hebben konde, dan de rustplaats der 
l^aravanen te zijn' (f). Vervolgens liep dezelve 
paar Thapfacm^ de gcwigtige handelplaats aan den 
fuphraat, dien men daar bij ^ircefium overtrok, 

C') Zie Hrroo. V. 51a. D. II. bladz. aiK 
{^} Zie p. II. ^Iad2, <25, 
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en ging dan zuidelijk door den Medifchcn muur 
^la^r B^byloHt 

3. fTeg van Baby Ion naar Syrië. De weg is be- 
paaldelijk door Strabo opgegeven (»). Het was, 
eigenlijk gezegd, een karavanenweg ; want alleen 
door dezulke kon hij bereisd werden^ dewijl de- 
zelve midden door' de woestijn van Mefopotamiö 
en daar . rond zwervende rooverhorden liep , van 
welke men den.doortogt koopen moest. Dezelve 
liep door Syrië naar Anthtmufias aan den Euphraat, 
waar men deze rivier overtrok. Vervolgens over 
Bambyca naar Edesfa, en van hier op eenen af- 
ftand van drie dagreizen van de rivier midden door 
de fteppe , die de Sceniten of Nomaden bewoon- 
den , en waar men eenige waterputten vond , naar 
de ftad Scenen aan de grenzen van Babyion, 18 
fchoeni (=s 27 Geogr. mijlen) van Sclcucia naar 
den Tiger. Welligt werd deze weg ook reeds door 
de Phoenicers gebruikt} maaf dewijl Strabo zijne 
getuigen niet bijbrengt, zoo is het onmogelijk dcs- 
«elfs ouderdom te bepalen, offchoon hij op zich 
^elven aan geenèn twijfel onderhevig is. 

B, Wegen naar het oostelijke Azii. 

r. Weg van Babjhn en Sufa naar Indii. Men 
kan den weg uit beide hoofdftcden als éénen aan- 
zien. Tusfchen dezelve was eene fterke verkee-i 
ring, en de weg van de ééne naar de andere liep 
geheel en al door een zeer bewoond en bebouwd 

lan4 
C) />, io«4. 

Cc§ 
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hod r*> Doch de wegen van deze fteden naar de 
hnden aan den Indus konden niet in eeiie regie 
rigting naar het Oosten loepen , dewijl men anders 
de groote woestijn tusfclicn Perfis en Medie had 
inoeten doortrekken* De groote bandelweg naar 
Indië liep veel \x\^tx altijd noordelijk van deze woes* 
üjn door Medië, en deze weg is dus aanvankelijk 
dezelfde met de groote koninklijke weg aan de 
linker zijde van den ïigQr, die naar Klein -Azië 
kidde , en dien wij reeds uit Hcrodotus hebben lee^ 
ren kannen. Doch aan de Medifche grenzen liep 
hij met den Indilchen weg in eikanderen, dien w^ 
uit Strabo en PKnius volftcns deszelfs voornaam^ 
fle pleistcrplaatfcn kennen^ M^ar beide fchrij- 
vers puttedcn hunne opgaven uit oudere, Strabo 
vit Eratosthenes 9 Plinius uit de reisgenooten van 
Akxander, Beton oiy Diognctus ^ de aardrijksbefchrij- 
vers (t) bij het leger des Konings^ Men kan dus 
noch den loop noch de oudheid dezer wegen in 
twijfel trekken ; doch het is dikwerf moeijelijk , om 
de ligging der afzonderlijke plaatfen na^itwkeurig 
te bepalen 9 dewijl de. getallen bij de ichrijvers zoa 
dikwijls bedorven, en onz^ kaarten van die ftrekea 
nog zoo gebrekkig zijn. Maar het komt hier op 
zulke naauwkeurigc «bepalingen ook niet aan, ea 
ik verwijs mijne Lezers uit dien hoofde bij voorn 
jj^eur naar het werk van Mannen (|). 

Wanneer de weg uit Mcfopoiamii kwam, zoa 

liep. 
(•) Arpjan. hl \6. Zie D. II. bladz. io>. 
(t) Bif^tfTiöTtfi, itineium dimcnjoi^s. 
C4) ^. Th. II. Abtfu 



Digitized by 



Google 



Ovtr de oude handchegen van Azic. 411 

* Jiep dezdve omtrent onder de 36^ N.B. jui^t oos- 
.^j^Xêlijk op Ecbatana^ de hoofdftad van Medië(*), 
*i>j^ en zoo verder ip ccne gelijke rigting over Rages 
'if'imcéfi Gaspifchc bergpasfen (jróAai ÜJunrtou). — Al- 
V.i«4cs :Wat uit het westelyke Azië naear het Oosten 
^.;^-tiK)fe; moest door deze Caspilche Poorten, dewgl 
^'. verder; noordelijk de weg door het gebergte van 
/ Hyrcanic en deszelfs bewoners gefloten w^erd, en 

- -yerdef zuidwaart3 de woestijn haar begin nam. 

'• JZij zijn dus het cerfte hoofdpunt, w^lks beftem- 

^jqpdng zeer gewigtig is. Maar over derzelver lig- 

;. ^iïg is ook geep verfchiljend gevoelen. Zij warep 

V' 'iïi ^^ Caspifche bergketen , die hier Medii: yaxi Aria 

.^'' fchèidt, 35^^ d. B.. yi^d. L. , daar, waar zij op de 

Vr .kaart geteckend zijn (f). Yolgcns Plimt/s (j) was het 

'; éen zeer fmalle weg ter lengte van acht Romeinfche 

' mijlen == 2 uren, die door de rotlcn gehouwen 

> was. ƒ • 

;•' 'Van de Caspifche Poorten liep dan de weg ove? 
;' . d<^ yolgehde plaatfen: Hecatompjlos in Parthië, 

t>- ' \4liti^^i!^ *^ Aria , Prophthafia in het land der Dran- 
.; "ffLt ^ ' JUMchotus ^ Orto$pana en van daar naar dep 
,. fridus. Ixi de bepaling dezer pleisterpbatfen kor 

'v.ïinen de opgaven van Eratosthenes bij Strabo (S) 

'^"^^vCT van Beton en Diognetus bij Plinius (<,) naauw^ 
. 'J: .keurig^ overeen , maar niet altijd in de opgaven van 

;V"sy vS: -' den 

'* ' '.^P^Mannekt n. n. 175., in vergelijking met de 
;;: kjjjtt' van Rennel. 
i^S..'::ir4) Hist. Nat. FI. 17. 

4" ' "^5) ^- 782 en 1053. (,) UUU Nat. FI. 17, 21* 
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den aflland dezer pleisterplaatfen van eikanderen , 
en deswege is het dikwijls zoo moeijclijk, om de, 
ligging der afzonderlijke plaatfen naauwkeurig te 
bepalen. In de opgaaf der geheele lengte van den 
weg , van de Poorten tot aan den Indus , is het on- 
derfcheid intusfchen van geen belang. De aflhin- 
den van de Caspifche Poorten af worden door 
beido op de volgende wijze opgegeven: 

Plinius. Strabo. 

Hecatompylos 1 33 R. M* 
Alexandriê in Aria 56(J— — 
Prophihafia 1 99 — — 

Arachotus 5 1 5 ■ ■ 

Ortospana 250 » 

Alexandria . 50 1 ■■ 

Peacela aan d^n In* 
dus 227 ■ 1000 — - zz 125 




1940 II, M. 15210 Stad. = 1901 J RM, 
= 3»8 Geogr. M, =^ 3^0 Geogr..M. 

Dit onderfcheid is zoo gering, dat het'nicjt'eens 

in aanmerking kan komen; intusfchen kan men er 

niét veel op bouwen, daar Plinius reeds opmerkt, 

dat de opgaven in de handfchriftcn van elfcanderen 

afvvyken, hetwelk de nieuwe handfehriften ook 

leeren (*)% Ook fchijnt de fom van 3S0 mijlen 

cenigzins te groot te zijn, dewijl zij volgas de 

ligging der plaatfen op de nieuwe kaartei(,llcQjTts 

iets meer dan 300 Geogr. mijlen bedragen «oWè.. 

poch onze landkennis is hier nog zoo naauwkciv- 

*•% 

O M?n zie Salmas, Excrciiaj. PIi»/p. 5,5$* 
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rig niet 9 dat men alle afftandcn juist zou Icunneil 
bepaleni 

De eerlie pleisterplaats is Hecatofripyhs ^ de hoofde 
ftad van Parthie, Bij het verlchü der berekenin- 
gen kan men hare ligging Hechts omtrent bepalen* 
De naam honderd poorun is blijkbaar Grieksch en 
had volgens Polybius (^) zijnen grond hierin, dat 
er zoo vele wegen zamen liepen« Het moet idus 
eene zeer gewigtige plaats voor den tranfito-handel 
geweest zijn. 

De tweede hoófdpleisttirpüwts is Alexandric fn 
Aria , en tot daartoe liep ^ zoo als Strabo (f) uit^^ 
drukkelijk berigt, de hoofdweg onverdeeld voort ^ 
doch hier werd dezelve verdeeld ^ • terwijl de één 
naar Bactriê liep (waarvan weldra onder) , doch de 
andere met eene zuidelijke kromming naar Indië* 
Het was te wenfchen, dat men de ligging van 
dit Alexandrië naauyf keurig konde opgeven, maai* 
wij hebbeu alleenlijk de bepalingen, dat de ftad 
5(56 Romcinfche mijlen (oostwaarts) van Hecatoin*> 
pylos , en dat zij aan de rivier Arius lag ( j) , die 
zich in het meer van denzelfden naam (thans Jiere) 
ontlast» Zij moet . dus ten N. of N. O. van het 
meer; en wel, daar Strabo (§) den weg tot daar- 
toe ais^ regt yoortloopend befchrijft, omtrent, zoo 
al niet naauwkeurig, in eene evenredige breedte 
met de Caspifche Poorten gelegen hebben, en was 
dan eenerlei mét Artakoana, de oude hoofdftad en 
het. tegenwoordige Herat* Hier boog nu de weg 
zuiddyk en liep. naar de derde pleisterplaats , Pro^ 

phtha^ 

- <•) X 28. Ct) P. X053.. 

(O PuN. Hisu Nau VL aj. («) P. 1083. 
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fhthafia in het land der Drangae ^ of het tegen\voor« 
dige Zarang^ of ten minde in deszclfs nabijheid. 
Volgeïis beide fcfarijvers bedrojsg de affhnd daar- 
henen omtrent 40 mijlen, en men kan dus niet veel 
dwalen. 

De volgende pleisterplaats is de ftad Arachotu$ 
in het land van denzelfden naam , die nog heden 
in Arokage in ftand . gebleven is; doch waarvan 
men de ligging niet zoo naauwkem'ig kan bepalen 9 
even zoo min als men zonder ccne meer juiste, ken* 
nis van het land en van deszelfs bewoners de reden 
kan opgeven , waarom de weg tot hiertoe zulk eene 
fterke kromming naar het zuiden nam. Intusfchen 
verloor hij die hier, terwijl hi) nu nooMelijk naar 
Ortospana en het flechts eenige mijlen van daar ge- 
legene Alexandriè liep. Dit laa;fte Alexandrië is 
de ilad van dezen naam aan den voet van het ge-^ 
bergte Paropamifus, van waar zij den biinaam van 
Altxandrii aan den Paropamifiis draagt. Men 
hield anders deze ftad gewoonlijk voor het tegen- 
woordige Candahar; doch het is door nieuwe aard- 
rijkskundigen zeer waarfchijnlijk gemaakt, dat Or- 
tofpana het oude Alexandriè is; hetwelk dien ten 
gevolge omtrent 10 m^len ten zuiden van Canda- 
har ligt (*). Het was eene gewigcigc pleisterplaats 
voor den handel, dewi^ hJer de weg van feictriG 
inviel , en drie wegen zamenliepen (ii 1% Bdxrpogf 
tpUi^9Q)^ waarop ik weldra onder terugkom. Van 
bier liep dan de indilche weg verder over de ri- 
vier Choes naar Peucela en Taxila, waar men ge- 
woonlijk over den Indus trok en Indië binnentrad. 

%, WE* 

(*) Men zie lyLitvEVE&T F. ii. p^%i^ 



Digitized by VjOOQ IC 



Ovef' de oude handeh^gen van AziL 415 

2. WËGBN NAAR BACTRIC EN SAMARKANDé 

I. JFeg uU het westelijke AziS nanr Bactriê. 
tiet was dezelfde als die naarr Indic, tot aan Alexan* 
drie in Aria. Hier weck hij ter zijde en liep naar 
Bactric^ een weg 'van 3000, of volgens eene andere 
wijze van lezen van 2870 ftadiën (96 of 75 mijlen), 
van waar hij verder over Marakanda tot aan den 
taxartcs (den Sirr) 5000 ftadiën (I25 mijlen) ver* 
der liep, tot aan de grenzen van midden -Azië of 
groot Tartarijë , het land dqr Isfcdonen of MasCi* 
gcten (^\ 

A. Weg van Bactrie naar Indic. Bij Strabo (t) 
-wordt deze weg alleenlijk als een vervolg van den 
vgorgaanden befchouwd, zoodat hij ook door die* 
gene gekozen werd , die van Medië af door de Cas-' 
pifche Poorten tot aan Alexandrië in Aria getrok- 
ken waren en geen Inst hadden 9 om den zuidelijk 
ken, door deszelfs krommingen langeren, weg af te 
leggen. Van Bactrië liep de weg zuidelijk over 
het gebergte Paropamifps en liep bij Ortofpana met' 
den anderen Indifchen weg in clkanderen , waarom 
deze plaats ook het trivium van Bactrië af ge- 
noemd werd. Men kan dit zoo verftaan , dat , be- 
halve de twee wegen naar Indic en Bactrië, nog ecu 
derde naar den zuidelijken Indus liep ( j). Doch dit 
zoude eene bloote gisfiog zijn , en ook zonder deze 
ontftaat te Ortofpana. een trivium^ wanneer meii 

het 

(•) Stkabo p» 782. 

(t) P- 1053- 

(I) Zie D. il. WadZi au,. 
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het als het middelpunt der drie wegen naar Indië^ 
Bactriê en het westelijke Azië befchouwti 

3. IFeg vdn Bdctric fiahr Klein-Bucharifc en Sc- 
fica. Deze weg berust op de plaats bij Ctcfias 
van de Indifche karavanen uit Rlein- Tibet ^ die in 
het tweede Deel (♦) aangehaald en- opgehelderd is^ 
De menigvuldige verkccring tusfcben de Dactriërs 
•n deze Indiërs, die buitendien naburen waren, is 
échter ook üit deze plaats zoo duidelijk, dat er 
geen nader, bew^s noodig is, en de weg als een 
weg van Bactrië af met regt op de kaart is opge- 
geven. De Weg van Indië ook daarherien liep met 
dezen zanien s en de voomaamfte pleisterplaats voor 
beide was bij den fteenen Toren (^f). Intusfchcn 
heb ik den weg van Serica naar den Gangcs flech^ 
naar gisfmgen kunnen opgcvên4 

C* Handdwegen door Middcn^Aziè. 

Deze weg, die vaö de Öriekfche handclftederi 
aan de Zwarte zee door de fteppe van Astrakan 
over den Ural tot aan de Argippaeërs of Kalm uk- 
ken in Groot-Tartarije liep, 'berust op de bcrigteri 
van Herodotus (|). Wij hebben denzelven op de 
haart over de grenzen der Isfedonen laten doorloo- 
pen, dewijl boven reeds getoond is, dat dit grootc, 
tot aan Serica uitgebreide en handeldrijV-endc , volk 
bier de grcnsnaburen der Seres waren, met welke 

cene 

(•) Blfldz. 018. Ct^ ^'e boven hHtdz^ 35^. 

Cl) Inzonderheid op de plüacs //^•.o4. die In het tl.- D* 
hiadz. spa. genoegzaam door m^ is vedüaard geword^iii 



Digitized by VjOOQ IC 



Ov^r ie oude handehegen van jlziSé 41 f 

ecne fterke verkeering plaats had. Hieruit blijkt 
dus genoegzaam, boe hier eene ruiling der waren ^ 
zoo Wel van het oostelijke ais van het zuidelijke 
Azië, kondc plaats hebben, dewijl de Isfedonea 
zich , zoo wel oostelijk toe aan Serica , als zuidelijk 
tot dan den laxartes, uitftrekten, waar de uit Stra* 
bo boven aangehaalde karavanenweg uit Indië ein^ 
digde. Hoc zou Herodotus ook anders die Juiste 
kennis van de vele volken, die in Sogdiana eea 
nomadenleven leidden, hebben kunnen verkrijgen, 
byaldieu daar geene verkcering plaats gebad had? > 

ZEEREIZEN* 

De togteü van dien tijd op de zeen vati Azië^ 
too ver wij dezelve hebben leeren kennen , bepa« 
leti zich tot de jlrabifchc en Perzifchc golf en tot 
de Indifche zee^ De twijfelingen aan derzelver uit* 
voerliikheid vallen w^g , zoodra i^ien de omfl^andig-r 
heden in aanmerking neeint; vooreerst, dat bet 
byna alleen vaarten langs de kusten waren, of tea 
minde zijn konden; ten andere, dat de afitonden 
flechts matig waren ^ en eindelijk, dat zij door de 
balf jarige pasiaatwinden onderfteund werden. De 
rigtingcn van deze , zoowel in de declca der In- 
difche zee, waarvan hier alleen kan gefproken 
worden, namelijk zuid -westelijk in den zomer ea 
noord -oostelijk in den winter; zoo als ook op de 
Arabifche en Perzifche golf, die onderling over* 
eenkoroen 9 namelijk noordelijk jn den zomer ea 
zuidelijk in een gedeelte van den winter, zijn op 
de kaart aangeteekend en zullen tooncn, hoe zeer, 
de ^ heen- qn wedcrreis naar het fchicrciland aa»; 

VI* Dd de. 
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Sezte' Éijde 'ran Iridiü in de verfchlUende jaarge^ 
tijöfett" daardoor begunftigd werd. De bQZondere 
Éeétogteri : i. op de Arabifche golf, a. van Gelufc- 
lig Arabic naar Indië, 3. van de Perzifthe golf 
mar Indtë, zifn op de kaart aangeteekend; Bi^ 
datgene, wat reeds in het werk zelve aangehaald 
is 5 moet ik hier nog flechts bijvoegen , dat ik als 
feet doel in Indië de haven Barygaza (Beroacli) 
opgegeven heb , die ten tijde van den periplus de 
noomaamffe haven was. Maar buitendien fchljnt 
ook Pattala in de Delta van den Indus reeds van 
oudsher eene gewigtige plaats geweest te zijn, en 
komt als zoodanig in Alexander's tijden voor. De 
verdere fcheepvaart tot naar Tapróbane of Ceylon, 
tn ook van' de oostkust van het fcbierertónd 'tot 
aan den Ganges, was zeker meer dan eene vaart 
fengsi de kusten , en had derhalve op de kaart niet 
noddig, om aartgeteekend te worden. De overvaart 
naar Chrjrfe is volgens den Periplus opgegeven. 

Offchoori vr$ ons, volgens de gronden, dié ift 
êe ecrfte bijïage van dit deel oj^gegleven zijn, geen- 
ilns bevoegd kunnen houden, tm de hdmtelwe^ 
gen, door Ü. Brehmcr in zijne Geographifc%en 
Ektdeckungcn uit PtöJemaeu^ of>gégevèn , terwijl hif 
dezelve volgens de rij der fteden tkn dezen* fthrij- 
ter rangfchikt, zulk eeüen hoogen oaderdom toè 
te kennen, als hi^ wil, zoo i.ü het toch' nuttig 
7Ayci^ volgens de Mart yan A^ïi^ die bij z^^eerfte 
deel gevoegd is, een overzigt in vergelijkmg met 
de onze te geven. Deze Wegen' zijn* in derzelver 
rigtingen crt volgens hun laatfte doel m het geheel 
dezelfde, dié reeds op mijne vroegere kasirtcn , uit 
andere bronnen , aangewezen en opgcteekend zijn. 

AI- 
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Alleenlijk zijn zij door hem vermenigvuldigd en 
wijken in fommige krommigen af; een natuurlek 
gevolg, dewijl h? zich enkel aan Ptolemaeus hield« 
Ik geef dezelve in die orde, als ik de mijne bij«> 
gebragt heb. 

I. Arahifche handtV^egtn. Jeméfi, Gcrra en Pc* 
trt zijn ook bij D. Bretmer^ even als bij mij, da 
voornaamfte punten van den Arablfchen landhan^ 
del, en (laan ook met de door mij opgegevene we^p 
gen in verband. Nu laat h^ nog meer dergeliika 
door het binnenfte van Arabic loopen , naar de (le- 
den, door Ptolemaeus opgenoemd, zoo als Car- 
nan, Itala, Thumna, Macpha en eenige andere, 
voor welke ik in mijne bronnen geen bewijs vond. 

ft. Bahyhnifehe Jtandéhegen naar AraHë en Phos^ 
nicië. Dezelve loopen bij hem in eene rcgte oos- 
telijke rigting van Petra op Babyion, Teredon en 
Gerra; en in eene noordelijke rigting van Petm 
op Palmyra, Thapfacus en Trapezus aan de Zwar«* 
te zee. Voorts van Babyion naar Gerra. Onmid- 
delqk van Tyrus en de andere Phoenicifche koop- 
lieden , zijn in het geheel geene^ handelwegen op« 
gemerkt. 

3. Babylonifche handelwegen naar het oostehjh 
Azië. Die van Babylon en Süza over Ecbatana 
en de Caspifche Poorten, als ook die naar Aria, 
Ortofpana enz. komen meestal met de mijne over- 
een. Daarentegen voert hij ook nog handelwegen 
door Carmania naar Gcdrofië, waarvoor ik geen be- 
wijs vond. 

D d ft 4. jDtf 
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4* De ff eg door Midden- AziS gaat bij hem tan 
de ftad Tanais door de landeogte tusicbcn de Cas* 
pifche zee en bet racer Aral op Maracanda en 
Buctra. 

5. Indifchc handehegen; van Bactra 'op Taxila; 
van Ortofpana op Taxila; vah Ortofparta op Pat- 
tala. Voorts van Pattala op Barygaza en Soana aan 
den Ganges» Van Taxila op Dehli, Van Bucepha- 
la aan den Hydaspes op Uzcne^ Tagara, Phithana 
naar Mafalia (Mafulipatan op Coromandel)* 

6. Wegtn naar Serica* Weg van Bactra over 
Taschkent naar den fteenen Toren. Van Taxila 
rcgt noordeiyk naar dezelfde plaats* £en derde van 
den Ganges insgelijks noordelijk daarhenen; van 
iwelke evenwel (lecbts een gedeelte aangeduid i^^ 

7. De zeewegen uit de Arabifche en Perzifche 
golven^ gene van Jemen, deze van de Baharein 
eilanden» komen niet de mijne overeen. Naar Indiê 
aan gene zijde zijn geene wegen aangeteekend ; 
maar alleenlijk de plaats van de afvaart der fchepca 
naar Chryfe opgegeven , zoo als op mijne kaart. 
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